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BECOMING A PARTY TO THE INTERNATIONAL CONVENTION    FOR THE 
SUPPRESSION OF ACTS OF NUCLEAR TERRORISM ,2005)  
อ.ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์หลกั : ศ.วิทิต  มนัตาภรณ์, 303 หน้า. 

 
 ปัจจุบนัการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายได้เพิ่มและทวีความรุนแรงมากยิ่งขึน้ ไม่วา่จะ
เป็นการก่อการร้ายในลกัษณะรูปแบบใด การกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ก็ถือวา่
เป็นภยัอนัตรายอยา่งหนึง่ ซึง่หากเกิดขึน้แล้วจะก่อให้เกิดความเสยีหายแก่มวลมนษุยชาติอยา่ง
มาก  ดงันัน้ประเทศทัง้หลายร่วมกบัสหประชาชาติ และทบวงการพลงังานปรมาณูระหวา่ง
ประเทศ (IAEA)  จึงต้องร่วมมือกนั  เพื่อป้องกนั  ปราบปราม  และตอ่ต้านการกระท าที่เป็นการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  โดยอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ค.ศ.2005  เป็นความพยายามลา่สดุในการด าเนินการเพื่อการป้องกนัและปราบปราม ตอ่ต้านการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

 วิทยานิพนธ์ฉบบันีมุ้่งท่ีจะศกึษาถึงลกัษณะ  องค์ประกอบ  และความหมายของการ
กระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  รวมทัง้แนวโน้มท่ีประเทศไทยจะให้สตัยาบนัเข้าเป็น
ภาคี   รวมทัง้ศกึษากฎหมายและการปฏิบติัจากประเทศสมาชิกท่ีได้เป็นภาคี    ตลอดจน
ผลกระทบด้านกฎหมาย และการด าเนินการอ่ืน ๆหากประเทศไทยเข้าเป็นภาคีของอนสุญัญานี ้

 ผลจากการศกึษาพบวา่อนสุญัญาฉบบันีย้งัคงมีปัญหาในทางปฏิบติับางประการเป็นต้น
วา่  ขาดการก าหนดค านิยามของการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ซึง่ยงัคงเป็นปัญหาเช่นเดียวกบั
อนสุญัญาตอ่ต้านการก่อการร้ายระหวา่ประเทศอ่ืนๆ  นอกจากนีย้งัมีปัญหาขอบเขตการกระท า
ความผิด และการบงัคบัใช้อนสุญัญา ทัง้นีห้ากประเทศไทยจะด าเนินการเข้าเป็นภาคีใน
อนสุญัญาดงักลา่ว  จึงจ าเป็นจะต้องด าเนินการแก้ไขเปลีย่นแปลงกฎหมายภายในให้สอดคล้อง
ตอ่ไปกบัการกระท าความผิดท่ีได้ก าหนดไว้ในอนสุญัญาตอ่ไป  
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At  the present time , terrorism  in any form  is  a vital  problem  for  the 

international  community.  Nuclear  terrorism  is  quite a recent  phenomenon  which 
may  cause tremendous calamity to humanity.  For  this reason, the international  
community  together  with the  United  Nations and  International  Atomic Energy  
Agency(IAEA)  have  cooperated  to  prevent, suppress, and  counter nuclear  
terrorism. The Convention for  The  Suppression  of  Acts  of  Nuclear  Terrorism 
(2005)  is  the  most  recent  achievement  of  the international community  to fight  
nuclear  terrorism. 

This Thesis is aimed at examining the meaning and components of nuclear 
terrorism as stipulated in the Convention. Besides, this thesis also aims to appraise 
the possibility  for Thailand to become party  to  this Convention , including  its 
effects   on Thai law.  

According to this thesis, there are some practical problems in the 
Convention, such as the  definition  of “ terrorism ” , the meaning of  the  offence, and   
the scope of the Convention. Therefore ,  if  Thailand intends to  ratify   this  
Convention, amendment  of  existing domestic law  is needed. 
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1 

บทที่  1 

บทน า 

1.1 ความเป็นมาและความส าคัญ 

การก่อการร้าย ถือวา่เป็นภยัคกุคามท่ีนา่สะพรึงกลวัเป็นอยา่งยิ่งในยคุโลกาภิ
วตัน์ในปัจจุบนั นบัตัง้แตเ่หตกุารณ์ผู้ก่อการร้ายจีเ้คร่ืองบินและบงัคบัพุง่เข้าชนตกึ World Trade 
Center ณ กรุงนิวยอร์ค ประเทศสหรัฐอเมริกา เม่ือวนัท่ี 11 กนัยายน 2544 ท่ีผา่นมา สถานการณ์
ดงักลา่วท าให้นกัวิเคราะห์อนาคตทัว่ทัง้โลกประเมินสถานการณ์ในศตวรรษท่ี 21 วา่ เป็นศตวรรษ
แหง่อาชญากรรมข้ามชาติและการก่อการร้าย ( Century of Transnational Crime and 
Terrorism) เหมือนกนักบัศตวรรษท่ี 20 ท่ีถกูมองวา่เป็นศตวรรษแหง่สงครามเย็น และศตวรรษท่ี 
19 ท่ีถกูมองวา่เป็นศตวรรษของการลา่อาณานิคม 

หลงัจากเหตกุารณ์ 11 กนัยายน 2544 ดงักลา่วข้างต้น หรือเป็นท่ีรู้จกักนัในรหสั
สัน้ๆ วา่ 9/11  เกิดขึน้แล้ว ทัง้ประเทศพฒันาแล้วและประเทศก าลงัพฒันา ยงัคงตกเป็นเป้าหมาย
ของการก่อการร้ายอยา่งตอ่เน่ือง ซึง่คร่าชีวิตผู้บริสทุธ์ิไปเป็นจ านวนมากและการก่อการร้ายได้
เปลีย่นรูปแบบไปมาก  ซึง่ก่อนปี ค.ศ 1990 นัน้  การก่อการร้ายโน้มเอียงไปทางการตอ่สู้เพื่อ
ปลดปลอ่ยอิสรภาพ หรือการตอ่สู้เพื่อเคลือ่นไหวเพื่อตอ่ต้านทนุนิยม แตใ่นปัจจุบนัมกัมีเร่ือง
ศาสนาเข้ามาเก่ียวด้วย การก่อการร้ายในปัจจุบนันัน้มกัจะใช้ระบบเครือขา่ยเช่ือมโยงหลายกลุม่  
และมีเทคโนโลยีสมยัใหม่ได้ท าให้เกิดสภาวการณ์ท่ีเปลีย่นแปลงไป โดยท่ีกลุม่ผู้ก่อการร้ายจะ
ช่วยเหลอืกนัในการเช่ือมตอ่ระบบข้อมลูและสนบัสนนุซึง่กนัและกนัในการโจมตีตา่ง ๆ มีการใช้
ประโยชน์จากการกระจายกนัทางภมิูศาสตร์และการกระจายอ านาจกนันัน้เห็นได้อยา่งชดัเจน
เพราะผู้ก่อการร้ายสามารถกระท าการได้อยา่งปลอดภยัมากยิ่งขึน้ ท าให้เกิดความยุง่ยากใน
กระบวนการค้นหาและจบักมุผู้ก่อการร้าย1 

รูปแบบใหม่ของการก่อการร้าย  คือ  ผู้ก่อการร้ายจะไม่แสดงความรับผิดชอบใน
การกระท าของตนเอง อาทิเช่น ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2003 ผู้ก่อการร้ายได้ระเบิดรถเมล์ใน

                                                 
1 Jacqueline Ann Carberry , ‚ Terrrorism :  A  Global phenomenon  Mandating a  Unified international  

Response ‛,Indiana Journal of Global Legal Studies 685 ( 1999 ) : 10 

   



 
 

2 

ประเทศอิสราเอล ในวนัตอ่มามีการระบุตวัผู้วางระเบิดแตไ่ม่มีกลุม่ผู้ก่อการร้ายแสดงตนรับผิดชอบ
วา่เป็นการกระท าของตน2 

นอกจากนัน้ยงัมีการใช้อาวธุท่ีคาดเดาได้ยาก  อาทิเช่นการใช้ระเบิดพลชีีพ และ 
การใช้ระเบิดรถยนต์ ( Car  bomb) เป็นต้น เป็นการยากล าบากในการจบัผู้กระท าผิดมาลงโทษ
และด าเนินการกบัผู้ ท่ีสมรู้ร่วมคิด เหตกุารณ์อนัเป็นท่ีประจกัษ์ท่ีผา่นมา เช่น การเกิดระเบิดในเมือง
บาหล ีประเทศอินโดนีเซีย เม่ือวนัท่ี 12 ตลุาคม 2545  การเกิดระเบิดรถไฟในกรุงมาดริด ประเทศ
สเปน เม่ือวนัท่ี 11 มีนาคม 2547  การเกิดระเบิดในกรุงลอนดอนเม่ือวนัท่ี 7 กรกฎาคม 2548 รวม
ไปถึงการเกิดสงครามในอฟักานิสถานท่ีเร่ิมต้นขึน้หลงัจากตกึ World Trade Center ถกูถลม่ได้ไม่
นาน และยงัคงมีความตอ่เน่ืองจนมาถึงปัจจุบนั ตามมาด้วยสงครามอิรักภาค 2 ท่ีปัจจุบนั ยงัคง
หาจุดจบไม่พบ และยงัคงมีความรุนแรงเกิดขึน้อยา่งตอ่เน่ือง 

การประกาศการตอ่สู้ปราบปรามกลุม่ก่อการร้ายภายใต้การน าของประเทศ
สหรัฐอเมริกาและพนัธมิตร ท าให้เกิดการแบง่ฝ่ายอยา่งชดัเจนระหวา่งประเทศกลุม่พนัธมิตรกบั
กลุม่ก่อการร้ายอิสลามหวัรุนแรง ซึง่มี โอซามะ บิน ลาเดนเป็นผู้น า ฝ่ายพนัธมิตรพยายามหา
ประเทศสมาชิกร่วมอุดมการณ์เดียวกนัเพิ่มมากขึน้  ฝ่ายก่อการร้ายก็พยายามหาสมาชิกร่วม
อุดมการณ์ในลกัษณะเดียวกนัเพิ่มมากขึน้ด้วยเช่นกนั ดงัจะเห็นได้จาก กลุม่ก่อการร้ายท่ีเกิดขึน้ใน
หลายๆ ประเทศ ซึง่มีเครือขา่ยโยงใยถึงกนัหมด สภาพการตอ่สู้ดงักลา่วจึงไม่แตกตา่งจากสงคราม
เย็นในศตวรรษท่ี 20 เพียงแตมี่ความรุนแรงมากกวา่ อาวธุทนัสมยักวา่ และการตอ่สู้ ท่ีเกิดขึน้ไม่ใช่
การตอ่สู้ระหวา่งรัฐตอ่รัฐท่ีรู้วา่ฝ่ายตรงข้ามเป็นใครโดยชดัเจน แตเ่ป็นการตอ่สู้ระหวา่งรัฐกบักลุม่ท่ี
ไม่ใช่รัฐ (non- state) ทัง้ยงัไม่ทราบอยา่งชดัเจนอีกด้วยวา่ กลุม่ก่อการร้ายดงักลา่วอยูท่ี่ไหน และ
เป็นใคร   การก่อการร้ายแบบใหม่นีมี้ความรุนแรงมากกวา่และก่อให้เกิดความสญูเสยีจ านวนมาก  
ยิ่งกวา่นัน้ผู้ก่อการร้ายรุ่นใหม่ยงัมีเงินทนุและได้รับการฝึกฝนท่ีดีกวา่ผู้ก่อการร้ายรุ่นก่อน 
นอกจากนีก้ารก่อการร้ายแบบใหม่ยงัมีความตัง้ใจท่ีจะได้มาและใช้อาวธุท าลายล้างสงู( Weapon 
of  Mass  Destruction) ซึง่รวมถึงอาวธุเคมี ชีวภาพและ นิวเคลยีร์ จึงเห็นได้วา่การก่อการร้ายเป็น
ภยัคกุคามท่ีส าคญัตอ่โลกทัง้ในระดบัยทุธศาสตร์ และยทุธวิธี 

สภาพการณ์เช่นนีส้ร้างความวิตกและความหวาดกลวัไปทัว่ทัง้โลก จนท าให้
องค์การสหประชาชาติต้องเข้ามามีสว่นในการแก้ปัญหา ไม่วา่จะเป็นการพยายามออกกฎระเบียบ

                                                 
 2 Yorum Schweitzer , Denying  Responsibility  and  liability, [Online] 4 Oct 2001. Available  from: 
http://www.ict.org.il  
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ตา่งๆ เช่น อนสุญัญา หรือพิธีสาร ท่ีกึ่งบงัคบัให้ประเทศสมาชิกต้องปรับแก้กฎหมายภายในให้
สอดคล้อง  แนวปฏิบติัตา่งๆ  ในการป้องกนัปราบปรามและสบืสวนสอบสวนกลุม่ก่อการร้าย  หรือ
การรวมกลุม่กนัของประเทศท่ีอยูใ่นภมิูภาคเดียวกนัเพื่อสร้างความร่วมมือซึง่กนัและกนัอยา่ง
เหนียวแนน่  

ปัจจุบนัการก่อการร้ายมีการพฒันาอาวธุและเทคโนโลยีท่ีจะทวีความรุนแรงมาก
ยิ่งขึน้สบืเน่ืองมาจากการพฒันาที่ไม่หยดุน่ิงของวิทยาศาสตร์ การสือ่สารและเทคโนโลยี การ
ร่วมมือกนัของผู้ มีอุดมการณ์และความเช่ือในแนวเดียวกั น การกระท าการก่อการร้ายโดยมุ่ง
ท าลายชีวิตและทรัพย์สนิของผู้บริสทุธ์ิอยา่งไม่จ ากดัวิธีการ และด้วยสาเหตปัุจจยัท่ีแตกตา่งกนั
ออกไป ไม่วา่จะเป็นเร่ืองการทางการเมืองเศรษฐกิจ ปัจจยัทางสงัคม หรือศาสนา ทัง้นีล้้วนมี
วตัถปุระสงค์ในท านองเดียวกนั เพื่อก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ประชาชน และท าลาย
เศรษฐกิจสงัคมโดยรวม 

นอกจากนีใ้นเร่ืองพลงังานนัน้  มนษุย์น าพลงังานมาใช้เพื่อการด ารงชีพตัง้แต่
อดีตจนถึงปัจจุบนัโดยพลงังานท่ีมนษุย์ใช้เป็นพลงังานอยา่งงา่ย  เช่น  การน าเศษไม้มาเผา  ตอ่มา
มีการใช้พลงังานลม และมาสูก่ารท ากงัหนัน า้ กงัหนัลม เม่ือมาถึงยคุอุตสาหกรรมจึงได้มีพลงังาน
น า้มนั ก๊าซธรรมชาติ ถ่านหิน  เพื่อใช้ในกิจการตา่ง ๆ  เช่น โรงงานอุตสาหกรรม ยานพาหนะ และ
การผลติกระแสไฟฟ้า เป็นต้น โดยความต้องการพลงังาน ในปัจจุบนัเราต้องเผชิญกบัปัญหาขาด
แคลนพลงังาน  โดยเฉพาะอยา่งยิ่งพลงังานจากน า้มนั จึงท าให้เกิดการแสวงหาพลงังานอ่ืนๆ
ทดแทนซึง่พลงันิวเคลยีร์ก็เป็นหนึง่ในทางเลอืกดงักลา่ว พลงังานนิวเคลยีร์เป็นวิธีการผลติ
กระแสไฟฟ้าขนาดใหญ่ท่ีไม่ปลอ่ยก๊าซเรือนกระจก แตอ่าจน ามาซึง่ผลข้างเคียงของกมัมนัตรัง
ภาพรังสท่ีีต้องอาศยัการจดัเก็บอยา่งปลอดภยันานหลายศตวรรษ จากความต้องการในการใช้
พลงังานทดแทนน่ีเองท าให้เกิดกฎเกณฑ์ตา่ง ๆ  ท่ีจะอนญุาตให้น าพลงังานนิวเคลยีร์มาได้แตต้่อง
เป็นในทางสนัติเทา่นัน้  และนอกจากนีก้ารใช้พลงังานนิวเคลยีร์จะต้องไม่มีวตัถปุระสงค์ใน
การทหารร่วมด้วย แตอ่ยา่งไรก็ตามไม่มีการรับรองใด ๆ ท่ีจะรับประกนัได้วา่รัฐตา่ง ๆ จะน าเอา
พลงังานนิวเคลยีร์มาเป็นพลงังานทางเลอืกใหม่เทา่นัน้ และในปัจจุบนัประชาคมโลกจะให้
ความส าคญัและเลง็เห็นถึงภยัดงักลา่ว ร่วมกนัสร้างพนัธกรณีระหวา่งรัฐออกมาเพื่อคุ้มครองและ
การไว้ในครอบครอง  การผลติและการใช้วสัดนิุวเคลยีร์ดงักลา่วออกมามากมาย  อาทิเช่น 
Convention on Physical  Protection  of  Nuclear  Materials , The  Treaty  on  the  Non- 
Proliferation of Nuclear  Weapons (NNPT  or  NPT) , International Convention for the 
suppression of Acts of Nuclear Terrorism  เป็นต้น แตค่วามกงัวลเก่ียวกบัภยัจากนิวเคลยีร์ก็
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ยงัไม่ลดลงไปแตอ่ยา่งใดและในปัจจุบนั  หลายประเทศก็ยงัคงมีอาวธุนิวเคลยีร์และก็ยงัไม่ลดลง
จะเห็นได้จากอเมริกา องักฤษ ฝร่ังเศส จีน  และรัสเซีย หรือเรียกอีกอยา่งวา่  Nuclear  weapon  
state รวมถึงประเทศท่ีถกูจบัตามองจากสงัคมโลกอยา่งเกาหลวีา่อาจมีการสัง่สมอาวธุนิวเคลยีร์
และวสัดสุารตัง้ต้นในการผลติเป็นอาวธุนิวเคลยีร์น ามาซึง่ความวิตกกงัวลวา่อาจเกิดความไม่มนั
คงปลอดภยัตอ่ประชาคมโลกวา่อาจมีการพฒันาความรู้ความสามารถทางด้านนิวเคลยีร์จนกระทัง่
สามารถพฒันาเป็นอาวธุนิวเคลยีร์เพื่อใช้ในการตอ่รองทางการเมืองและทางทหารกบัประเทศ
มหาอ านาจหรือน าไปเป็นอาวธุในการก่อการร้ายได้ 

ปัญหาและภยัคกุคามนิวเคลยีร์นัน้สามารถแยกออกได้สองประการ  กลา่วคือ  
ประการแรก เป็นปัญหาการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ท่ีผู้กระท าความผิดอาจเป็นรัฐเอง ดงัท่ีได้
กลา่วมาแล้ววา่เม่ือรัฐตา่ง ๆยงัคงมีการสัง่สมวสัดนิุวเคลยีร์หรืออาวธุนิวเคลยีร์ไว้ในครอบครอง
ภายใต้ข้ออ้างที่วา่เป็นการมีไว้ในครอบครองหรือน าไปใช้ในทางสนัติเทา่นัน้  ทัง้ท่ีในความเป็นจริง
แล้วยอ่มเลง็เห็นวา่การครอบครองอาวธุท่ีมีอ านาจท าลายล้างร้ายแรงดงักลา่ว อาจก่อให้เกิดความ
ตาย  หรือก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ร่างกายอยา่งร้ายแรงก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อมได้ นอกจากนีแ้ล้วในประการท่ีสองอาจเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์โดยท่ีผู้กระท า
ความผิดคือปัจเจกชน กลุม่ผู้ก่อการร้าย  หรือองค์กรผู้ก่อการร้ายตา่ง ๆ ท่ีมีเครือขา่ยอยูท่ัว่โลกซึง่
ประสบปัญหาเก่ียวกบัการติดตามตวัผู้ก่อการร้ายหรือองค์กรผู้ก่อการร้ายระหวา่งประเทศท่ีผา่น
มานัน่ คือ ปัญหาในการติดตามตวัผู้ก่อการร้ายหรือองค์กรผู้ก่อการร้ายท่ีกระท าความผิดเหลา่นัน้
มาสูก่ระบวนพิจารณาคดีและลงโทษผู้กระท าความผิดได้อยา่งจริงจงั 

อยา่งไรก็ตามแม้วา่ในปัจจุบนัจะยงัไม่ปรากฏวา่เกิดเหตกุารณ์การก่อการร้าย
ดงักลา่วขึน้ก็ตาม  แตมี่การคาดการณ์ไว้ลว่งหน้าได้มีการประเมินสถานการณ์ของผู้ก่อการร้ายวา่
อาจมีแผนการในการก่อการร้ายท่ีเก่ียวข้องดงัตอ่ไปนี ้ 

1. อาจมีการขโมยวสัดนิุวเคลยีร์ หรืออาวธุนิวเคลยีร์ไปครอบครอง เพื่อน าไปใช้
เป็นอาวธุการก่อการร้ายและท่ีกงัวลมากกวา่นัน้  คือ อาจมีการซือ้ขายอาวธุนิวเคลยีร์ให้กบั
ผู้ก่อการร้ายตา่ง ๆ 
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2.อาจมีการขโมยหรือซือ้วสัดท่ีุท าให้เกิดฟิชชัน่เพื่อน าไปผลติเป็นอาวธุนิวเคลยีร์   
หรือยิ่งไปกวา่นัน้ ไม่มีหลกัประกนัใดๆ รับรองวา่นกัวิทยาศาสตร์หรือผู้ เช่ียวชาญทางด้านนิวเคลยีร์
จะไม่ให้ความร่วมมือกบักลุม่ผู้ก่อการร้าย 

3.การโจมตีสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ตา่ง ๆ โดยมุ่งหวงัให้เกิดการ
แพร่กระจายของสารกมัมนัตรังสใีนบริเวณโดยรอบ ซึง่แม้วา่ในปัจจุบนัยงัไม่มีการยืนยนัชดัแจ้งถึง
ผลกระทบในระยะยาววา่จะก่อให้เกิดผลกระทบตอ่อนามยัของประชาชนได้รับรังสอียา่งไร แตจ่าก
การเหตกุารณ์ความเสยีหายท่ีเกิดขึน้จากการทิง้ระเบิดเมืองฮิโรชิมา  และเมืองนางาซากิ  ซึง่การ
ทิง้ระเบิดปรมาณูสองเมืองนัน้ก็สง่ผลกระทบตอ่สขุภาพของประชาชนในระยะยาว  อีกทัง้ยงัมีการ
เปลีย่นแปลงพนัธุกรรมของทัง้พืชและสตัว์ในบริเวณท่ีมีการทิง้ระเบิด  เน่ืองจากการระเบิดปรมาณู
นัน้ตา่งจากระเบิดธรรมดาตรงท่ีมีการแพร่กระจายกมัมนัตรังสอีอกมาด้วยนัน่เอง3 

4. อาจมีการใช้วสัดกุมัมนัตรังสเีพื่อท าให้เกิดระเบิด 4โดยมุ่งหวงัให้มีการกระจาย
ของสาร กมัมนัตรังสี5 

นอกจากนีย้งัมีเหตกุารณ์โรงไฟฟ้าระเบิดท่ีทรีไอด์แลนด์ และเชอร์โนบิลซึง่เกิด
จากความบกพร่องของตวัเคร่ืองเน่ืองจากการท่ีจะได้พลงังานนัน้  จะมีสารตัง้ต้นซึง่ก็คือแร่
ยเูรเนียม  หรือพลโูตเนียม  แตกออกเป็นธาตท่ีุเลก็ลงจากการยิงนิวตรอน  ซึง่จะให้นิวตรอนออกมา

                                                 
  การฟิชชัน่ เรียกได้อีกอย่างหนึ่งว่า การแบ่งแยกนิวเคลียส ( fission  :  nuclear fission)  หมายถงึ  การที่นิวเคลียส
ของธาตหุนักบางชนิดแบ่งแยกออกเป็นนิวเคลียสของธาตทุี่เบากว่าอย่างน้อยสองชนิดที่มีขนาดใกล้เคียงกนั  พร้อมกบัปลดปล่อย
นิวตรอน1 ถงึ 3 อนภุาค  รังสีแกมมา  และพลงังานออกมา การฟิชชัน่จงึถือเป็นรูปแบบหนึ่งของพลงังานนิวเคลียร์ 
 การฟิชชัน่มีความเกี่ยวข้องกบัอาวธุนิวเคลียร์ หรือ  ระเบิดนิวเคลียร์  เน่ืองจากเป็นพลงังานที่ได้มาจากการระเบิดแบบ
ฟิชชัน่   ซึง่ได้รับพลงังานจากปฏิกิริยานิวเคลียร์ฟิชชัน่  เมื่อนิวเคลียสของธาตหุนัก  เช่น  ยเูรเนียม  หรือพลโูตเนียม  แตกออกเป็น
ธาตทุี่เล็กลง  จากการยิงด้วยนิวตรอน   ซึง่จะให้นิวตรอนออกมาเพิ่มขึน้ด้วย   ท าให้เกิดพลงังานออกมาจากปฏิกิริยานิวเคลียร์
ฟิชชัน่   ต่อไปเป็นลกูโซ่  แต่อย่างไรก็ตาม   ยงัคงมีการเรียกชื่ออาวธุนิวเคลียร์  ว่าระเบิดอะตอม  หรือ  A –bomb  แม้ว่าการเรียก
เช่นนีอ้าจจะไม่ถกูต้อง   เน่ืองจากพลงังานที่ให้ออกมาจากระเบิดอะตอมเป็นพลงังานที่ได้ออกมาจากแรงยดึเหน่ียวของอะตอม   
เป็นปฏิกิริยาเคมี   ในขณะที่ปฏิกิริยานิวเคลียร์แท้ที่จริงแล้วให้พลงังานออกมาจากแรงยดึเหน่ียวของนิวเคลียสภายในอะตอม    แต่
ทัง้นีใ้นปัจจบุนัก็ยงัคงใช้ค าว่าระเบิดอะตอมอยู่   และยอมรับกนัว่า  หมายถงึอาวธุนิวเคลียร์    และส่วนใหญ่มกัจะหมายถงึ  อาวธุ
จากปฏิกิริยาฟิชชัน่อย่างเดียว 
 3 Charles D. Ferquson, The Four Faces of Nuclear Terrorism (London: Routledge, 2005) p. 1-2 
 4 อนิรุทธ์ ทรงจกัรแก้ว, “นโยบายทางอาญาเกี่ยวกบันิวเคลียร์และรังสี,” (นิติศาสตรมหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์. 
มหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิตย์ , 2550). หน้า 2-3 
 5 บทความสมาคมนิวเคลียร์แห่งประเทศไทย, ระเบิดกมัมนัตรังสี ( Dirty Bomb), [ออนไลน์ ] 14 มิถนุายน 2555 , 
แหล่งที่มา: http : //www.nst.or.th/article/ article0124 .htm 
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เพิ่มมากด้วย  ท าให้เกิดปฏิกิริยานิวเคลยีร์ฟิชชัน่ตอ่ไปเป็นลกูโซ ่ในแทง่โคลอนซึง่ในปัจจุบนันีก็้มี
การก าหนดมาตรฐานความปลอดภยัตามทบวงปรมาณูระหวา่งประเทศหรือ IAEA ซึง่ปัญหา
เหลา่นีท่ี้เกิดจากตวัเคร่ือง หรืออุปกรณ์ เราสามารถแก้ไขปรับปรุงได้ 

แตส่ิง่ท่ีหลายๆ  ประเทศกงัวลตอนนีก็้คือการก่อการร้ายของผู้ก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์นัน่เอง เน่ืองจากในตา่งประเทศมีหลายคดีท่ีผู้ก่อการร้ายได้พยายามลกัขโมยสารตัง้ต้น 
ไม่วาจะเป็นแร่ยเูรเนียม พลโูตเนียม อยา่งเช่น พวกอลักออิดะ มีการติดตอ่ซือ้ขายแร่ยเูรเนียมจาก
รัสเซีย และมีการสะสมสารกมัมนัตรังส ี และย้ายถ่ินมาที่อฟักานิสถานเพื่อสร้างอาวธุนิวเคลยีร์  
หรือกลุม่ก่อการร้ายโอมชินริเคียว ซึง่เป็นกลุม่ก่อการร้ายในญ่ีปุ่ น มีการซือ้ตวันกัวิทยาศาสตร์ของ
รัสเซียเพื่อสอนการท าอาวธุและมีการซือ้ฟาร์มท่ีออสเตรเลยี  เพื่อทดลองปฏิกิริยาของแร่ยเูรเนียม 6  
จะเห็นได้วา่ แนวโน้มของการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์มีมากขึน้ และยงัมีการสอนท าระเบิดอยา่ง
งา่ยในอินเตอร์เน็ตโดยใช้สารตัง้ต้นไม่วา่จะเป็นแร่ยเูรเนียม พลโูตเนียม   

แม้ประเทศไทยจะไม่ใช่ประเทศท่ีมีอาวธุนิวเคลยีร์แตป่ระเทศไทยก็มีแร่ยเูรเนียม  
มีเตาปฏิกรณ์ปรมาณู มีการน าสารกมัมนัตรังสเีข้ามารวมถึงสารรังส ีซึง่สว่นใหญ่ใช้ในการวิจยั
และการแพทย์รักษาโรคผู้ ป่วย และจากข้อมลูของกระทรวงพลงังานท่ีจะตัง้โรงไฟฟ้าพลงังาน
นิวเคลยีร์ในภาคใต้ ซึง่เป็นท่ีทราบกนัดีวา่ ขบวนการก่อการร้ายนัน้มีทัว่โลกและส าหรับในประเทศ
ไทยภาคใต้ก็มกัเกิดเหตกุารณ์ก่อการร้าย มีการวางระเบิดกนับอ่ยครัง้ ดงันัน้  จึงมีความเสีย่งท่ีจะ
เกิดการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ได้ 

ดงันัน้ จากความวิตกกงัวลถึงเหตกุารณ์ร้ายแรงท่ีอาจจะเกิดขึน้จากการก่อการ
ร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์จึงน ามาซึง่การร่วมมือกนัสร้างข้อตกลงอนัเป็นการตอ่สู้  หรือตดัทอนก าลงั
ผู้ก่อการร้ายในทกุรูปแบบตา่งๆ ผา่นทางอนสุญัญาการก่อการร้าย   อนัน ามาซึง่การอยูร่่วมกนั
อยา่งสนัติของประชาคมโลก 

โดยในปี ค.ศ. 1996 เลขาธิการสหประชาชาติได้เตรียมรายงานการด าเนินการ
ตามข้อมติสมชัชาใหญ่แหง่สหประชาชาติท่ี 50/537 กลา่วคือ  เป็นการพิจารณาทบทวนกฎหมาย
ระหวา่งประเทศและได้ข้อสรุปวา่  จ าเป็นท่ีต้องเพิ่มรายละเอียดสนธิสญัญาระหวา่งประเทศหรือ

                                                 
 6Aum Shinrikyo, Al Qaeda, and the Kinshasa Reactor, Implications of Three Case Studies for Combating 
Nuclear Terrorism., [online] 14 June 2012, Available from: www.rand.org 
 7 Elagab omer  & Elabab  Jeehaan, International   law  Documentary  Relating to Terrorism, third  edition 
,(New  York : Cavendish  Publishing ,2007 ) pp.346- 347 
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โดยวิธีการอ่ืนๆ หรือในกรณีท่ีกฎหมายท่ีมีอยูใ่นปัจจุบนัยงัไม่ครอบคลมุพอซึง่เลขาธิการ
สหประชาชาติเสนอให้มีการเพิ่มการป้องกนัการก่อการร้ายท่ีอาวธุท่ีมีอานภุาพท าลายล้างสงู
ขึน้มาเพิ่มเติม หลงัจากนัน้รัสเซียก็ได้เสนอร่างอนสุญัญาระหวา่งประเทศ เพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์และได้รับการพิจารณาโดยคณะกรรมาธิการกฎหมายของสมชัชาใหญ่แหง่
สหประชาชาติ โดยได้มีข้อมติสมชัชาใหญ่แหง่สหประชาชาติท่ี  51/218 วนัท่ี 17  ธันวาคม ค.ศ.
1996 แตง่ตัง้คณะกรรมการเฉพาะกิจ  ( Ad hoc committee) เพื่อท าการพิจารณาร่างอนสุญัญา
ฉบบัดงักลา่วและพร้อมกนันีส้หพนัธรัสเซียได้ท าความเห็นชีแ้จงในบนัทกึค าอธิบายร่างอนสุญัญา
ดงักลา่ววา่  อนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วสัดนิุวเคลยีร์ปี ค.ศ. 1980 ซึง่เป็นหนึง่
ในอนสุญัญากบัการปราบปรามการก่อการร้ายในกรอบของสหประชาชาติยงัมีช่องโหวห่ลาย
ประการท่ีเก่ียวข้องกบัการตอ่ต้านการก่อการร้าย  อาทิเช่น  การสกดักัน้ผู้ก่อการร้าย  และ
โดยเฉพาะอยา่งยิ่งการจ ากดัความผิดฐานนิวเคลยีร์ไว้โดยตรง ด้วยเหตนีุจ้ึงมีวตัถปุระสงค์หลกั
เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์   และอนัตรายอนัเกิดจากการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์  การหามาตราการป้องกนัการก่อการร้ายให้มีประสทิธิภาพ และอนสุญัญาฉบบันีย้งัเป็น
เคร่ืองมือทางกฎหมายระหวา่งประเทศท่ีตอ่ต้านผู้ก่อการร้าย  ซึง่ได้ออกมาโดยเฉพาะท่ีเรียกวา่ ‚  
เคร่ืองมือบงัคบัก่อน‛ ( Pre – emptive instrument) ซึง่แตกตา่งจากอนสุญัญาตอ่ต้านการก่อการ
ร้ายฉบบัอ่ืน ๆ ในกรอบสหประชาชาติจึงเปรียบเสมือนเคร่ืองมือป้องกนัการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ท่ีจะเกิดขึน้ในอนาคตนัน่เอง 

ดงันัน้ เม่ือมีการก่อการร้ายระหวา่งประเทศไม่เพียงแตจ่ะมีวตัถปุระสงค์ในการก่อ
ความไม่สงบ หรือ สร้างความโกลาหลในประเทศใดประเทศหนึง่เพื่อให้ได้รับผลประโยชน์ในบาง
ประการเทา่นัน้  แตย่งัขยายถึงทรัพย์สนิ เสรีภาพ และชีวิตของผู้บริสทุธ์ิอีกด้วย ด้วยเหตนีุเ้องทกุ
ประเทศจึงมีความจ าเป็นท่ีต้องร่วมมือกนัแก้ปัญหาการก่อการร้ายระหวา่งประเทศอยา่งจริงจงัซึง่
การเข้าร่วมเป็นภาคีอนสุญัญาตอ่ต้านการก่อการร้ายท่ีมีอยูใ่นปัจจุบนั  เพื่อวตัถปุระสงค์หลกัใน
การปกป้องคุ้มครองความปลอดภยัของบุคคลและทรัพย์สนิจากการก่อการร้ายทกุรูปแบบ รวมไป
ถึงการปกป้องคุ้มครองความปลอดภยัของบุคลและทรัพย์สนิจากการก่อการร้ายในทกุรูปแบบ รวม
เสรีภาพ และความปลอดภยัของมนษุย์ เพื่อท่ีจะรักษาและด ารงไว้ซึง่การอยูร่่วมกนัอยา่งสนัติของ

                                                 
 8 United Nations, Report of the Committee establish  by General  Assembly  resolution 51//210 of 17  
December  1996 , Document No.A/59/766 dated 4 April 2005, [online] 22 Dec 2011, Available from:  http:// 
www.iaea.org/publication/Document/Treaties/ unga040405  csant.pdf 
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ประชาคมโลก  รวมทัง้ท าให้กฎหมายภายในของรัฐตา่ง ๆ มีสภาพบงัคบัอยา่งจริงจงั  โดยวิธีการ
ลงโทษขัน้รุนแรงมาเป็นเคร่ืองมือ 

อนสุญัญาฯ นี ้เปิดให้มีการลงนามท่ีส านกังานใหญ่สหประชาชาติ นครนิวยอร์ก 
ระหวา่งวนัท่ี 14 กนัยายน  2548  ถึง  31  ธันวาคม 2549 ทัง้นี ้ในช่วงการประชุม  High-Level 
Plenary Meeting ของสมชัชา 

สหประชาชาติ  สมยัสามญัท่ี 60 ในเดือนกนัยายน 2548  นี ้ สหประชาชาติ
ก าหนดจดั  Treaty Event  ขึน้ในช่วงระหวา่งวนัท่ี  14-16  กนัยายน  2548 ณ ส านกังานใหญ่
สหประชาชาติ  ณ นครนิวยอร์ก โดยเชิญชวนให้บรรดาประเทศตา่ง ๆ ลงนาม และให้สตัยาบนั  
หรือภาคยานวุติัสนธิสญัญาที่เลขาธิการสหประชาชาติเป็นผู้ เก็บรักษา ซึง่จะเน้นถึงสนธิสญัญาที่
ครอบคลมุถึงประเด็นปัญญาที่มีความเก่ียวพนักนั  อาทิ การตอ่ต้านการก่อการร้าย การ
ปราบปรามอาชญากรรมข้ามชาติท่ีจดัตัง้ในลกัษณะองค์กร การฉ้อราษฎร์บงัหลวง  สทิธิมนษุยชน  
สิง่แวดล้อม  และการลดอาวธุ ตามแนวทางของรายงานคณะผู้ทรงคณุวฒุิระดบัสงูวา่ด้วยภยั
คกุคาม  ความท้าทาย  และการเปลีย่นแปลง โดยอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์เป็นหนึง่ในบรรดาสนธิสญัญาที่เปิดให้มีการลงนาม คณะกรรมการเพื่อ
พิจารณาการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาเก่ียวกบัการก่อการร้ายระหวา่งประเทศได้มีมติเห็นชอบให้ไทย
ลงนามในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 ใน
วนัท่ี 14  กนัยายน พ.ศ. 25489 แตย่งัไม่ได้ด าเนินการเสนอเร่ืองให้คณะกรรมการตรวจสอบวา่มี
กฎหมายภายในรองรับเพียงพอหรือไม่  ก่อนเสนอให้คณะรัฐมนตรีอนมุติัการให้สตัยาบนัสาร
ตอ่ไป 

1.2 สมมติฐานของการวิจัย 

หากประเทศไทยเข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ค.ศ. 2005 ประเทศไทยจะต้องมีการวิเคราะห์กฎหมายท่ีมีอยูแ่ละปรับปรุง
กฎหมายบางประการตลอดจนมาตราการอ่ืนๆ ด้วย เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์
และป้องกนัวสัดนิุวเคลยีร์ให้ปลอดภยั อนวุติัการให้เป็นไปตามพนัธกรณีภายใต้อนสุญัญา 

 

                                                 
 9 อาร์วายทีไนน์, การลงนามอนสุญัญาระหว่างประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2055, 
[ออนไลน์], 14 มิถนุายน 2555, แหล่งที่มา : http://www.ryt9.com/s/cabt/15429 
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1.3 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1.เพื่อศกึษาถึงสภาพทัว่ไปของการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์และเพื่อให้ทราบถึง
หลกัการ หลกักฎหมายและพนัธกรณีตา่งๆ ของอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005 

2.เพื่อให้ทราบถึงปัญหาและอุปสรรคทางด้านกฎหมายและนโยบายในการปฏิบติั
ตามพนัธกรณีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  

3.เพื่อท่ีประเทศไทยจะได้ปรับปรุง  ตรากฎหมายและศกึษาถึงกฎหมายภายในท่ี
เก่ียวข้องกบัอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  เพื่อเตรียม
ความพร้อมในการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ 

1.4 ขอบเขตของการศึกษาวิจัย 

ศกึษาหลกักฎหมายระหวา่งประเทศท่ีเก่ียวข้องกบัการก่อการร้าย ศกึษาหลกัการ   
หลกักฎหมาย  และพนัธกรณีตา่งๆของอนสุญัญาระหวา่งประเทศ   เพื่อปราบปรามการก่อการร้าย
ท่ีใช้นิวเคลยีร์   ตลอดจนศกึษาถึงปัญหาและอุปสรรคทางด้านกฎหมายและนโยบายในการปฏิบติั
ตามพนัธกรณี 

1.5 วิธีการศึกษาวิจัย 

การวิจยันีเ้ป็นการค้นคว้าวิจยัเอกสารโดยเป็นการศกึษา ค้นคว้า และวิเคราะห์
ข้อมลูจากตวับทกฎหมาย อนัได้แก่ อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 มติของส านกังานปรมาณูระหวา่งประเทศ มติของคณะมนตรีความมัน่คง
แหง่สหประชาชาติ  รวมถึงพนัธกรณีของประเทศไทยท่ีต้องปฏิบติัตามและด าเนินการตา่งๆ ของ
ประเทศไทยด้วย 

1.6 ประโยชน์ที่ได้รับจากการศึกษาวิจัย 

1.)  ท าให้ทราบถึงลกัษณะและองค์ประกอบของการกระท าความผิดตามท่ี
ก าหนดไว้ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 
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2.)  ท าให้ทราบและเข้าใจถึงพนัธกรณีตา่ง ๆ  ภายใต้อนสุญัญาระหวา่งประเทศ
เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005   

3.)  ท าให้ทราบถึงปัญหาและอุปสรรคทางด้านกฎหมายและนโยบายในการ
ปฏิบติัตามพนัธกรณีท่ีเก่ียวข้องกบัอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์  ค.ศ. 2005  

4.)  ประเทศไทยได้ปรับปรุง  ตรากฎหมายและศกึษาถึงกฎหมายภายในท่ี
เก่ียวข้องกบัอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์เพื่อเตรียม
ความพร้อมในการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ 
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บทที่  2 

อนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 
2005 

ในบทนีจ้ะท าการศกึษาถึงประวติัความเป็นมาของการก่อการร้ายและ
วิวฒันาการตัง้แตย่คุก่อนท่ีจะมีกฎบตัรสหประชาชาติไปจนถึงยคุท่ีมีกฎบตัรสหประชาชาติ โดยจะ
ศกึษาถึงความเป็นมาของอนสุญัญา หลกัการตามท่ีได้บญัญัติไว้ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 สาระส าคญัของอนสุญัญาฯ  และกลไกในการ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯ  อนัมี รายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

2.1 ประวัติความเป็นมาของการก่อการร้าย 

ยคุก่อนท่ีจะมีกฎบตัรสหประชาชาติ 

ปัญหาการก่อการร้ายนัน้มิใช่ปัญหาที่เพิ่งเร่ิมเกิดขึน้ในศตวรรษท่ีผา่นมา แตเ่ป็น
ปัญหาที่เกิดขึน้มาแล้วอยา่งน้อย 2000  ปี โดยหากย้อนกลบัไปในยคุของอียิปต์โบราณก็จะพบวา่
เร่ิมมีการก่อการร้ายแล้ว  โดยในยคุนีม้กัมีการน าเอาการก่อการร้ายมาใช้เป็นเคร่ืองมือในทาง
การเมืองเพื่อโคน่ล้มผู้ปกครอง จนกระทัง่ในยคุนีไ้ด้มีการตกลงกนัไว้ในอนสุญัญาสนัติภาพ
ระหวา่ง อียิปต์กบัพวกฮิทไทท์ ( Egyptian Hittite Peace Convention)  ขึน้มาโดยมีวตัถปุระสงค์
เพื่อสง่ตวัผู้ก่อการร้ายท่ีเป็นศตัรูทางการเมือง ซึง่หลบหนีไปอยูย่งัอีกประเทศหนึง่เป็นผู้ ร้ายข้าม
แดนสง่กลบัมาด าเนินคดีในรัฐหรือแคว้นของตน 1 หลงัจากนัน้ในยคุโรมนั  ซึง่เป็นยคุหนึง่ท่ีมกัมี
การใช้ความรุนแรงในการปกครอง  ด้วยเหตนีุเ้องจึงท าให้การก่อการร้ายโดยเฉพาะอยา่งยิ่งการก่อ
การร้ายท่ีมีลกัษณะเป็นการลอบสงัหาร ( Assacsination ) ได้ถกูน ามาเป็นเคร่ืองมือในทาง
การเมืองเช่นเดียวกบัยคุอียิปต์โบราณ  ยกตวัอยา่งเช่น มีการก่อการร้ายโดยการลอบสงัหารเพื่อ
ท าการล้มล้างเปลีย่นแปลงการปกครอง 2 นอกจากนัน้แล้วยงัพบกลุม่  Sicari  และ  Zealots  
ชาวยิวท่ีตอ่ต้านจกัรวรรดิโรมนัท่ีเข้ายดึครองปาเลสไตน์3 เป็นต้น 

                                                 
 1 พรชยั  ด่านวิวฒัน์, ‚การก่อการร้ายระหว่างประเทศ  ข้อยกเว้นความผิดทางการเมือง(ศกึษาเฉพาะกรณีความหมาย
ตามกฎหมายสหรัฐอเมริกา), ‛ วารสารอยัการ. 175 (กนัยายน 2535) :.29-30  
 2 Robert A. Freiedlander, ‚Terrorism‛, Encyclopedia of Public International Law Installments 9: International 
Relation and Legal Cooperation in General Diplomacy and Consular Relation,  371(1986). 
 3 สรุชาติ  บ ารุงสขุ, “การก่อการร้ายในศตวรรษที่ 21,” จลุสารความมัน่คงศกึษา 4 (เมษายน 2549):7. 
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อยา่งไรก็ตามเม่ือพิจารณาในอดีตท่ีผา่นมา แม้ในช่วงเร่ิมต้นนัน้การก่อการร้ายใน
ยคุแรกๆ  นัน้มกัเกิดขึน้ในลกัษณะของผู้ ท่ีครองอ านาจในรัฐ หรือผู้ ท่ีก าลงัจะเข้ายดึครองอ านาจ  
ก าลงัก่อให้เกิดความหวาดกลวัขึน้แก่ประชาชน  ซึง่จะเห็นได้วา่มกัเป็นลกัษณะของการก่อการร้าย
ท่ีมีวตัถปุระสงค์เก่ียวข้องกบัทางการเมืองเป็นส าคญั4 แตอ่ยา่งไรก็ตาม ยงัพบวา่การก่อการร้ายมี
จุดประสงค์ในด้านอ่ืนๆท่ีไม่ใช่ทางการเมืองด้วยเช่นกนั ยกตวัอยา่งเช่น  จุดประสงค์ในด้านศาสนา 
ดงัจะเห็นได้จากการก่อการร้ายท่ีมีจุดประสงค์มาจากลทัธิคลัง่ศาสนาตา่งๆ สถานการณ์ดงักลา่วนี ้
เร่ิมมีมาตัง้แตศ่ตวรรษท่ี 12 โดยกลุม่ศาสนาอิสลาม ท่ีใช้ช่ือกลุม่วา่ ผู้ลอบสงัหาร ( the 
Assassins)5 หรือนิกาย Thugees  ในอินเดียซึง่มีความเช่ือเก่ียวกบัการจบัมนษุย์มาสงัเวยเจ้าแม่
กาล ี เป็นต้น6 ซึง่จะเห็นได้วา่แม้กระทัง่ในปัจจุบนัเองก็ยงัคงมีการก่อการร้ายโดยมีจุดประสงค์ใน
ด้านศาสนาในลกัษณะนีอ้ยู่ 7 ด้วยเหตนีุเ้องการก่อการร้ายในลกัษณะนีจ้ึงถือได้วา่เป็นจุดก าเนิด
ของการก่อการร้ายโดยกลุม่บุคคล (Terrorist  group) นัน่เอง 

แนวความคิดของการก่อการร้ายท่ีชดัเจนมากท่ีสดุ เร่ิมมีขึน้ในยคุแหง่การปฏิวติั
ฝร่ังเศส ในปีค.ศ. 1789 ถึง ค.ศ. 1794 (The French Revolution and The Jacobin Reign of 
Terror) การก่อการร้ายในยคุนีเ้ป็นการน าเอาการก่อการร้ายมาใช้เป็นวิธีการในการบริหารปกครอง
ประชาชนของผู้น าประเทศฝร่ังเศส 8 กลา่วคือ เป็นการน าเอาความหวาดกลวัมาใช้ในการบริหาร
ปกครองบ้านเมืองของผู้น า  ซึง่มีลกัษณะเช่นเดียวกบัการแสวงหาอ านาจทางการเมืองท่ีได้มีการ
ใช้การก่อการร้ายเป็นเคร่ืองมือท่ีจะน าไปสูก่ารมีอ านาจ ซึง่จากยคุแหง่การปฏิวติัดงักลา่ว ได้มีการ
น าเอาค าวา่ ‚ Terrorism‛ มาใช้ในภาษาองักฤษเป็นครัง้แรก  โดย Edmund Burke นกัปรัชญา
การเมืองและรัฐบุรุษชาวองักฤษ โดยอ้างอิงมาจากค าในภาษาฝร่ังเศสท่ีวา่ Regime de la 
Terreur 

                                                 
 4 การุณย์ลกัษณ์ พหลโยธิน, “ลทัธิการก่อการร้ายและการก่อการร้ายในทรรศนะของโซเวียต,” วารสารรามค าแหง  8 
(พ.ค. 2524- พ.ค. 2525): 78. 
 5 เร่ืองเดียวกนั 
 6 เร่ืองเดียวกนั 
 7 พงศ์ธร บุญอารีย์, กฎหมายระหว่างประเทศในส่วนที่เกี่ยวกบัคดีอาญา (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญํชูน, 2540), หน้า 
107 
 8 การุณย์ลกัษณ์ พหลโยธิน, “ลทัธิการก่อการร้ายและการก่อการร้ายในทรรศนะของโซเวียต,” วารสารรามค าแหง   8 
(พ.ค. 2524- พ.ค. 2525): 81. 
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Reign of Terror ซึง่เป็นค าที่ใช้เรียกระบอบการปกครองของฝร่ังเศสหลงัการ
ปฏิวติัในปี ค.ศ. 17899 ดงันีเ้ม่ือพิจารณาแล้วก็จะพบวา่ ลกัษณะของการก่อการร้ายในยคุแรกๆนี ้ 
จะมีความหมายท่ีคอ่นข้างแคบ กลา่วคือ เม่ือกลา่วถึงการก่อการร้ายก็หมายถึงการใช้ความรุนแรง
เป็นหลกั 

แนวคิดลกัษณะนีไ้ด้มีการพฒันาเปลีย่นแปลงไปในศตวรรษตอ่ๆ  มา จากการใช้
การก่อการร้ายเป็นเคร่ืองมือในการปกครองรัฐ มาเป็นการใช้การก่อการร้ายเพื่อวตัถปุระสงค์ใน
การล้มล้างผู้น าประเทศแทน แนวคิดในลกัษณะนีเ้กิดขึน้ในช่วงศตวรรษท่ี 20 ซึง่ผู้น าประเทศและ
ราชวงศ์หลายพระองค์ได้ตกเป็นเหยื่อของการลอบสงัหาร เช่น การลอบสงัหาร Archduke Franz 
Ferdinand  ของออสเตรียในวนัท่ี 28 มิถนุายน ค.ศ. 1914  ซึง่เป็นเหตกุารณ์ท่ีน ามาสูก่ารเกิด
สงครามโลกครัง้ท่ีหนึง่  การลอบสงัหารนายกรัฐมนตรีของสเปน ในปี ค.ศ. 1921 และการลอบ
สงัหารรัฐมนตรีของประเทศเยอรมนัในปีตอ่มาซึง่การก่อการร้ายในรูปแบบนีถื้อเป็นการก่อการร้าย
ในแนวใหม่กลา่วคือ มีความครอบคลมุการใช้ความรุนแรงในทกุรูปแบบ และการกระท าตอ่
เป้าหมายโดยไม่จ ากดั เพื่อสร้างความหวาดกลวัตอ่ประชาชนหมู่มากอนัจะน าไปสูส่ิง่ท่ีตนต้องการ
เทา่นัน้  ดงันัน้การก่อการร้ายในยคุใหม่จึงมีลกัษณะท่ีเปลีย่นแปลงไปจากเดิม อนัท าให้ก าหนด
ความหมายของการก่อการร้ายได้คอ่นข้างกว้างขวางยากท่ีจะให้ค าจ ากดัความท่ีแนน่อน 

จากพฒันาการของการก่อการร้ายและความรุนแรงของการก่อการร้ายท่ีเกิดขึน้
อยา่งตอ่เน่ืองนี ้การป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายให้มีประสทิธิภาพอยา่งแท้จริงจึงจะต้อง
มีการด าเนินการโดยอาศยัความร่วมมือจากนานาประเทศทัว่โลก ด้วยเหตนีุจ้ึงได้มีการเรียกร้องใน
เวทีการประชุมระหวา่งประเทศวา่ด้วยกฎหมายอาญาครัง้แรกท่ีกรุง Warsaw  ในปี ค.ศ. 1927 
(The First Conference for the Unification of Penal Law )  ในการนีถื้อได้วา่การประชุมดงักลา่ว
มีการบรรจุประเด็นท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้ายไว้เป็นครัง้แรกในการประชุมระหวา่งประเทศ 10 โดยได้
มีการพิจารณาการกระท าดงักลา่วในฐานะของกฎหมายระหวา่งประเทศด้วย  แตอ่ยา่งไรก็ตามใน
การประชุมครัง้นีก็้ยงัมิได้มีการก าหนดลกัษณะของการก่อการร้ายเอาไว้แตอ่ยา่งใด คงมีเพียงแต่
การยอมรับหลกัการที่จะให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนในความผิดดงักลา่ว และถือได้วา่การก่อการร้าย

                                                 
 9 การุณย์ลกัษณ์ พหลโยธิน, “ลทัธิการก่อการร้ายและการก่อการร้ายในทรรศนะของโซเวียต,” วารสารรามค าแหง  8 
(พ.ค. 2524- พ.ค. 2525): 79 
 10 M. Cherif Bassionuni & Ved P. Nanda, Eds, A Treatise on International Criminal Law,‛ Vol. 1  Crimes and 
Punishment ( Springfield: ILL., Thomas, 1973), pp. 494-496. 
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เป็นความผิดสากลท่ีนานาประเทศต้องให้ความร่วมมือกนัปราบปราม  ภายใต้หลกัการ 
‚International  Use of  Means Capable of Bringing forth a Danger‛ 

ตอ่มาในการประชุมระหวา่งประเทศวา่ด้วยกฎหมายอาญาในครัง้ท่ี 6 ในปี ค.ศ. 
1935 ท่ีกรุง Copenhegen ท่ีประชุมได้มีการเสนอให้ประเทศตา่ง ๆ ร่วมมือกนัในการปราบปราม
การก่อการร้ายอยา่งเป็นรูปธรรม โดยได้มีการท ารายงานร่างข้อตกลงในการปราบปรามการก่อการ
ร้าย รวมทัง้สิน้ 18 มาตรา เพื่อให้มีการบรรจุไว้ในกฎหมายอาญาของประเทศตา่งๆ11 

จนกระทัง่ในปี ค.ศ. 1937 ในการประชุมสนันิบาตชาติท่ี Geneva ได้มีมติเม่ือ
วนัท่ี 27 พฤษภาคม ให้สมชัชาสนันิบาตชาติจดัการประชุมระหวา่งประเทศเพื่อหามาตรการและ
จดัท าร่างอนสุญัญา เพื่อแก้ไขปัญหาการก่อการร้ายระหวา่งประเทศโดยในท่ีสดุก็ได้มีการจดัตัง้
คณะกรรมาธิการเพื่อท าหน้าที่ยกร่างอนสุญัญาวา่ด้วยการป้องกนัและลงโทษการก่อการร้าย 
(Convention for the Prevention and punishment of Terrorism) ซึง่ในอนสุญัญาวา่ด้วยการ
ตอ่ต้านการก่อการร้านของสนันิบาตชาติ ( League of Nations) ในปี ค.ศ. 1937 นี ้ได้มีการ
พยายามก าหนดความหมายของการก่อการร้ายเอาไว้ในข้อ 1 วรรคสองของอนสุญัญา ‚การก่อ
การร้าย หมายถึง การกระท าในทางอาญาที่มุ่งกระท าโดยตรงตอ่รัฐและมีความประสงค์หรือมุ่งผล
วา่จะเป็นการท าให้เกิดความหวาดกลวัตอ่จิตใจของประชาชน หรือกลุม่บุคคลหรือสาธารณชน
ทัว่ไป‛ แตอ่ยา่งใดก็ตามเป็นท่ีนา่เสยีดายวา่ร่างอนสุญัญาฯฉบบันีเ้ป็นอนัตกไป เน่ืองจากมีเพียง
อินเดียเทา่นัน้ท่ีท าการให้สตัยาบนั 12 ซึง่ภายหลงัจากท่ีเกิดสงครามโลกครัง้ท่ีสอง มาตรการตา่งๆ 
ของสนันิบาตชาติดงักลา่วก็ได้ยติุลงไปพร้อมกบัการล้มเหลวและสิน้สดุไป 

ยคุกฎบตัรสหประชาชาติ   ได้มีการสร้างกฎเกณฑ์เก่ียวกบัการป้องกนัและ
ปราบปรามการก่อการร้ายสากลขึน้อยา่งเป็นทางการ โดยการยกร่างอนสุญัญาขององค์การ
สหประชาชาติท่ีเก่ียวกบัการตอ่ต้านการก่อการร้าย ซึง่ในแตล่ะอนสุญัญาฯร่างขึน้โดยมุ่งเน้นให้
ความส าคญักบัการกระท าความผิดในเฉพาะเร่ืองท่ีแตกตา่งกนัออกไป ขึน้อยูก่บัเจตนารมณ์ และ
ความมุ่งหมายของอนสุญัญานัน้ๆในการป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายให้มีประสทิธิผล

                                                 
 11 วรกร โอภาสนันท์, “มาตรการทางกฎหมายในการต่อต้านการก่อการร้ายระหว่างประเทศ,” (นิติศาสตรมหาบณัฑิต 
คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2544), หน้า 18. 
 12 มานะ วิวตัพงษ์, ‚บทบาทของคณะมนตรีความมัน่คงกบัการรักษาสนัติภาพและความมัน่คงระหวา่งประเทศ: 
มมุมองทางกฎหมาย,” (นิติศาสตรมหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2545), หน้า 282. 
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ตามการกระท าความผิดท่ีเกิดขึน้ในแตล่ะช่วงเวลานัน้ๆ ซึง่อนสุญัญาขององค์การสหประชาชาติท่ี
เก่ียวกบัการปราบปรามการก่อการร้ายในปัจจุบนัมีทัง้หมด 13 ฉบบั ดงัตอ่ไปนี ้

(1) อนสุญัญาวา่ด้วยการกระท าความผิดและการกระท าบางประการอ่ืนๆ  บน 
อากาศยานท่ีก าลงัปฏิบติัการ ค.ศ. 1963 (Convention on Offences and Certain Other Acts 
Committed On Board Aircraft ‚Tokyo Convention‛, 1963) ลงนามท่ีโตเกียววนัท่ี 14 ธันวาคม 
พ.ศ. 250613 

(2) อนสุญัญาวา่ด้วยการปราบปรามการยดึอากาศยานโดยมิชอบด้วยกฎหมาย 
ค.ศ.1970(Convention for the Suppression of Unlawful Seizure of Aircraft ‚Hague 
Convention‛ 1970) ลงนามท่ีกรุงเฮกวนัท่ี 16 ธันวาคม พ.ศ. 251314 

(3) อนสุญัญาวา่ด้วยการปราบปรามการกระท าท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมายตอ่ความ
ปลอดภยัของการบินพลเรือน ค.ศ. 1971(Convention for the Suppression of Unlawful Acts 
Against the Safety of Civil Aviation ‚Montreal Convention‛, 1971) ลงนามท่ีมอนทรีออล วนัท่ี
23 กนัยายน พ.ศ. 251415 

(4) อนสุญัญาวา่ด้วยการป้องกนัและลงโทษตอ่อาชญากรรมที่กระท าตอ่บุคคลท่ี 
ได้รับความคุ้มกนัในทางระหวา่งประเทศรวมทัง้ตวัตวัแทนทางการทตู ค.ศ. 1973 (Convention on 
the Prevention and Punishment of Crimes Against Internationally Protected Persons   
1973) ลงนามท่ีนิวยอร์ก วนัท่ี 14 ธันวาคม พ.ศ. 251616 

                                                 
 13 United Nations, Treaty Series Vol. 706, [online] 5 October 2010, Available from: 
http://untreaty.un.org/English/Terrorism/Conv1.pdf. 
 14 McGill, CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF UNLAWFUL SEIZURE OF. AIRCRAFT, SIGNED AT 
THE HAGUE, ON 16 DECEMBER 1970, [online] 15 June 2012, Available from: www.mcgill.ca/files 
/iasl/hague1970.pdf 
 15 United Nation, Treaty Series, Vol. 974, [online] 1 June 2012, Available from: 
http://untreaty.un.org/English/Terrorism/Conv3.pdf 
 16 United Nation, Treaty Series, Vol.1035, [online] 5 October 2010, Available from: http://untreaty.un. 
Org/English/Terrorism/Conv4.pdf. 
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(5) อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อการตอ่ต้านการจบัตวัประกนั ค.ศ. 1979 
(International Convention Against the Taking of Hostages ‚Hostages Convention‛, 1979) 
ลงนามท่ีนิวยอร์ก วนัท่ี 17 ธันวาคม 252217 

(6) อนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ ค.ศ. 1980 
(Convention of the Physical Protection of Nuclear Material (‚Nuclear Materials 
Convention‛, 1980) ลงนาม ณ กรุงเวียนนา วนัท่ี 3 มีนาคม พ.ศ. 252318 

 (7) พิธีสารวา่ด้วยการปราบปรามการกระท ารุนแรงท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมาย ณ ทา่
อากาศยาน ซึง่ให้บริการเก่ียวกบัการบินพลเรือนระหวา่งประเทศ ค.ศ. 1988 (Protocol for the 
Suppression of Unlawful Acts of Violence at Airport Serving International Civil Aviation, 
1988)19 ลงนามท่ีมอนทรีออล วนัท่ี 24 กมุภาพนัธ์ พ.ศ. 254120 

(8) อนสุญัญาวา่ด้วยการปราบปรามการกระท าโดยมิชอบด้วยกฎหมายตอ่ความ
ปลอดภยัของการเดินเรือสมทุร ค.ศ. 1988 (Convention for the Suppression of Unlawful Acts 
Against the Safety of Maritime Navigation, 1988) ลงนามท่ีกรุงโรม วนัท่ี 10 ธันวาคม พ.ศ. 

2531 

(9) พิธีสารเพื่อปราบปรามการกระท าผิดกฎหมายตอ่ความปลอดภยัของชาน
ชาลาสถานีท่ีตัง้อยูบ่นไหลท่วีป ค.ศ. 1988 (Protocol for the Suppression of Unlawful Acts 

                                                 
 17 United Nation, Treaty Series, Vol. 1316, [online] 5 October 2010, Available from: http://untreaty.un.org/ 
English/Terrorism/Conv5.pdf. 
 18 United Nation, Treaty Series, Vol. 1456, [online] 5 October 2010, Available from: http://untreaty.un 
org/English/Terrorism/Conv6.pdf. 
 19 United Nation, The Protocol for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at Airports Serving 
International Civil Aviation, supplementary to the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of 
Civil Aviation, [online] 1 June 2012, Available from: http://untreaty.un.org/English/Terrorism/Conv7.pdf 
 20 United Nation, The Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Maritime 
Navigation, [online] 1 June 2012, Available from: http://untreaty.un.org/English/Terrorism/ 
Conv8.pdf. 

  ปัจจบุนัมีพิธีสารเพื่อการปราบปรามการกระท าที่ผิดกฎหมายโดยใช้ความรุนแรงต่อท่าอากาศยานที่ให้บริการในการ
บินพลเรือนสากล Protocol for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at Airports Serving International Civil 
Aviation, supplementary to the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation 
(Extends and supplements the Montreal Convention on Air Safety), (14 February 1988) 
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Against the Safety of Fixed Platforms Located on the Continental Shelf 1988) ลงนามท่ี
กรุงโรมวนัท่ี 10 ธันวาคม พ.ศ. 2531 

(10) อนสุญัญาวา่ด้วยการท าเคร่ืองหมายวตัถรุะเบิดพลาสติกเพื่อการตรวจสอบ 
ค.ศ.1991(Convention on the Marking of Plastic Explosives for the Purpose of Detection 
1991) ลงนามท่ีมอนทรีออล วนัท่ี 1 มีนาคม พ.ศ. 253421 

(11) อนสุญัญาระหวา่งประเทศวา่ด้วยการปราบปรามการใช้ระเบิดก่อการร้าย 
ค.ศ. 1977 (International Convention for the Suppression of Terrorist Bombing 1997) ลง
นามท่ีนิวยอร์ก วนัท่ี 15 ธันวาคม พ.ศ. 254022 

(12) อนสุญัญาระหวา่งประเทศวา่ด้วยการปราบปรามเครือขา่ยทางการเงินของ
การก่อการร้าย ค.ศ. 1999(International Convention for the Suppression of the Financing of 
Terrorism 1999) ลงนามท่ีนิวยอร์ก วนัท่ี 9 ธันวาคม พ.ศ. 254223 

(13) อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 
2005 (International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005) 
ลงนามเม่ือวนัท่ี 14 กนัยายน พ.ศ. 2548 ซึง่เป็นอนสุญัญาฯฉบบัลา่สดุในกรอบของ
สหประชาชาติ24 

อนสุญัญาฯนีเ้ป็นอนสุญัญาระหวา่งประเทศในกรอบของสหประชาชาติท่ี
เก่ียวข้องกบัการก่อการร้าย ฉบบัลา่สดุ มีวตัถปุระสงค์ในการป้องกนัและปราบปรามการกระท า
การก่อการร้ายท่ีเก่ียวข้องกบันิวเคลยีร์ ไม่วา่จะเป็นวสัดนิุวเคลยีร์ อุปกรณ์ท่ีก่อให้เกิดระเบิด

                                                 
  ประกอบอนสุญัญาว่าด้วยการปราบปรามการกระท าโดยมิชอบด้วยกฎหมายต่อความปลอดภยัของการเดินเรือสมทุร 
ค.ศ. 1988 (supplementary to the Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Maritime 
Navigation, 1988) 
 21 Untreaty, The International Civil Aviation Organization Convention on the Marking of Plastic Explosives for 
the Purpose of Detection, [online] 1 June 2011, Available from: http://untreaty.un.org/English/Terrorism/Conv10.pdf. 
 22 UNODC, General Assembly resolution 52/164 annex, [online] 14 Jan 2011, Available from: 
www.unodc.org/unodc/terrorism_convention_terrorist_bombing.html. 
 23 United Nation, General Assembly resolution 54/109 annex, [online] 4 Feb 2011, Available from: 
www.un.org/law/cod/finterr.htm. 
 24 United Nation, General Assembly resolution 59/290 annex, [online] 6 Mar 2011, Available from: 
http://www.un.org/ga/search/view_doc,asp?symblo=A/Res/59/290. 
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นิวเคลยีร์หรือแพร่กระจายของสารกมัมนัตรังส ีหรือสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ โดยก าหนดการ
กระท าความผิดเก่ียวกบัอนสุญัญาฯนีไ้ว้ กลา่วคือ เป็นการมีไว้ในครอบครอง การผลติวสัดุ
กมัมนัตรังสหีรือการมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์โดยมีเจตนาเพื่อให้มี
อนัตรายตอ่ชีวิตหรือร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 
หรืออุปกรณ์ท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือใช้วสัดนิุวเคลยีร์ ใช้อุปกรณ์ท่ีท า
ให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือกระท าการ
โจมตีสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ตา่งๆ โดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อให้มีอนัตรายตอ่ชีวิตหรือร่างกาย
อยา่งร้ายแรงหรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อมหรือเพื่อขม่ขูบุ่คคลธรรมดา
หรือนิติบุคคลหรือบงัคบัรัฐบาลหรือองค์กรระหวา่งประเทศให้กระท าหรือละเว้นการกระท าอยา่งใด
อยา่งหนึง่ โดยรัฐภาคีมีพนัธกรณีตามอนสุญัญาฯในการด าเนินการให้มีมาตรการท่ีเหมาะสม
ภายใต้หลกักฎหมายภายใน กลา่วคือ ก าหนดให้การกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯดงักลา่วเป็น
ความผิดตามกฎหมายภายใน และด าเนินการเพื่อให้รัฐตนมีเขตอ านาจในการพิจารณาคดีและ
ลงโทษผู้กระท าความผิดอยา่งเหมาะสม หรือหากไม่ประสงค์จะด าเนินคดีตอ่ผู้กระท าความผิดก็
จะต้องด าเนินการสง่ตวับุคคลนัน้เป็นผู้ ร้ายข้ามแดนไปยงัรัฐท่ีมีเขตอ านาจด้วยและนอกจากนีย้งั
จะต้องร่วมมือระหวา่งรัฐภาคีในการหามาตรการป้องกนั และแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสาร รวมไปถึง
พยานหลกัฐานท่ีเก่ียวข้องซึง่จ าเป็นในการด าเนินคดีอาญาระหวา่งกนัด้วย 

ซึง่เม่ือพิจารณากฎเกณฑ์และหลกัการส าคญัในอนสุญัญาฯและพิธีสารแตล่ะ
ฉบบัดงัท่ีได้กลา่วมาแล้วข้างต้นนัน้ จะเห็นได้วา่เป็นการก าหนดลกัษณะของการกระท าที่เป็น
ความผิดเฉพาะแตกตา่งกนัไปตามท่ีระบุไว้ในอนสุญัญาฯแตล่ะฉบบั ซึง่การกระท าดงักลา่วมกัเป็น
การกระท าท่ีมกัใช้ความรุนแรงหรือก่อให้เกิดความหวาดกลวั หรือก่อให้เกิดหรือในประการท่ีนา่จะ 
ก่อให้เกิดความเสยีหายอยา่งร้ายแรงตอ่ประชาชนทัว่ไป แตอ่ยา่งไรก็ตามในอนสุญัญาฯและพิธี
สารดงักลา่วไม่มีการบญัญัติวา่เป็นการก่อการร้ายแตอ่ยา่งใด เพียงแตก่ าหนดให้เป็นการกระท า
ความผิดตามอนสุญัญาฯไว้เทา่นัน้ ซึง่สาระส าคญัของอนสุญัญาฯและพิธีสารดงักลา่วข้างต้นล้วน
แล้วแตมี่วตัถปุระสงค์ดงัตอ่ไปนี ้

1) ก าหนดให้การก่อการร้ายในรูปแบบตา่งๆ  ตามท่ีก าหนดไว้ในอนสุญัญาฯเป็น
ความผิดทางอาญา 

2) สร้างพนัธกรณีของรัฐภาคีในการร่วมมือกนัป้องกนัและปราบปรามการก่อการ
ร้ายโดยการก าหนดให้การกระท าความผิดตามอนสุญัญาเป็นการกระท าความผิดอาญาตาม
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กฎหมายภายในและมีการก าหนดบทลงโทษอยา่งเหมาะสมรวมทัง้มีการก าหนดมาตรการตา่งๆใน
การให้รัฐภาคีมีเขตอ านาจเหนือการกระท าความผิดนัน้ๆ  เพื่อให้รัฐภาคีสามารถน าตวัผู้กระท า
ความผิดตามอนสุญัญามาสูก่ระบวนการยติุธรรมภายใต้กฎหมายภายในของรัฐ และหากรัฐภาคี
ไม่ประสงค์จะด าเนินคดีตอ่ผู้กระท าความผิดรัฐภาคีก็มีพนัธกรณีท่ีจะต้องด าเนินการแดนสง่ตวั
ผู้กระท าความผิดโดยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนไปยงัรัฐท่ีเก่ียวข้องเพื่อให้การด าเนินคดีตอ่ผู้กระท า
ความผิดเป็นไปอยา่งมีประสทิธิภาพ 

3) สร้างกรอบความร่วมมือระหวา่งประเทศระหวา่งรัฐภาคีในเร่ืองการแลกเปลีย่น
ข้อมลูขา่วสาร การด าเนินคดีอาญา การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน และการช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัระหวา่ง
รัฐภาคีในการปราบปรามการก่อการร้ายในแตล่ะรูปแบบตามท่ีก าหนดไว้ในแตล่ะอนสุญัญาฯ 

ในยคุสหประชาชาตินีเ้หตกุารณ์ส าคญัท่ีสดุท่ีท าให้นานาประเทศทัว่โลกต่ืนตวัตอ่
การร่วมมือกนัปราบปรามการก่อการร้ายมากขึน้ก็คือเหตกุารณ์การก่อการร้ายในประเทศ
มหาอ านาจอยา่งสหรัฐอเมริกา เม่ือวนัท่ี 11 กนัยายน พ.ศ. 2544 อนัสร้างความต่ืนตระหนกไปทัว่
โลกภายหลงัจากนัน้ในวนัท่ี 12 กนัยายน พ.ศ. 2544 สมชัชาใหญ่แหง่ สหประชาชาติได้รับรองข้อ
มติ ท่ี 56/1 และในการเดียวกนันีค้ณะมนตรีความมัน่คงแหง่สหประชาชาติก็ได้ท าการรับรองข้อมติ 
ท่ี 1368 (2001)25 ประณามการก่อการร้ายในสหรัฐอเมริกาดงักลา่ว โดยถือวา่การกระท านัน้เป็น
ภยัคกุคามตอ่สนัติภาพและความมัน่คงระหวา่งประเทศ พร้อมทัง้เรียกร้องให้ประชาคมโลกร่วมกนั
น าตวัผู้กระท าผิดและผู้ ท่ีเก่ียวข้อง รวมถึงผู้ให้การพกัพิงแก่ผู้กระท าความผิดมาเข้าสูก่ระบวนการ
ยติุธรรม ตอ่มาเม่ือวนัท่ี 28 กนัยายน 2544 คณะมนตรีความมัน่คงแหง่สหประชาชาติ ได้รับรอง
ข้อมติ ท่ี 1373 (2001) 26 โดยได้ประกาศวา่ ‛บรรดาการกระท า วิธีการ หรือการปฏิบติัการตา่งๆ  
ของการก่อการร้ายนัน้ ขดักบัหลกัการและวตัถปุระสงค์ของสหประชาชาติเก่ียวกบัการธ ารงไว้ซึง่
สนัติภาพและความมัน่คง ‛ และในข้อมตินีย้งัมีการก าหนดมาตรการตา่งๆ  ในการป้องกนัและ
ปราบปรามการก่อการร้าย ซึง่ประกอบไปด้วยมาตรการทางด้านการเงิน การเมือง การตรวจคนเข้า
เมือง การแลกเปลีย่นขา่วกรอง และการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาเก่ียวกบัตอ่ต้านการก่อการร้าย โดย
ให้ประเทศสมาชิกรายงานความคืบหน้าการด าเนินการตามข้อมติฯดงักลา่ว ให้คณะมนตรีความ
มัน่คงฯ ทราบภายใน 90 วนั 

                                                 
 25 Security Council, Resolution 1368 (2001) 
 26 Security Council, Resolution 1373 (2001) 
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จากนัน้วนัท่ี 4 ตลุาคม พ.ศ.2544 คณะมนตรีความมัน่คงฯ ได้ตัง้คณะกรรมการ
วา่ ด้วยการตอ่ต้านการก่อการร้าย ( Counter-Terrorism Committee : CTC) ซึง่ประกอบด้วย
ประเทศสมาชิกของคณะมนตรีความมัน่คงฯทกุประเทศ โดยมีสหราชอาณาจกัรเป็นประธาน เพื่อ
ท าหน้าที่ติดตามผล และให้ค าปรึกษาหารือเก่ียวกบัการปฏิบติัตามข้อมติฯ อยา่งใกล้ชิด ในเวลา
ตอ่มากองก าลงัพนัธมิตรสหรัฐฯ ได้ใช้ก าลงัทหารโจมตีอฟักานิสถานในวนัท่ี 7 ตลุาคม พ.ศ. 2544 

หลงัจากนัน้ในวนัท่ี 8 ตลุาคม พ.ศ. 2544 นายโคฟี อนันนั เลขาธิการ
สหประชาชาติ และนาย Han Seung-soo ประธานสมชัชาฯ สมยัสามญั ครัง้ท่ี 56 ได้ออก
แถลงการณ์ในลกัษณะยอมรับวา่เป็นไปในกรอบของข้อมติคณะรัฐมนตรีความมัน่คงฯ ท่ี 1368 
(2001) และ 1373 (2001) ท่ีระบุถึงเจตนารมณ์ของคณะมนตรีความมัน่คงฯ ท่ีจะตอ่สู้กบัภยัจาก
การก่อการร้ายทกุวิถีทาง ( by all means) และยืนยนัสทิธิป้องกนัตนเองตามมาตรา 51 ของกฎ
บตัรสหประชาชาติ 

หลงัจากนัน้ในช่วงปลายเดือนตลุาคม พ.ศ. 2544 คณะกรรมการวา่ด้วยการ
ตอ่ต้านการก่อการร้าย (Counter-Terrorism Committee : CTC) ได้จดัท า guidelines ซึง่เก่ียวกบั
การรายงานการปฏิบติัตามข้อมติฯดงักลา่ว เวียนให้ประเทศสมาชิกถือปฏิบติั และจะจดัท ารายช่ือ 
contact points ของประเทศสมาชิก ภายในวนัท่ี 30 พฤศจิกายน พ.ศ. 2544 พร้อมทัง้ได้มีการ
ก าหนดให้ประเทศสมาชิกเสนอรายงานเบือ้งต้นเก่ียวกบัการปฏิบติัตามข้อมติฯ ให้ CTC ทราบ 
ภายในวนัท่ี 27 ธันวาคม พ.ศ. 2544 โดยรายงานฯจะประกอบด้วยข้อมลูเก่ียวกบัมาตรการท่ีได้
ด าเนินการไปทัง้ท่ีเป็นมาตรการด้านกฎหมายและมาตรการด้านบริหาร ช่องวา่งของกฎหมาย หรือ
กฎเกณฑ์ท่ีมีอยู ่แผนด าเนินการเพื่อลดช่องวา่ง ดงักลา่ว และความต้องการในเร่ืองความช่วยเหลอื
ด้านการเงินและเทคนิคด้วย ทัง้นี ้ข้อมลูของแตล่ะประเทศจะถกูเวียนให้ทราบในฐานะเอกสารของ
คณะมนตรีความมัน่คงฯ แตอ่ยา่งไรก็ตาม CTC ไม่มีอ านาจในการตดัสนิวา่ ประเทศใดปฏิบติัตาม
ข้อมติฯ ครบถ้วนหรือไม่ ต้องขึน้กบัคณะมนตรีความมัน่คงฯ จะเป็นผู้ท าการตดัสนิและพิจารณาวา่
จะมีมาตรการลงโทษใดตอ่ประเทศท่ีไม่ปฏิบติัตามข้อมติ 

เม่ือพิจารณาจากลกัษณะของการก่อการร้ายจากในอดีตมาจนถึงยคุของกฎบตัร
สหประชาชาติในปัจจุบนัก็จะพบวา่ การก่อการร้ายได้มีการพฒันารูปแบบไปจากการใช้ก าลงัทาง
กายภาพไปสูก่ารใช้ก าลงัในลกัษณะอ่ืนกลา่วคือจะเห็นได้วา่การก่อการร้ายในอดีตสว่นใหญ่มกัจะ
มีลกัษณะการใช้ก าลงัทางกายภาพโดยมุ่งใช้ความรุนแรงเป็นหลกั ดงัเช่น วิธีการท่ีผู้ก่อการร้าย
นิยมกระท าในอดีตยกตวัอยา่งเช่น การจบับุคคลเป็นตวัประกนั ( taking-hostage) การลกัพาตวั 
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(kidnapping) การลอบวางระเบิด ( bombing) หรือ การกระท าตอ่อากาศยานเช่น การจีอ้ากาศ
ยาน ( hi-Jacking) เป็นต้น แตใ่นปัจจุบนัพบวา่การก่อการร้ายมีการพฒันาเปลีย่นแปลงไป 
กลา่วคือ มีการใช้ก าลงัลกัษณะอ่ืนท่ีไม่ใช่ก าลงัทางกายภาพร่วมด้วย เช่น การก่อการร้ายท่ีมี
ลกัษณะเป็นการก่ออาชญากรรมทางคอมพิวเตอร์ ( computer crimes) หรือ การก่อการร้ายท่ี ใช้
นิวเคลยีร์) อนัสบืเน่ืองมาจากการท่ีโลกมีการพฒันาเทคโนโลยีท่ีก้าวหน้ามากยิ่งขึน้อนัเป็นดาบ
สองคมท่ีท าให้มีการน าเอาเทคโนโลยีเหลา่นัน้มาใช้ในทางที่ผิดเช่น การก่อการร้าย เป็นต้น 
นอกจากนีแ้ล้วพฒันาการของคมนาคมสือ่สารยงัท าให้ การก่อการร้ายมีการพฒันาไปเป็นการก่อ
การร้ายท่ีมีลกัษณะข้ามชาติ (transitional) รวมไปทัง้มีการขยายรูปแบบไปเป็นการก่อการร้ายใน
ลกัษณะท่ีเป็นองค์กรมีเครือขา่ยแบง่แยกหน้าที่กนัท าอีกด้วย จะเห็นได้วา่ความรุนแรงของการก่อ
การร้ายได้มีการพฒันาขึน้ในหลายๆด้านวา่จะเป็นในด้านวิธีการ รูปแบบในการก่อการร้าย  
เคร่ืองมือ หรือ อาวธุ ซึง่ล้วนแตมี่ความรุนแรงมากขึน้ และใช้เทคโนโลยีท่ีก้าวหน้ามากขึน้  
นอกจากนีแ้ล้ว  อิทธิพลท่ีส าคญัอีกประการหนึง่คือ อุดมการณ์  ความเช่ือทางศาสนา  เพราะไม่
เพียงแตก่ระท าตามหลกัการของศาสนาเพียงอยา่งเดียวแตก่ลบักลายเป็นความต้องการที่จะแสดง
อนภุาพของตนให้เป็นท่ีประจกัษ์ทัว่โลก27 แม้วา่ อาจเป็นเร่ืองยากที่กลุม่การก่อการร้ายจะพฒันา
ความรู้ของตนจนสามารถผลติอาวธุนิวเคลยีร์ได้เองเช่นเดียวกบัรัฐ  แตก็่ไม่อาจกลา่วได้วา่จะไม่
เกิดขึน้เลย   ซึง่ความรุนแรงของอาวธุนิวเคลยีร์ในอดีตท าให้เกิดความเสยีหายมาก  ชาติแรกท่ี
เผชิญก็คือ ญ่ีปุ่ น  โดยสหรัฐได้ทิง้ ระเบิด ‚ Little  Boy ‛ ท่ีเมืองฮิโรชิมา เม่ือวนัท่ี  6 สงิหาคม  ค.ศ. 
1945 ตามด้วย นางาซากิ วนัท่ี 9 เดือนเดียวกนัเป็นการใช้อาวธุนิวเคลยีร์ครัง้แรก ในสงคราม คร่า
ชีวิตผู้คนท่ีฮิโรชิมาตาย  ราว 140,000 ศพ นางาซากิ 70,000 ศพ รวมกวา่ 210,000 ศพ บาดเจ็บ   
ป่วยไข้  ทรมานด้วยพิษกมัมนัตภาพรังส ีเสยีชีวิตสงัเวยภายหลงัอีกจ านวนมาก แม้จะยงัไม่ปรากฏ
วา่เกิดเหตกุารณ์ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ เช่น การขโมยอาวธุนิวเคลยีร์ การขโมยหรือซือ้วสัดท่ีุท า
ให้เกิดปฏิกิริยาฟิชชัน่เพื่อน าไปท าเป็นอาวธุนิวเคลยีร์  หรือ  การโจมตีสถานปฏิบติัการณ์ทาง
นิวเคลยีร์โดยมุ่งหวงัให้เกิดการแพร่กระจายของกมัมนัตรังสใีนบริเวณโดยรอบ หรือท าให้เกิด
ระเบิดโดยมุ่งหวงัให้มีการกระจายสารกมัมนัตรังสี28  ดงันัน้จึงน ามาซึง่ความคิดริเร่ิมในการยกร่าง
อนสุญัญาอนัเป็นการป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ท่ีอาจจะเกิดขึน้   ซึง่คง
มีเพียงอนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ปี ค.ศ.1980 ( Convention on  
the  Physical  Protection  of Nuclear  Material 1980 )หรือ CPPNM ซึง่เม่ือพิจารณาแล้วจะ

                                                 
 27 Jonathan  R. white ,Terrorism  and Introduction  (Canada  :  Wadsworth  Thomsom Learning ,2001) p .17 
 28 CFO, the atomic of Hiroshima, [online] 25 Apr 2011, Available from: http://www.cfo.doe.gov/me70 
/manhattan/hiroshima.htm 
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เห็นถึงเจตนารมณ์ของอนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ ปี ค.ศ.1980 
พบวา่  อนสุญัญาดงักลา่วมีความมุ่งหมายเพื่อท่ีจะตอ่ต้านการกระท าความผิดกฎหมายเก่ียวกบั
วตัถนิุวเคลยีร์ และการป้องกนัความเสยีหายท่ีอาจจะเกิดขึน้เทา่นัน้ โดยไม่ได้มีวตัถปุระสงค์และ
การก าหนดการกระท าความผิดตามอนสุญัญาครอบคลมุไปถึงการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์    
อนสุญัญานีไ้ด้สร้างระดบัการคุ้มครองทางกายภาพท่ีจ าเป็นตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ท่ีใช้เพื่อวตัถปุระสงค์
ของความสนัติในขณะท่ีมีการล าเลยีงระหวา่งประเทศ  และยงัมีการก าหนดมาตรการตอ่ต้านการ
กระท าผิดทางกฎหมายเก่ียวกบัวตัถนิุวเคลยีร์เพื่อความสนัติ 

เม่ือมีการใช้ภายในประเทศกกัเก็บ  ล าเลยีงภายในรัฐนัน้โดยผา่นทางน า้หรือ
อากาศระหวา่งประเทศ โดยในอนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ ปี 
ค.ศ.1980 29  มีการก าหนดให้การกระท าท่ีถือวา่เป็นความผิดอยา่งจงใจดงัตอ่ไปนีเ้ป็นความผิด
ตามอนสุญัญา  

1 การกระท าโดยปราศจากอ านาจอนัท าให้ได้รับ มีไว้ในครอบครอง ใช้ โอน 
ดดัแปลง ยกัย้ายถ่ายเท  และก าจดั  วสัดนิุวเคลยีร์  และท าให้เกิด หรืออาจท าให้บุคลถึงแก่ความ
ตาย  หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง  หรือท าให้เกิดความเสยีหายตอ่ทรัพย์สนิ 

2 การลกัหรือการปล้นวตัถนิุวเคลยีร์ 

3 การลบัลอบหรือฉ้อโกง เพื่อให้ได้มาซึง่วตัถนิุวเคลยีร์ 

4 การกระท าท่ีเป็นการขูเ่ข็ญ หรือใช้ก าลงั หรือรูปแบบของการขูเ่ข็ญอ่ืนๆ เพื่อ
กระท าการดงักลา่ว 

5 การคกุคามวา่จะกระท าการดงักลา่ว 

6 การใช้วตัถนิุวเคลยีร์ เพื่อท าให้บุคคลถึงแก่ความตาย หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกาย
อยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายตอ่ทรัพย์สนิ 

7. การลกัหรือปล้นวตัถนิุวเคลยีร์ เพื่อบงัคบัให้บุคคลธรรมดา นิติบุคคลองค์การ
ระหวา่งประเทศหรือรัฐ เพื่อให้กระท าการหรืองดเว้นกระท าการ 

                                                 
 29 Gavin Cameron, Nuclear Terrorism: Weapons for Sale of Theft?, [online] 12 July 2011, Available from: 
http://usinfo.state.gov/journals/its/0305/ijpe/cameron.htm 
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8  การพยายามกระท าความผิดใน3 ข้อแรก30 

นอกจากนีแ้ล้วยงัมีการก าหนดพนัธกรณีท่ีรัฐภาคีจ าเป็นต้องด าเนินการท่ี
เหมาะสมในการสร้างมาตรการตอ่ต้านการกระท าความผิดในกฎหมายของตน และกฎหมาย
ระหวา่งประเทศ รวมทัง้ลงโทษผู้ ท่ีท าผิดการขโมย  ปล้น น าพาอาวธุในขณะล าเลยีระหวา่ง
ประเทศด้วย แตเ่ราก็จะพบวา่ก็ยงัไม่มีบทบญัญัติเก่ียวกบัการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์โดยตรง ด้วยเหตนีุจ้ึงเป็นเหตผุลและความจ าเป็นท่ีส าคญัในการจดัท าอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 

2.2 ความเป็นมาของอนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005 

ในปี ค.ศ.1996 เลขาธิการใหญ่แหง่สหประชาชาติได้เตรียมรายงานการ
ด าเนินการตามข้อมติสมชัชาใหญ่แหง่สหประชาชาติ ท่ี 50/53 กลา่วคือเป็นการพิจารณาทบทวน
กฎหมายระหวา่งประเทศท่ีมีอยูใ่ห้สอดคล้องกบัการก่อการร้ายระหวา่งประเทศและได้ข้อสรุปวา่ 
จ าเป็นท่ีต้องเพิ่มรายละเอียดสนธิสญัญาระหวา่งประเทศหรือโดยวิธีการอ่ืนๆ ในกรณีท่ีกฎหมายท่ี
มีอยูย่งัไม่ครอบคลมุเพียงพอ ซึง่ในการนีเ้ลขาธิการฯได้เสนอให้เพิ่มการป้องกนัการก่อการร้ายท่ีมี
การใช้อาวธุท่ีมีอานภุาพการท าลายล้างสงูขึน้ด้วย 

ร่างอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ได้ถกู
เสนอโดยสหพนัธรัฐรัสเซีย และได้รับการพิจารณาโดยคณะกรรมาธิการกฎหมายของสมชัชาใหญ่
แหง่สหประชาชาติ และได้มีข้อมติสมชัชาใหญ่แหง่สหประชาชาติ ท่ี 52/210 วนัท่ี 17 ธันวาคม 
ค.ศ.1996 ในการแตง่ตัง้คณะกรรมการเฉพาะกิจ ( Ad Hoc Committee) เพื่อท าการพิจารณาร่าง
อนสุญัญาฯฉบบัดงักลา่วและพร้อมกนันีส้หพนัธรัฐรัสเซียได้ท าความเห็นชีแ้จงในบนัทกึค าอธิบาย
ร่างอนสุญัญาฯ ดงักลา่ววา่ อนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ปี ค.ศ.
1980  มีช่องโหวห่ลายประการท่ีเก่ียวกบัการตอ่ต้านการก่อการร้าย  ซึง่เม่ือพิจารณาแล้วจะเห็นถึง
เจตนารมณ์ของอนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ ปี ค.ศ.1980 พบวา่ 
อนสุญัญาดงักลา่วมีความมุ่งหมายเพื่อท่ีจะตอ่ต้านการกระท าความผิดกฎหมายเก่ียวกบัวตัถุ
นิวเคลยีร์  และการป้องกนัความเสยีหายท่ีอาจจะเกิดขึน้เทา่นัน้ โดยไม่ได้มีวตัถปุระสงค์และการ
ก าหนดการกระท าความผิดตามอนสุญัญาครอบคลมุไปถึงการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์อาทิเช่น 

                                                 
 30 ICSC, Convention on the Physical Protection of Nuclear Mariterial 1980, [online] 20 Oct 2011, Available 
from: http://apecthai.org/apec/th/profile1.php?continentid=2&country=T6 
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การสกดักัน้ผู้ก่อการร้าย และการจ ากดัผลตอ่เน่ืองจากการก่อการร้าย และโดยเฉพาะอยา่งยิ่งการ
ก าหนดฐานความผิดกรณีการกระท าความผิดฐานก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ด้วยเหตนีุเ้อง
อนสุญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วตัถนิุวเคลยีร์ปี ค.ศ.1980 เพียงล าพงัจึงไม่สามารถ
ขจดัอนัตรายอนัเกิดจากการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ได้ 

ดงันัน้ ร่างอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้จึงมีวตัถปุระสงค์หลกัเพื่อตอ่ต้านการก่อการร้ายท่ี
ใช้นิวเคลยีร์ และอนัตรายอนัเกิดจาการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ การหามาตรการป้องกนัการก่อ
การร้ายดงักลา่วให้มีประสทิธิภาพ รวมไปถึงการสร้างกลไกทางกฎหมายขึน้เพื่อช่วยประสานงาน
เก่ียวกบัการตอ่ต้านการก่อการร้ายในทกุขัน้ระหวา่งประเทศสมาชิก นอกจากนีส้หพนัธรัฐรัสเซีย 
ยงัได้กลา่วอ้างตอ่ไปอีกวา่ ร่างอนสุญัญาฯฉบบันีถื้อได้วา่เป็นเคร่ืองมือในทางกฎหมายระหวา่ง
ประเทศท่ีตอ่ต้านกิจกรรมของผู้ก่อการร้าย ซึง่ได้ออกแบบมาโดยเฉพาะอนัถือได้วา่เป็นกฎหมายท่ี
มีการร่างออกมาเพื่อป้องกนัการกระท าท่ีอาจเกิดขึน้ได้ในอนาคต หรือท่ีเรียกวา่ ‚เคร่ืองมือบงัคบั
ก่อน‛ (pre-emptive instrument) นัน่เอง เพื่อใช้ในการป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายท่ีมี
ลกัษณะเช่นนีเ้ป็นการโดยตรง ซึง่ถือได้วา่เป็นลกัษณะพิเศษของอนสุญัญาฯฉบบันี ้ท่ีท าให้
แตกตา่งจากอนสุญัญาปราบปรามการก่อการร้ายในกรอบของสหประชาชาติฉบบัอ่ืนๆ ซึง่สว่น
ใหญ่เป็นอนสุญัญาที่ร่างขึน้จากเหตกุารณ์การก่อการร้ายท่ีได้เกิดขึน้แล้วในช่วงเวลานัน้ๆ 

ในการประชุมของคณะกรรมการเฉพาะกิจ( Ad Hoc Committee) วา่ด้วยการ
ตอ่ต้านการก่อการร้ายครัง้ท่ี 35 ได้บรรลขุ้อตกลงเพื่อการลงนามบนพืน้ฐานของสมาชิกประเทศ   
โดยได้มีการอนมุติัอนสุญัญาระหวา่งประเทศวา่ด้วยการป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายท่ี
ใช้นิวเคลยีร์ ( International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism) 
อยา่งเป็นเอกฉนัท์ เม่ือ วนัท่ี 13 เมษายน ค.ศ.2005 ในระหวา่งการประชุมทัว่ไปของสมชัชาครัง้ท่ี 
91 โดยมติสมชัชาใหญ่แหง่สหประชาชาติท่ี 59/290 ซึง่อนสุญัญาฯฉบบันีถื้อได้วา่เป็นอนสุญัญาฯ
วา่ด้วยการป้องกนัการก่อการร้ายฉบบัแรกท่ีผา่นการอนมุติันบัตัง้แตท่ี่มีเหตกุารณ์ก่อการร้ายวนัท่ี 
11 กนัยายน ค.ศ. 2001 

- ที่มาของอนุสัญญา กระบวนการของการเจรจาร่วมหลายฝ่าย 

สหพนัธรัสเซีย ได้เสนอร่างอนสุญัญาฯ นิวเคลยีร์ ในปี 199 631 ตอ่คณะกรรมการ
เฉพาะกิจของวาระประชุมช่วงที่ 1 ท่ีก่อตัง้ขึน้ในปี 1996 มติสมชัชาใหญ่51/210  ‚ มีสาระส าคญั

                                                 
 31 A/AC.252/L.3 
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คือการพฒันาไปพร้อมๆ  กบัการให้ค ายินยอมในปี 1997 และ 1999 มีอนสุญัญา  2 ฉบบัโดย
เก่ียวกบัการก่อการร้าย การวางระเบิด และการปรามปรามการก่อการร้ายเก่ียวกบัการทจุริตทาง
การเงิน32 

มติสมชัชาใหญ่แหง่สหประชาชาติ 51/210 ( 1997 ) เก่ียวกบัการยอมรับ
มาตรการปราบปรามการก่อการร้ายในทางระหวา่งประเทศ ได้รับการผลกัดนัในขัน้ตอนนี ้
เน่ืองจากภาษาท่ีใช้คอ่นข้างมีความชดัเจนและแนน่อน และค าสัง่ท่ีมอบให้คณะกรรมการเฉพาะ
กิจ จดัตัง้ขึน้ ในบทน าสมชัชาฯ ได้กลา่วน า  มติสมชัชาใหญ่เรียกร้องให้รัฐท าความเข้าใจ ค านงึถึง
ความเป็นไปได้ในอนาคต ‚  รายละเอียดของการประชุมท่ีครอบคลมุเก่ียวกบัการก่อการร้ายสากล 
และตระหนกัถึงความจ าเป็นท่ีจะต้องเสริมสร้างเคร่ืองมือทางกฎหมายท่ีเหมาะสม’’  และยงัระบุวา่
คณะกรรมการเฉพาะกิจจะต้องรับผิดชอบร่วมกนั ในอนสุญัญาการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
ระเบิด  และ อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  เพื่อเสริมตรา
สารระหวา่งประเทศท่ีมีอยูแ่ละเช่ือมโยงถึงการพฒันากรอบทางกฎหมายท่ีครอบคลมุอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศ33 

ประเด็นแรก ทกุรัฐตระหนกัถึงความความส าคญัของอนสุญัญา และประเด็นท่ี
สองได้ย า้เตือนให้มีความร่วมมือระหวา่งประเทศเพื่อป้องกนัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ และ
พฒันามาตรการท่ีเหมาะสม และได้เน้นย า้วา่ต้องให้ความส าคญัของค าจ ากดัความของค าวา่
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อ ปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ เพื่อเพิ่มมมุมองตอ่มาตราท่ี
เก่ียวข้อง   การพฒันาขอบขา่ยของอนสุญัญามาจดัการกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ และ
ประเด็นปัญหาที่แตกตา่งในร่างอนสุญัญา 

หลงัจากนัน้คณะกรรมเฉพาะกิจและคณะท างานได้สรุปเพื่อแสดงให้เห็นถึง 
ข้อตกลงทัว่ไปเก่ียวกบัการประชุมร่างอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ี
ใช้นิวเคลยีร์ และประเด็นปัญหาที่ต้องพิจารณาในตวัอนสุญัญาที่ควรจะแก้ไขแยกออกมา34 

ผลสรุปการประชุมของคณะกรรมการเฉพาะกิจสรุปวา่ การประชุมอนสุญัญา เพื่อ
ปรามปรามการ ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ได้รับการยอมรับและคณะกรรมการเฉพาะกิจสามารถ
พยายามท่ีแก้ปัญหาในอนสุญัญาที่ค้างอยูใ่ห้มีการครอบคลมุ หลงัจากท่ีใช้เวลาถึง 6 ปีนบัแต่

                                                 
 32 A/RES/52/164 
 33 A/RES/210 
 34 A/59/37 
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เร่ิมต้น  ในการท างานของคณะกรรมการเฉพาะกิจ เพื่อร่างอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 35 โดยความมมุานะพยายามท่ีจะแก้ปัญหาของร่าง
อนสุญัญานี ้

การประชุมครัง้แรกในปี 1997 คณะกรรมการเฉพาะกิจได้ประชุมเพื่อร่าง
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ และมีการน าเสนอโดย
สหพนัธรัฐรัสเซีย 36  ในการประชุมครัง้ท่ี 2 สหพนัธรัฐรัสเซียได้แสดงความคิดเห็นในเอกสาร
เพิ่มเติม โดยอธิบายรายละเอียดและเนือ้หาของร่างตวัแทนของรัสเซียยงัเสนอถึงความต้องการที่
จะสร้างความเข้มแข็ง  การป้องกนั  และอุดช่องวา่งที่มีอยูใ่นนัน้   

ระบบกฎหมายระหวา่งประเทศส าหรับการตอ่สู้กบัการก่อการร้าย  ในความเห็น
ส าหรับ อนสุญัญาเก่ียวกบัการป้องกนัทางกายภาพตอ่วสัดนิุวเคลยีร์  ( CPPNM)37  มีจ านวนช่อง
โหวม่าก การประชุมใหม่อาจจะสามารถแก้ไขการประชุมใหม่นีอ้าจจะแก้ไขกิจการของรัฐและเพิ่ม
บทบญัญัติท่ีส าคญัท่ีมีวตัถปุระสงค์เพื่อการวางแผนการตอบสนองท่ีมีประสทิธิภาพเพื่อการ
ปราบปรามก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  รวมถึงการป้องกนัทางกายภาพ  และขยายความคุ้มครอง  
เพื่อปกป้องวสัดท่ีุเพื่อวตัถปุระสงค์ทางทหารซึง่อาจตกเป็นเป้าหมายของการก่อการร้าย การใช้
วสัดนิุวเคลยีร์ การควบคมุปัญหาของการปราบปรามการกระท าโดยตรงท่ีเป็นภยัคกุคามท่ีพิเศษ
เน่ืองจากการใช้งานของวสัดนิุวเคลยีร์  อุปกรณ์  และควรมีการสร้างการควบคมุเก่ียวกบัเขต
อ านาจอาชญากรรมให้มากกวา่นี ้38 

คณะกรรมการเฉพาะกิจมีหน้าที่ตดัสนิใจ ในการประชุมครัง้แรกท่ีเชิญ  IAEA 
มาร่วมท างาน  ซึง่ได้ท างานในช่วง 1997-1998   และในการประชุมช่วงที่ 2 คณะกรรมการได้รับ
เอกสารอยา่งเป็นทางการจากเลขานกุาร  IAEA  ซึง่มีรายละเอียดทางด้านเทคนิคและกฎหมาย
เก่ียวกบัค านิยามท่ีมีในร่างอนสุญัญาในการประชุม  ประเด็นท่ีทบัซ้อนกนัระหวา่งร่างอนสุญัญา
และCPPNM คือการป้องกนัวสัดนิุวเคลยีร์และความร่วมมือการแลกเปลีย่นข้อมลูระหวา่งรัฐ 

                                                 
 35 A/60/37 
 36 A/AC.252/L.3/Add.1 
 37 INFCIR/274/Rev. 
 38 Statement by A.V. Zmeyevskiy, Representative of the Russian Federation in the Sixth Committee of the 
51st Session of the UN General Assembly, on agenda item 151, ‚Measures to Eliminate International Terrorism‛, 
Unofficial translation, October 3, 1996 (informal distributed document). 
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คณะกรรมาธิการเฉพาะกิจ  แม้จะมีการท างานเฉพาะของตนแตก็่ยงัไม่พร้อมท่ี
จะเร่ิมท างาน  ในการเป็นสมาชิกครัง้แรกท่ีมีการท าความตกลงเก่ียวกบัปัญหาพืน้ฐานท่ีได้รับการ
ปรับการท างาน39 ไม่วา่จะมีความต้องการแท้จริงในการท่ีจะสร้างตราสารระหวา่งประเทศใหม่ จึง
จ าเป็นท่ีจะต้องก าหนดขอบเขตของการใช้อยา่งระมดัระวงั  ในฐานะเคร่ืองมือทางกฎหมาย คณะ
ผู้แทนของรัสเซียได้เน้นย า้ตราสารที่มีระหวา่งองค์กรระหวา่งประเทศไม่ได้มีการครอบคลมุเพียง
พอท่ีจะรวมถึงการก่อการร้ายและนอกจากนีย้งัไม่มีมาตรการป้องกนัและปราบปราม ใน CPPNM
กฎหมายนิวเคลยีร์เป็นเคร่ืองมือใช้เพื่อสนัติ   ดงันัน้เราไม่ควรรวมวสัดนิุวเคลยีร์ท่ีใช้ในทางทหาร   
และ สถานปฏิบติัการณ์ซึง่อาจเป็นเป้าหมายของการผู้ก่อการร้าย  นอกจากนีใ้น  CPPNM ไม่
สามารถบอกความแตกตา่งระหวา่งการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์และการกระท าผิดทางอาญาได้ 

 ร่างอนสุญัญานี ้ ตามท่ีมีการเสนอจะเห็นถึงความครอบคลมุท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดุ
นิวเคลยีร์  และยงัอยูบ่นพืน้ฐานกฎหมายอาญา และการตอ่ต้านการก่อการร้ายท่ีมีการร่วมมือ 
ระหวา่งประเทศ 

คณะผู้แทนหลายคนท่ีโครงสร้างระบบกฎหมายท่ีครอบคลมุการตอ่สู้การก่อการ
ร้ายทกุชนิด แตค่ านิยามของการก่อการร้ายยงัเป็นปัญหาพืน้ฐาน และต้องได้รับการแก้ไข พวกเขา
รู้สกึวา่มนัเป็นสิง่ท่ีจ าเป็นท่ีจะหลกีเลีย่งระบอบการปกครองตามกฎหมายท่ีขดัแย้งกนัหรือ
บทบญัญัติ ท่ีคาบเก่ียวกนัซึง่อาจเป็นบอ่นท าลายประสทิธิภาพของเคร่ืองมือท่ีมีอยู่ 

ความเห็นของเลขาธิการปรมาณู ซึง่ถกูอ้างถึงหลายครัง้  สว่นใหญ่กงัวลในเร่ือง
ค านิยามของค าศพัท์ทางเทคนิคท่ีใช้ในทางกฎหมายนิวเคลยีร์ท่ีมีอยูใ่นร่างการประชุมท่ีมุ่งให้
เข้าใจค าศพัท์เหลา่นัน้และหลกีเลีย่งความขดัแย้งของค าจ ากดัค านิยามท่ีคล้ายๆ  กนั  หรือค าที่
คล้ายกนัในเคร่ืองมืออ่ืนๆ  เช่น  CPPNM  ความเสีย่งได้ถกูน าเสนอโดย  IAEA  และน ามาซึง่การ
อภิปรายเก่ียวกบัประเภทของตราสารที่จะพฒันา  อยา่งเช่น  ข้อเสนอแนะท่ีดีกวา่เพื่อเตรียมความ
พร้อมพิธีสารเพื่อ CPPNM  ให้สมบูรณ์แยกออกจากกนั 

ภายหลงัเม่ือมีการคมุคามของอาวธุนิวเคลยีร์ท่ีเป็นไปได้ของผู้ก่อการร้ายท่ีโจมตี 
IAEA  ได้กลา่ววา่การโจมตีในวนัท่ี 11 กนัยายน 2001  ในสหรัฐอเมริกา คณะกรรมการท่ีน าชุด
นโยบายตดัสนิใจในเดือนกนัยายน  2001 ของการประชุม 40 และเพียงระยะเวลาสัน้ๆ  ภายหลงั

                                                 
 39 A/53/37 Supplement 
 40 IAEA Document GOV/2001/50 
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อธิบดีเสนอ  การตัง้คา่ที่สอดคล้องกนัของมาตรการท่ีเป็นรูปธรรมสามารถด าเนินโดยไม่ชกัช้า  
ตัง้แตน่ัน้มา IAEA มีการตรวจสอบปัญหานีอ้ยา่งเป็นระบบเละน าแผนปฏิบติัการระยะยาว 

วตัถปุระสงค์ส าคญัคือการได้สร้างมาตรการท่ีป้องกนัทางกายภาพและป้องกนั
การซือ้  การค้าที่ผิดกฎหมายของวสัดกุมัมนัตรังส ี การควบคมุและมาตรการฉกุเฉิน  อยา่งไรก็
ตามหนว่ยงานไม่ได้ตดัสนิใจที่จะด าเนินการริเร่ิมใหม่ในเขตข้อมลูเชิงบรรทดัฐาน แตก่ารแก้ไข 
CPPNM มุ่งเน้นท่ีการขยายการคุ้มครองซึง่ได้รับการสนบัสนนุโดยรัฐจ านวนมากตัง้แตปี่ 1996  
แล้วได้รับการสนบัสนนุเพิ่มเติมตัง้แตมี่ความจ าเป็นท่ีชดัเจนเพื่อเสริมสร้างระบบการป้องกนัทาง
กายภาพโดยไม่ชกัช้า และความเก่ียวข้องของจรรยาบรรณในการด าเนินการเก่ียวกบัความ
ปลอดภยัและการรักษาความปลอดภยัของแหลง่ท่ีมาของสารกมัมนัตรังสใีนเขตข้อมลูนีคื้อการ
ได้รับการยอมรับและถกูน ามาใช้ในช่วงท้ายของปี 200441 หลงัจากท่ีมีการท างานท่ียาวนานมาก 

ส าหรับการริเร่ิมทัง้หมดนี ้ IAEAได้เลอืกวิธีการท่ีถกูต้องทางด้านเทคนิคและ
ในทางปฏิบติัในธรรมชาติประกอบด้วยการก าหนดอยา่งตอ่เน่ืองและถกูต้องของความเป็นไปได้
ของการคกุคามและความเสยีงท่ีเกิดจากการก่อการ้ายท่ีมีศกัยภาพและเสนอมาตรการท่ี
สอดคล้องกบัรัฐ แตไ่ม่มีความพยายามท่ีจะพฒันาค าจ ากดัความเก่ียวกบัค านิยามทางกฎหมาย
หรือทางการเมือง 

ก่อนท่ีจะสรุปการท างาน  หลงัจากช่วงที่ 8 ของการประชุมครัง้ท่ี 35 ของ
คณะกรรมาธิการเฉพาะกิจก็ได้กลา่วถึงการแก้ไขเพื่อน าเสนอร่างที่สมบูรณ์ โดยคณะกรรมการ
Bureau ได้จดัการประชุมอยา่งไม่เป็นทางการกบัสมาชิก นอกจากนีค้ณะท างานของ
คณะกรรมการท่ี  6 ของสมชัชาใหญ่แหง่สหประชาชาติรับผิดชอบในการด าเนินการกิจการทาง
กฎหมายและเทคนิคท่ีเก่ียวข้องในการร่างตวัอกัษร  แตค่วามจริงคือข้อตกลงของเนือ้หานัน้ใช้
เวลานานเนืองจากการขาดการยอมรับ การสนบัสนนุโดยสหพนัธรัฐรัสเซียและประเทศอ่ืนๆ และ
ความส าคญัท่ีก าหนดโดยประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศอ่ืนๆ การโจมตีท่ีด าเนินการในปี2004  
อาจได้รับปัจจยัท่ีท าให้มนัเป็นไปได้ท่ีจะท าลายการหยดุชะงกัและจะสรุป การท างานของร่าง
อนสุญัญานี ้42 

                                                 
 41 IAEA, GOV/2004/50 
 42 IAEA, Bulletin 4/1/2002 
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อนสุญัญาฯฉบบันีร่้างขึน้เพื่อสร้างกรอบความร่วมมือในทางระหวา่งประเทศอนั
เป็นการขยายความร่วมมือในระหวา่งประเทศสมาชิกในการตอ่ต้านการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
และเป็นการป้องกนัการแพร่ขยายของอาวธุท่ีมีอานภุาพการท าลายล้างสงู ( Weapon Mass 
Destruction : WMD) ด้วย อยา่งไรก็ตามอนสุญัญาฯฉบบันีมี้โครงสร้างเช่นเดียวกบัอนสุญัญา
เก่ียวกบัการตอ่ต้านการก่อการร้ายในกรอบของสหประชาชาติฉบบัอ่ืนๆ  เช่น  อนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศวา่ด้วยการปราบปรามการใช้ระเบิดก่อการร้าย ( International Convention for the 
Suppression of Terrorist Bombing) , อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อการปราบปรามเครือขา่ย
ทางการเงินของการก่อการร้าย ( International Convention for the Suppression of the 
Financing of Terrorism (9 December 1999) เป็นต้น กลา่วคือ แตล่ะอนสุญัญาฯเรียกร้องให้รัฐ
สมาชิก 

1.ก าหนดให้การกระท าดงักลา่ว เป็นการกระท าผิดกฎหมายอาญาตามกฎหมาย
ภายในของรัฐภาคี และมีการก าหนดบทลงโทษท่ีเหมาะสม เพื่อให้รัฐภาคีสามารถด าเนินคดีกบั
ผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯตามกฎหมายภายในของรัฐภาคีได้ 

2. ใช้มาตรการในทางปฏิบติัทัง้หมดในการเตรียมการและป้องกนัการกระท า
ความผิดท่ีอาจเกิดขึน้ตามอนสุญัญาฯดงักลา่ว  

3. ด าเนินการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหรือด าเนินกระบวนการพิจารณาคดีกบัผู้กระท า
ความผิดตามอนสุญัญาฯ ตลอดจนสร้างกรอบความร่วมมือกนัระหวา่งรัฐภาคีในการแลกเปลีย่น
ข้อมลูขา่วสารระหวา่งกนัด้วย 

อนสุญัญาฯ  ฉบบันีย้งัมีลกัษณะพิเศษแตกตา่งกบัอนสุญัญาก่อการร้าย ฉบบั
อ่ืนๆ อีก กลา่วคือ เน่ืองจากวสัดนิุวเคลยีร์นัน้สามารถให้พลงังานท่ีมีอานภุาพในการท าลายล้างสงู 
อาจก่อให้เกิดความเสยีหายเป็นวงกว้างทัง้ตอ่มนษุย์ ทรัพย์สนิ รวมไปถึงสิง่แวดล้อม ดงันัน้ใน
อนสุญัญาฯนีจ้ึงมีการก าหนดฐานความผิดไว้เพียงแตผู่้ก่อการร้ายได้ท าการมีไว้ในครอบครอง หรือ 
ใช้วสัดนิุวเคลยีร์เพื่อใช้ในการก่อการร้าย หรือเพียงแตมี่เหตกุารณ์ปรากฏวา่ได้มีการคกุคาม โดย
การขม่ขูว่า่จะใช้วสัดกุมัมนัตรังสใีนการก่อการร้าย หรือขม่ขูว่า่จะท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ ก็ถือได้วา่เป็นการกระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯนีแ้ล้ว ไม่
จ าเป็นต้องรอให้ผู้ก่อการร้ายน าเอาวสัดนิุวเคลยีร์ หรือสารตัง้ต้นทางนิวเคลยีร์ไปผลติเป็นอาวธุ
นิวเคลยีร์ หรือระเบิดนิวเคลยีร์เพื่อน ามาใช้ในการก่อการร้ายก่อนแตอ่ยา่งใด กลา่วอีกนยัหนึง่ก็คือ
อนสุญัญานีไ้ม่ได้ก าหนดไว้วา่จะต้องเป็นการก่อการร้ายถึงขัน้ท่ีผู้ก่อการร้ายน าเอานิวเคลยีร์ไป



 
 

30 

ผลติเป็นอาวธุเพื่อใช้ในการโจมตี เพียงแตด่ าเนินการมีไว้ในครอบครอง ผลติ หรือใช้ท่ีก่อให้เกิด
ความเสยีหาย หรือเพื่อเป็นการขม่ขูบุ่คคล นิติบุคคล รัฐหรือองค์การระหวา่งประเทศก็ถือได้วา่เป็น
กระท าผิดฐานก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯนีแ้ล้ว เน่ืองด้วยเหตผุลท่ีวา่ หากรอให้ถึง
ขัน้ท่ีผู้ก่อการร้ายใช้อาวธุนิวเคลยีร์ซึง่มีอานภุาพท่ีท าลายล้ายสงูมากกวา่อาวธุอ่ืนแม้กระทัง่ระเบิด
ในการโจมตีก่อน ก็เป็นการยากที่จะท าการเยียวยาความเสยีหายท่ีอาจเกิดขึน้ได้ 

อนสุญัญาฯฉบบันีก้ าหนดให้มีการเปิดให้มีการลงนามท่ีส านกังานใหญ่แหง่ 
สหประชาชาติ นครนิวยอร์ก ระหวา่งวนัท่ี 14 กนัยายน ค.ศ. 2005 จนถึงวนัท่ี 31 ธันวาคม ค.ศ. 
200643  ซึง่ในระหวา่งการประชุม High-Level Plenary Meeting สมยัท่ี 60 ของสหประชาชาติใน
ระหวา่งวนัท่ี 14 -16กนัยายน ค.ศ. 2005 สหประชาชาติได้ก าหนดจดั Treaty Event ขึน้ ณ 
ส านกังานใหญ่สหประชาชาติ นครนิวยอร์กโดยให้บรรดารัฐสมาชิกตา่งๆลงนามและให้สตัยาบนั
หรือภาคยานวุติั โดยสนธิสญัญาฯฉบบันีเ้ลขาธิการสหประชาชาติเป็นผู้ เก็บรักษาไว้ ปัจจุบนัมีรัฐ
สมาชิกจ านวน 115 รัฐ44 ท่ีลงนามในอนสุญัญาฉบบันีร้วมทัง้ประเทศไทย และมี 79 รัฐ 45   ท่ีได้ให้
สตัยาบนัแก่อนสุญัญาฯฉบบันี ้ปัจจุบนัอนสุญัญานีมี้ผลใช้บงัคบัแล้วเม่ือวนัท่ี 7 กรกฎาคม ค.ศ. 
2007 เก่ียวกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ เป็นกระบวนการท าความผิดทางอาญา และมี 
บทลงโทษทางอาญาที่เหมาะสม 

2.3 ขอบเขตการบังคับใช้อนุสัญญาฯ 

ขอบเขตการบงัคบัใช้อนสุญัญาฯฉบบันีไ้ด้มีความเช่ือมโยงและตระหนกัถึง
สาระส าคญัของอนสุญัญาวา่ด้วยการป้องกนัทางกายภาพตอ่วสัดนิุวเคลยีร์ ค.ศ. 1980 

(Convention on the Physical Protection of Nuclear Material of 1980) กลา่วคือ ใน
อนสุญัญาฯฉบบันีไ้ด้มีการก าหนดค านิยามเพิ่มเติมจากอนสุญัญาวา่ด้วยการป้องกนัทางกายภาพ
ตอ่วสัดนิุวเคลยีร์ในสว่นท่ีเก่ียวกบัวสัดนิุวเคลยีร์และสถานท่ี ให้มีความครอบคลมุถึงการพฒันา 

                                                 
 43 บทความสมาคมนิวเคลียร์แห่งประเทศ, การลงนามอนสุญัญาระหว่างประเทศ เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005, [ออนไลน์], 15 มิถนุายน 2012, แหล่งที่มา: http://www.nst.or.th/article/article143/article1451.htm 
 44 CNS, Inventory of International Nonproliferation Organizations & Regimes, [online], 15 June 2012, 
Available from: http://cns.miis.edu/inventory/index.htm 
 45 United Nation treaty collection, International convention for the suppression of acts of nuclear terrorism, 
[online] 15 June 2011, Available from: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_ 
no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#Participants 

  Preamble of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. ‚…Bearing in 
mind the Convention on the Physical Protection of Nuclear Material of 1980,…‛ 
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และใช้วสัดนิุวเคลยีร์ไปในทางที่สนัติ รวมไปถึงการใช้วสัดนิุวเคลยีร์ในกองทพัด้วย แตท่ัง้นีไ้ม่
รวมถึงการสร้างอาวธุนิวเคลยีร์ท่ีไม่ก่อให้เกิดการแพร่กระจายของรังส ีหรือการท่ีรัฐหรือองค์กรของ
รัฐขูว่า่จะใช้อาวธุนิวเคลยีร์ โดยในอนสุญัญาฯฉบบันีไ้ด้ก าหนดขอบเขตของการบงัคบัใช้
อนสุญัญาฯซึง่รัฐภาคีมีพนัธกรณีท่ีจะต้องก าหนดให้การกระท าท่ีเป็นการคกุคาม หรือการ
ด าเนินการเก่ียวกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ เป็นการกระท าทางอาญาและมีบทลงโทษทาง
อาญาที่เหมาะสม 

2.4 สาระส าคัญของอนุสัญญา 

 2.4.1 การใช้ค านิยามถ้อยค าในอนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005 

(1.1) วสัดกุมัมนัตรังส ี(Radioactive material) 

หมายถึง วสัดนิุวเคลยีร์และสารกมัมนัตรังสอ่ืีนๆ ท่ีมีนิวเคลยีร์ไม่เสถียรและมีการ
สลายตวัเพื่อลดระดบัพลงังานโดยการปลดปลอ่ยรังสอีอกมาอยา่งตอ่เน่ือง  ซึง่อาจก่อให้เกิดการ
สญูเสยีชีวิต การบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือความเสยีหายอยา่งร้ายแรงตอ่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม46 

ความหมายท่ีใช้มีเฉพาะในอนสุญัญานี ้ ไม่ได้มีอยูใ่นอนสุญัญานิวเคลยีร์ฉบบั
อ่ืน  อยา่งไรก็ตามยงัมีความหมายท่ีอธิบายในข้อบงัคบัส าหรับความปลอดภยัในการขนสง่วสัดุ
กมัมนัตรังสี47 แตไ่ม่ได้ปฏิบติัตามถ้อยค าที่เสนอโดย IAEA48  

(1.2) วสัดนิุวเคลยีร์ (Nuclear material) 

หมายความถึง พลโูทเนียม ยกเว้นพลโูทเนียมซึง่มีความเข้มข้นของไอโซโทป 
พลโูทเนียม-238 หรือเกินร้อยละ 80 และยเูรเนียม-233 และยเูรเนียมเสริมสมรรถนะด้วยไอโซโทป 

                                                 
 46 Article 1(1) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism2005.   
 ‚Radioactive material‛      means nuclear material and other radioactive substances which contain nuclides 
which undergo spontaneous disintegration (a process accompanied by emission of one or more types of ionizing 
radiation, such as alpha-, beta-, neutron particles and gamma rays) and which may, owing to their radiological or 
fissile properties cause death, serious bodily injury or substantial damage to property or to the environment. 
 47 Regulations for the Safe Transport of Radioactive Material. IAEA Safety Standards Series, No.TS-R-1 (ST-
1, amended) 1996 Edition (amended) paragraph 236, page 12. 
 48 A/AC.252/1998/L.5 
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ยเูรเนียม-238 หรือยเูรเนียม-233 เหมือนกบัท่ีมีอยูต่ามธรรมชาตินอกจากท่ีมีอยูใ่นสภาพของสนิแร่ 
หรือกากแร่และวสัดใุดๆ ท่ีมีวสัดดุงักลา่วข้างต้นอยา่งหนึง่อยา่งใด หรือทัง้สองอยา่งเป็นสว่นผสม 
อยู ่ และส าหรับยเูรเนียมเสริม สมรรถนะด้วยไอโซโทป-235 หรือยเูรเนียม-233 ให้หมายถึง 
ยเูรเนียม-235 หรือยเูรเนียม-233 อยา่งหนึง่อยา่งใดหรือทัง้สองอยา่งเป็นสว่นผสมอยู ่โดยมี
อตัราสว่นของปริมาณรวมของไอโซโทปดงักลา่วตอ่ปริมาณของไอโซโทป- 238 สงูกวา่อตัราสว่น
ของไอโซโทปยเูรเนียม-235 ตอ่ไอโซโทปยเูรเนียม-238 ท่ีมีอยูต่ามธรรมชาติ49 

(1.3) สถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ (Nuclear facility) 

หมายถึง เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์ 50 ซึง่รวมถึงเคร่ืองปฏิกรณ์ท่ีติดตัง้บนเรือ
ยานพาหนะ เคร่ืองบิน หรือวตัถอุวกาศดงักลา่ว หรือเพื่อวตัถปุระสงค์อ่ืนๆ และโรงงานหรือ 

ยานพาหนะท่ีใช้ส าหรับการผลติ เก็บรักษา แปรสภาพ หรือขนสง่วสัดกุมัมนัตรังสี 

ความหมายท่ีเฉพาะเจาะจงในอนสุญัญานีก้ว้างมากเม่ือเทียบกบัค านิยามท่ีใช้ใน
อนสุญัญานิวเคลยีร์อ่ืน ๆ โดยมีการให้ความหมายแรกๆโดยรัสเซียในร่างการประชุมอยูบ่นพืน้ฐาน
ของความหมายมาตรา 1.1. (h) ของอนสุญัญากรุงเวียนนา 1963 ความรับผิดทางแพง่ส าหรับ

                                                 
 49 Article 1(2) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. ‚Nuclear 
material‛ means plutonium, except that with isotopic concentration exceeding 80 per cent in plutonium-238;uranium-
233; uranium enriched in the isotope 235 or 233; uranium containing the mixture of isotopes as occurring in nature 
other than in the form of ore or  ore residue or any material containing one or more of the foregoing;    Whereby 
‚uranium enriched in the isotope 235 or 233‛means uranium containing the isotope235 or 233 or both in and amount 
such that the abundance ratio of the sum of these isotopes to the isotope 238 is greater than the ratio of the isotope 
235 to the isotope 238 occurring in nature.‛ 
 50 Article 1(3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 ‚Nuclear facility‛ means: (a) Any nuclear reactor, including reactors installed on vessels, vehicles, aircraft or 
space objects for use as an energy source in order to propel such vessels, vehicles, aircraft or space objects or for 
any other purpose; 

  เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลียร์ หรือ เคร่ืองปฏิกรณ์ปรมาณ ู( Atomic Reactor or Nuclear Reactor)‛ เป็นอปุกรณ์ที่ผลิต
นิวตรอน อาศยัปฏิกิริยาลกูโซ่ที่สามารถควบคมุ และรักษาปฏิกิริยา ให้คงที่ได้ โดยทัว่ไปเคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลียร์ จะประกอบไป
ด้วยส่วนประกอบต่างๆ มากมาย แต่ ส่วนส าคญัที่ใช้ในการผลิตพลงังานนิวเคลียร์ก็คือ ‚แท่งควบคมุ ( Control Rod)‛, ‚เชือ้เพลิง 
นิวเคลียร์ (Nuclear Fuel)‛และ‛ต้นก าเนิดนิวตรอน (Neutron Source)‛แต่อย่างไรก็ตามเชือ้เพลิงที่ใช้ในเคร่ืองปฏิกรณ์ปรมาณวูิจยั 
ซึง่ก็คือเชือ้เพลิงชนิด The Highly Enriched Uranium (HEU) นัน้ เป็นเชือ้เพลิงที่อยู่ในกลุ่มเส่ียงในการโจรกรรมของผู้ก่อการร้าย 
ทัง้นีเ้น่ืองมาจาก เชือ้เพลิงชนิดนี ้เป็นแร่ยเูรเนียม ซึง่สามารถน ามาใช้ได้ง่ายกว่าแร่พลโูตเนียมนั่นเอง โปรดดรูายละเอียดเพิ่มเติมใน 
Office of Global Threat Reduction<http://nnsa.energy.gov/nuclear_nonproliferation/ 1550.htm>. 

  เช่น การน าเคร่ืองปฏิกรณ์ปรมาณกู าลงัมาใช้เพื่อขับเคล่ือนเรือด าน า้ หรือเรือเดินสมทุรขนาดใหญ่ เป็นต้น 
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ความเสยีหายโรงไฟฟ้านิวเคลยีร์เพียงแตเ่พิ่ม "เคร่ืองปฏิกรณ์ท่ีติดตัง้บนเรือหรืออากาศยาน" ซึง่ยงั
ไม่รวมการแก้ไขเพิ่มเติมใน CPPNM 

ซึง่ควรจะมีการแก้ไขเพิ่มเติม CPPNM ในข้อ1 ใหม่ ความหมายของค าวา่ "สถาน
ปฏิบติัการนิวเคลยีร์" ซึง่จะแตกตา่งจากท่ีใช้ในอนสุญัญากรุงเวียนนา 1963 และอนสุญัญานี ้
สถานปฏิบติัการนิวเคลยีร์ หมายถึงสิง่อ านวยความสะดวก รวมทัง้อาคารและอุปกรณ์ท่ีเก่ียวข้อง   
ซึง่วสัดนิุวเคลยีร์ท่ีผลติ การประมวลผล  การใช้งานการจดัเก็บ หรือจ าหนา่ย หากเสยีหายหรือถกู
รบกวนด้วยเช่นสิง่อ านวยความสะดวกอาจน าไปสูก่ารแพร่ของรังส ีหรือกมัมนัตภาพรังสท่ีีมี
ปริมาณมาก51 

 (1.4) อุปกรณ์ (Device) 

หมายถึง อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสอีนัอาจก่อให้เกิดการสญูเสยีตอ่ชีวิต
การบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือความเสยีหายอยา่งร้ายแรงตอ่ทรัพย์สนิหรือ  
สิง่แวดล้อม52  ยกตวัอยา่งเช่น ระเบิดนิวเคลยีร์ อาวธุนิวเคลยีร์ ขีปนาวธุหวัรบนิวเคลยีร์ เป็นต้น ซึง่
ความหมายท่ีใช้นีเ้ป็นความเห็นของ  IAEA ท่ีใช้ในข้อตกลงเก่ียวกบัการป้องกนั อยา่งไรก็ตามก็มี
การเจรจาจนส าเร็จในการหลกีเลีย่งท่ีจะไม่ใช้ศพัท์ทางเทคนิคคือค าวา่ Dirty bomb53 ซึง่ท่ีผา่นมา
ในอดีตก็มีเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้โดยมีการน าวสัดกุมัมนัตรังสมีาท าเป็นระเบิดก่อให้เกิดความเสยีหาย
ตอ่ชีวิตและทรัพย์สนิของมนษุย์อาทิเช่น  Case Adullah  al Muhajir เดือนมกราคม  ปี 2002   
ประเทศอเมริกาได้จบักมุนาย Adullah  al Muhajir  หนึง่ในสมาชิกกลุม่ Al –Qaedaในข้อหา

                                                 
 51 International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism  by Odette Jankowitsch-Prevor 
,para 30 page 15    (b) Any plant or conveyance being used for the product, storage, processing   or transport of 
radioactive material.‛ 
 52 Article 1(4) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 ‚Device‛ means: 
  (a) Any nuclear explosive device; or 
   (b) Any radioactive material dispersal or radiation-emitting device which may, owing to its 
radiological properties,  cause death, serious bodily injury or substantial damage to property or to the environment.‛ 
 53 Odette Jankowitsch-Prevor, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism, 
[online] 25 Oct 2012  Available from: www.oecd-nea.org/law/nlb/nlb-76/007_029.pdf - 
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เตรียมการวางแผนท่ีจะก่อการร้ายในสหรัฐด้วยวสัดกุมัมนัตรังส ี ( Radiological  Device ) หรือ
ระเบิดสกปรก (Dirty Bomb ) ติดกบัระเบิดธรรมดา54 

(1.5) สถานปฏิบติัการของรัฐ หรือของรัฐบาล (State or government facility) 

หมายถึง สถานปฏิบติัการของรัฐ หรือของรัฐบาล รวมถึงบรรดาสถานปฏิบติัการ 
ถาวรหรือชัว่คราว หรือยานพาหนะซึง่ได้ใช้หรือมีไว้ในครอบครองโดยผู้แทนของรัฐ สมาชิกของ
รัฐบาล , สภานิติบญัญัติ หรือผู้พิพากษา หรือโดยข้าราชการ หรือลกูจ้างของรัฐ หรือบรรดา
เจ้าหน้าที่อ่ืนๆ หรือโดยลกูจ้างหรือเจ้าพนกังานขององค์การระหวา่งประเทศระดบัรัฐบาลท่ีได้ 
กระท าไปในหน้าที่ของตน55 

ในสว่นของความหมายข้างต้นไม่ได้บญัญัติไว้ในร่างครัง้ท่ี 1 โดยใช้ความหมายท่ี
ได้บญัญัติในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้ระเบิด56 

(1.6) การใช้ก าลงัทางทหารของรัฐ (Military forces of a State)  

หมายถึง กองก าลงัทหารของรัฐซึง่ถกูจดัตัง้ขึน้ , ถกูฝึกฝน หรือถกูจดัให้มีขึน้ 
ภายใต้กฎหมายภายในของรัฐนัน้ เพื่อจุดประสงค์สงูสดุของชาติในการป้องกนัการรุกราน หรือเพื่อ 
ความมัน่คง รวมไปถึงการกระท าการควบคมุ การบงัคบับญัชา และความรับผิดชอบในหน้าที่ของผู้  
ท่ีมีหน้าที่ควบคมุกองก าลงัทางทหารดงักลา่วด้วย57 

                                                 
 54 Time, The 'Dirty Bomb' Suspect: Lots of Questions, Few Answers, [online] 15 Feb 2011, Available from :  
http://www.time.com/time/nation/article/0,8599,261119,00.html#ixzz1T2GGQN3L 
 55 Article 1(5) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. ‚  
  ‚State or government facility‛ includes any permanent or temporary facility or conveyance that is used or 
occupied by representatives of a State members of a Government, the legislature or the judiciary or by officials or 
employees of a State or any other public authority or entity or by employees or officials of an intergovernmental 
organization in connection with their official duties.‛    
 56 Odette Jankowitsch-Prevor, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism, 
[online] 25 Oct 2012  Available from: www.oecd-nea.org/law/nlb/nlb-76/007_029.pdf - 
 57 Article 1(6) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 
  ‚Military forces of a State‛ means the armed forces of a State which are organized, trained and equipped 
under its internal law for the primary purpose of national defence or security and persons action in support of those 
armed forces who are under their formal command, control and responsibility. 
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จะเห็นได้วา่ในอนสุญัญาฯนีมี้การก าหนดค านิยามไว้แตเ่พียงในเร่ือง วสัดุ
กมัมนัตรังส ีวสัดนิุวเคลยีร์ สถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ อุปกรณ์(ท่ีท าให้เกิดการระเบิด เกิดการ 
แพร่กระจายของนิวเคลยีร์ หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี) สถานปฏิบติัการของรัฐหรือของรัฐบาล 
และการใช้ก าลงัทางทหารของรัฐไว้เทา่นัน้ มิได้มีการบญัญัติค านิยามของ ‚การก่อการร้าย ‛ อาวธุ 
นิวเคลยีร์ ‛ หรือ ‚การก่อการร้ายด้วยนิวเคลยีร์ ‛ เอาไว้โดยตรง เป็นบรรทดัฐานเดียวกนัในการ 
ตีความแตอ่ยา่งใดด้วยเหตนีุจ้ึงอาจสง่ผลให้เกิดปัญหาในการตีความถ้อยค าดงักลา่วท่ีแตกตา่งกนั 
อนัจะสง่ผลให้เกิดปัญหาในการปฏิบติัตามอนสุญัญาได้ 

ความหมายท่ีใช้ในความเป็นจริงคอ่นข้างจ ากดั และถกูสร้างมาเฉพาะท่ีเป็นไปได้  
ซึง่จะให้ความหมายท่ีกว้างเพื่อใช้ส าหรับการตกลงท่ีเป็นไปได้ในอนสุญัญานิวเคลยีร์ อยา่งไรก็
ตามค าเหลา่นีมี้ความหมายเฉพาะในอนสุญัญาที่เก่ียวกบันิวเคลยีร์ เร่ิมแรกของการแปล
ความหมายนัน้เป็นปัญหาที่ยากและมีประเด็นท่ีซบัซ้อนในการเจรจา ร่างอนสุญัญาที่เสนอโดย
สหพนัธรัสเซียได้อธิบายและเสนอค าที่ใช้ในค าศพัท์ทางเทคนิคนิวเคลยีร์เช่น "เชือ้เพลงินิวเคลยีร์"  
"กากกมัมนัตรังส"ี และ "สารกมัมนัตรังส"ี การตดัสนิจากการแก้ไขเอกสารจ านวนมากก็ได้รับการ
ยอมรับ ในระหวา่งการท างานโดยคณะผู้แทนตา่ง ๆ  และคณะกรรมการ ซึง่ดเูหมือนวา่จะได้รับ
ความสนใจที่จะร่างอนสุญัญา58  ตวัอยา่งเช่น ความคิดเห็นท่ีแตกตา่งกนัจนกระทัง่ได้ข้อสรุปควร
จะขยายความหมายถึงความเสยีหายด้านสิง่แวดล้อมท่ีกลา่วถึงในวรรค 1 และ 4 ของมาตรา 1   
โดยคณะผู้แทนบางคนคิดวา่ความเสยีหายนีอ้าจถือได้วา่เป็นนยัในการท่ีจะท าให้เกิดความตาย 
"หรือ" ความเสยีหายมากตอ่ทรัพย์สนิ " 

อยา่งไรก็ตามความตัง้ใจของผู้ เสนออนสุญัญาไว้เร่ิมแรกคือรัฐภาคีควรออก
มาตรการและกฎหมายให้สอดคล้องกบัอนสุญัญาฉบบันี ้59 

 2.4.2  ลักษณะ หรือ  องค์ประกอบของการกระท าความผิด 

2.4.2.1 การกระท าอันเป็นความผิดตามอนุสัญญาฯ มีรายละเอียดดังนี ้

1) การมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังสหีรือมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์
ในการก่อการร้าย กลา่วคือ เป็นการมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือมีไว้ใน
ครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ

                                                 
 58 A/AC.252/1998/WP.36 
 59 A/AC.252.L.3 Add.1. 
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กมัมนัตรังส ีหรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ยกมัมนัตรังส ีในการก่อการร้าย ซึง่มีการก าหนดลกัษณะของ 
การกระท าไว้ 2 ประการคือ 

ประการแรก โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรืออนัตรายแก่กายอยา่งร้ายแรง หรือ 

ประการท่ีสอง โดยมีเจตนาท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ สิง่แวดล้อม60 

จะเห็นได้วา่ ล าพงัแคก่ารมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังสหีรือการมีไว้
ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ย
กมัมนัตรังส ีดงันีย้งัไม่ถือวา่เป็นกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯฉบบันีแ้ตอ่ยา่งใดเน่ืองจากการมี
ไว้ในครอบครอง หรือ การผลติดงักลา่วจ าต้องมีเจตนา ท่ีจะก่อให้เกิดความตายหรือบาดเจ็บตอ่
ร่างกายอยา่งร้ายแรงหรือ ก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อมร่วมด้วย จึงจะเป็น
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯนี ้ 

ฐานความผิดในประเด็นนีข้องอนสุญัญาฯ ถือได้วา่มีลกัษณะเฉพาะและแตกตา่ง
จากอนสุญัญาตอ่ต้านการก่อการร้ายฉบบัอ่ืนของสหประชาชาติ กลา่วคือ อนสุญัญาฯ ฉบบันี ้
ก าหนดฐานความผิดไว้เพียงแต ่ผู้ใดมีไว้ในครอบครองวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือมีไว้ในครอบครอง
อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ี
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยการมีไว้ในครอบครองดงักลา่วมีเจตนาที่จะก่อให้เกิดการสญูเสยี
ชีวิต หรือการบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือความเสยีหายอยา่งร้ายแรงตอ่ ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อมก็ถือได้วา่ผู้นัน้กระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯนีแ้ล้ว เห็นได้ชดัเจน
วา่อนสุญัญาฯฉบบันีมุ้่งป้องกนัตัง้แตท่ี่มีการมีไว้ครอบครอง วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือ อุปกรณ์
ดงักลา่วโดยไม่จ าเป็นต้องรอให้ถึงขัน้ลงมือใช้แตอ่ยา่งใดแตกตา่งจากอนสุญัญาตอ่ต้านการก่อ
การร้ายฉบบัอ่ืน โดยเฉพาะท่ีเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายที่มกัเน้นลงโทษการใช้วตัถนุัน้ในการก่อให้เกิด
ความตายหรือบาดเจ็บเป็นหลกั61 

                                                 
 60 Article 2 (1)(a)(i), (ii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.      
 ‚1. Any person commits an offence within the meaning of this Convention if that person unlawfully and 
intentionally: 
  (a) Possesses radioactive material or makes of possesses a device: 
    (i)  With the intent to cause death or serious bodily injury; or 
   (ii) With the intent to cause substantial damage to property or to the environment 
 61 สมัภาษณ์, ว่าที่ ร.ต.ทรงศกัด์ิ  ทองไชย, หวัหน้าฝ่ายกฎหมาย ส านักงานปรมาณเูพื่อสนัติ,  5  พฤศจิกายน 2553 



 
 

37 

ดงันีแ้ม้อาจพิจารณาได้โดยนยัวา่อนสุญัญาฯต้องการเปิดช่องให้รัฐภาคีสามารถ
ใช้ดลุยพินิจในการตีความ แตห่ากรัฐภาคีละเลยไม่ตีความอยา่งรัดกมุ หรือมีการตีความท่ีเข้มงวด
แตกตา่งกนัไป ก็อาจสง่ผลให้เกิดปัญหาในการปฏิบติัตามอนสุญัญาฯได้62  

การท่ีอนสุญัญาฯฉบบันี ้ก าหนดให้การมีไว้ในครอบครองหรือการผลติวสัดุ
นิวเคลยีร์ท่ีมีเจตนาก่อให้เกิดความตายหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือก่อให้เกิดความ
เสยีหายตอ่ทรัพย์สนิและสิง่แวดล้อมเป็นความผิดตามอนสุญัญาฯนัน้ ทัง้นีก็้เน่ืองมาจากวา่วสัดุ
กมัมนัตรังสเีป็นสสารที่ประกอบขึน้จากวสัดนิุวเคลยีร์และสารกมัมนัตรังสอ่ืีนๆ  ซึง่อะตอมมี
นิวเคลยีสท่ีไม่เสถียร จึงมีการปลอ่ยรังสแีกมมา หรือ อนภุาคตา่งๆ ออกมาจากนิวเคลยีส 

โดยเฉพาะอยา่งยิ่งวสัดนิุวเคลยีร์  (Nuclear material) ซึง่หมายความถึง 
พลโูทเนียม และยเูรเนียมเสริมสมรรถนะด้วยไอโซโทป-235 หรือยเูรเนียม-233 โดยมีอตัราสว่นของ
ปริมาณรวมของไอโซโทปดงักลา่วตอ่ปริมาณของไอโซโทป-238 สงูกวา่อตัราสว่นของไอโซโทป
ยเูรเนียม-235 ตอ่ไอโซโทปยเูรเนียม-238 ท่ีมีอยูต่ามธรรมชาติ 63ซึง่วสัดนิุวเคลยีร์เหลา่นีเ้อง 
สามารถแปรสภาพไปเป็นอาวธุนิวเคลยีร์ท่ีมีอานภุาพการท าลายล้างสงูได้ กลา่วคือ เม่ือนิวเคลยีส
ของพลโูทเนียมและยเูรเนียมแตกออกเป็นธาตท่ีุเลก็ลง จากการยิงด้วยนิวตรอน เรียกวา่ ผลผลติ
ฟิชชนั (fission product) โดยให้นิวตรอนและพลงังานจ านวนมากออกมา และอาจน าไปสูก่ารเกิด
ระเบิดนิวเคลยีร์แบบฟิชชนั  พลงังานท่ีได้ออกมาจ านวนมากนีคื้ออาวธุจากปฏิกิริยาฟิชชนั หรือท่ี
รู้จกักนัในช่ือ อาวธุนิวเคลยีร์นัน่เอง 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 1 ปฏิกิริยาฟิชชัน 

                                                 
 62 Odette Jankowitsch-Prevor, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism, 
[online] 25 Oct 2012  Available from: www.oecd-nea.org/law/nlb/nlb-76/007_029.pdf - 
 63 Article 1(2), of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
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นิวเคลยีสของยเูรเนียม-235 ยิงด้วยนิวตรอน จะแตกออก เป็นนิวเคลยีสท่ีเลก็ลง 
เรียกวา่ ผลผลติฟิชชนั (fission product) โดยให้นิวตรอน และพลงังานจ านวนมากออกมา64 

ดงันีแ้ล้ว การท่ีวสัดกุมัมนัตรังสดีงักลา่วมีการเปลีย่นแปลงพลงังานและสามารถ
ปลอ่ยรังสอีอกมาได้อยา่งตอ่เน่ือง ท าให้ผู้ก่อการร้ายอาจน าเอาคณุสมบติัพิเศษดงักลา่วของวสัดุ

กมัมนัตรังสไีปใช้ในการผลติเป็นอาวธุนิวเคลยีร์อยา่งหยาบ  ระเบิดนิวเคลยีร์ หรือผลติโดยมี
เจตนาน าไปใช้ในลกัษณะท่ีเป็นระเบิดสกปรก (Dirty Bomb)65 เพื่อให้เกิดการแพร่กระจายรังสขีึน้ 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือโดยมีเจตนาท าให้เกิดความ
เสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อมได้ 

ซึง่มีเหตกุารณ์หลายเหตกุารณ์ท่ีมีการกระท าท่ีถือเป็นการกระท าท่ีเป็นการก่อการ
ร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  อาทิเช่น Case Adullah  al Muhajir  เดือนมกราคม  ปี 2002   ประเทศอเมริกา
ได้จบักมุนาย Adullah  al Muhajir  หนึง่ในสมาชิกกลุม่ Al –Qaedaในข้อหาเตรียมการวางแผนท่ี
จะก่อการร้ายในสหรัฐด้วยวสัดกุมัมนัตรังส ี ( Radiological  Device ) หรือระเบิดสกปรก ( Dirty 
Bomb )  ติดกบัระเบิดธรรมดา  

2) การใช้วสัดกุมัมนัตรังสหีรือใช้อุปกรณ์ไม่วา่ในทางใดในการก่อการร้าย 
กลา่วคือ การกระท าท่ีมีลกัษณะของการใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิด
นิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ย
กมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิด
การแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งส ีโดยมีการก าหนดลกัษณะของการกระท าไว้ 3 ประการคือ 

ประการแรก โดยเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง 

ประการท่ีสอง โดยมีเจตนาท าให้เกิดความเสยีหายท่ีเป็นรูปธรรมแก่ทรัพย์สนิ 
หรือสิง่แวดล้อม หรือ  

                                                 
 64 ส านักงานปรมาณเูพื่อสนัติ, ศพัท์นิวเคลียร์ ฉบบัประชาชน,( กรุงเทพฯ : งานเผยแพร่และการประชาสมัพนัธ์ ส านัก
บริหารจดัการด้านพลงังานปรมาณ ูส านักงานปรมาณเูพื่อสนัติ, 2549) หน้า.18 
  Dirty bomb เป็นระเบิดแบบธรรมดาที่บรรจสุารกมัมนัตรังสี กล่าวคือ เมื่อเกิดการระเบิดขึน้ จะท าให้สารกมัมนัตรังสี
กระจายออกมา ก่อให้เกิดอนัตรายต่อสขุภาพ ดรูายละเอียดเพิ่มเติมใน  http://www.nst.or.th/article/aricle 0135.htm 
 65 บทความสมาคมนิวเคลียร์แห่งประเทศไทย, อาวธุนิวเคลียร์, [ออนไลน์ ], 15 มิถนุายน 2012, แหล่งที่มา : 
http://www.rmutphysics.com/CHARUD/specialnews/6/nuclear1/index2.htm 
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ประการท่ีสาม โดยมีเจตนาบงัคบับุคคลหรือนิติบุคคลหรือองค์การระหวา่ง
ประเทศหรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นกระท าการใดๆ 

เช่นเดียวกบัความผิดในข้อหนึง่ นัน่คือ เพียงแคก่ารใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือใช้
อุปกรณ์ ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ี
หรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งส ีนัน้ยงัไม่ถือเป็นความผิดตาม
อนสุญัญาฯนีแ้ตอ่ยา่งใด ดงันีก้ารใช้หรือการ ท าลายดงักลา่วจะถือวา่เป็นความผิดตามอนสุญัญา
ฯนีน้ัน้ ต้องมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือเจตนาก่อให้เกิด
ความเสยีหายอยา่งร้ายแรงตอ่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือเป็นการใช้หรือท าลาย    อยา่งไรก็
ตามจากการก าหนดการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ ในข้อ 1)และ  ข้อ 2) จะเห็นได้วา่การก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯนีผู้้ก่อการร้ายไม่จ าเป็นต้องมีการผลติอาวธุนิวเคลยีร์เพื่อ
น าไปใช้ในการก่อการร้ายโดยตรงแตอ่ยา่งใด เพียงแตผู่้ก่อการร้ายมีไว้ในครอบครอง หรือผลติวสัดุ
กมัมนัตรังส ีมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการระเบิดหรือ แพร่กระจายของนิวเคลยีร์ไม่วา่
จะด้วยประการใดก็ตาม โดยการมีไว้ในครอบครองหรือผลตินัน้มีเจตนาให้มีผู้บาดเจ็บอยา่ง
ร้ายแรงหรือเสยีชีวิต หรือเกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม ดงันีก็้ถือเป็นการก่อการ
ร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตาม  อนสุญัญาฯ แล้ว  

วิเคราะห์ประเด็นปัญหา 

1.1 ประเด็นปัญหาในการก าหนดขอบเขตของความผิดตามอนสุญัญา 

จากท่ีได้กลา่วมาแล้วในข้างต้นวา่อนสุญัญา ฯ ฉบบันีไ้ด้มีการก าหนดฐาน
ความผิดเก่ียวกบัการมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ี
ท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนา
ท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือโดยมีเจตนาท าให้เกิดความเสยีหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 66 นัน้  เม่ือพิจารณาแล้วจะพบวา่บทบญัญัติในสว่นนีอ้าจก่อให้เกิด
ปัญหาในทางปฏิบติัได้  โดยสามารถแยกอธิบายออกเป็นสองสว่นดงัตอ่ไปนีคื้อ 

                                                 
 66 Article 2(1)(b)(i),(ii) and (iii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 
2005. 
 ‚1. Any person commits an offence within the meaning of this Convention if that person unlawfully and 
intentionally: 
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ประการแรก  ‚การมีไว้ในครอบครองวสัดนิุวเคลยีร์ หรือการมีไว้ในครอบครอบ
อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์  หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ี
หรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ยกมัมนัตรังส ี โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่ง
ร้ายแรง  หรือโดยมีเจตนา ท าให้เกิด 

ความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม ‛ เน่ืองจากอนสุญัญา ฯ ฉบบันีมิ้ได้
ขยายความหรือให้ค าจ ากดัความตอ่ไปวา่ การมีไว้ในครอบครองอยา่งไรจึงจะสามารถเลง็เห็นได้
วา่  ผู้นัน้มีเจตนาที่จะมีไว้ในครอบครองเพื่อก่อให้เกิดความตาย  บาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง 
หรือท าให้เกิดความเสยีหายตอ่ทรัพย์สนิ หรือสิง่แวดล้อมแล้ว  ซึง่ในประเด็นนีอ้าจไม่เกิดปัญหา
มากนกัหากเป็นการมีไว้ในครอบครองวสัดนิุวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ ฯ ดงักลา่วโดยกลุม่หรือองค์กร
ผู้ก่อการร้าย แตห่ากการมีไว้ในครอบครอบดงักลา่วนัน้  กระท าโดยบุคคลหรือกลุม่บุคคลอ่ืนท่ีมิใช่
องค์กรก่อการร้าย  การพิสจูน์วา่การมีไว้ในครอบครองดงักลา่วนัน้มีเจตนาที่จะก่อให้เกิดความ
ตายหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง  หรือก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อมหรือไม่นัน้  ยอ่มก่อให้เกิดปัญหาในทางปฏิบติัได้พอสมควร  ปัญหาที่อาจเกิดขึน้ใน
กรณีท่ีมิได้เป็นการมีไว้ในครอบครองโดยกลุม่หรือองค์กรผู้ก่อการร้าย  ยกตวัอยา่งเช่น  กรณีท่ีเป็น
การมีไว้ในครอบครองอาวธุนิวเคลยีร์  การมีไว้ในครอบครองจรวดหวัรบนิวเคลยีร์  การมีไว้ใน
ครอบครองระเบิดนิวเคลยีร์ซึง่ยอ่มเห็นได้วา่การทีไว้ในครอบครองดงักลา่วมีลกัษณะเป็นการมีไว้
ในครอบครองอาวธุท่ีมีอานภุาพท าลายล้างอยา่งสงู  สามารถก่อให้เกิดการสญูเสยีชีวิต  การ
บาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง และเป็นอนัตรายตอ่ทรัพย์สนิและสิง่แวดล้อมได้เป็นวงกว้าง  
มากกวา่ที่จะเป็นการมีไว้ในครอบครองเทคโนโลยีทางด้านนิวเคลยีร์เพื่อน าไปใช้ในเชิงสนัติ 

ประการท่ีสอง  ‚การก าหนดให้การผลติวสัดนิุวเคลยีร์เป็นความผิดคือ  ยอ่มเป็น
การยากที่จะพิสจูน์วา่การผลติดงักลา่วเป็นการผลติท่ีมีเจตนาก่อให้เกิดความตาย บาดเจ็บตอ่
ร่างกายอยา่งร้ายแรง  ก่อให้เกิดความเสยีหายตอ่ทรัพย์สนิและสิง่แวดล้อม‛ ในกรณีนีเ้ช่นเดียวกนั
กบัการมีไว้ในครอบครอบวสัดนิุวเคลยีร์  หรือการมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิด

                                                                                                                                            
 (b) Uses in any way radioactive material or a device, or uses or damages a nuclear facility in a manner 
which releases or risks the release of radioactive material: 
  (i) With the intent to cause death or serious bodily injury; or 
  (ii) With the intent to cause substantial damage to property or to the environment; or 
  (iii) With the intent to compel a natural or legal person, an international organization or a State to 
do or refrain from doing an act. 
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นิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ี หรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ย
กมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง  หรือโดยมีเจตนา
ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม ซึง่ไม่ได้ให้ค าขยายความเพิ่มเติมแตอ่ยา่งใด 
วา่การผลติอยา่งไร จึงจะถือได้วา่มีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้ายตามอนสุญัญา ฯ ซึง่ ‚วสัดุ
กมัมนัตรังส‛ี ตามท่ีอนสุญัญา ฯ ได้ให้ความหมายไว้ใน  มาตรา  1  ก็คือ  วสัดนิุวเคลยีร์อนัได้แก่
พลโูทเนียมรวมไปถึงสารกมัมนัตรังสอ่ืีน ๆ ซึง่กินความหมายคอ่นข้างกว้างดงัท่ีได้อธิบาย
รายละเอียดไว้แล้วในบทท่ีสอง  ดงันีแ้ม้อาจพิจารณาได้โดยนยัวา่การที่อนสุญัญา ฯ บญัญัติไว้
เช่นนีก็้เพื่อต้องการเปิดช่องให้รัฐภาคีสามารถใช้ดลุพินิจในการตีความได้  แตอ่ยา่งไรก็ตาม  หาก
รัฐภาคีละเลยไม่ตีความอยา่งรัดกมุ หรือมีการตีความท่ีเข้มงวดแตกตา่งกนัไป  ก็อาจสง่ผลให้เกิด
ปัญหาในการปฏิบติัตามอนสุญัญา ฯ ได้  ดงันัน้จึงถือเป็นหน้าที่ของรัฐภาคีเองท่ีจะต้องให้
ความส าคญักบัปัญหาการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  โดยจะต้องปฏิบติัตามพนัธกรณีในอนสุญัญา
อยา่งเคร่งครัด ตลอดจนด าเนินคดีตอ่ผู้ ท่ีกระท าความผิดตามอนสุญัญา ฯ อยา่งเด็ดขาด  โปร่งใส  
และเท่ียงธรรม  เพื่อประโยชน์สงูสดุในการบงัคบัใช้อนสุญัญา ฯ อยา่งมีประสทิธิภาพ 

3) การกระท าอ่ืนท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ได้แก่ 

 3.1) การกระท าท่ีมีลกัษณะเป็นการคกุคามดงัตอ่ไปนี ้

  3.1.1) การขม่ขูภ่ายใต้สถานการณ์อนัเช่ือได้วา่ มีการคกุคาม 
เพื่อใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือใช้อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ 
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดอุุปกรณ์ท่ีปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือใช้หรือ
ท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งส ีหรือเสีย่งตอ่การแผรั่งส ีโดย
เจตนาที่จะท าให้เกิดการเสยีชีวิต หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความ
เสยีหายท่ีเป็นรูปธรรมแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือบงัคบับุคคลหรือนิติบุคคลหรือองค์การ
ระหวา่งประเทศหรือรัฐให้กระท าการ หรืองดเว้นกระท าการใดๆ  

  3.1.2) การแสดงความต้องการมีวสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ 
หรือสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ โดยการคกุคาม ภายใต้สถานการณ์อนัควรเช่ือได้วา่มีการ
คกุคามโดยใช้ก าลงั67 

                                                 
 67 Article 2 (2)(a), (b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
 2. Any person also commits an offence if that person: 



 
 

42 

 3.2) การพยายามกระท าความผิดตามท่ีได้ระบุไว้ในข้อ 1) และ 2) 
ข้างต้น68 

 3.3) การกระท าอนัเป็นการเข้าร่วมในการกระท าความผิดตามท่ีระบุไว้ใน
ข้อ 1), 2) และ 3) ข้างต้น หรือการจดัการหรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผิด(ผู้ใช้)ตามท่ีระบุไว้ใน
ข้อ 1) 2) และ 3) ข้างต้น หรือมีสว่นในการช่วยเหลอืไม่วา่ทางใดในการกระท าความผิดส าหรับการ
กระท าความผิดกรรมเดียวหรือ ความผิดหลายกรรมตามท่ีได้ระบุไว้ในข้อ 1), 2) และ 3) ข้างต้น  
โดยกลุม่บุคคลซึง่กระท าการโดยมีความมุ่งประสงค์ร่วมกนั ทัง้นีก้ารมีสว่นร่วมเช่นวา่นัน้ ต้อง
เป็นไปโดยเจตนา หรือเป็นการกระท าโดยจุดมุ่งหมายท่ีจะขยายการกระท าความผิดทางอาญาหรือ
ความมุ่งประสงค์ทางอาญาของกลุม่ หรือการกระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่ท่ีจะกระท า ความผิด 
หรือการกระท าท่ีเก่ียวข้อง 69 นัน่คือ เป็นการกระท าขององค์กรก่อการร้าย ขบวนการก่อการร้าย 
หรือ กลุม่ก่อการร้ายตา่งๆ นัน่เอง 

 เม่ือพิจาณาถึงความผิดของการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์สามารถแยก
องค์ประกอบการกระท าความผิดออกเป็นสองประการ ได้แก่ องค์ประกอบทางด้านจิตใจและ
องค์ประกอบทางการกระท า อยา่งไรก็ตาม จะเห็นได้วา่แม้อนสุญัญาฯฉบบันีจ้ะเป็นอนสุญัญาฯท่ี
เก่ียวข้องกบัการปราบปรามการก่อการร้ายในกรอบของสหประชาชาติ แตก็่มิได้มีการให้ค านิยาม 

                                                                                                                                            
  (a) Threatens, under circumstances which indicate the credibility of the threat, to commit an 
offence as set forth in paragraph 1 (b) of the present article; or   
  (b) Demands unlawfully and intentionally radioactive material, a device or a nuclear facility by 
threat, under circumstances which indicate the credibility of the threat, or by use of force.‛ 
 68 Article 2 (3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005‚…Any 
person also commits an offence if that person attempts to commit an offence as set forth in paragraph 1 of the 
present article.‛ 
 69 Article 2 (4)(a), (b) and (c) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 
2005. 
 ‚4. Any person also commits an offence if that person: 
 (a) Participates as an accomplice in an offence as set forth in paragraph 1,2 or 3 of the present article; or 
 (b) Organizes or directs others to commit an offence as set forth in paragraph 1, 2 or 3 of the present 
article; or 
 (c) In any other way contributes to the commission of one or more offences as set forth in paragraph 1, 2 or 
3 of the present article by a group of persons acting with a common purpose such contribution shall be international 
and either be made with the aim of furthering the general criminal activity or purpose of the group or be made in the 
knowledge of the intention of the group to commit the offence or offences concerned.‛ 
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‚การก่อการร้าย‛ หรือ ‚การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์‛ เอาไว้เป็นการเฉพาะแตอ่ยา่งใดดงัท่ีได้กลา่ว
มาแล้ว คงมีแตเ่พียงการก าหนดให้การกระท าอนัเป็นความผิดตามอนสุญัญาฯไว้ในมาตรา 2 เป็น
ความผิดฐานก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

2.4.2.2 ผู้กระท าความผิดตามอนุสัญญาฯ 

เม่ือพิจารณาถึงความเป็นไปได้ของผู้ ท่ีจะกระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์นัน้
คงหนีไม่พ้นกลุม่ Non-state Actor ซึง่ก็คือ บรรดาองค์กรหรือกลุม่บุคคลท่ีไม่ใช่รัฐตา่งๆ ซึง่เป็น 
กลุม่บุคคลท่ีมีศกัยภาพพอท่ีจะกระท าการก่อการร้าย โดยการมุ่งโจมตีสถานปฏิบติัการท่ีใช้
นิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีเก่ียวกบัวสัดนิุวเคลยีร์ตา่งๆ ประกอบกบักลุม่บุคคลเหลา่นีมี้แหลง่เงินทนุ
ท่ีอาจซือ้ จดัหา หรือผลติ อาวธุนิวเคลยีร์เพื่อใช้ในการก่อการร้ายได้ ซึง่แม้วา่ไม่มีการรายงานเพื่อ
ยืนยนัการกระท าของกลุม่บุคคลดงักลา่วท่ีชดัเจน แตก็่เป็นการดีหากให้ความส าคญั และไม่
ประมาทการกระท าของกลุม่ผู้ก่อการร้ายเหลา่นีซ้ึง่ในอดีตมีตวัอยา่งที่เห็นได้หลายคดี  

ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศ เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ได้
ก าหนดให้บุคคลท่ีจะต้องรับผิดอนสุญัญาฯ นัน้ได้แก่บุคคลท่ีกระท าการดงัตอ่ไปนี ้

1. ผู้ ท่ีมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 70

หรือ 

2. ผู้ ท่ีมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้  
เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสหีรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต 
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 71

หรือ 

                                                 
 70 Article 2(1)(a)(i),(ii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 ‚1. Any person commits an offence within the meaning of this Convention if that person unlawfully and 
intentionally: 
  (a) Possesses radioactive material or makes or possesses a device: 
      (i) With the intent to cause death or serious bodily injury; or 
      (iii) With the intent to cause substantial damage to property or to the environment;…‛ 
 71 Ibid. 
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3. บุคคลท่ีใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการท่ีใช้
นิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตนาบงัคบับุคคลหรือนิติบุคคลหรือองค์การระหวา่งประเทศ 
หรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใดๆ72 หรือ 

4. บุคคลท่ีการกระท าภายใต้สถานการณ์อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม โดย
การ ขม่ขูว่า่จะใช้วสัดนิุวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือ
วสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด รวมทัง้การขม่ขูว่า่จะใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย 
หรือ การ แสดงความต้องการที่จะมีวสัดนิุวเคลยีร์โดยการคกุคามวา่จะใช้ก าลงั73 

การกระท าอนัเป็นความผิดตามอนสุญัญาฯนี ้นอกจากบุคคลท่ีเป็นผู้ลงมือกระท า
ความผิดข้างต้นแล้ว ในอนสุญัญาฯยงัก าหนดให้บุคคลบางประเภทต้องรับผิดเสมือนเป็นผู้ลงมือ 
กระท าความผิดเอง โดยถือเป็นผู้ลงมือกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯเช่นเดียวกนั ได้แก่บุคคลท่ี 
กระท าการดงัตอ่ไปนี ้ 

                                                 
 72 Article 2(1)(b)(i), (ii) and (iii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 
2005. 
 ‚1. Any person commits an offence within the meaning of this Convention if that person unlawfully and 
intentionally: 
 (b) Uses in any way radioactive material or a device, or uses or damages a nuclear facility in a manner 
which releases or risks the release of radioactive material: 
     (i) With the intent to cause death or serious bodily injury; or 
     (ii) With the intent to cause substantial damage to property or to the environment; or 
     (iii) With the intent to compel a natural or legal person, an international organization or a State to do or 
refrain from doing an act.‛ 
 73 Article 2 (2)(a), (b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
 ‚2. Any person also commits an offence if that person:   (a) Threatens, under circumstances which indicate 
the credibility of the threat, to commit an offence as set forth in paragraph 1 (b) of the present article; or   (b) 
Demands unlawfully and intentionally radioactive material, a device or a nuclear facility by threat, under 
circumstances which indicate the credibility of the threat, or by use of force.‛ 
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1. บุคคลท่ีพยายามกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ 74 ให้ถือวา่เป็นผู้กระท า
ความผิดด้วย จะเห็นได้วา่ การบญัญัติให้ผู้ ท่ีพยายามกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ เป็น 
ผู้กระท าความผิด โดยไม่ต้องค านงึวา่จะมีการกระท าความผิดเกิดขึน้แล้วหรือไม่ ก็ต้องรับผิดแสดง
ให้เห็นได้วา่ อนสุญัญาฯมุ่งเน้นให้ความส าคญักบัเจตนาในการกระท าการความผิดเป็นส าคญัโดย
ไม่จ าต้องพิจารณาถึงผลส าเร็จด้วยเหตท่ีุวา่การก่อการร้ายนัน้กระทบตอ่สนัติภาพและความมัน่คง
ในทางระหวา่งประเทศ และยิ่งเป็นการก่อการร้ายด้วยอาวธุนิวเคลยีร์ซึง่โดยลกัษณะของนิวเคลยีร์
เองมีอานภุาพในการท าลายล้างสงู หากรอให้มีการกระท าความผิด หรือรอให้การกระท านัน้ส าเร็จ
เสยีก่อน อาจยากเกินกวา่ที่จะเยียวยาได้ อนสุญัญาฯนีไ้ด้มีการก าหนดฐานความผิดไว้เฉพาะ
บุคคลท่ีกระท าความผิดถึงขัน้เป็นการพยายามกระท าความผิดแล้วเทา่นัน้ หากอยูเ่พียงในขัน้ตอน
ตระเตรียมการกระท าความผิด ก็ยงัไม่ถือวา่เป็นผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญาแตอ่ยา่งใด ซึง่
แม้วา่การพิจารณาความผิดในขัน้ตระเตรียมการจะท าการพิสจูน์ได้ยาก แตห่ากพิจารณาถึงความ
ร้ายแรงของภยัท่ีจะเกิดขึน้หากมีการลงมือกระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์แล้ว ควรจะมี
มาตรการใน ป้องกนัและปราบปรามอยา่งทกุวิถีทางเทา่ที่จะสามารถกระท าได้ เพื่อมิให้
ผู้ก่อการร้ายกระท าการดงักลา่ว ดงันีแ้ล้วหากอนสุญัญาฯนีมี้การก าหนดฐานความผิดให้
ครอบคลมุไปถึงการตระเตรียม การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ อนสุญัญาฯนีก็้จะมีมาตรการท่ีรัดกมุ
มากยิ่งขึน้ 

2. บุคคลท่ีท่ีเข้าร่วมในฐานะเป็นผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ75 

3. บุคคลท่ีจดัการหรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ76 

4. บุคคลท่ีมีสว่นช่วยเหลอืในการกระท าความผิด ไม่วา่ในทางใด ในการกระท า 
ความผิดกรรมเดียวหรือหลายกรรมตามอนสุญัญาฯ โดยกลุม่บุคคลซึง่กระท าการโดยมีความมุ่ง
ประสงค์ร่วมกนั ทัง้นีก้ารมีสว่นร่วมเช่นวา่นัน้ ต้องเป็นไปโดยเจตนา หรือเป็นการกระท าโดย 

                                                 
 74  Article 2(3) of International Convention of the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
  ‚…Any person also commits an offence if that person attempts to commit an offence as set forth in paragraph 
1 of the present article.‛ 
 75 Article 2(4)(a) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
 ‚…Participates as an accomplice in an offence as set forth in paragraph 1, 2 or 3 of the present article. 
 76 Article 2(4)(b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 ‚…Organizes or directs others to commit an offence as set forth in paragraph 1, 2 or 3 of the present 
article.‛ 



 
 

46 

จุดมุ่งหมายท่ีจะขยายการกระท าความผิดทางอาญา หรือความมุ่งประสงค์ทางอาญาของกลุม่ 
หรือการกระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่ท่ีจะกระท าความผิด หรือการกระท าท่ีเก่ียวข้อง กลา่วคือ 
กรณีท่ีเจตนาช่วยเหลอืในการกระท าความผิดของกลุม่ผู้ก่อการร้ายตา่งๆ  นัน่เอง บุคคลในทีนีก็้คือ
บุคคลธรรมดา  บุคคลตามกฎหมายอาญาอาญาระหวา่งประเทศ  และไม่เป็นไปตามกฎหมาย
แพง่77 

วิเคราะห์ปัญหาในการก าหนดขอบเขตการกระท าความผิด ในขัน้ตอน
การจะลงโทษ 

ปัญหาในการก าหนดขอบเขตการกระท าความผิดในอนสุญัญา ฯ ประการตอ่มา  
ก็คือโดยทัว่ไปขัน้ตอนท่ีกฎหมายจะลงโทษบุคคลใดนัน้จะเร่ิมพิจารณาตัง้แตมี่การลงมือกระท า
ความผิดเป็นต้นไปจนกระทัง่ผลแหง่การกระท าความผิดส าเร็จ  เว้นเสยีแตว่า่ในบางความผิด
กฎหมายบญัญัติให้การตระเตรียมการในความผิดบางฐานซึง่มีความร้ายแรงเป็นความผิด  โดยไม่
จ าต้องขัน้ลงมือกระท าความผิดหรือถึงขัน้ความผิดต้องส าเร็จแตอ่ยา่งใด  หรือนอกจากนีก้าร
สมคบกนักระท าความผิดท่ีมีลกัษณะของการกระท าบางอยา่งที่แสดงออกมาอยา่งชดัเจนวา่จะ
กระท าความผิด  ทัง้นีก้ารก าหนดให้การกระท าทัง้ท่ียงัไม่ถึงขัน้ลงมือกระท าความผิดเป็นความผิด
นัน้  ก็เพื่อให้รัฐด าเนินการป้องกนัภยนัตรายที่อาจจะเกิด  หรือก าลงัจะเกิดขึน้นัน่เอง  เช่นเดียวกบั
ในอนสุญัญา ฯ ฉบบันี ้ ซึง่นอกจากจะได้ก าหนดให้ผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญา ฯ ต้องรับผิด
ตามอนสุญัญา ฯ แล้ว  ยงัได้ก าหนดให้บุคคลท่ีพยายามกระท าความผิดต้องรับผิดเสมือนเป็น
ผู้กระท าความผิด  รวมไปถึงบุคคลท่ีกระท าการในฐานะตวัแทน  หรือตวัการ  หรือผู้สนบัสนนุการ
กระท าความผิดดงักลา่ว  ยอ่มต้องรับผิดในฐานะเป็นผู้กระท าความผิดเองด้วย 

การท่ีอนสุญัญา ฯ ฉบบันีไ้ม่ได้ก าหนดเพียงผู้ ท่ีลงมือกระท าความผิดเทา่นัน้ท่ี
จะต้องรับโทษ แตย่งัขยายการลงโทษไปถึงผู้ ท่ีพยายามกระท าความผิด  รวมไปถึงผู้ ท่ีเป็นตวัการ  
ตวัแทน  หรือผู้สนบัสนนุการกระท าความผิดดงักลา่วก็ต้องรับโทษเช่นเดียวกบัผู้กระท าความผิด
ด้วย ดงันีอ้าจก่อให้เกิดปัญหาในทางปฏิบติัเก่ียวกบัการก าหนดขอบเขตความรับผิดได้กลา่วคือ  
หากแตล่ะรัฐมิได้มีการบญัญัติความผิดตามอนสุญัญา ฯ ไว้เป็นความผิดเฉพาะ  ก็จะต้องปรับใช้
บททัว่ไปซึง่โดยหลกัแล้วในการก าหนดโทษในแตล่ะฐานความผิดตามกฎหมายภายในนัน้  มกัจะ
มีการก าหนดโทษตามความหนกัเบาของลกัษณะการกระท า  เช่น  จะมีการก าหนดโทษส าหรับ

                                                 
 77 Odette Jankowitsch-Prevor, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism, 
[online] 25 Oct 2012  Available from: www.oecd-nea.org/law/nlb/nlb-76/007_029.pdf - 
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การพยายามกระท าความผิด  หรือการเป็นผู้สนบัสนนุในการกระท าความผิด  เบากวา่ความ
ร้ายแรงของโทษท่ีได้รับหากเป็นการลงมือกระท าความผิด  ซึง่ในแตล่ะรัฐยอ่มมีการก าหนดโทษใน
การกระท าความผิดลกัษณะดงักลา่วท่ีแตกตา่งกนัออกไปอาจก่อให้เกิดความไม่เทา่เทียมกนั
ในทางปฏิบติั  ดงันีห้ากรัฐภาคีแตล่ะรัฐละเลยในสว่นนีอ้าจท าให้ประสทิธิภาพในการปฏิบติัตาม
อนสุญัญา ฯ นีด้้อยลงไปได้ส าหรับกรณีดงักลา่วนีอ้าจก่อให้เกิดปัญหาในการปฏิบติัตามกฎหมาย
ภายในของประเทศไทยด้วย  เช่นกนั 

 2.4.3 ข้อยกเว้นของการบังคับใช้อนุสัญญาฯ 

เดิมทีมีรัฐสมาชิกหลายรัฐเห็นวา่บทบญัญัติในอนสุญัญาฯนี ้ไม่ควรก าหนดให้
การใช้หรือขูว่า่จะใช้อาวธุนิวเคลยีร์เป็นการกระท าผิดกฎหมายเน่ืองจากรัฐสมาชิกควรมี
ความสามารถในการใช้อาวธุนิวเคลยีร์ หรือขูว่า่จะใช้อาวธุนิวเคลยีร์ได้โดยชอบด้วยกฎหมาย จึงมี
การเสนอขอให้มี การแก้ไขเพิ่มเติมอนสุญัญาฯในประเด็นดงักลา่ว แตด้่วยความจ าเป็นเพื่อให้ร่าง
อนสุญัญาฯในขณะนัน้บรรลขุ้อตกลงประธานคณะกรรมการเฉพาะกิจจึงได้ขอให้บรรดาประเทศ
ตา่งๆ ถอน ข้อเสนอการแก้ไขเพิ่มเติมอนสุญัญาฯดงักลา่วก่อน ด้วยเหตนีุจ้ึงท าให้อนสุญัญาฯฉบบั
นีมี้การก าหนดข้อยกเว้นการบงัคบัใช้อนสุญัญาฯไว้สามประการ อนัมีรายละเอียดดงัจะกลา่ว
ตอ่ไปนี ้

2.4.3.1 ความผิดที่เกิดขึน้ในรัฐเดียว 

เน่ืองจากอนสุญัญาฯฉบบันีเ้ป็นอนสุญัญาระหวา่งประเทศ ดงันัน้การกระท า
ความผิดท่ีเกิดขึน้จะต้องเป็นความผิดท่ีอยูภ่ายใต้กฎหมายระหวา่งประเทศด้วย ด้วยเหตนีุเ้อง
อนสุญัญาฯนีจ้ะไม่บงัคบัใช้ในกรณีท่ีความผิดได้กระท าขึน้ในรัฐเดียว ผู้ถกูกลา่วหาวา่กระท า
ความผิดเป็นคนชาติของรัฐนัน้ และอยูใ่นดินแดนของรัฐนัน้นอกจากนี ้  จะต้องไม่อยูภ่ายใต้เขต
อ านาจศาลของรัฐภาคีอ่ืนตามท่ีบญัญัติไว้ในอนสุญัญาฯ78  กลา่วคือเป็นเร่ืองท่ีอยูน่อกกรอบของ
อนสุญัญาฯในกรณีท่ี เป็นการก่อการร้ายท่ีเกิดขึน้ในประเทศ เน่ืองจากประเทศอ่ืนไม่มีเขตอ านาจ
ศาลเหนือการกระท า เช่นวา่นัน้ ดงันัน้กรณีนีรั้ฐจึงไม่มีหน้าที่ท่ีจะด าเนินการภายใต้อนสุญัญาฯนี ้

                                                 
 78 Article 3 of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. Article9, 
paragraph 1 or 2, to exercise jurisdiction, except that provisions of articles 7, 12,  14, 15, 16 and 17 shall, as 
appropriate, apply in those cases.‛ 
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2.4.3.2 การด าเนินการของกองทัพในภาวะขัดกันทางอาวุธที่ตกอยู่ภายใต้ 
กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ  

ข้อยกเว้นของการบงัคบัใช้อนสุญัญาฯนีป้ระการท่ีสองคือ กรณีท่ีเป็นการ
ด าเนินการของกองทพัในภาวะขดักนัทางอาวะท่ีตกอยูภ่ายใต้กฎหมายมนษุยธรรมระหวา่ง
ประเทศ (International Humanitarian Law: IHL) เน่ืองจากโดยหลกัแล้วเม่ือเกิดการสู้รบระหวา่ง
ประเทศ ขึน้ ในทางความสมัพนัธ์ระหวา่งรัฐคูส่งคราม กฎเกณฑ์บางเร่ืองของกฎหมายระหวา่ง
ประเทศจะถกูแทนท่ีด้วยกฎหมายมนษุยธรรมระหวา่งประเทศ79  

2.4.3.3  การด าเนินการโดยกองก าลังทหารรัฐภาคีรัฐใดรัฐหน่ึงในการ
ปฏิบัติหน้าที่ทางการของตน (มาตรา 4(2))80 

หากเป็นการปฏิบติัการโดยการใช้กองก าลงัทางทหารของรัฐใดรัฐหนึง่ในการ
ปฏิบติัหน้าที่ทางการของตนภายในรัฐนัน้ ก็ไม่ตกอยูภ่ายใต้บงัคบัของอนสุญัญาฯฉบบันี ้
เช่นเดียวกนั กลา่วคือโดยหลกัแล้วการปฏิบติัการโดยการใช้กองก าลงัทางทหารของรัฐใดๆก็จะ
เป็นเร่ืองเก่ียวกบัความมัน่คงภายในประเทศของรัฐนัน้ แตท่ัง้นีห้ากมีความเสยีหายเกิดขึน้ก็จะต้อง
พิจารณาถึงความรับผิดของรัฐท่ีเก่ียวข้องตอ่ไป อาทิเช่นหากเป็นการใช้ก าลงัของรัฐ
ภายในประเทศของตนเอง แตมี่การขยายขอบเขตเป็นวงกว้างและมีความรุนแรงอยา่งมากจน
ลกุลามกลายเป็นการคกุคามตอ่สนัติภาพหรือความมัน่คงในทางระหวา่งประเทศไป ดงันีแ้ล้วอาจ
เป็นเร่ืองของการกระท าผิดกฎหมายในฐานะการคกุคามตอ่สนัติภาพของภมิูภาคได้ ซึง่การใช้
ก าลงัในลกัษณะนีอ้ยูภ่ายใต้บงัคบัของกฎหมายภาคสงคราม ในสว่นท่ีเรียกวา่กฎเกณฑ์ในการท า
สงคราม (jus in bello) ซึง่เป็นกฎหมายมนษุยธรรมระหวา่งประเทศท่ีใช้บงัคบัตอ่กรณีพิพาทหรือ
การปะทะกนัด้วยก าลงัอาวธุท่ีมิใช่ในระดบัระหวา่งประเทศ ดงันัน้การฝ่าฝืนกฎเกณฑ์ในเร่ืองนี ้จึง
เป็นการกระท าผิดกฎหมาย โดยรัฐท่ีต้องรับผิดชอบนัน้อาจต้องได้รับการลงโทษทางอาญาใน
ระดบัระหวา่งประเทศได้81 

                                                 
 79 Article 4(2). The activities of armed forces during an armed conflict, as those termsare understood under 
international humanitarian law, which are governed by  that law are not governed by this Convention, and the activities 
undertaken by  military forces of a State in the exercise of their official duties, inasmuch as they are governed by other 
rules of international law, are not governed by this Convention. 
 80 Ibid. 
 81 จตรุนต์ ถิระวฒัน์. กฎหมายระหว่างประเทศ(หน่วยที่ 6-10), เอกสารการสอนมหาวิทยาลยั สโุขทยัธรรมาธิราช 
สาขาวิชานิติศาสตร์, พิมพ์ครัง้ที่ 1(โรงพิมพ์มหาวิทยาลยัสโุขทยัธรรมาธิราช, 2548). น. 7-15. 
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2.5  พันธกรณีของรัฐสมาชิกเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ 

 2.5.1 การตรากฎหมายสารบัญญัติเพื่อก าหนดโทษการกระท าความผิดตาม
อนุสัญญาฯ 

รัฐภาคีมีพนัธกรณีท่ีจะต้องก าหนดให้ความผิดตามท่ีก าหนดไว้ในมาตรา 2 ของ
อนสุญัญาฯ เป็นความผิดอาญาร้ายแรงและมีการก าหนดโทษท่ีเหมาะสม ตามกฎหมายภายใน
ของรัฐภาคี82 กลา่วคือ ตามอนสุญัญาฯก าหนดให้รัฐภาคีแตล่ะรัฐก าหนดให้การกระท าความผิด
ตามอนสุญัญาฯเป็นความผิดตามกฎหมายภายในและมีบทลงโทษท่ีเหมาะสม เพื่อให้รัฐภาคี 
สามารถที่จะลงโทษผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ ได้เองตามกระบวนการกฎหมายภายในของ
ตน โดยความผิดตามท่ีอนสุญัญาฯก าหนดวา่เป็นความผิดนัน้ มีฐานความผิดดงัตอ่ไปนี ้

1. การมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 

2. การมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้
เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่
ชีวิตหรือบาทเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม83 หรือ 

3. การใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย

                                                 
 82 Article 5 (a), (b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005      
  ‚Each State Party shall adopt such measures as may be necessary: 
   (a) To establish as criminal offences under its national law the offences set forth  in article 2; 
   (b) To make those offences punishable by appropriate penalties which take into account the 
grave nature of these offences.‛ 
 83 Article 2(1)(a)(i),(ii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
 ‚1. Any person commits an offence within the meaning of this Convention if that person unlawfully and 
intentionally: 
 (a) Possesses   radioactive material or makes or possesses a device: 
     (i) With the intent to cause death or serious bodily injury; or 
     (ii) With the intent to cause substantial damage to property or to the environment;…‛   
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โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตนาบงัคบับุคคลหรือนิติบุคคลหรือองค์การระหวา่งประเทศ
หรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใดๆ84 หรือ 

4. การกระท าภายใต้สถานการณ์อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม โดยการขม่ขูว่า่
จะใช้วสัดนิุวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด รวมทัง้การขม่ขูว่า่จะใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ในทางที่ 
ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการ้าย หรือ การแสดง
ความต้องการที่จะมีวสัดนิุวเคลยีร์โดยการคกุคามวา่จะใช้ก าลงั85 

5. การพยายามกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ (ตามข้อ 1-3 ข้างต้น)86 

6. การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วมในฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท าความผิดตามอนสุญัญา
ฯ (ตามข้อ 1-5 ข้างต้น)87 

                                                 
 84 Article 2(1)(b)(i), (ii) and (iii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 
2005.      
 ‚1. Any Person commits an offence within the meaning of this Convention if that person unlawfully and 
intentionally: 
 (b) Uses in any way radioactive material or a device, or uses or damages a nuclear facility in a manner 
which releases or risks the release of radioactive material: 
     (i) With the intent to cause death or serious bodily injury; or 
     (ii) With the intent to cause substantial damage to property or to the environment; or 
     (iii) With the intent to compel a natural or legal person, an international organization or a State to do or 
refrain doing an act.‛ 
 85 Article 2(2)(a), (b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
 ‚2. Any person also commits an offence if that person: 
 (a) Threatens, under circumstances which indicate the credibility of the threat, to commit an offence as set 
forth in paragraph 1 (b) of the present article; or 
  (b) Demands unlawfully and intentionally radioactive material, a device or a nuclear facility by threat, under 
circumstances which indicate the credibility of the threat, or by use of force.‛ 
 86 Article 2(3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.                   
 ‚…Any person also commits an offence if that person attempts to commit an offence as set forth in 
paragraph 1 of the present article.‛ 
 87 Article 2(4)(a) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear terrorism 2005.      
  ‚…Participates as an accomplice in an offence as set forth in paragraph 1,2 or 3 of the present article.‛     
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7. การกระท าอนัเป็นการจดัการหรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผิดตามอนสุญัญา
ฯ (ตามข้อ 1-5 ข้างต้น)88 

8. มีสว่นช่วยเหลอืในการกระท าความผิด ไม่วา่ในทางใดในการกระท าความผิด
กรรมเดียวหรือหลายกรรมตามอนสุญัญาฯ (ตามข้อ 1-5 ข้างต้น) โดยกลุม่บุคคลซึง่กระท าการโดย
มีความมุ่งประสงค์ร่วมกนั ทัง้นีก้ารมีสว่นร่วมเช่นวา่นัน้ ต้องเป็นไปโดยเจตนา หรือเป็นการกระท า
โดยจุดมุ่งหมายท่ีจะขยายการกระท าความผิดทางอาญาหรือความมุ่งประสงค์ทางอาญาของกลุม่
หรือการกระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่ท่ีจะกระท าความผิด หรือการกระท าท่ีเก่ียวข้อง89 

ดงันี ้รัฐภาคีในอนสุญัญาฉบบันีจ้ะต้องออกกฎหมายภายในให้สอดคล้องกบัฐาน
ความผิดตามท่ีอนสุญัญาได้ก าหนดไว้ดงักลา่วข้างต้น โดยก าหนดให้การกระท าดงักลา่วเป็นการ
กระท าความผิดอาญาที่ร้ายแรงตามกฎหมายภายในของรัฐนัน้ๆ  ด้วย รวมทัง้ต้องมีการก าหนด
บทลงโทษท่ีเหมาะสมตอ่การกระท าความผิดดงักลา่วในแตล่ะฐานความผิด ซึง่การก าหนด
บทลงโทษส าหรับการกระท าความผิดดงักลา่วยอ่มขึน้อยูก่บัดลุพินิจของรัฐภาคีแตล่ะรัฐในการ
พิจารณาและก าหนดบทลงโทษส าหรับการกระท าความผิดแตล่ะฐาน ด้วยเหตนีุแ้ตล่ะรัฐก็ยอ่ม
การก าหนดความรุนแรงในเร่ืองของการก าหนดบทลงโทษท่ีหนกัเบาแตกตา่งกนัออกไปและอาจ
สง่ผลให้เกิดปัญหาในทางปฏิบติัได้ ยกตวัอยา่งเช่น ปัญหาในเร่ืองการก าหนดขอบเขตความผิด
ตามอนสุญัญา หรือปัญหาการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน เป็นต้นนอกจากนีแ้ล้ว ในอนสุญัญาฯยงั
ก าหนดให้รัฐภาคีแตล่ะรัฐจะต้องรับเอามาตรการท่ีอาจจ าเป็นหรือท่ีเห็นวา่เหมาะสมในการ
บญัญัติกฎหมายภายใน อนัเป็นการรับรองการก่ออาชญากรรมภายในขอบเขตของอนสุญัญาฯ
ฉบบันี ้โดยเฉพาะอยา่งยิ่งในกรณีท่ีบุคคลเหลา่นัน้กระท าโดยเจตนา หรืออาจคาดหมายได้วา่จะ
ก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ประชาชนทัว่ไป หรือในกลุม่ของบุคคลใดบุคคลหนึง่ หรือตอ่บุคคล
ท่ีมีสถานะพิเศษ โดยท่ีจะต้องไม่อยูภ่ายใต้เงื่อนไขที่อาจยกเป็นข้อแก้ตวัในข้อพิจารณาเก่ียวกบั
ทางด้านการเมือง อุดมการณ์, ลทัธิตา่งๆ, เชือ้ชาติ, ชนกลุม่น้อย, การเคร่งศาสนา หรือประการอ่ืน

                                                 
 88 Article 2(4)(b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.  
 ‚…Organizes or directs others to commit an offence as set forth in paragraph 1,2 or 3 of the present 
article.‛ 
 89 Article 2(4)(c) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.             
 ‚…In any other way contributes to the commission of one or more offences as set forth in paragraph 1,2 or 
3 of the present article by a group of persons acting with 3 common purpose such contribution shall be intentional 
and either be made with the aim of furthering the general criminal activity or purpose of the group or be made in the 
knowledge of the intention of the group to commit the offence or offences concerned.‛ 
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ท่ีท านองเดียวกนั รวมไปถึงการถกูลงโทษโดยลงความเห็นวา่บุคคลนัน้เป็นผู้กระท าความผิดท่ีมี
ลกัษณะชัว่ร้ายเป็นสนัดานติดตวั90 

 2.5.2 การตรากฎหมายวิธีสารบัญญัติ เพื่อการด าเนินกระบวนการพิจารณาเพื่อ
ลงโทษผู้กระท าความผิดตามอนุสัญญา 

การกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ มาตรา 2 เป็นการกระท าความผิดอาญา
ตามกฎหมายภายในอนัเป็นพนัธกรณีในการตรากฎหมายสารบญัญัติเพื่อก าหนดความผิดและ
โทษตามอนสุญัญาฯแล้ว รัฐภาคียงัมีพนัธกรณีท่ีจะต้องมีกฎหมายวิธีสารบญัญัติในการด าเนิน
กระบวนการพิจารณาเพื่อการลงโทษผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯด้วย กลา่วคือ หากรัฐภาคี
ท่ีพบตวัผู้ ท่ีถกูกลา่วหาวา่กระท าความผิดอยูใ่นอาณาเขตของตน แตไ่ม่ประสงค์ท่ีจะสง่ตวับุคคล
นัน้เป็นผู้ ร้ายข้ามแดน และไม่วา่การกระท าความผิดนัน้เกิดขึน้ในอาณาเขตของตนหรือไม่ รัฐภาคี
มีพนัธกรณีโดยไม่มีข้อยกเว้นใดๆ ท่ีจะต้องสง่เร่ืองให้พนกังานเจ้าหน้าที่เพื่อฟ้องร้องด าเนินคดีตาม
กระบวนการกฎหมายภายในของรัฐภาคีนัน้ 91 ซึง่ในอนสุญัญาฯนีต้ามมาตรา 9 ได้ก าหนดให้รัฐ
ภาคี ด าเนินมาตรการเทา่ที่จ าเป็นเพื่อก าหนดเขตอ านาจศาลเหนือความผิดตามท่ีได้ก าหนดไว้ใน
อนสุญัญาฯตามมาตรา 2 ซึง่ได้กระท าขึน้ในดินแดนของรัฐนัน้ หรือกระท าบนเรือหรือ อากาศยาน
ท่ีจดทะเบียนในรัฐนัน้ อนัเป็นเขตอ านาจศาลตามหลกัดินแดน และนอกจากนีใ้นอนสุญัญาฯยงัได้
ก าหนดให้รัฐภาคีด าเนินมาตรการเพื่อก าหนดเขตอ านาจศาลเหนือความผิดดงักลา่ว กรณีท่ีคน
ชาติของรัฐนัน้เป็นผู้กระท าความผิดหรือเม่ือความผิดนัน้ได้ระท าตอ่คนชาติของรัฐนัน้    หรือ 
ความผิดนัน้ได้กระท าตอ่รัฐ  รัฐบาลของรัฐนัน้ รวมไปถึงการกระท าตอ่เอกอคัรราชทตู ตวัแทน
ทางการทตู หรือกงสลุของรัฐนัน้ด้วย หรือหากความผิดนัน้ได้กระท าโดยบุคคลไร้สญัชาติซึง่มีถ่ิน

                                                 
 90 Article 6  of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
  ‚Each State Party shall adopt such measures as may be necessary, including, where appropriate, 
domestic legislation, to ensure that criminal acts within the scope of this Convention, in particular where they are 
intended or calculated to provoke a state of terror in the general public or in a group of parsons or particular persons, 
are under no circumstances justifiable by considerations of a political, philosophical, ideological, racial, ethnic, 
religious or other similar nature and are punished by penalties consistent with their grave nature.‛ 
 91 Article 11 of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 ‚The State Party in the territory of which the alleged offender is present shall, in cases to which article 9 
applies, if it does not extradite that person, be obliged, without exception whatsoever and whether or not the offence 
was committed in its territory, to submit the case without undue delay to its competent authorities of the purpose of 
prosecution, through proceedings in accordance with the laws of that State. Those authorities shall take their decision 
in the same manner as in the case of any other offence of a grave nature under the law of thaw State….‛ 
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พ านกัปกติอยูใ่นรัฐนัน้ รวมทัง้กรณีท่ีมีการพยายามท่ีจะบงัคบัรัฐนัน้ๆ ให้กระท าการใดๆ หรือละ
เว้นท่ีจะกระท าการใดๆ หรือกรณีท่ีความผิดนัน้กระท าขึน้บนเรือหรืออากาศยานท่ีรัฐบาลของ
ประเทศนัน้โดยสารอยู ่อนัเป็นเขตอ านาจศาลตามหลกัสญัชาตินัน่เอง 

นอกจากนีใ้นอนสุญัญาฯยงัมีการก าหนดให้รัฐภาคีมีมาตรการท่ีเหมาะสมและให้
หลกัประกนัในการปฏิบติัตอ่ผู้กระท าความผิดท่ีถกูควบคมุตวัวา่ จะได้รับความเป็นธรรมในการ
ด าเนินคดีของรัฐ รวมไปถึงจะได้รับสทิธิอนัควรได้รับตามกฎหมายภายในของรัฐนัน้ อนัเป็นไปตาม
กฎหมายระหวา่งประเทศและกฎหมายสทิธิมนษุยชนตามกฎหมายภายในซึง่สง่ผลดีตอ่ประเทศ
ไทย 

 2.5.3 เขตอ านาจศาลในการด าเนินคดี 

เม่ือมีการกระท าความผิดตามอนสุญัญาเกิดขึน้ ยอ่มก่อให้เกิดพนัธกรณีของรัฐท่ี
มีความเก่ียวข้องกบัการกระท าผิด ในการน าเอาตวัผู้กระท าความผิดมาด าเนินคดีและลงโทษ ดงันี ้
แล้วการด าเนินคดีและลงโทษผู้กระท าความผิดจะมีประสทิธิภาพบรรลตุามวตัถปุระสงค์แหง่ 
สนธิสญัญาหรือไม่นัน้ขึน้อยูก่บักระบวนการพิจารณาคดีของศาลภายในแตล่ะรัฐท่ีมีเขตอ านาจ
ดงักลา่ว ซึง่ในหวัข้อนีจ้ะท าการศกึษาถึงเขตอ านาจศาลภายในของรัฐ ตามอนสุญัญาฯท่ี 
กฎหมายระหวา่งประเทศได้ให้การรับรองไว้ มีหลกัเกณฑ์ในการพิจารณาดงัตอ่ไปนี ้

2.5.3.1 เขตอ านาจศาลตามหลักดินแดน (Territoriality Principle) 

เน่ืองจากรัฐทกุรัฐยอ่มมีอ านาจอธิปไตย (Sovereignty) เหนือดินแดนของตนโดย
รัฐยอ่มมีอ านาจท่ีจะออกและบงัคบัใช้กฎหมายเหนือบุคคล ทรัพย์สนิ และเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้ใน
ดินแดนของรัฐไม่วา่บุคคลนัน้ๆ จะเป็นคนชาติของรัฐนัน้หรือไม่ก็ตาม หากการกระท านัน้ได้เกิดขึน้
ในดินแดนของรัฐแล้วศาลภายในก็สามารถใช้เขตอ านาจศาลตามหลกัดินแดนเพื่อด าเนินคดีและ
ลงโทษผู้กระท าความผิดนัน้ได้โดยการใช้อ านาจของรัฐ92ตามหลกัดินแดนมี 2 ลกัษณะคือ 

- การใช้เขตอ านาจรัฐเหนือการกระท าความผิดอาญาที่เร่ิมต้นกระท าในรัฐนัน้ แต่
ผลของการกระท าไปสิน้สดุในดินแดนของรัฐอ่ืน  

- การใช้เขตอ านาจรัฐเหนือการกระท าความผิดอาญาที่ได้กระท าลงสมบูรณ์   
และ  สิน้สดุในดินแดนของรัฐนัน้ ทัง้นีแ้ม้วา่โดยองค์ประกอบของความผิดหรือการกระท าความผิด

                                                 
 92 จมุพต   สายสนุทร, กฎหมายระหว่างประเทศ  เล่ม 1. พิมพ์ครัง้ที่ 7  (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญํชูน,2550) 
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นัน้จะ ได้เร่ิมต้นกระท าในรัฐอ่ืนก็ตามอนสุญัญาฯนีไ้ด้ก าหนดเขตอ านาจศาลเหนือดินแดน 93 ให้รัฐ
ภาคีด าเนินมาตรการเทา่ที่จ าเป็น เพื่อก าหนดเขตอ านาจศาลเหนือความผิดก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ เม่ือ 

1) ความผิดนัน้ได้กระท าในดินแดนของรัฐนัน้ หรือ 

2) ความผิดนัน้ได้กระท าบนเรือ หรือ อากาศยานท่ีจดทะเบียนในรัฐนัน้ 

แตท่ัง้นีต้้องไม่ใช่กรณีท่ีการกระท าความผิดเกิดขึน้ในรัฐนัน้รัฐเดียว 

2.5.3.2 เขตอ านาจศาลตามหลักสัญชาติ (Personality Principe) 

นอกจากรัฐจะมีเขตอ านาจศาลตามหลกัดินแดนตามท่ีได้กลา่วมาในข้อ 2.5.3.1   
รัฐยงัมีเขตอ านาจศาลตามหลกัสญัชาติอีกด้วย โดยสามารถแยกพิจารณาออกได้สองกรณี
ดงัตอ่ไปนี ้

- กรณีท่ีหนึง่ สญัชาติของผู้กระท าความผิด กลา่วคือ รัฐเจ้าของสญัชาติยอ่มมี
สทิธิท่ีจะใช้อ านาจเหนือบุคคลท่ีมีสญัชาติของรัฐตน ทัง้นีโ้ดยไม่จ าต้องพิจารณาวา่บุคคลนัน้จะอยู ่
ณ ท่ีใด และ 

- กรณีท่ีสอง สญัชาติของผู้ เสยีหายท่ีตกเป็นเหยื่อของอาชญากรรม กลา่วคือ 
เป็นไปตามหลกัท่ี รัฐเจ้าของสญัชาติมีหน้าที่ท่ีจะต้องมีความคุ้มครองแก่คนชาติของตน ไม่วา่ 
บุคคลนัน้จะอยู ่ณ ท่ีใด นัน่คือ แม้วา่บุคคลนัน้จะอยูน่อกดินแดนของรัฐนัน้ก็ตาม ด้วยเหตนีุเ้อง 
ศาลภายในของรัฐนัน้จึงมีเขตอ านาจด าเนินคดีและลงโทษผู้กระท าผิดซึง่เป็นชาวตา่งชาติท่ีท าให้
คนชาติของตนได้รับความเสยีหาย แม้วา่ความผิดนัน้จะเกิดขึน้นอกดินแดนของรัฐก็ตาม 

ซึง่ในอนสุญัญาฯ ได้ก าหนดเขตอ านาจศาลเหนือหลกัสญัชาติ ให้รัฐภาคีด าเนิน
มาตรการเทา่ที่จ าเป็น เพื่อก าหนดเขตอ านาจศาลเหนือความผิดก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ เม่ือ 

                                                 
 93 Article 9(1) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 ‚1. Each State Party shall take such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over the 
offences set forth in article 2 when: 
 (a) The offence is committed in the territory of that State; or 
 (b) The offence is committed on board a vessel flying the flag of that State or an aircraft which is registered 
under the laws of that State at the time the offence is committed;…‛ 
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1) กรณีท่ีคนชาติของรัฐนัน้เป็นผู้กระท าความผิด94 

2) ความผิดนัน้ได้กระท าตอ่คนชาติของรัฐนัน้ หรือ 

3) ความผิดนัน้ได้กระท าตอ่รัฐ หรือ รัฐบาลของรัฐนัน้ รวมไปถึงการกระท าตอ่ 
เอกอคัรราชทตู ตวัแทนทางการทตู หรือกงสลุของรัฐนัน้ด้วย 

4) ความผิดนัน้ได้กระท าโดยบุคคลไร้สญัชาติซึง่มีถ่ินพ านกัปกติอยูใ่นรัฐนัน้ 

5) กรณีท่ีมีการพยายามท่ีจะบงัคบัรัฐนัน้ให้กระท าการใดๆ หรือละเว้นท่ีจะกระท า
การใดๆ 

6) กรณีท่ีความผิดนัน้กระท าขึน้บนเรือหรืออากาศยานท่ีรัฐบาลของประเทศนัน้   
โดยสารอยู่95 

จะเห็นได้วา่อนสุญัญานีมี้การก าหนดวิธีการเพื่อจดัตัง้เขตอ านาจรัฐเหนือการ
กระท าความผิดไว้อยา่งชดัเจน  ซึง่ท าให้เกิดความแนน่อนในการด าเนินคดีกบัผู้กระท าความผิด 
กลา่วคือ การกระท าท่ีเป็นความผิดตามอนสุญัญาต้องสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งประเทศได้ แม้ทัง้
สองประเทศจะไม่ได้ท าสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัก็ตาม 

 

 

 

                                                 
 94 Article 9(1) (c) of International Convention for the Suppression Acts of Nuclear Terrorism 2005.  ‚The 
offence is committed by a national of that Stated.‛ 
 95 Article 9(2) of International Convention for the Suppression of Acts of  Nuclear Terrorism 2005. 
  ‚2. A State Party may also establish its jurisdiction over any such offence when: 
 (a) The offence is committed against a national of that State; or 
  (b) The offence is committed against a State or government facility of that State abroad, including an 
embassy or other diplomatic or consular premises of that State; or 
 (c) The offence is committed by a stateless person who has his or her habitual residence in the territory of 
that State; or 
 (d) The offence is committed in an attempt to compel that State to do or abstain from doing any act; or 
 (e) The offence is committed on board an aircraft which is operated by the Government of that State.‛ 
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2.6 พันธกรณีแห่งอนุสัญญาระหว่างรัฐภาคี 

 2.6.1 การให้ความช่วยเหลือในด้านการส่งผู้ร้ายข้ามแดน 

หลกัการของกฎหมายอาญาระหวา่งประเทศ Aut iudicare aut edere, (การสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดน) ซึง่ร้องขอให้รัฐภาคีท่ีไม่สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีได้ถกูกลา่วหาวา่กระท าความผิดตา่งๆ  
ท่ีก าหนดไว้ตราสารระหวา่งประเทศเพื่อจดัตัง้เขตอ านาจของตนส าหรับการด าเนินคดีและตดัสนิ
บุคคลดงักลา่วภายใต้การออกกฎหมายนี ้ได้รับการยอมรับวา่เป็นหลกัการพืน้ฐานของตราสาร
ระหวา่งประเทศตอ่ลทัธิก่อการร้าย หลกัการดงักลา่วถกูรับรองโดยคณะรัฐมนตรีความมัน่คงใน
การแก้ปัญหา 1373(2001) ในการท่ีจะตดัสนิใจนอกเหนือจากประการอ่ืน ท่ีทกุรัฐจะต้องปฏิเสธ
การให้ท่ีหลบภยัแก่ผู้วางแผนทางการเงิน ผู้วางแผน ผู้สนบัสนนุ หรือกระท าการก่อการร้าย หรือ
จดัหาที่หลบภยัให้96 

รัฐแตล่ะรัฐยอ่มมีอ านาจอธิปไตยเหนือดินแดน ( Territorial principle) ในการ
ด าเนินกิจการภายในของตนและโดยปกติแล้วรัฐไม่อาจบงัคบัใช้กฎหมายแหง่รัฐนอกอาณาเขต
แหง่รัฐนัน้ ดงันีผู้้กระท าความผิดอาญาในรัฐนัน้จึงมกัหลบหนีไปอาศยัอยูใ่นอีกรัฐหนึง่ ด้วยเหตนีุ ้
จึงก่อให้เกิดความร่วมมือระหวา่งรัฐในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนขึน้ เพื่อให้มีการสง่ตวับุคคลนัน้มา
ด าเนินคดีหรือลงโทษบุคคลนัน้ในดินแดนของรัฐท่ีท าการร้องขอให้สง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน การสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดนจึงถือเป็นกลไกความร่วมมือในทางอาญาระหวา่งประเทศท่ีมีความส าคญัอยา่งยิ่ง 
เพื่อให้สามารถด าเนินคดีกบัผู้กระท าความผิดท่ีอาจหลบหนีไปซอ่นตวัอยูใ่นอีกประเทศหนึง่ได้ รัฐ
ตา่งๆ จึงได้มีการวางหลกัการพืน้ฐานและขัน้ตอนในการด าเนินการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 97ให้เป็นหลกั
ปฏิบติัระหวา่งกนั ซึง่โดยปกติจะอาศยัสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีรัฐท าระหวา่งกนั แตห่ากใน
กรณีท่ีไม่มีการท าสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัไว้ กรณีนีก็้สามารถด าเนินการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนระหวา่งกนัได้ โดยอาศยัหลกัตา่งตอบแทน 98 ซึง่ในอนสุญัญาฉบบันีไ้ด้ใช้หลกัการ
ด าเนินคดี หรือการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนโดยอาศยัหลกัตา่งตอบแทนรวมอยูด้่วย กลา่วคือเพื่อให้รัฐ
ภาคีด าเนินมาตรการท่ีจ าเป็นในการให้ความร่วมมือระหวา่งประเทศในทางอาญาระหวา่งรัฐภาคี
ตามอนสุญัญาฯนี ้และเพื่อเป็นการขยายความร่วมมือระหวา่งประเทศในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน

                                                 
 96 Odette Jankowitsch-Prevor, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism, 
[online] 25 Oct 2012  Available from: www.oecd-nea.org/law/nlb/nlb-76/007_029.pdf - 
 97 จมุพต สายสนุทร, กฎหมายระหว่างประเทศ  เล่ม 2. หน้า 12 
 98 ประสพสขุ  บุญเดช, การส่งผู้ ร้ายข้ามแดน ทฤษฎีและแนวปฏิบตั,ิ (กรุงเทพฯ: ศาลอทุธรณ์พิมพ,์ 2548) หน้า 40. 
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ระหวา่งกนั อนสุญัญาฯนีจ้ึงได้ก าหนดให้ความผิดตามมาตรา 2 99 ของอนสุญัญาฯเป็นความผิดท่ี
สามารถท าการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัได้  กลา่วคือหากมีการกระท าความผิดตามท่ี
อนสุญัญาฯได้ก าหนดไว้ รัฐภาคีมีหน้าที่ท่ีจะต้องให้ความร่วมมือระหวา่งในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 
จะปฏิเสธไม่ท าการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนไม่ได้ แม้จะไม่มีสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ระหวา่งกนัก็ตาม ทัง้นีจ้ะเห็นได้วา่ตามอนสุญัญาฉบบันีไ้ม่ได้ก าหนดให้การกระท าความผิดฐาน
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯเป็นข้อยกเว้นท่ีไม่ต้องสง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน เน่ืองจาก
ความร้ายแรงของการกระท าความผิดนัน่เอง โดยในอนสุญัญาฯนีไ้ด้มีการให้หลกัเกณฑ์ในการ
พิจารณาเก่ียวกบัการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ซึง่สามารถแยกออกเป็น 3 กรณีดงัตอ่ไปนี ้

1) กรณีท่ีรัฐผู้ รับและรัฐผู้สง่มีการท าสนธิสญัญาวา่ ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ระหวา่งกนั100 

กลา่วคือ หากรัฐภาคีทัง้สองฝ่ายมีการท าสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ระหวา่งกนัไว้แล้ว ดงันีก็้จะถือวา่ความผิดตามท่ีก าหนดไว้ในมาตรา 2 ของอนสุญัญาฯนัน้ ได้
น าเข้าไปรวมไว้ในความผิดท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัได้ ก่อนหน้าที่อนสุญัญาฯนีจ้ะมี
ผลบงัคบัใช้ แตอ่ยา่งไรก็ตามหากรัฐภาคีทัง้สองฝ่ายต้องการที่จะท าสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ระหวา่งกนัขึน้มาในภายหลงัเพิ่มเติม 

ในการนีอ้นสุญัญาฉบบันีไ้ด้มีการก าหนดไว้วา่รัฐภาคีทัง้สองดงักลา่วจะต้องท า
การรวมความผิดตามอนสุญัญาฯเช่นวา่นัน้เอาไว้ในสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีจะ
ท าขึน้ภายหลงันัน้ด้วย 

2) กรณีท่ีรัฐภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึง่ก าหนดให้ต้องมีสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนระหวา่งกนั 

กลา่วคือ หากเป็นกรณีท่ีกฎหมายภายในของรัฐภาคีรัฐใดรัฐหนึง่ได้มีการก าหนด
ไว้วา่จะท าการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนให้แก่กนัได้ก็ตอ่เม่ือมีการท าสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้าม

                                                 
 99 รายละเอียดดงัที่ได้กล่าวมาแล้วในข้อ 1.1 ข้อย่อยที่ (2.1) ‚การกระท าอนัเป็นความผิดตามอนสุญัญาฯ‛ 
 100 Article 13(1) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
 ‚Any person who is taken into custody or regarding whom any other measures are taken or proceedings 
are carried out pursuant to this Convention shall be guaranteed fair treatment, including enjoyment of all rights and 
guarantees in conformity with the law of the State in the territory of which that person is present and applicable 
provisions of international law, including international law of human rights.‛ 
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แดนระหวา่งกนัก่อน ดงันัน้หากรัฐท่ีถกูร้องขอให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนจากรัฐภาคีอีกรัฐหนึง่ ซึง่
รัฐทัง้สองมิได้มีการท าสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัเอาไว้กรณีเช่นนีรั้ฐท่ี
ได้รับการร้องขออาจเลอืกพิจารณาให้อนสุญัญาฯนีเ้ป็นบรรทดัฐานทางกฎหมายของการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนตามความผิดทางอนสุญัญาฯก็ได้ ทัง้นีโ้ดยให้เป็นไปตามเงื่อนไขที่ได้มีการก าหนดไว้โดย
กฎหมายของรัฐท่ีถกูร้องขอให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน101 

3) กรณีท่ีรัฐภาคีมิได้ก าหนดให้ต้องมีสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ระหวา่งกนั 

กลา่วคือ หากเป็นกรณีท่ีรัฐภาคีมิได้ก าหนดให้สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนเป็นเงื่อนไขส าคญั ในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนันัน้ ในกรณีนีรั้ฐภาคีต้องยอมรับวา่
การ กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯนี ้เป็นความผิดท่ีให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัได้โดย
ทัง้นีใ้ห้เป็นไปตามเงื่อนไขที่ได้มีการก าหนดไว้โดยกฎหมายของรัฐท่ีถกูร้องขอให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้าม 
แดน102 

นอกจากอนสุญัญาฯฉบบันีจ้ะก าหนดให้ความผิดตามท่ีก าหนดไว้ในอนสุญัญาฯ
นีน้ัน้รวมอยูใ่นความผิดท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนให้แก่กนัได้ตามสนธิสญัญาฯท่ีมีอยูร่ะหวา่งรัฐ
ภาคีก่อนท่ีอนสุญัญาฯนีจ้ะมีผลบงัคบัใช้อนสุญัญาฯฉบบันีย้งัก าหนดให้รัฐภาคีด าเนินการรวบรวม
ความผิดตามอนสุญัญาฯนีเ้ป็นความผิดท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัได้ในสนธิสญัญา
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีจะท าการตกลงกนัในภายหน้าด้วย  

  ความผิดท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ต้องประกอบด้วยหลกัเกณฑ์ 4 ประการ 
กลา่วคือ 

ประการแรก ต้องเป็นความผิดทางอาญาทัง้ประเทศผู้ขอและประเทศผู้ รับค าขอ 

                                                 
 101 Article 13(2) of International  Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.  
  ‚When a State Party which makes extradition conditional on the existence of a treaty receives a request for 
extradition from another State Party with which it has no extradition treaty, the requested State Party may, at its option, 
consider this Convention as a legal basis for extradition in respect of the offences set forth in article 2.extradition shall 
be subject to the other conditions provided by the law of the requested State‛ 
 102 Article 13(3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005‚States 
Parties which do not make extradition conditional on the existence of a treaty shall recognize the offences set forth in 
article 2 as extraditable offences between themselves, subject to the conditions provided by the law of the requested 
State.‛ 
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ประการท่ีสอง มีโทษตามกฎหมายให้ลงโทษประหารชีวิต จ าคกุ หรือให้ปราศจาก
เสรีภาพเป็นระยะเวลาเกินกวา่ 1 ปี 

ประการท่ีสาม ต้องไม่ใช่ความผิดเก่ียวกบัการเมือง และ 

ประการสดุท้าย  จะต้องไม่ขาดอายคุวามตามกฎหมายของประเทศท่ีร้องขอแล้ว 
อยา่งไรก็ตามเม่ือพิจารณาหลกัเกณฑ์ดงักลา่วแล้วก็จะพบวา่การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนมีข้อยกเว้นใน
บางประการโดยเฉพาะอยา่งยิ่งส าหรับความผิดท่ีเก่ียวกบัการเมืองซึง่ยงัคงเป็นปัญหาอยูม่าก
ในทางปฏิบติัตามอนสุญัญา 

อยา่งไรก็ดีในอนสุญัญาฯฉบบันีห้้ามมิให้ถือวา่ความผิดตามท่ีได้ก าหนดไว้ใน
อนสุญัญาฯเป็นความผิดทางการเมือง หรือเป็นความผิดท่ีเก่ียวพนักบัความผิดทางการเมือง หรือ 
เป็นความผิดท่ีเกิดจากมลูเหตจุูงใจทางการเมือง และนอกจากนีย้งัมีการก าหนดให้รัฐภาคีไม่
สามารถน าข้อยกเว้นของการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนมายกเป็นข้ออ้างในการปฏิเสธท่ีจะไม่สง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนในความผิดตามท่ีได้ก าหนดไว้ในมาตรา 2 ของอนสุญัญานีอี้กด้วยดงันัน้หากมีการร้องขอให้มี
การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน หรือขอความช่วยเหลอืทาง กฎหมายระหวา่งกนั รัฐท่ีถกูร้องขอก็จะไม่
สามารถที่จะปฏิเสธการสง่ตวัโดยยกข้ออ้างเก่ียวกบัการเมืองดงัท่ีได้กลา่วมาแล้วข้างต้นได้ 103จะ
เห็นได้วา่อนสุญัญานีมี้การก าหนดวิธีการเพื่อจดัตัง้เขตอ านาจรัฐเหนือการกระท าความผิดไว้อยา่ง
ชดัเจน  ซึง่ท าให้เกิดความแนน่อนในการด าเนินคดีกบัผู้กระท าความผิด  กลา่วคือ  การกระท าท่ี
เป็นความผิดตามอนสุญัญาต้องสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งประเทศได้ แม้ทัง้สองประเทศจะไม่ได้ท า
สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัก็ตาม โดยอาศยัหลกัตา่งตอบแทนจึงสง่ผลดี
ตอ่ประเทศไทยในเร่ืองการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน เพราะประเทศไทยอาจจะต้องปรับปรุงกฎหมายใน
สว่นนีเ้พื่อรองรับอนสุญัญานีด้้วยและการท่ีบทบญัญัติก าหนดให้ความผิดตามอนสุญัญาเป็น
ความผิดท่ีรัฐสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ตามอนสุญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีอาจได้ท า
ขึน้ระหวา่งรัฐภาคี  ซึง่สง่ผลให้การน าตวัผู้ ท่ีได้กระท าความผิดมาลงโทษได้งา่ยขึน้ 

                                                 
 103 Article 15 of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005  ‚  None of 
the offences set forth in article 2 shall be regarded, for the purposes of extradition or mutual legal assistance, as a 
political offence or as an offence connected with a political offence or as an offence inspired by political motives. 
Accordingly, a request for extradition or for mutual legal assistance based on such an offence may not be refused on 
the sole ground that  it concerns a political offence or an offence connected with a political offence  or an offence 
inspired by political motives.‛ 
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 2.6.2 ความร่วมมือในทางอาญา 

ด้วยสงัคมโลกเปลีย่นไปเป็นอยา่งมาก  ความเจริญก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี  การสือ่สารคมนาคมทนัสมยั ในแงม่มุหนึง่กลบัช่วยการกระท าผิดเป็นไปโนแนบเนียน
ยิ่งขึน้  หรือช่วยให้ผู้ก่อการร้ายหลบหนีผิดไปตา่งประเทศสะดวกขึน้ รวมทัง้บางครัง้พยานหลกัฐาน
ตา่งๆ ท่ีจะพิสจูน์ความผิดของผู้ ต้องหาหรือจ าเลยกลบัไปตกอยูใ่นเขตอ านาจของรัฐตา่งประเทศ
เสยี  ซึง่การที่แตล่ะรัฐหวงแหนอ านาจอธิปไตยของตน  แตก่ลบัปลอ่ยให้ผู้ก่อการร้ายหลบหนีไป
หรือไม่มีลกัษณะผอ่นผนัในการท่ีจะได้มาซึง่พยานหลกัฐานท่ีอยูใ่นรัฐตา่งประเทศ  ยอ่มไม่สมควร
และเป็นอนัตรายตอ่สงัคมสว่นรวม ดงันัน้  เพื่อเป็นการป้องกนัไม่ให้ผู้กระท าผิดกฎหมายหลกีเลีย่ง
กรลงโทษไม่วา่จะหลบหนีไปอยูดิ่นแดนอีกรัฐหนึง่  หรือรอดพ้นจาการถกูลงโทษเพราะเหตุ
พยานหลกัฐานมีอยูใ่นรัฐตา่งประเทศโดยอ านาจอธิปไตยของรัฐตา่งประเทศคุ้มครอง รัฐตา่งๆ  จึง
ร่วมมือกนัให้มีการติดตามบักมุผู้กระท าผิดท่ีหลบหนีออกนอกประเทศมาลงโทษได้  หรือช่วยเหลอื
กนัให้ได้มาซึง่พยานหลกัฐานท่ีมีอยูใ่นตา่งประเทศและน ามาพิจารณาพิพากษาคดีลงโทษผู้กระท า
ผิด 

ประเทศไทยก็เช่นเดียวกนักบัประเทศทัง้หลายท่ีไม่ยินยอมให้รัฐตา่งประเทศมาใช้
อ านาจตลุาการในเขตอ านาจได้  และด้วยความจ าเป็นท่ีมีขึน้ดงักลา่ว  ประกอบกบัปัจจุบนั
ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศของไทยดบัรัฐตา่งประเทศขยายขอบเขตออกไปเกือบทกุสาขา ความ
ร่วมมือระหวา่งประเทศในทางอาญาปัจจุบนัประเทศไทยก็เร่ิมให้ความส าคญัมากขึน้ตามล าดบั  
เช่น   ท่ีผา่นมามีสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนซึง่ประเทศไทยก็ได้ท าไว้กบัประเทศสหรัฐอเมริกา   
องักฤษ  เบลเยี่ยม  ตลอดจนเร่ืองการท าสนธิสญัญาวา่ด้วยความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัทาง
อาญาระหวา่งประเทศเพื่อเป็นการช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการสบืสวนสอบสวน   
การฟ้องคดีและกระบวนการอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองในทางอาญา 

ตามปกติแล้วหลกักฎหมายวา่ด้วยความร่วมมือระหวา่งประเทศทางอาญาอาจ
เกิดขึน้ได้ 2 ลกัษณะ ดงันี ้

1 สนธิสญัญาหรืออาศยัข้อตกลงระหวา่งประเทศเฉพาะคูส่ญัญา  ซึง่หาก
สนธิสญัญาหรือข้อตกลงระบุไว้โดยเฉพาะประการใดแล้ว   ก็ต้องเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัท่ีระบุ
ไว้ในข้อตกลงนัน้ๆ   
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2 อาศยัหลกัถ้อยทีถ้อยอาศยัตอ่กนั ( Recriprocity) กลา่วคือ แม้จะไม่มี
สนธิสญัญาหรือข้อตกลงวา่ด้วยความร่วมมือระหวา่งประเทศในทางอาญาตอ่กนั  แตเ่ม่ือประเทศ
หนึง่ได้ขอความช่วยเหลอืทางอาญาแก่ประเทศหนึง่แล้ว  ประเทศหลงันีก็้จะให้ความช่วยเหลอืทาง
อาญาแก่ประเทศแรกในเร่ืองเดียวกนัเป็นท านองตอบแทนหากประเทศแรกร้องขอ104 

ในอนสุญัญาฯนีไ้ด้ก าหนดให้รัฐภาคีจะต้องมีมาตรการในการให้ความช่วยเหลอื
ซึง่กนัและกนัระหวา่งรัฐภาคีในการสบืสวนสอบสวนทางอาญา หรือในกระบวนวิธีพิจารณาความ
อาญาที่เก่ียวข้องกบัการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯรวมไปถึงการให้ความช่วยเหลอืซึง่กนั
และกนัระหวา่งรัฐภาคีในการให้ได้มาซึง่พยานหลกัฐานตา่งๆที่จ าเป็นตอ่การพิจารณาคดี   แตท่ัง้นี ้
ในการด าเนินการให้ความร่วมมือดงักลา่ว รัฐภาคีจะต้องไม่สง่พยานหลกัฐานนอกเหนือไปจากท่ี
ได้รับการร้องขอมา นอกจากนีใ้นกรณีท่ีรัฐภาคีมีสนธิสญัญาหรือข้อตกลงวา่ด้วยการช่วยเหลอืซึง่
กนัและกนัทางอาญาระหวา่งกนัอยูแ่ล้วก็ให้ถือวา่ปฏิบติัตามหลกัการในสนธิสญัญานัน้แตใ่นกรณี
ท่ีไม่มีสนธิสญัญาหรือความตกลงดงักลา่ว ก็สามารถด าเนินการให้ความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัได้
ตามกฎหมายภายในของรัฐภาคีนัน้ๆ นัน่เอง105 

อยา่งไรก็ตามในกรณีท่ีเป็นการร้องขอความช่วยเหลอืโดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อท่ีจะ
ฟ้องร้องด าเนินคดีหรือลงโทษบุคคลหนึง่บุคคลใดโดยอาศยัเหต ุ 2 ประการดงัตอ่ไปนีเ้ข้ามา
พิจารณา จะไม่ถือวา่เป็นพนัธกรณีของรัฐท่ีได้รับค าขอท่ีจะต้องปฏิบติัตามแตอ่ยา่งใด กลา่วคือ 

1) การร้องขอนัน้ มีวตัถปุระสงค์เพื่อท่ีจะด าเนินคดี หรือลงโทษผู้ ท่ีกระท า
ความผิดตามลกัษณะทางเชือ้ชาติ สญัชาติ ศาสนา ชาติก าเนิดของเผา่พนัธ์ุ หรือความคิดเห็น
ทางการเมืองของบุคคลนัน้106 

                                                 
 104 วรริทย์ ฤทธิทิศ. “ความร่วมมือระหว่างประเทศในทางอาญาว่าด้วยการสืบพยานหลกัฐานในศาลไทย”.นิตยสาร
กระทรวงยตุิธรรม.ดลุพาหะ  เล่ม 5, 39 (กนัยายน-ตลุาคม 2535) :134-135 
 105  Article 14 1. States Parties shall afford one another the greatest measure of assistance in connection 
with investigations or criminal or extradition proceedings brought in respect of the offences set forth in article 2, 
including assistance in obtaining evidence at their disposal necessary for the proceedings. 
 2. States Parties shall carry out their obligations under paragraph 1 of the present article in conformity with 
any treaties or other arrangements on mutual legal assistance that may exist between them. In the absence of such 
treaties or arrangements, States Parties shall afford one another assistance in accordance with their national law. 
 106 Article 16    Nothing in this Convention shall be interpreted as imposing an obligation to  extradite or to 
afford mutual legal assistance if the requested State Party has  substantial grounds for believing that the request for 
extradition for offences set  forth in article 2 or for mutual legal assistance with respect to such offences has  been 
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2) การร้องขอนัน้ มีวตัถปุระสงค์เพื่อท่ีจะฟ้องร้องด าเนินคดีหรือมีการลงโทษ ใน
การกระท าความผิดในอนัท่ีจะก่อให้เกิดความสญูเสยีตอ่สถานะของบุคคลนัน้107 

จะเห็นได้วา่อนสุญัญานีมี้การก าหนดวิธีการในการให้ความรวมมือทางอาญาไว้
อยา่งชดัเจน  ซึง่ท าให้เกิดความแนน่อนในการด าเนินคดีกบัผู้กระท าความผิด กลา่วคือ  การ
กระท าที่เป็นความผิดตามอนสุญัญาต้องสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน อาศยัความร่วมมือของประเทศทัง้สอง
ประเทศ แม้ทัง้สองประเทศจะไม่ได้ท าสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนัก็ตาม   
โดยอาศยัหลกัตา่งตอบแทน จึงสง่ผลดีตอ่ประเทศไทยในเร่ืองการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ตลอดจน
ความร่วมมือทางอาญา เพราะ ประเทศไทยอาจจะต้องปรับปรุงในสว่นกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบั
ความร่วมมือทางอาญา สง่ผลดีตอ่ไทยในการปรับปรุงกฎหมายและการบงัคบัใช้กฎหมายด้วย 
และเป็นอนสุญัญาที่มีบทบญัญัติในเร่ืองเก่ียวกบัความร่วมมือและความช่วยเหลอืระหวา่งประเทศ 
ซึง่เป็นการอ านวยให้ประเทศภาคีท่ีมีขีดความสามารถไม่เพียงพอในการปฏิบติัตามอนสุญัญาได้
โดยล าพงัสามารถขอรับความช่วยเหลอืและความร่วมมือจากประเทศตา่งๆ และองค์การระหวา่ง
ประเทศ จึงถือเป็นการเสริมสร้างความร่วมมือและความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศอนัดีแก่ประชาคม
ระหวา่งประเทศ อีกทัง้เป็นการสง่เสริมและสนบัสนนุให้การปฏิบติัตามอนสุญัญาของประเทศภาคี
ตา่งๆ สามารถด าเนินไปได้อยา่งมีประสทิธิภาพ  

 2.6.3 การโอนตัวนักโทษ 

อนสุญัญาฯนีไ้ด้ก าหนดให้รัฐภาคีท่ีได้รับค าร้องขอให้มีการโอนตวันกัโทษท่ีถกู
กกัขงัหรือนกัโทษท่ีรับโทษอยูใ่นเขตอ านาจของรัฐนัน้ สามารถที่จะด าเนินการโอนตวันกัโทษไปยงั
รัฐท่ีร้องขอเพื่อน าตวันกัโทษผู้นัน้ไปให้การเพิ่มเติมในทางที่จะเป็นประโยชน์ตอ่รูปคดี หรือเพื่อเป็น
การช่วยเหลอืให้ได้พยานหลกัฐานเพิ่มเติมส าหรับการสบืสวนสอบสวน หรือการฟ้องร้องด าเนินคดี 
แตท่ัง้นีจ้ะต้องอยูภ่ายใต้เงื่อนไขของอนสุญัญาฯท่ีวา่ บุคคลนัน้  (นกัโทษท่ีถกูร้องขอให้มีการโอน
ตวั)ได้ให้ความยินยอมโดยรู้ข้อเท็จจริงและโดยสมคัรใจและเจ้าพนกังานของรัฐภาคีทัง้สองมี
                                                                                                                                            
made for the purpose of prosecuting or punishing a person on account of that  person’s race, religion, nationality, 
ethnic origin or political opinion or that  compliance with  the request would cause prejudice to that person’s position 
for any  of these reasons.   
 107 Article 15 None of the offences set forth in article 2 shall be regarded, for the purposes of  extradition or 
mutual legal assistance, as a political offence or as an offence  connected with a political offence or as an offence 
inspired by political motives.Accordingly, a request for extradition or for mutual legal assistance based on such an 
offence may not be refused on the sole ground that it concerns a political offence or an offence connected with a 
political offence or an offence inspired by political motives. 
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ความเห็นตรงกนัตามเงื่อนไขที่พิจารณาแล้วเห็นวา่เหมาะสม108โดยเม่ือได้มีการโอนตวันกัโทษแล้ว 
รัฐท่ีได้รับโอนตวันกัโทษมีพนัธกรณีท่ีจะต้องควบคมุตวันกัโทษไปไว้ในท่ีคมุขงัเว้นแตจ่ะได้รับการ
ร้องขอหรือได้รับมอบหมายเป็นอยา่งอ่ืน และจะต้องปฏิบติัตามพนัธกรณีโดยไม่ชกัช้าในการสง่ตวั
บุคคลนัน้กลบัไปยงัสถานท่ีท่ีได้ตกลงกนัไว้109 ในการโอนตวันกัโทษ ห้ามมิให้รัฐท่ีได้รับการโอนตวั
นกัโทษ (รัฐผู้ ร้องขอ) เรียกร้องให้รัฐท่ีโอนตวั น าบุคคลผู้กระท าความผิดหรือนกัโทษดงักลา่วไปเร่ิม
กระบวนการในการขอให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน เพื่อมีการสง่นกัโทษนัน้คืนอีก และในระหวา่งที่มี
การโอนตวับุคคลดงักลา่ว บุคคล ท่ีถกูโอนตวัไปนัน้ต้องได้รับการนบัระยะเวลารับโทษในรัฐท่ีได้
โอนตวัไปส าหรับระยะเวลาที่ถกูควบคมุในรัฐท่ีตนได้รับการโอนตวัมา นอกจากนีห้้ามมิให้บุคคลซึง่
ถกูโอนตวัไปถกูฟ้องร้องร้องด าเนินคดี คมุขงัหรือถกูจ ากดัเสรีภาพของตน ในอาณาเขตของรัฐท่ี
บุคคลนัน้ได้รับการโอนตวัมาส าหรับการกระท าหรือความผิดท่ีมีขึน้ก่อนการเดินทางออกนอก
อาณาเขตของรัฐท่ีโอนตวัผู้นัน้ ไม่วา่จะมีสญัชาติใด เว้นแตรั่ฐภาคีจะโอนตวับุคคลนัน้ตามไป
ด้วย110 

                                                 
 108 Article 17(1) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. ‚A 
person who is being detained or is serving a sentence in the territory of one State Party whose presence in another 
State Party is requested of purposes of testimony, identification or otherwise  providing  assistance  in  obtaining  
evidence for  the  investigation or prosecution  of     offences under this Convention may be transferred if the following 
conditions are met 
  (a) The person freely gives his or her informed consent; and 
 (b) The competent authorities of both State agree, subject to such conditions as those State may deem 
appropriate.‛ 
 109 Article 17(2) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 2 For the purposes of the present article: 
 ( a) The State to which the person is transferred shall have theauthority and obligation to keep the person 
transferred in custody, unless otherwise requested or authorized by the State from which the person was transferred; 
 ( b) The State to which the person is transferred shall without delay implement its obligation to return the 
person to the custody of the State from which the person was transferred as agreed beforehand, or as otherwise 
agreed, by the competent authorities of both States 
 ( c) The State to which the person is transferred shall not require the State from which the person was 
transferred to initiate extradition proceedingsfor the return of the person; 
 ( d) The person transferred shall receive credit for service of the sentence being served in the State from 
which he or she was transferred for time spent in the custody of the State to which he or she was transferred 
 110 3. Unless the State Party from which a person is to be transferred in  accordance with the present article 
so agrees, that person, whatever his or her  nationality, shall not be prosecuted or detained or subjected to any other 
restriction of his or her personal liberty in the territory of the State to which that person is transferred in respect of acts 
or convictions anterior to his or her  departure from the territory of the State from which such person was  transferred 
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จะเห็นได้วา่อนสุญัญานีมี้การให้ความคุ้มครองสทิธิของผู้ ต้องหา  หรือจ าเลยโดย
ก าหนดหลกัประกนัความชอบธรรมในการด าเนินคดี  และการก าหนดสทิธิของผู้ ต้องหา หรือ
จ าเลยไวอยา่งชดัเจน  ซึง่เป็นไปตามหลกัสทิธิมนษุยชนท่ีนานาประเทศให้การยอมรับ ซึง่เป็นผลดี
ตอ่ประเทศไทยในการท่ีหากจะเข้าเป็นภาคีนัน้ต้องวิเคราะห์ปรับปรุงกฎหมายให้รองรับตวั
อนสุญัญานี ้ และท าให้ไม่มีการลงโทษนกัโทษรุนแรงเกินการกระที่เขาท าผิด  ต้องลงโทษผู้กระท า
ผิดด้วยความยติุธรรม   

 2.6.4 ด้านข่าวกรอง 

กลไกตามกฎหมายระหวา่งประเทศในการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์นอกจากการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ความร่วมมือระหวา่งประเทศทางอาญาระหวา่งรัฐภาคี 
แล้ว อนสุญัญาฯนีไ้ด้ก าหนดให้รัฐภาคีร่วมมือโดยด าเนินมาตรการตา่งๆและปรับกฎหมายภายใน
หากจ าเป็น เพื่อป้องกนัและตอ่ต้าน เก่ียวกบัการกระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ทัง้ภายในและ
ภายนอกอาณาเขตของตน  รวมถึงมาตรการตา่ง ๆ  ซึง่ห้ามการกระท าผิดกฎหมายภายในอาณา
เขตของตนโดยบุคคล กลุม่  และองค์การตา่งๆ ซึง่อาจจะเป็นการสง่เสริม ยยุง  จดัการด้านการเงิน
โดยรู้หรือ ให้ความช่วยเหลอืทางด้านเทคนิคหรือข้อสนเทศโดยรู้หรือเข้าไปมีสว่นร่วมในการกระท า
ผิดเหลา่นัน้ 111 และจดัให้มีการแลกเปลีย่นตามกฎหมายภายในเก่ียวกบัข้อสนเทศท่ีถกูต้องและ
ได้รับการพิสจูน์ยืนยนัแล้วและในลกัษณะตามเงื่อนไขที่ระบุ ณ ท่ีนี ้และโดยประสานมาตรการทาง
ปกครองและมาตรการอ่ืนๆ ท่ีด าเนินไปตามความเหมาะสมเพื่อ ตรวจ  ป้องกนั  ปราบปราม และ
สบืสวนสอบสวนเพื่อท่ีจะด าเนินกระบวนการทางอาญาตอ่บุคคลผู้ถกูกลา่วหาวา่กระท าความผิด
นัน้  โดยเฉพาะอยา่งยิ่งให้รัฐภาคีด าเนินมาตรการท่ีเหมาะสมเพื่อแจ้งโดยไม่ลา่ช้าเก่ียวกบัการ
กระท าความผิดการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ตลอดจนการตระเตรียมท่ีจะกระท าความผิดซึง่รัฐได้
เรียนรู้และให้แจ้งองค์การระหวา่งประเทศให้ทราบด้วยตามความเหมาะสม112 

                                                 
 111 Article 7  (1) States Parties shall cooperate by: 
   (a) Taking all practicable measures, including, if necessary, adapting  their national law, to prevent and 
counter preparations in their respective  territories for the commission within or outside their territories of the offences 
set forth in article 2, including measures to prohibit in their territories illegal  activities of persons, groups and 
organizations that encourage, instigate, organize, knowingly finance or knowingly provide technical assistance or 
information or engage in the perpetration of those offences; 
 112 Article 7(1) ( b) Exchanging accurate and verified information in accordance with   their national law and 
in the manner and subject to the conditions specified   herein, and coordinating administrative and other measures 
taken as  appropriate to detect, prevent, suppress and investigate the offences set forth in  article 2 and also in order 
to institute criminal proceedings against persons   alleged to have committed those crimes. In particular, a State Party 
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รวมถึงให้รัฐภาคีด าเนินมาตรการท่ีเหมาะสมท่ีสอดคล้องกบักฎหมายในเพื่อ
ปกป้องความลบัของข้อสนเทศใดๆ ท่ีได้รับตามบทบญัญัติของอนสุญัญานีจ้ากรัฐภาคีในทางลบั  
หรือ  ผา่นการมีสว่นร่วมในกิจกรรมที่มีขึน้เพื่ออนวุติัการอนสุญัญานี ้ หากรัฐภาคีได้ให้ข้อสนเทศ
แก่องค์การระหวา่งประเทศในทางลบั  จะต้องมีการด าเนินการเพื่อประกนัวา่มีการปกป้อง
ข้อสนเทศให้เป็นความลบั 113 ตามอนสุญัญานี ้ รัฐภาคีไม่จ าเป็นต้องให้ข้อสนเทศท่ีรัฐไม่ได้รับ
อนญุาตให้เผยแพร่ตามกฎหมายภายในหรือเก่ียวข้องกบัความเสีย่งตอ่ความมัน่คงของรัฐหรือการ
คุ้มครองวสัดนิุวเคลยีร์114 รัฐภาคีจะต้องแจ้งให้เลขาธิการสหประชาชาติเพื่อรับรู้การประสานงาน
และข้อมลูตา่งๆ  ให้เป็นไปอยา่งตอ่เน่ือง115 

ดงันัน้การป้องกนัการรักษาความลบั  รัฐภาคีท่ีจะร่วมมือกบัฝ่ายอ่ืนๆ  โดยเฉพาะ
ในการแลกเปลีย่นข้อมลูอนสุญัญานีไ้ด้  ช่วยให้บทบาทส าคญัตอ่การป้องกนัการรักษาความลบั 
ในการนี ้มาตรา 7 ได้อนญุาตให้รัฐภาคี ‚ใช้มาตรการท่ีเหมาะสมสอดคล้องกบักฎหมายของรัฐ
ภาคีเพื่อป้องกนัความลบัของข้อมลูท่ีได้รับมาอยา่งลบัๆ   ‚ข้อมลูลบัขององค์กรระหวา่งประเทศ
ต้องถกูเก็บรักษาไว้เป็นความลบั‛116 

 

                                                                                                                                            
shall take  appropriate measures in order to inform without delay the other States referred   to in art icle 9 in respect of 
the commission of the offences set forth in article 2 as well as preparations to commit such offences about which it 
has learned,  and also to inform, where appropriate, international organizations. 
 113 Article 7( 2.) States Parties shall take appropriate measures consistent with their   national law to protect 
the confidentiality of any information which they  receive in confidence by virtue of the provisions of this Convention 
from  another State Party or through participation in an activity carried out for the  implementation of this Convention. If 
St ates Parties provide information to  international organizations in confidence, steps shall be taken to ensure that the  
confidentiality of such information is protected. 
 114 Article 7(3) States Parties shall not be required by this Convention to provide any information which they 
are not permitted to communicate pursuant to national  law or which would jeopardize the security of the State 
concerned or the physical protection of nuclear material. 
 115 Article 7(4) States Parties shall inform the Secretary-General of the United Nations of their competent 
authorities and liaison points responsible for sending and  receiving the information referred to in the present article. 
The Secretary-General of the United Nations shall communicate such information regarding  competent authorities 
and liai son points to all States Parties and the  International Atomic Energy Agency. Such authorities and liaison 
points must  be accessible on a continuous basis. 
 116 Inventory of International Nonproliferation Organizations and Regimes Center for   Nonproliferation 
Studies Last Updated: 5/19/2010.  Page 21  
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2.7  การด าเนินการเพื่อระงับข้อพิพาทที่เกิดขึน้ 

เม่ือมีข้อพิพาทเกิดขึน้และไม่สามารถตกลงกนัได้ รัฐภาคีน าอนสุญัญานีไ้ปใช้ ซึง่ 
ฝ่ายใดฝ่ายหนึง่สามารถร้องขอให้มีการจดัตัง้อนญุาโตตลุาการขึน้ ซึง่หากไม่สามารถเลอืกองค์กร
ท่ีจะมาเป็นอนญุาโตตลุาการภายใน 6 เดือน ฝ่ายใดฝ่ายหนึง่สามารถสง่ข้อขดัแย้งนีไ้ปยงั 
International Court of Justice โดยปฏิบติัตามระเบียบของศาล117 

2.8 บทบาทและหน้าที่ของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 

ทบวงการพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศ ( International Atomic Energy 
Agency:IAEA) ได้ริเร่ิมให้จดัตัง้ขึน้เม่ือปี ค.ศ. 1955 โดยประเทศสมาชิกขององค์การ
สหประชาชาติร่วมใจกนัสนบัสนนุ ตามแผนการปรมาณูเพื่อสนัติของประธานาธิบดีไอเซนฮาวร์ ซึง่
ทบวงการฯ ได้รับการรับรองและเห็นชอบเก่ียวกบัธรรมนญูของทบวงการฯ ในท่ีประชุม
สหประชาชาติ ณ ส านกังานใหญ่ เม่ือวนัท่ี26 ตลุาคม ค.ศ.1956 และจดัตัง้ทบวงการฯ ขึน้เม่ือ
วนัท่ี 29 กรกฎาคม ค.ศ. 1957 มีส านกังานอยูท่ี่ กรุงเวียนนา ประเทศออสเตรีย โดยแผนการ
ปรมาณูเพื่อสนัติ ได้เสนอแนะให้ตัง้ขึน้อยูภ่ายใต้ความอุปถมัภ์ขององค์การสหประชาชาติ 
จุดประสงค์หลกั คือ เพื่อเป็นการลดวสัดแุปรธาตไุด้ ( Fissionable Materials) ของแตล่ะประเทศ 
โดยการบริจาคจากคลงัสะสมของแตล่ะประเทศรวมเป็นกองทนุให้ประเทศสมาชิกของทบวงการฯ 
ได้มีโอกาสแบง่ปันไปใช้เพื่อประโยชน์ในทางสนัติทัว่โลก 

นอกจากนี ้ทบวงการฯ ยงัด าเนินการช่วยเหลอืในด้านให้อุปกรณ์ ให้ความรู้
เก่ียวกบัพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ แก่ประเทศท่ีต้องการ จดัสง่คณะผู้ เช่ียวชาญไปช่วยแนะน าและ
ส ารวจ ในการจดัขอความช่วยเหลอืของประเทศตา่ง ๆ ให้ทนุการศกึษาแก่นกัวิทยาศาสตร์จาก
ประเทศสมาชิกเพื่อไปศกึษา อบรม ณ สถาบนัของประเทศท่ีก้าวหน้าในด้านพลงังานปรมาณู 
ในขณะเดียว กนั ทบวงการฯ ได้ด าเนินกิจการโดยวางข้อก าหนดการใช้วตัถกุมัมนัตภาพรังสใีห้
ประเทศสมาชิก ปฏิบติัเพื่อความปลอดภยัร่วมกนั พิจารณาวิธีจดัการของเสยีท่ีไม่ต้องการ แตย่งั
แสดงคณุสมบติักมัมนัตภาพรังส ี( Waste disposal) เพื่อความปลอดภยัของประชาชนเป็น

                                                 
 117 ARTICLE 23  of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.  Any 
dispute between two or more States Parties concerning the interpretation or application of this Convention which 
cannot be settled through negotiation within a reasonable time shall, at the request of one of them, be submitted to 
arbitration. If, within six months of the date of the request for arbitration, the parties are unable to agree on the 
organization of the arbitration, any one of those parties may refer the dispute to the International Court of Justice, by 
application, in conformity with the Statute of the Court. 
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สว่นรวม ทบวงการฯ ได้จดัสร้างห้องปฏิบติัการระหวา่งประเทศขึน้ท่ี ไซเบอร์ซดอร์ฟ 
(Seibersdorf) ใกล้กรุงเวียนนา เพื่อเป็นท่ีท าการทดลองค้นคว้าวางมาตรฐานเก่ียวกบัวตัถุ
กมัมนัตภาพรังส ีและเป็นท่ีศกึษาทดลองของนกัวิทยาศาสตร์จากประเทศสมาชิก118 

ขอบเขตการปฏิบติัหน้าที่ของทบวงพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศ ในสว่นท่ี
เป็นสาระส าคญั119 มีดงันี ้ 

1.)  การพิทกัษ์ความปลอดภยัและการตรวจสอบยืนยนั( Safeguards & 
Verification)  

 ทบวงพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศเป็นผู้ตรวจสอบด้านนิวเคลยีร์ของโลกมี
ประสบการณ์ในด้านนีม้ากวา่ 4 ทศวรรษ คณะผู้ตรวจสอบปฏิบติัหน้าที่เพื่อตรวจสอบยืนยนัวา่
วสัดนิุวเคลยีร์ และการด าเนินงานเก่ียวกบันิวเคลยีร์ท่ีถกูพิทกัษ์ความปลอดภยัไว้จะไม่ถกูใช้เพื่อ
วตัถปุระสงค์ทางการทหารของทบวงพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศตรวจสอบสถานปฏิบติัการ
ทางนิวเคลยีร์และสถานปฏิบติัการท่ีเก่ียวข้องตา่งๆ  ภายใต้ความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความ
ปลอดภยั ในกวา่ 146 รัฐทัว่โลก ซึง่โดยสว่นใหญ่ ระบุวา่รัฐนัน้ๆ  มีค ามัน่ในระดบัประเทศวา่จะไม่
ครอบครองอาวธุนิวเคลยีร์ เป็นการด าเนินการท่ีทบวงจะสามารถควบคมุไม่ให้รัฐน าเทคโนโลยี
นิวเคลยีร์ไปใช้เพื่อวตัถปุระสงค์ด้านอาวธุ ซึง่ขึน้อยูก่บัการยอมรับของรัฐนัน้ๆ  ท่ีจะต้องยอมให้
คณะผู้ตรวจสอบทางนิวเคลยีร์ของทบวงพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศเข้าไปตรวจสอบคลงัเก็บ
วสัดนิุวเคลยีร์ท่ีใช้ในการด าเนินงานในโครงการนิวเคลยีร์ทางสนัติภายในดินแดนของรัฐนัน้ๆ  หรือ
อยู ่ ภายใต้เขตอ านาจของรัฐนัน้ๆหรือวา่อยูภ่ายใต้การด าเนินการควบคมุของรัฐนัน้ๆ ไม่วา่จะอยูท่ี่
ใดก็ตาม ตามท่ีสนธิสญัญาวา่ด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลยีร์ได้ให้อ านาจหน้าที่ไว้ 

2. ) ความปลอดภยัและความมัน่คง (Safety & Security) 

ทบวงพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศช่วยประเทศตา่งๆ ปรับปรุงความปลอดภยั
และความมัน่คงทางนิวเคลยีร์ให้ดีขึน้ และเตรียมพร้อมเพื่อช่วยเหลอืประเทศตา่งๆ  ในการ
ตอบสนองตอ่สภาวการณ์เก่ียวกบัปัญหานิวเคลยีร์ท่ีเกิดขึน้ และเตรียมพร้อมเพื่อช่วยเหลอื

                                                 
 118 โอเออีพี , ข้อควรรู้ : ทบวงการพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ( International Atomic Energy Agency: IAEA), 
[ออนไลน์], 12 พฤศจิกายน 2554, แหล่งที่มา: http://www.oaep.go.th/dt_news1.php?id=131 
 119 IAEA, Pillars of Nuclear Cooperation, [online] 18 Oct 2011 Available from: http://www.iaea.org/ourwork/ 
index.html 
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ประเทศตา่งๆ ในการตอบสนองสภาวการณ์เก่ียวกบัปัญหานิวเคลยีร์ท่ีเกิดขึน้  ทัง้นี ้การปฏิบติังาน
จะเป็นไปตามอนสุญัญาระหวา่งประเทศ มาตรฐานตา่งๆ  และแนวทางของผู้ เช่ียวชาญ 
วตัถปุระสงค์หลกัคือ คุ้มครองประชาชนและสิง่แวดล้อมจากการสมัผสัรังสท่ีีเป็นอนัตราย เน้นการ
ให้ค าแนะน าด้านการใช้วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีนิวเคลยีร์ในทางสนัติ เพื่อให้เกิดการพฒันา
อยา่งยัง่ยืนในด้านพลงังาน สิง่แวดล้อม สขุภาพ และเกษตรกรรม เกิดเป็นความร่วมมือนานาชาติ
ทางด้านวิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยีนิวเคลยีร์ท่ีส าคญัๆ ซึง่จะเป็นประโยชน์ตอ่มนษุย์มากขึน้120 

3)  การสง่เสริมด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี(Science & Technology) 

ทบวงพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศ สนบัสนนุผู้ มีความเช่ียวชาญทาง
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีด้านนิวเคลยีร์ โดยให้เงินช่วยเหลอืสนบัสนนุการพฒันาด้านพลงังาน 
สิง่แวดล้อม สขุภาพ และเกษตรกรรม ด้วยการน าวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีท่ีเก่ียวข้องกบั
นิวเคลยีร์ไปประยกุต์ใช้ 

 2. 8.1 มาตรการต่อวัสดุกัมมันตรังสี และอุปกรณ์อย่างปลอดภยั  ( Nuclear  
Safety) 

รัฐภาคีต้องพยายามหามาตรการท่ีเหมาะสมเพื่อเป็นหลกัประกนัในการป้องกนั
วตัถกุมัมนัตรังส ีโดยค านงึตามข้อเสนอแนะและหน้าที่ของ International Atomic Energy 
Agency121 

 2.8.2 หลักความช่วยเหลือเเละความร่วมมือระหว่างประเทศสมาชิก  

เม่ือมีการยดึหรือการควบคมุของสารกมัมนัตรังสหีรือสิง่อ านวยความสะดวก
นิวเคลยีร์รัฐภาคี จะต้องปฏิบติัดงันี ้ 122 ท าให้ วตัถ ุอุปกรณ์ หรือ สถานปฏิบติัการนิวเคลยีร์ 

                                                 
 120 สลิลา  กลัน่เรืองแสง , ทบวงปรมาณรูะหว่างประเทศ ( IAEA ) กบัปัญหาความชอบธรรมด้วยกฎหมายของการ
คกุคามหรือการใช้อาวธุนิวเคลียร์ (กรุงเทพ : คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2552). หน้า 51. 
 121 ARTICLE 8   For purposes of preventing offences under this Convention, States Parties shall make every 
effort to adopt appropriate measures to ensure the protection of radioactive material, taking into account relevant 
recommendations and functions of the International Atomic Energy Agency 
 122 ARTICLE 18  (1)  of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.  
 1. Upon seizing or otherwise taking control of radioactive material, devices or nuclear facilities, following the 
commission of an offence set forth in article 2, the State Party in possession of such items shall: 
  (a) Take steps to render harmless the radioactive material, device or nuclear facility; 
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ดงักลา่วไม่เป็นอนัตราย ครอบครองวตัถดุงักลา่วภายใต้ความปลอดภยัของ International Atomic 
Energy Agency และ ปฏิบติัตามคูมื่อความปลอดภยัของ International Atomic Energy 
Agency หลงัจากเสร็จสิน้ขัน้ตอนท่ีเก่ียวข้องกบัการกระท าผิด แล้ว จะต้องมีการคืนวตัถ ุอุปกรณ์ 
หรือสถานปฏิบติัการนิวเคลยีร์  ไปยงัรัฐภาคีท่ีเป็นผู้ครอบครองตามกฎหมายหรือรัฐภาคีท่ีเป็นเจ้า
ของเดิม หรือท่ีมีการครอบครองโดยมิชอบในรัฐนัน้ๆ 

กรณีท่ีรัฐภาคีใดท่ีไม่สามารถรับวตัถ ุอุปกรณ์ หรือ สถานปฏิบติัการณ์ทาง
นิวเคลยีร์ ได้ตามกฎหมาย รัฐภาคีท่ีครอบครองอยูต่าม วรรค 3  (2) ของมาตรานี ้จะต้องเป็นผู้
ปฏิบติัตามขัน้ตอนในวรรค 1 ของมาตรานี ้และวตัถ ุอุปกรณ์ หรือ สถานปฏิบติัการณ์นิวเคลยีร์  
ดงักลา่วจะต้องถกูใช้ในวตัถปุระสงค์ท่ีน ามาซึง่ความสนัติเทา่นัน้123 

รัฐภาคีใดท่ีไม่มีกฎหมายห้ามเร่ืองการครอบครอง วตัถ ุอุปกรณ์ หรือ สถาน
ปฏิบติัการณ์ทางนิวเคลยีร์ จะต้องมีการวางมาตรการในการควบคมุวตัถ ุอุปกรณ์หรือ สถาน
ปฏิบติัการณ์ทางนิวเคลยีร์ และวตัถ ุอุปกรณ์ หรือ สถานปฏิบติัการณ์ทางนิวเคลยีร์ ดงักลา่ว
จะต้องถกูใช้ในวตัถปุระสงค์ในทางสนัติเทา่นัน้ มิได้เป็นกรรมสทิธ์ิของรัฐภาคีใด นอกจากนีรั้ฐภาคี
ใดๆ ท่ีครอบครองวตัถ ุอุปกรณ์ หรือสถานปฏิบติัการณ์ทางนิวเคลยีร์ สามารถขอความช่วยเหลอื
จากรัฐภาคีอ่ืน หรือองค์กรนานาชาติท่ีเก่ียวข้องได้ ตามท่ี International Atomic Energy Agency 
ได้ก าหนดไว้ โดยรัฐภาคีอ่ืน หรือองค์กรนานาชาติท่ีเก่ียวข้องจะต้องให้ความช่วยเหลอือยา่งสดุ
ความสามารถ124 

                                                                                                                                            
  (b) Ensure that any nuclear material is held in accordance with applicable International Atomic Energy 
Agency safeguards; and 
 ( c) Have regard to physical protection recommendations and health and safety standards published by the 
International Atomic Energy Agency. 
 123 ARTICLE 18  (2)  Upon the completion of any proceedings connected with an offence set forth in article 
2, or sooner if required by international law, any radioactive material, device or nuclear facility shall be returned, after 
consultations (in particular, regarding modalities of return and storage) with the States Parties concerned to the State 
Party to which it belongs, to the State Party of which the natural or legal person owning such radioactive material, 
device or facility is a national or resident, or to the State Party from whose territory it was stolen or otherwise unlawfully 
obtained. 
 124 ARTICLE 18 (3)( a) Where a State Party is prohibited by national or international law from  returning  or 
accepting such radioactive material, device or nuclear facility or where the States Parties concerned so agree, 
subject to paragraph 3 (b) of the present article, the State Party in possession of the radioactive material, devices or 
nuclear facilities shall continue to take the steps described in paragraph 1 of the present article; such radioactive 
material, devices or nuclear facilities shall be used only for peaceful purposes 
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 2.8.3  หลักการเเจ้งข้อมูล  

รัฐภาคีซึง่มีสว่นเก่ียวข้องในการจ าหนา่ยจ่ายโอน  หรือ กกักนัวสัดกุมัมนัตรังส ี 
เคร่ืองมือ  เคร่ืองใช้ หรือสถานท่ีทางนิวเคลยีร์ ตามมาตรานี ้จะต้องแจ้งให้กบัผู้อ านวยการใหญ่
ทบวงการพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศถึงวิธีการในการควบคมุและจดัเก็บวสัด ุ ถึงวิธีการ
จ าหนา่ยจ่ายโอนข้อมลูนีแ้ก่รัฐภาคีอ่ืน ๆ   เน่ืองจากในอนสุญัญามีการรักษาวสัดนิุวเคลยีร์ท่ีเป็น
พนัธกรณีท่ีรัฐสมาชิดควรจะปฏิบติัจึงสง่ผลดีตอ่ไทย การเข้าเป็นภาคีท าให้ไทยมีการคุ้มวสัดุ
กมัมนัตรังสใีห้ปลอดภยัและดแูลให้ปลอดภยัมากขึน้ตามมาตรฐานของทบวงปรมาณูระหวา่ง
ประเทศ (IAEA) ตลอดจนท าให้เจ้าหน้าที่และหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้องมีความรู้เก่ียวกบัวสัดนิุวเคลยีร์ 
วสัดกุมัมนัตรังส ีเตาปฏิกรณ์  รวมถึงระบบการจดัการในสถานประกอบการณ์ให้มีความปลอดภยั
มัน่คง มากขึน้ และถือเป็นฉบบัท่ีใช้ในการกระตุ้นให้สาธารณชนและประชาคมระหวา่งประเทศ
ตระหนกัถึงภยัอนัตรายของวสัดนิุวเคลยีร์ วสัดกุมัมนัตรังส ีซึง่มีพวกแร่ยเูรเนียมเป็นสารตัง้ต้นใน
การนาผลติระเบิดนิวเคลยีร์ได้ และหนัมาให้ความสนใจในการร่วมมือกนัในการยติุการใช้อาวธุ
ตามแบบเหลา่นี ้ อีกทัง้ร่วมกนัแก้ไขปัญหาตา่งๆ  อนัเกิดจากอาวธุตามแบบเหลา่นีใ้ห้หมดสิน้ไป
โดยเร็ว นอกจากนีห้ากเราเข้าเป็นภาคีต้องมีการปรับปรุงมาตรฐานและมาตรการตา่งๆ  ตามท่ี
ทบวงปรมาณูระหวา่งประเทศก าหนดไว้ ซึง่พ.ร.บ.ปรมาณูเพื่อนสนัติยงัไม่มีกฎหมายท่ีครอบคลมุ 

2.9  การแก้ไขอนุสัญญา 

รัฐภาคีสามารถแก้ไขอนสุญัญานีไ้ด้ โดยสง่การแก้ไขดงักลา่วไปผู้ เก็บรักษา ซึง่จะ
เป็นผู้ เวียนเร่ืองไปยงัรัฐภาคีตา่งๆ เก่ียวกบัการแก้ไขดงักลา่ว 125 หากรัฐภาคีสว่นใหญ่ร้องขอให้ ผู้
เก็บรักษาจดัการประชุมเพื่อพิจารณาการแก้ไข ผู้ เก็บรักษา จะสง่จดหมายเชิญประชุม โดยการ
ประชุมจะจดัขึน้หลงัจากการสง่จดหมายเชิญไม่น้อยกวา่ 3 เดือน การแก้ไขจะมีผลบงัคบัใช้กบัรัฐ
ภาคีแตล่ะรัฐหลงัจาก 30 วนั  หลงัจาก วนัท่ีรัฐภาคี2 ใน 3 สง่ใบอนมุติั หลงัจากนัน้จะมีผลบงัคบั
ใช้ในแตล่ะรัฐภาคีหลงัจากรัฐภาคีนัน้ๆ ได้สง่ใบอนมุติัการแก้ไขไปแล้ว 30 วนั 

                                                                                                                                            
  (b) Where it is not lawful for the State Party in possession of the radioactive material, devices or nuclear 
facilities to possess them, that State shall ensure that they are placed as soon as possible in the possession of a State 
for which such possession is lawful and which, where appropriate, has provided assurances consistent with the 
requirements of paragraph 1 of the present article in consultation with that State, for the purpose of rendering it 
harmless; such radioactive material, devices or nuclear facilities shall be used only for peaceful purposes 
 125 ARTICLE 26  of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
 1. A State Party may propose an amendment to this Convention. The  proposed amendment shall be 
submitted to the depositary, who circulates it immediately to all States Parties. 
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อนสุญัญา ฯ นีจ้ะได้รับความร่วมมือจากนานาประเทศโดยในปัจจุบนัมีรัฐท่ีแสดง
เจตจ านงเข้าเป็นภาคีอนสุญัญา ฯ และร่วมลงนามในอนสุญัญา ฯ ฉบบันีร้วมทัง้สิน้  115 126 รัฐก็
ตาม  แตห่ากพิจารณาจากรัฐท่ีเข้าร่วมเป็นภาคีอนสุญัญาดงักลา่วก็จะพบวา่สว่นใหญ่รัฐท่ีเข้าร่วม
เป็นภาคีและลงนามในอนสุญัญา ฯ ล้วนแล้วแตเ่ป็นรัฐท่ีมิได้มีอาวธุนิวเคลยีร์ไว้ในครอบครอง ยิ่ง
ไปกวา่นัน้บางประเทศยงัอยูใ่นกลุม่ประเทศท่ีไม่มีศกัยภาพพอท่ีจะผลติอาวธุนิวเคลยีร์อีกด้วย 

แตเ่ม่ือได้ท าการพิจารณาถึงการลงนามในอนสุญัญา ฯ ฉบบันี ้ เป็นท่ีนา่สงัเกต
วา่  รัฐท่ีได้ท าการเปิดเผยวา่มีอาวธุนิวเคลยีร์ไว้ในความครอบครองอยา่งเป็นทางการ  ทัง้แปดรัฐ
ได้แก่  อเมริกา  องักฤษ  ฝร่ังเศส  จีน  รัสเซีย  ยเูครน  คาซคัสถาน  และเบรารุส  นัน้มีเพียง
องักฤษ127 รัสเซีย128ยเูครน129 คาซคัสถาน130  และเบรารุส 131  เทา่นัน้ท่ีเข้าเป็นภาคีในอนสุญัญานี ้
แล้ว สว่นอเมริกา ฝร่ังเศส  จีน  ซึง่ถือได้วา่เป็นประเทศมหาอ านาจท่ีมีศกัยภาพพอท่ีจะผลติอาวธุ

นิวเคลยีร์ได้  เพียงแตท่ าการลงนามในอนสุญัญา ฯ ฉบบันีไ้ว้เทา่นัน้ 

 

                                                 
 126 International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005,  [online] 7 July 2010 , 
Available from :http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_no 
=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#Participants 
 127 องักฤษเข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้เมื่อวนัที่ 24 กนัยายน ค.ศ.2009 

128 รัสเซีย เข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้เมื่อวนัที่ 29 มกราคม ค.ศ.2007 
 129 ยเูครน เข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้เมื่อวนัที่ 25 กนัยายน ค.ศ.2007 
 130 คาซคัสถาน เข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้เมื่อวนัที่ 31 กรกฎาคม ค.ศ.2007 
 131 เบรารุส เข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้เมื่อวนัที่ 13 มีนาคม  ค.ศ.2007 

  จากการเปิดเผยข้อมลูการมีอาวธุนิวเคลียร์ไว้ในครอบครองพบว่า 
  (1) รัสเซีย มีหวัรบนิวเคลียร์ 11,500 หวัรบ และอยู่ในคลงันิวเคลียร์ส ารอง 17,000 หวัรบ 
  (2) อเมริกา มีหวัรบนิวเคลียร์ 9,200 หวัรบ และอยู่ในคลงันิวเคลียร์ส ารอง 5,700 หวัรบ 
  (3) ยเูครน มีหวัรบหิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 1,104 หวัรบ 
  (4) คาซคัสถาน มีหวัรบหิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 600 หวัรบ 
  (5)  ฝร่ังเศส  มีหวัรบหิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 530 หวัรบ 
  (6)  จีน มีหวัรบหิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 735  หวัรบ 
  (7)  องักฤษ มีหวัรบหิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 200 หวัรบ 
  (8)  เบรารุส มีหวัรบหิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 34 หวัรบ 
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ส าหรับรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลยีร์อยา่งไม่เป็นทางการนัน้ มีเพียงอินเดีย 132  และ

ปากีสถาน  เทา่นัน้ท่ีได้เข้าเป็นภาคีในอนสุญัญา ฯ ฉบบันี ้ โดยท่ีอิสราเอล  เพียงแตล่งนามใน
อนสุญัญา ฯ ฉบบันีไ้ว้เทา่นัน้ 

ยิ่งไปกวา่นัน้ในส าหรับบางรัฐซึง่ถือได้วา่เป็นประเทศท่ีถกูจบัตามองจากนานา
ประเทศวา่เป็นประเทศลกัลอบผลติและมีอาวธุนิวเคลยีร์ไว้ในครอบครองอยา่งประเทศอิหร่าน 
และเกาหลเีหนือ  กลบัไม่ได้เข้าร่วมเป็นภาคีในอนสุญัญา ฯ นีแ้ตอ่ยา่งใด  ยิ่งไปกวา่นัน้ทัง้สอง
ประเทศดงักลา่วไม่ได้แม้แตจ่ะลงนามในอนสุญัญา ฯ นีด้้วย  และโดยเฉพาะอยา่งยิ่งที่ผา่นมา
ประเทศเหลา่นีย้งัมีสว่นเข้าไปเก่ียวข้องกบัการก่อการร้าย  หรือขูว่า่จะท าการก่อการร้ายอยูเ่สมอ ๆ 

ดงันีแ้ล้วเม่ือรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลยีร์ไว้ในครอบครองอยา่ง  อเมริกา  องักฤษ  
ฝร่ังเศส  จีน  รวมไปถึงรัฐท่ีแนวโน้มท่ีอาจท าการก่อการร้ายโดยใช้นิวเคลยีร์กลบัไม่ได้เข้าร่วมเป็น
ภาคีในอนสุญัญา ฯ ฉบบันี ้ ก็อาจสง่ผลให้การบงัคบัใช้อนสุญัญา ฯ ฉบบันี ้ ขาดประสทิธิภาพ
ตามจุดมุ่งหมายท่ีแท้จริง  เน่ืองจากดงัท่ีได้กลา่วมาแล้ววา่  สนธิสญัญาจะมีผลผกูพนัเฉพาะรัฐ
ภาคีในสนธิสญัญา ฯ เทา่นัน้133 กลา่วคือ  สนธิสญัญาจะผกูพนัเฉพาะรัฐภาคีในอนสุญัญาเทา่นัน้  
และจะไม่ก่อให้เกิดสทิธิและหน้าที่ใด ๆ ตอ่รัฐท่ีสามซึง่มิใช่ภาคีในอนสุญัญา ฯ ดงักลา่ว ตาม
สภุาษิตกฎหมายลาตินท่ีวา่ ‚res inter alios nec nocere nec prodesse protest‛134 เว้นเสยีแต่
วา่จะเข้าข้อยกเว้นดงัท่ีได้กลา่วมาแล้วในตอนต้น  แตเ่ม่ือไม่ท าการพิจารณาแล้ว 

อยา่งไรก็ตามผลของสนธิสญัญาอาจขยายไปยงัรัฐท่ีสามได้หากได้รับความ
ยินยอมโดยชดัแจ้งเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากรัฐท่ีสามแล้ว  หรืออาจขยายไปยงัรัฐท่ีสามได้หาก
เป็นกรณีท่ีสนธิสญัญานัน้เป็นกฎหมายจารีตประเพณีอนัได้รับการยอมรับและถือปฏิบติักนัใน
ระดบัสากล 

                                                 
 132 อินเดีย เข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้เมื่อวนัที่ 1 ธันวาคม ค.ศ.2006  

  จากการเปิดเผยข้อมลูการมีอาวธุนิวเคลียร์ไว้ในครอบครองพบว่า 
  (1) อิสราเอล มีหวัรบนิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 1,104 หวัรบ 
  (2) อินเดีย มีหวัรบนิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 50 หวัรบ 
  (3)  ปากีสถาน มีหวัรบนิวเคลียร์ที่พร้อมปฏิบตัิการได้ จ านวน 35หวัรบ 
 133 Article 26 of Vienna Convention on the Law of Treaties 1969. 
 134 จตรุนต์  ถิระวฒัน์, กฎหมายระหว่างประเทศ, พิมพ์ครัง้ที่ 2 (กรุงเทพฯ : ส านักพิมพ์วิญํชูน, 2550) หน้า.175. 
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จากหลกัเกณฑ์ตา่งๆตามท่ีปรากฏในอนสุญัญา ระหวา่งประเทศเพื่อปราบปราม
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005  ท่ีได้ก าหนดถึงองค์ประกอบความผิดของการก่อการร้ายท่ี
ใช้นิวเคลยีร์  หน้าที่ของรัฐภาคีทัง้หน้าที่ตามกฎหมายสารบญัญัติ และกฎหมายวิธีสบญัญัติ ไม่วา่
จะเป็นการให้ความร่วมมือของรัฐภาคี ในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน การให้ความร่วมมือทางอาญา   
การโอนตวันกัโทษ ความร่วมมือด้านขา่วกรอง เพื่อวตัถปุระสงค์ในการป้องกนั  ปราบปราม  และ
การตอ่ต้านการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์   ตลอดจน ข้อเสนอแนะเพื่อขยายการ
ตีความในอนสุญัญา  แตอ่ยา่งไรก็ตาม ยงัมีอีกหลายประเทศท่ียงัไม่เข้าเป็นภาคีของอนสุญัญา
และแม้บางประเทศจะได้เข้าเป็นภาคีของอนสุญัญาแล้วก็ตามแตก็่มิได้ให้ความส าคญัท่ีจะปฏิบติั
ตามพนัธกรณีตามอนสุญัญาเทา่ที่ควร ดงันัน้แม้วา่อนสุญัญาจะได้ก าหนดหลกัเกณฑ์ เพื่อ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์   ซึง่หมายถึงวา่มาตรการตามอนสุญัญายงัคงไม่เพียงพอ
ในการป้องกนัและแก้ไขปัญหาการ ป้องกนัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ จึงเป็นข้อท้าทายของ
อนสุญัญาที่จะน ามาตรการในระดบัรัฐทัง้หลายมาพิจารณาเพื่อเสริมอนสุญัญา โดยมาตรการของ
บรรดารัฐทัง้หลายจะกลา่วตอ่ไปในบทท่ี 3 
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บทที่  3 

ข้อท้าทายและแนวทางปฏบิัตขิองประเทศสมาชิก 

ตามท่ีได้กลา่วมาแล้ววา่อนสุญัญาในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปราม
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005  ได้ก าหนดถึงองค์ประกอบความผิด ของการก่อการร้ายท่ี
ใช้นิวเคลยีร์ หน้าที่ของรัฐภาคีทัง้หน้าที่ตามกฎหมายสารบญัญัติ และกฎหมายวิธีสบญัญัติ ไม่วา่
จะเป็นการให้ความร่วมมือของรัฐภาคี ในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน การให้ความร่วมมือทางอาญา   
การโอนตวันกัโทษ ความร่วมมือด้านขา่วกรอง เพื่อวตัถปุระสงค์ในการป้องกนั  ปราบปราม  และ
การตอ่ต้านการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์   และจากการประเมินสถานการณ์การ
ก่อการร้าย ก็นบัมีความรุนแรงมากขึน้เร่ือยๆ  และการก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์ ก็เป็นภยัคกุคาม
ใหญ่โตท่ีสดุตอ่ความมัน่คงของโลก   ดงันัน้ประเทศทัง้หลายควรร่วมมือกนัในการด าเนินการเพื่อ
ป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  แม้ประเทศไทยจะไม่ใช่เป้าหมาย แตก่าร
กระท าที่เป็นการก่อการร้ายนัน้อาจสง่ผลกระทบตอ่ไทยอนัเน่ืองมาจากประเทศไทยก็มีเหตกุารณ์
การก่อการร้าย  และมีผู้ก่อการร้ายอาศยัเส้นทางเข้าออกผา่นประเทศไทย  อีกทัง้ยงัมีสารตัง้ต้น
อยา่งแร่ยเูรเนียม  เตาปฏิกรณ์ปรมาณู ดงันัน้ประเทศไทยควรจะพิจารณาและมองถึงปัญหาตา่ง ๆ 
เพื่อท่ีจะแก้ไขปัญหาและเยียวยาความเสยีหายในอนาคต 

ดงันัน้บทท่ี 3 จะกลา่วถึงสภาพปัญหาการกระท าที่มีแนวโน้มในการเป็นการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  ข้อท้าทายของประเทศสมาชิก   ซึง่จะขอยกตวัอยา่งทัง้หมด 4 ประเทศ  คือ  
ประเทศสหรัฐอเมริกา องักฤษ อินเดีย และศรีลงักา  เน่ืองจากประเทศเหลา่นีย้งัมีอาวธุนิวเคลยีร์
และมีการคาดการณ์กนัวา่มีอาวธุนิวเคลยีร์ในความครอบครอง  ซึง่เป็นภาวะท่ีเสีย่งตอ่การเกิดการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ได้ และไม่เพียงเทา่นัน้ประเทศเหลา่นีย้งัมีเหตกุารณ์ท่ีมีแนวโน้มท่ีจะเกิด
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ซึง่จะเห็นได้จากการท่ีมีการขโมยสารตัง้ต้นบ้าง  การพบหลกัฐานการ
ท าระเบิดอยา่งงา่ย เพื่อท่ีเราจะได้ศกึษากฎหมายท่ีประเทศเหลา่นีว้า่รองรับอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ตลอดจนแนวปฏิบติัของประเทศตา่งๆ 
รวมถึงมาตรการท่ีต้องมีเพื่อใช้ในการรองรับอนสุญัญานี ้และเป็นแนวทางให้ประเทศไทย ในการ
พิจารณาการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญานีไ้ด้ 
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3.1 ข้อท้ายทายของประเทศสมาชิก 

 3.1.1 ค านิยามและลักษณะการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ 

เม่ือกลา่วถึงการก่อการร้ายหลายคนจะนกึถึงเหตกุารณ์เม่ือวนัท่ี 11 กนัยายนใน
สหรัฐอเมริกาซึง่เหตกุารณ์ดงักลา่วเป็นชนวนจุดกระแสการตอ่ต้านการก่อการร้ายขึน้ทัว่โลก น า
โดยประเทศสหรัฐอเมริกาผู้ เสยีหายโดยตรงจากเหตกุารณ์ในวนัดงักลา่ว แม้จะมีความตกลง
ระหวา่งประเทศมากมายท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้ายสากล แตก่ารก่อการร้ายในระดบัระหวา่ง
ประเทศก็ยงัมีปัญหาทางกฎหมายท่ีนา่คิด ปัญหาดงักลา่วคือ  ‚ความผิดฐานก่อการร้ายขาดค า
นิยามท่ีแนช่ดัในระดบัระหวา่งประเทศ ‛ ความตกลงระหวา่งประเทศแตล่ะฉบบัได้กลา่วถึง
ความผิดก่อการร้ายในรูปแบบตา่งๆ โดยไม่ได้มีการให้ค านิยามกลางค าวา่ ‚ก่อการร้าย ‛  กลา่วอีก
นยัหนึง่คือในระดบัระหวา่งประเทศยงัขาดอนสุญัญากลางที่กลา่วถึงการก่อการร้ายโดยภาพรวม  
สภาวะดงักลา่วอาจท าให้กฎหมายป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายในประเทศตา่งๆ  ไม่
เป็นไปในทางเดียวกนั  อนัอาจก่อให้เกิดปัญหาตามมาในเร่ืองการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 1  มีผู้พยายาม
สร้างองค์ประกอบของความผิดฐานก่อการร้ายในเชิงวิชาการ  โดยจะเป็นการก่อการร้ายต้องมี
องค์ประกอบ 3 ประการพร้อมกนั คือ ประการท่ีหนึง่ ต้องมีการประทษุร้ายท่ีมีลกัษณะเป็น
อนัตรายตอ่ชีวิตหรืออนัตรายตอ่ร่างกายอยา่งสาหสั ประการท่ีสอง ต้องเป็นการกระท าโดยองค์กร
ท่ีมีวตัถปุระสงค์ก่อการร้าย ประการสดุท้าย ต้องมีเจตนาในการก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่
ประชาชน 

อยา่งไรก็ดี ค านิยามของการก่อการร้ายกลบัไปปรากฏในกฎหมายแม่แบบ 
(model law) ท่ีร่างขึน้โดยองค์กรระหวา่งประเทศ เพื่อให้ประเทศตา่งๆ ได้น ากฎหมายแม่แบบนีไ้ป
เป็นแนวทางในการออกกฎหมายภายในประเทศตน 2 แม้ไม่มีค าจ ากดัความกลางค าวา่ ‚การ
กระท าอนัเป็นการก่อการร้าย‛ ในความตกลงระหวา่งประเทศ แตก่ฎหมายปราบปรามการก่อการ
ร้ายในประเทศตา่งๆทัว่โลกก็อาจเป็นไปในทิศทางเดียวกนัได้หากทกุประเทศน ากฎหมายแม่แบบ
และค าแนะน าตา่งๆ ท่ีร่างขึน้โดยองค์กรระหวา่งประเทศไปบญัญัติเป็นกฎหมายภายในของตน3 

                                                 
1 วนัชยั  รุจนวงศ์ และคณะ. รายงานวิจยัสมบูรณ์ เร่ือง การพฒันากฎหมายป้องกนัและปราบปรามองค์กรอาชญากรรม

ข้ามชาติ (ระยะที่ 2 ) (กรุงเทพ: ส านักงานกองทนุสนับสนนุการวิจยั, 2548) หน้า.29 
 2 Commonwealth Secretariat , Model Legislative provisions on measures to comba terrorism [online] 25 
June 2012 , Available from: http://www.thecommonwealth.org/shared_asp_files/uploadedfiles/%7B32AF830D-F83A-
4432-8051-750C789531A5%7D_final_terrorism_law.pdf 
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ดงันัน้ผู้ เขียนจึงขอยกตวัอยา่งประเทศท่ีจะศกึษาถึงกฎหมายปราบปรามการก่อ
การร้ายในประเทศมหาอ านาจตะวนัตกบางประเทศ อนัได้แก่ สหรัฐอเมริกา  องักฤษ และ  
ประเทศท่ีก าลงัพฒันาอยา่งอินเดีย และศรีลงักา ซึง่ประเทศเหลา่นีต้า่งก็ลงนามเป็นสมาชิกของ
อนสุญัญานีด้งั ตารางท่ี 1 สามารถดรูายละเอียดเพิ่มเติมได้ในภาคผนวก ก  

ตารางที่ 1  ตารางอธิบายประเทศสมาชิกที่ลงนามและให้สัตยาบันของอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศเพื่อปรา บปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค .ศ.2005 ของประเทศที่น ามา
วิเคราะห์ 4 ประเทศ 
 

 
ประเทศ 

 
วันที่ลงนาม 

สัตยาบัน (Ratification) , 
ภาคยานุวัต ิ(Accession) , 
การสืบสิทธิ (Succession) 

1.สหรัฐอเมริกา 14  กนัยายน 2005 - 

2.องักฤษ 14  กนัยายน  2005 14  กนัยายน  2009 

3.อินเดีย 24 กรกฎาคม 2006 1 ธนัวาคม 2006 

4องักฤษ 14 กนัยายน  2005 27  กนัยายน  2007 

 
ค านิยามและลักษณะการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ประเทศสหรัฐอเมริกา 

ประเทศสหรัฐอเมริกานัน้ได้ลงนามในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปราม
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์วนัท่ี 14  กนัยายน  2005 3   แตย่งัไม่ได้ให้สตัยาบนั   อยา่งไรก็ตาม
หากประเมินสถาณการณ์ในประเทศ  แม้วา่ในปัจจุบนัจะยงัไม่ปรากฏวา่เกิดเหตกุารณ์การก่อการ
ร้ายดงักลา่วขึน้ก็ตาม  แตมี่การคาดการณ์ไว้ลว่งหน้าได้มีการประเมินสถานการณ์ของ
ผู้ก่อการร้ายวา่อาจมีแผนการในการก่อการร้ายท่ีเก่ียวข้องดงัตอ่ไปนี ้ 

                                                 
 3 United Nations Treaty Collection, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorim 
[online], 25 June 2012, Available from: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg 
_no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#Participants 
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1.อาจมีการขโมยวสัดนิุวเคลยีร์ หรืออาวธุนิวเคลยีร์ไปครอบครอง เพื่อน าไปใช้
เป็นอาวธุการก่อการร้าย และ ท่ีกงัวลมากกวา่นัน้คืออาจมีการซือ้ขายอาวธุนิวเคลยีร์ให้กบั
ผู้ก่อการร้ายตา่ง ๆ   

2.อาจมีการขโมย  หรือซือ้วสัดท่ีุท าให้เกิดฟิชชัน่ 4 เพื่อน าไปผลติเป็นอาวธุ
นิวเคลยีร์ หรือยิ่งไปกวา่นัน้  ไม่มีหลกัประกนัใดๆรับรองวา่นกัวิทยาศาสตร์หรือผู้ เช่ียวชาญ
ทางด้านนิวเคลยีร์จะไม่ให้ความร่วมมือกบักลุม่ผู้ก่อการร้าย 

3.การโจมตีสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ตา่ง ๆ โดยมุ่งหวงัให้เกิดการ
แพร่กระจายของสารกมัมนัตรังสใีนบริเวณโดยรอบ ซึง่แม้วา่ในปัจจุบนัยงัไม่มีการยืนยนัชดัแจ้งถึง
ผลกระทบในระยะยาววา่จะก่อให้เกิดผลกระทบตอ่อนามยัของประชาชนได้รับรังสอียา่งไร   แต่
จากการเหตกุารณ์ความเสยีหายท่ีเกิดขึน้จากการทิง้ระเบิดเมืองฮิโรชิมาและเมืองนางาซากิ  ซึง่
การทิง้ระเบิดปรมาณูสองเมืองนัน้ก็สง่ผลกระทบตอ่สขุภาพของประชาชนในระยะยาว  อีกทัง้ยงัมี
การเปลีย่นแปลงพนัธุกรรมของทัง้พืชและสตัว์ในบริเวณท่ีมีการทิง้ระเบิด  เน่ืองจากการระเบิด
ปรมาณูนัน้ตา่งจากระเบิดธรรมดาตรงท่ีมีการแพร่กระจายกมัมนัตรังสอีอกมาด้วยนัน่เอง 

4. อาจมีการใช้วสัดกุมัมนัตรังสเีพื่อท าให้เกิดระเบิด   โดยมุ่งหวงัให้มีการกระจาย
ของสาร กมัมนัตรังส ีซึง่ท่ีผา่นมาในอดีตก็มีเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้โดยมีการน าวสัดกุมัมนัตรังสมีาท า
เป็นระเบิดก่อให้เกิดความเสยีหายตอ่ชีวิตและทรัพย์สนิของมนษุย์  ซึง่มีเหตกุารณ์เกิดขึน้หลาย
เหตกุารณ์   

ตัวอย่างคดี   ช่วงเดือน ธันวาคม ค.ศ. 1945 นกัการเมืองตา่งกงัวลถึงความ
เป็นได้ในการลกัลอบน าเข้าอาวธุนิวเคลยีร์เข้ามายงัประเทศสหรัฐอเมริกา และเหตกุารณ์ ในช่วง
กลางยคุ 1980 โรงไฟฟ้าอาจท ารายได้จ านวน 200,000 ปอนด์ และในแตล่ะปี เงินจ านวนหลาย
หม่ืนปอนด์จากโรงไฟฟ้าถกูเปลีย่นมาเป็นโรงไฟฟ้าจากหนึง่เป็นหลายโรงโดยด าเนินการผา่นวงจร
พลงังาน อนัตรายของการปล้นสสารในขณะท่ีท าการขนสง่ปรากฏให้เห็นชดัเจน ความร่วมมือกนั
อยา่งจริงจงัระหวา่งรัฐบาลและส านกังานพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศท าให้การแก้ปัญหา
เป็นไปในทิศทางที่ดีขึน้ 5 และนิตยสารนิวยอร์คไทม์เสนอความเห็นในปี 1981 วา่ ทีมค้นหา
นิวเคลยีร์ในยามฉกุเฉิน เกิดขึน้หลงัจากการสงัหารหมู่ในการโอลมิปิกท่ีมิวนิกในกลางปี 1972 

                                                 
 4 Ibid, page 109-111  
 5 Charles D. Ferguson, The four faces of nuclear terrorism, p. 89-102 
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จนถึงเวลานี ้ไม่มีใครในรัฐบาลสหรัฐอเมริกาได้พิจารณาอยา่งจริงจงัเก่ียวกบัอนัตรายที่เกิดขึน้ 
และการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ อยา่งการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ในกรุงวอร์ชิงตนั มีการรับรู้
ถึงประสทิธิภาพของ สสารนิวเคลยีร์พิเศษ เช่น แร่พลโูตเนียม หรือ แร่ยเูรเนียมท่ีมีความเข็มข้นสงู 
การพิจารณาทางการเงินของบริษัทผู้ รับเหมาซึง่ด าเนินการเก่ียวกบัสสารดงักลา่วอยา่งเข้มงวดเป็น
วิธีการป้องกนัเพื่อไม่ให้สสารตกอยูท่ี่ท่ีไม่ควรอยู ่ และก็มีการเปิดเผยวา่ ยงัไม่มีมาตรการในการ
ป้องกนัการโจรกรรมสสารดงักลา่ว การอภิปรายนีไ้ด้เผยแพร่ออกไปในปี 1980 หลงัจาก เอ็นบีซี
ออกอากาศ รายการช่วงพิเศษซึง่เป็นรายการเก่ียวกบัผู้ก่อการร้ายทางนิวเคลยีร์โจมตีตอ่
สหรัฐอเมริกาเกินความจริง ในปี 1986  กลุม่ผู้ เช่ียวชาญเฉพาะกลุม่ซึง่รู้จกักนัดีวา่ กองก าลงั
ระหวา่งประเทศตอ่การป้องกนัการก่อการร้ายได้ปลอ่ยรายงานซึง่กระตุ้นรัฐท่ีติดอาวธุนิวเคลยีร์ให้
ระวงัตอ่อนัตรายของการก่อการร้ายและท างานเก่ียวกบัการติดตัง้ปืนนิวเคลยีร์ซึง่เช่ือมโยงกบัการ
กระท าที่ต้องขออนญุาต ผู้ เช่ียวชาญเตือนวา่ ความเป็นไปได้ตอ่การก่อการร้ายทางนิวเคลยีร์ก าลงั
เพิ่มขึน้และเป็นผลให้สงัคมอุตสาหกรรมและเมืองเผชิญกบัหายนะ 

หลงัจากเกิดเหตกุารณ์ดงักลา่วประเทศสหรัฐอเมริกาได้มีการประกาศใช้
กฎหมายฉบบัใหม่ท่ีได้ผา่นความเห็นชอบจากรัฐสภาเม่ือวนัท่ี  26  พฤศจิกายน  ค.ศ.  2001 ซึง่ได้
มีการก าหนดค านิยาม  ใน Title 18  ของ US. Code, section 23316  ได้ให้ค านิยามของ ‚การก่อ
การร้ายระหวา่งประเทศ‛ เหมายถึง ‚การกระท าท่ีเป็นการใช้ความรุนแรง หรือเป็นอนัตรายตอ่ชีวิต
มนษุย์ ซึง่เป็นการฝ่าฝืนกฎหมายอาญาของสหรัฐอเมริกาหรือรัฐใด หรือได้กระท าอาชญากรรมใน
เขตอ านาจศาลของสหรัฐหรือรัฐอ่ืน  โดยมีเจตนาเพื่อก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ประชาชน  
หรือมีเจตนาเพื่อขม่ขู ่ บงัคบัและเพื่อสร้างอิทธิพลให้เหนือนโยบายของรัฐบาล  หรือมีเจตนาเพื่อ
ก่อให้เกิดการท าลายล้างอยา่งรุนแรง  การลอบสงัหาร  การลกัพาตวั  รวมไปถึงการกระท าที่เป็น
การสมรู้ร่วมคิด  การจดัหาสถานท่ีตระเตรียมการ  หรือการให้ท่ีหลบภยั  ท่ีเกิดขึน้นอกเขตอ านาจ 
หรือนอกเหนือเขตแดนของประเทศสหรัฐอเมริกา ‛  และให้ค านิยาม ‚การก่อการร้าย
ภายในประเทศ ‛  ไว้วา่ หมายถึง ‚การกระท าท่ีเป็นอนัตรายตอ่ชีวิตมนษุย์   ท่ีเกิดขึน้โดยฝ่าฝืน
กฎหมายอาญาของสหรัฐอเมริกา  หรือรัฐใด ๆ โดยมีเจตนาเพื่อก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่

                                                 
6 United  States Code (26 November 2001) Title 18; Chapter 113b. 

 (1) the term ‚international terrorism‛ means activities that 
  (a)  involve  violent  acts  or  acts  dangerous  to  human  life  that  are  a  violation  of  the  
criminal  laws  of  the  United  States  or  of  any  State,  or  that  would  be  a  criminal  violation  if  committed  within  
the  jurisdiction  of  the  United   States   or  of  any  State,  or  that  would  be  a  criminal  violation  if  committed   
within  the  jurisdiction  of  the  United  States  or  of  any  State 
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ประชาชน หรือมีเจตนาเพื่อขม่ขู ่ บงัคบัและเพื่อสร้างอิทธิพลให้เหนือนโยบายของรัฐบาล  หรือมี
เจตนาเพื่อก่อให้เกิดการท าลายล้างอยา่งรุนแรง การลอบสงัหาร การลกัพาตวั  และเป็นการกระท า
ท่ีเกิดขึน้ภายในเขตอ านาจของประเทศสหรัฐอเมริกา นอกจากนีใ้น Title 22 of the United State 
Code, section 2656 f 7 ได้ให้ค านิยามของการก่อการร้าย ( terrorism ) เอาไว้ วา่ หมายถึง การ
ตระเตรียมการในการใช้ความรุนแรงในการเคลือ่นไหวทางการเมืองตอ่เป้าหมายท่ีเป็นผู้ ท่ีมิได้ถือ
อาวธุ  และปฏิบติัโดยกลุม่บุคคลหรือองค์กรลบั  เพื่อท่ีตัง้ใจให้เกิดผลกระทบและสร้างอิทธิพล
ให้กบัสือ่     สว่นการก่อการร้ายสากล  ( International   Terrorism ) หมายถึง  การก่อการร้ายท่ี
เก่ียวข้องกบัพลเมืองหรืออาณาเขตท่ีมากกวา่หนึง่ประเทศ  และค าวา่ กลุม่ผู้ก่อการร้าย ( Terrorist 
group) หมายถึง กลุม่ใด ๆ ท่ีมีการจดัเตรียม หรือมีกลุม่ยอ่ยในการเตรียมการเพื่อก่อการร้าย
สากลความผิดท่ีเก่ียวข้องกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์นัน้  มีการบญัญัติใน Title 18  ของ US. 
Code, section 2332A ดงันี ้ การใช้อาวธุท่ีมีอานภุาพท าลายล้างสงูถือวา่เป็นความผิดตอ่คนชาติ
ภายในอเมริกา รวมถึงการขม่ขู ่หรือพยายามท่ีจะสมรู้ร่วมคิดท่ีจะใช้อาวธุท่ีมีอานภุาพท าลายล้าง
สงู ตอ่คนชาติอเมริกาในขณะท่ีคนชาตินัน้อยูภ่ายนอกอเมริกาหรือตอ่ใครก็ตามท่ีอยูภ่ายใน
อเมริกา หรือสถานท่ีใดๆของรัฐ เก่ียวข้องกบัการกระท าความผิดและการกระท าความผิด หรือ ผล
จากการกระท าความผิด มีผลกระทบตอ่ระหวา่งรัฐหรือระหวา่งประเทศ หรือ ในกรณีท่ีเป็นการขม่ขู ่
พยายาม หรือสบคบคิด จะต้องมีผลกระทบตอ่ระหวา่งรัฐ  ความผิดโดยคนชาติอเมริกาท่ีกระท า
ภายนอกอเมริกาโดยกระท าการ ขม่ขูค่กุคาม หรือพยายาม หรือสมคบคิดท่ีจะใช้อาวธุท่ีมีอานภุาพ
ท าลายล้างสงูภายนอกอเมริกา จะต้องถกูจ าคกุก่ีปีก็ได้หรือตลอดชีวิต หรือถ้าเป็นกรณีมีความ
ตายเกิดขึน้ จะต้องถกูลงโทษประหารหรือจ าคกุ1ปีหรือตลอดชีวิต 

 

                                                 
 7 United States Code Title 22; Chapter 38. section 2656 f. 
 (d)  Definitions   As used in this section 
  (1)  the term ‚international terrorism‛ means terrorism involving citizens or the territory of more 
than 1 country; 
  (2)  the term ‚terrorism‛ means premeditated, politically motivated violence  perpetrated against 
noncombatant  targets by sub national groups or clandestine agents; 
  (3)  the term ‚terrorist  group‛ means  any  group  practicing, or which has significant  subgroups  
which  practice, international terrorism;…‛    
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มาตรา 2332B8 การก่อการร้ายระหวา่งประเทศท่ีเป็นความผิดตามกฎหมายนีมี้
ดงันี ้(1) ความผิดท่ีผู้ใด ฆา่ ลกัพาตวั กระท าการขม่ขืนหรือท าร้ายร่างกายด้วยอาวธุท่ีเป็นอนัตราย
แก่บุคคลอ่ืน  หรือท าความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิบุคคลอ่ืน หรือโดยการพยายามหรือสมคบกนั
เพื่อท่ีจะท าลายหรือความเสยีหายแก่ยานพาหนะ หรือบุคคลใดๆ  ต้องถกูลงโทษ  การคกุคามหรือ  
ความพยายาม เพื่อคกุคามผู้ อ่ืน  ไมวา่สิง่อ านวยความสะดวกใด ๆขดัขวางการกระท าผิดกฎหมาย 

ซึง่ในสหรัฐอเมริกาได้มีบทบญัญัติท่ีครอบคลมุในการกระท าความผิดการก่อการ
ร้ายท่ีสามารถน าไปใช้ปฏิบติัได้จริง  อยา่งเช่นคดีท่ีจะยกตวัอยา่งดงัตอไปนี ้

คดีตัวอย่าง   Case Adullah  al Muhajir  เดือนมกราคม  ปี 2002 ประเทศ
อเมริกาได้จบักมุนาย Adullah  al Muhajir  หนึง่ในสมาชิกกลุม่ Al –Qaedaในข้อหาพยายาม
วางแผนท่ีจะก่อการร้ายในสหรัฐด้วยวสัดกุมัมนัตรังส ี ( Radiological  Device )  หรือระเบิด
สกปรก (Dirty Bomb )  ติดกบัระเบิดธรรมดา นายอบัดลุลาห์ เกิดท่ี บรูคลนิ โตท่ี ชิคาโก  ได้ถกูฝึก
ในปากีสถานโดยอลัเคดา เพื่อท่ีจะสร้างระเบิดกมัมนัตรังส ีและสง่ไปอเมริกาเพื่อตรวจสอบ
เป้าหมายท่ีเป็นไปได้ ตอ่มาถกูจบัท่ีสนามบิน ระหวา่งประเทศ ชิคาโก เม่ือ 8  พฤษภาคม หลงัจาก
บินมาจากซูริค ภายใต้การจบัตามองอยา่งเข้มงวดของเจ้าหน้าที่ FBI เจ้าหน้าที่ของรัฐบาลอเมริกา
กลา่ววา่อบัดลุลาห์ถกูจบัท่ีปลายทางพร้อมหลกัฐานซึง่ตระเตรียมโดย สมาชิกอาวโุสของอลัเคด้าที่
ถกูจบักมุ อาบู ซูเบดา ซึง่ร่วมกนัท ามาจากแหลง่อ่ืนๆ การจบักมุตวัเขาได้นัน้เป็นตวัอยา่งที่ของ

                                                 
 8 § 2332B. ACTS OF TERRORISM TRANSCENDING NATIONAL BOUNDARIES 
 How Current is This?  
 (a) Prohibited Acts.—  
  (1) Offenses.— Whoever, involving conduct transcending national boundaries and in a 
circumstance described in subsection (b)—  
   (A) kills, kidnaps, maims, commits an assault resulting in serious bodily injury, or 
assaults with a dangerous weapon any person within the United States; or  
   (B) creates a substantial risk of serious bodily injury to any other person by destroying 
or damaging any structure, conveyance, or other real or personal property within the United States or by attempting or 
conspiring to destroy or damage any structure, conveyance, or other real or personal property within the United 
States;  in violation of the laws of any State, or the United States, shall be punished as prescribed in subsection (c).  
  (2) Treatment of threats, attempts and conspiracies.— Whoever threatens to commit an offense 
under paragraph (1), or attempts or conspires to do so, shall be punished under subsection (c). 

http://www.law.cornell.edu/uscode/HowCurrent.php/?tn=18&fragid=T18F00941&extid=usc_sec_18_00002332---b000-&sourcedate=2010-06-28&proctime=Tue%20Jun%2029%2010:11:43%202010
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การร่วมมือกนัในระดบัตวัแทนระหวา่งประเทศ จากข้อมลูซึง่ทางเจ้าหน้าที่อเมริกาได้ให้นัน้เช่ือวา่
มีอะไรซอ่นเร้นกบัผู้บุกเด่ียววางระเบิดท่ีช่ือ ริชาร์ด รีด มากกวา่ สลดัอากาศ 19 คนท่ีจีเ้คร่ืองบิน9 

จากคดีข้างต้น   ผู้ เขียน เห็นวา่ผู้ก่อการร้ายยงัไม่ได้ลงมือแตมี่การวางแผน
พยายามให้เกิดการก่อการร้าย ก็ผิดกฎหมาย มาตรา 2332 B10 (1) ความผิดท่ีผู้ใด ฆา่  ลกัพาตวั 
กระท าการขม่ขืนหรือท าร้ายร่างกายด้วยอาวธุท่ีเป็นอนัตรายแก่บุคคลอ่ืน  หรือท าความเสยีหาย
แก่ทรัพย์สนิบุคคลอ่ืน หรือโดยการพยายามหรือสมคบกนัเพื่อท่ีจะท าลายหรือความเสยีหายแก่
ยานพาหนะ หรือบุคคลใดๆ  ต้องระวางโทษ  ดงันัน้ต ารวจสามารถจบักมุและน าตวัไปด าเนินคดี
ทางกฎหมายตอ่ไปได้  ซึง่กฎหมายประเทศสหรัฐอเมริกาก็บญัญัติได้ครอบคลมุถึงการก่อการร้าย 

ดงันีจ้ะเห็นได้วา่ ประเทศสหรัฐอเมริกา ได้มีการให้ค านิยามของการก่อการร้าย 
ทัง้ท่ีเป็นการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ และการก่อการร้ายในประเทศ โดยมีการก าหนดลกัษณะ
ของการกระท าไว้อยา่งเดียวกนั กลา่วคือ  ต้องเป็นการกระท าท่ีมีความรุนแรง หรือเป็นการกระท า
ท่ีเป็นอนัตรายตอ่ชีวิตมนษุย์ โดยมีเจตนาที่จะก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ประชาชน  หรือเป็น
การขม่ขูห่รือบงัคบัเพื่อสร้างอิทธิพลเหนือรัฐบาล  หรือโดยมีเจตนาที่จะก่อให้เกิดการท าลายล้างที่
ร้ายแรง การลอบสงัหาร หรือการลกัพาตวั  แตท่ัง้นีก้ารให้ค านิยามของการก่อการร้ายระหวา่ง
ประเทศ กบัการก่อการร้ายภายใน มีความแตกตา่งกนัตรงท่ีเขตแดนท่ีใช้บงัคบั กลา่วคือ การก่อ
การร้ายระหวา่งประเทศนัน้  เป็นการกระท าท่ีฝ่าฝืนนัน้ได้กระท าขึน้ในเขตอ านาจของประเทศ
สหรัฐอเมริกา หรือ รัฐใด ๆ ก็ได้  แตส่ าหรับการก่อการร้ายในประเทศนัน้  ถือเอาเฉพาะกรณีท่ีการ
กระท านัน้เกิดขึน้ในเขตอ านาจของประเทศสหรัฐอเมริกาเทา่นัน้  

เม่ือพิจารณาค านิยามตามกฎหมายฉบบันีข้องสหรัฐอเมริกา ยงัไม่ครอบคลมุค า
นิยามท่ีรวมไปถึง การมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีการใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีการ
ครอบครองวสัดกุมัมนัตรังสี แตเ่ป็นการกระท าท่ีเป็นการก่อการร้ายทัว่ไปเทา่นัน้ 

 

 

 

                                                 
 9 TimeU.S, The 'Dirty Bomb' Suspect: Lots of Questions, Few Answers [online] 25 June 2012, Available from 
:  http://www.time.com/time/nation/article/0,8599,261119,00.html#ixzz1T2GGQN3L 
 10Ibid. 
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ค านิยามและลักษณะการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  ประเทศอังกฤษ 

ประเทศองักฤษนัน้ได้ลงนามในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์วนัท่ี 14  กนัยายน  2005 และ  ได้สตัยาบนัในวนัท่ี 14  กนัยายน  2009 11 
ประเทศองักฤษนัน้เป็นอีกประเทศหนึง่ท่ีมีการการก่อการร้าย ซึง่มีความรุนแรงในแตะละครัง้
แตกตา่งกนัออกไป  และมีเหตกุารณ์ท่ีเข้าขา่ยในความผิดท่ีเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ใน
หลายคดีท่ีเกิดขึน้ไม่มีการรายงานขา่วเก่ียวกบัการก่อการร้ายและไม่สามารถน าตวัผู้กระท า
ความผิดมาลงโทษ  และเน่ืองจากการก่อการร้ายเดิมท่ีก็ท าให้เกิดความเสยีหายเป็นอยา่งมากและ
ยิ่งหากมีการก่อการร้ายท่ีใช้วสัดนิุวเคลยีร์มาท าเป็นอาวธุเพื่อใช้ท าการก่อการร้ายก็ยิ่งจะสง่ผลเสยี
ตอ่ประชาชนเป็นอยา่งมาก  ดงันัน้เพื่อเป็นการป้องกนัไว้ก่อน จ าเป็นจะต้องมีการปรับกฎหมายให้
มีความรัดกมุมากยิ่งขึน้   ก่อนเป็นภาคีนัน้ ประเทศองักฤษ มีกฎหมายท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้ายคือ 
Terrorism Act 2000  ซึง่(ปัจจุบนัยกเลกิแล้ว)  ประเทศองักฤษได้ออกกฎหมายตอ่ต้านการก่อการ
ร้ายขึน้ในปี  ค.ศ.2000  คือ The Terrorism Act  2000 (UK) โดยได้มีการให้ค านิยามของ  ‚การ
ก่อการร้าย ‛12 วา่  หมายถึง  การใช้หรือขม่ขูว่า่จะกระท าการใด ๆ อนัเก่ียวข้องกบัความรุนแรง

                                                 
 11United Nations Treaty Collection, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorim 
[online], 25 June 2012, Available from: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE 
&mtdsg_no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#Participants 
 12 Article 1 of The Terrorism Act  2000 (UK) 
 ‚1 Terrorism: interpretation 
 (1)  In  this  Act ‚terrorism‛ means the use or threat of action where 
        (a)  the action falls within subsection (2), 
        (b) the use or threat is designed to influence the government or to intimidate the public or a section of 
the public, and 
        (c) the use or threat is made for the purpose of advancing a political. Religious or ideological cause. 
 (2)  Action falls within this subsection if it 
        (a) involves serious violence against a person, 
        (b) involves serious damage to property, 
        (c) endangers a person’s life, other than that of the person committing the action, 
        (d) creates a serious risk to the health or safety of the public or a section of the public, or  
        (e)  is designed seriously to interfere with or seriously to disrupt an electronic  system. 
 (3)  The  use  or  threat  of  action  falling  within  subsection  (2)  which  involves the use  of  firearms  or  
explosives  is  terrorism  whether  or  not  subsection (1)(b) is satisfied. 
  …………………………………………. 
 (5)  In this Act a reference  to  action  taken  for  the  purposes  of  terrorism  includes  a  reference  to  
action  taken  for  the  benefit  of  a  proscribed  organization.‛ 



 
 

83 

โหดร้ายตอ่บุคคล หรือก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิตบุคคล  เพื่อก่อให้เกิดการอนัตรายอยา่งร้ายแรง
ตอ่ชีวิตของผู้ อ่ืน  หรือการสร้างความเสยีหายให้เกิดขึน้ตอ่ทรัพย์สนิหรือสร้างความเสีย่งตอ่
พลานามยัหรือความปลอดภยัสาธารณะ หรือสว่นหนึง่ของสาธารณะ รวมไปถึงการกระท าการอนั
รุนแรงตอ่การเมือง  ทรัพย์สนิ ทัง้นีเ้พื่อเป็นการใช้หรือการขม่ขูว่า่จะใช้อิทธิพลเหนือรัฐบาลของส
หราชอาณาจกัรรวมถึงรัฐบาลของตา่งประเทศ หรือสร้างความหวาดกลวัตอ่สาธารณชน  หรือ
สถานท่ีสาธารณะซึง่รวมถึงท่ีอยูน่อก ประเทศองักฤษ ด้วย  โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อวตัถปุระสงค์
ทางการศาสนา  และอุดมการณ์  โดยให้รวมถึงการการท าที่เกิดขึน้นอก ประเทศองักฤษ  โดยไม่
ค านงึวา่บุคคล  ทรัพย์สนิ  หรือสถานท่ีนัน้ ๆ จะถกูกระท าอยู ่ณ ท่ีใด และการกระท าท่ีมี
วตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย รวมไปถึงการท าเพื่อประโยชน์ขององค์กรด้วย 

ดงันีจ้ะเห็นได้วา่  การให้ค านิยามการก่อการร้าย ได้บญัญัติถึงลกัษณะของการ
กระท าที่เป็นการก่อการร้ายไว้คอ่นข้างกว้าง กลา่วคือ  นอกจากจะเป็นการกระท าท่ี ใช้ความ
รุนแรง ก่อให้เกิดความเสยีหายและทรัพย์สนิของเอกชน   และสาธารณะซึง่ครอบคลมุ ไปถึงการ
กระท าที่สร้างความเสีย่งตอ่ สขุภาพ ความปลอดภยัสาธารณะ ยกตวัอยา่งเช่นการใช้สารพิษตา่ง 
ๆ แก๊สพิษ  หรืออาวธุชีวภาพตา่ง ๆ รวมไปถึงการกระท าที่มีลกัษณะเป็นการขดัขวางระบบ
อิเลก็ทรอนิกส์  เช่น  ระบบไฟฟ้า ระบบการสือ่สารตา่ง ๆ นอกจากนีย้งัมีการก าหนดให้มีผลบงัคบั
ใช้ไว้อยา่งกว้างขวาง  ทัง้ตอ่บุคคล  ทรัพย์สนิ  หรือสถานท่ีของเอกชน  หรือสาธารณะท่ีเกิดขึน้  ทัง้
ในและนอก ประเทศ  แตอ่ยา่งไรก็ตามการกระท าท่ีจะถือได้วา่เป็นการก่อการร้ายตาม The 
Terrorism act 2000 (UK) นัน้ จะต้องเป็นการกระท าท่ีเกิดขึน้ตามวตัถปุระสงค์หรือผลประโยชน์
ขององค์กรก่อการร้ายด้วย  ดงันัน้หากการกระท าท่ีเกิดขึน้มิได้เป็นไปตามวตัถปุระสงค์ขององค์กร
ดงักลา่ว  ผู้กระท าก็อาจไม่มีความผิดตามกฎหมายฉบบันีไ้ด้   

หลงัจาก ประเทศองักฤษ เป็นภาคีแล้วได้มีการใช้กฎหมาย Terrorism  Act  
200613 (ใช้จนถึงปัจจุบนั ) ซึง่มีการเพิ่มบทบญัญัติให้ขยายถึงการกระท าท่ีเป็นการก่อการร้ายท่ีมี
การใช้วสัดกุมัมนัตรังส ี วสัดนิุวเคลยีร์ตา่งๆ เพื่อท าการก่อการร้าย  ดงัท่ีได้บญัญัติไว้ใน  มาตรา 1  
กลา่วไว้วา่ การกระท าการก่อการร้าย ซึง่มีการห้ามการกระท าท่ีเก่ียวข้องกบัการก่อการร้ายไม่วา่
จะเป็นบางสว่นหรือทัง้หมด  ซึง่สง่ผลกระทบตอ่สาธารณะทัง้โดยตรงและโดยอ้อม ซึง่อาจเกิดจาก

                                                 
 13 Legislation.gov.uk, Terrorism Act 2006 [online] 25 June 2012 , Available from: http://www.legislation 
.gov.uk/ukpga/2006/11/contents 
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การมีสว่นร่วมในการก่อการร้าย การตระเตรียมการ โดยกลุม่บุคคลนัน้มีวตัถปุระสงค์ร่วมกนั  และ
เป็นไปโดยเจตนา  หรือเป็นการกระท าท่ีจะขยายการกระท าความผิด หรือการกระท าท่ีเก่ียวข้อง 

ซึง่การเพิ่มเติมความหมายของค านิยามในกฎหมายข้างต้นนัน้มีสาเหตจุาก  การ
ระเบิดท่ีลอนดอน ในวนัท่ี  15 กรกฎาคม 14  เหตกุ่อการร้ายนี ้เป็นการก่อการร้ายท่ีรุนแรงท่ีสดุท่ี
เกิดขึน้ในประเทศองักฤษ และหลงัจากนัน้ได้มีค าขูจ่ากกลุม่ผู้ก่อการร้ายบนเวบไซค์อิสลามเช่ือม
กบักบัการระเบิด วา่เป็นฝีมือของ อลักออิดะ่ห์ท่ีขูจ่ะล้างแค้นชาวองักฤษท่ีได้กระท าตอ่คนอิสลาม
และคนอาหรับ ในประเทศอิรักจึงท าให้มีการทบทวนการออกกฎหมายการก่อการร้ายท่ีครอบคลมุ  
และแสวงหาฉนัทามติ ตลอดจนบทบญัญัติท่ีมีความครอบคลมุมากถึงถึงการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังสด้ีวย 15 นอกจากนีย้งัมีการเพิ่มเติมกฎหมายให้ครอบครองถึงวสัดนิุวเคลยีร์ วั สดุ
กมัมนัตรังส ีได้แก่ ห้ามทกุคนมีสว่นร่วมในการปฏิบติัในการเตรียมการใด ๆ ส าหรับการกระท า
ท่ีตัง้ใจของการก่อการร้าย16 

ในสว่นของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือ อาวธุกมัมนัตรังส ีก็มีความหวาดกลวัวา่กลุม่
ผู้ก่อการร้ายอาจใช้ระเบิดกมัมนัตรังส ีระเบิดกมัมนัตรังสปีระกอบด้วยแหลง่ก าเนิดกมัมนัตรังสี
และตวัจุดระเบิดธรรมดา สสารกมัมนัตรังสท่ีีแพร่กระจายออกไปจากการระเบิด แม้จะไม่มีความ
รุนแรงเทียบเทา่การระเบิดของนิวเคลยีร์แตส่ามารถสร้างฝุ่ นกมัมนัตรังสอียา่งมาก มีอาวธุ
กมัมนัตรังสอ่ืีนท่ีเรียกวา่อุปกรณ์ระเบิดกมัมนัตรังสซีึง่ไม่จ าเป็นต้องมีการจุดระเบิด อาวธุ
กมัมนัตรังสอีาจเป็นท่ีสนใจของกลุม่ผู้ก่อการร้ายในลกัษณะท่ีสามารถสร้างความหวาดกลวัและ
ต่ืนตระหนกทา่มกลางกลุม่ชนได้อยา่งมีประสทิธิภาพ โดยเฉพาะอยา่งยิ่งการขูว่า่เป็นสารปนเปือ้น
กมัมนัตรังส ี และการปนเปือ้นจะคงอยูพ่อสมควรซึง่เป็นการขดัขวางการเข้าพืน้ท่ีเพื่อไปจดัการกบั
ความเสยีหาย ท าให้เศรษฐกิจได้รับความเสยีหายอยา่งมากถึงขัน้เป็นหม่ืนล้านดอลลาร์ได้อยา่ง

                                                 
 14 BBC News, Q&A: Terrorism laws [online] 25 June 2012, Available from: http://news.bbc. 
co.uk/2/hi/uk_news/politics/4715478.stm 
 15 Article 5  of   Preparation of terrorist acts 
 (1) A person commits an offence if, with the intention of 
  (a) committing acts of terrorism, or 
   (b) assisting another to commit such acts,  he engages in any conduct in preparation for giving 
effect to his intention 
 16 Liberty, Alarm as terrorism bill rushed through parliament [online] 25 June 2012, Available from: 
http://www.liberty-human-rights.org.uk/media/press/2005/alarm-as-terrorism-bill-rushed-through-parliament.php 
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งา่ยดาย17 สสารที่ใช้เป็นอาวธุนิวเคลยีร์ในตลาดมือเป็นสิง่ท่ีทัว่โลกกงัวลและมีความกงัวลเก่ียวกบั
การระเบิดขนาดเลก็ท่ีเป็นไปได้ อาวธุนิวเคลยีร์ท่ีรุนแรงซึง่กระท าโดยกลุม่ผู้ก่อการร้ายในเมืองหลกั 
อาจท าให้มีการสญูเสยีชีวิตและทรัพย์สนิจ านวนมาก ตามเอกสารทางการทตูท่ีหลดุออกมา กลุม่
อลัเคดามีแนวโน้มท่ีจะผลติอาวธุกมัมนัตรังส ีหลงัจากท่ีมีการรวบรวมสสารทางนิวเคลยีร์และหา
นกัวิทยาศาสตร์ท่ีจะสร้างระเบิดกมัมนัตรังสี 

นอกจากนีย้งัมีการ  ห้ามทกุคนใช้สถานปฏิบติัการณ์ทางนิวเคลยีร์ เพื่อกระท า
การก่อการร้าย จากการเป็นท่ีสถานท่ีท่ีฝึกอบรมที่เกิดขึน้  ไม่วา่จะ ประเทศองักฤษ หรือใน
ตา่งประเทศ  ให้คนรู้หรือมีเหตผุลท่ีเช่ือวา่มนัเป็นสิง่ท่ีเกิดขึน้ 18 ตลอดจน ห้ามการท าหรือมีการ
ครอบครองของอุปกรณ์สารกมัมนัตรังสใีด ๆ เช่นระเบิดสกปรก โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอดชีวิต19 มา
ห้ามการใช้วสัดกุมัมนัตรังสหีรืออุปกรณ์สารกมัมนัตรังสใีนการโจมตีก่อการร้ายและการก่อ
วินาศกรรมจากโรงงานนิวเคลยีร์ซึง่ท าให้เกิดการร่ัวไหลของสารกมัมนัตรังส ีโทษสงูสดุคือจ าคกุ
ตลอดชีวิต20 

                                                 
 17 Charles D. Ferguson, The four faces of nuclear terrorism. p. 109-111 
 18 Article  8 Attendance at a place used for terrorist training 
 (1) A person commits an offence if 
   (a) he attends at any place, whether in the United Kingdom or elsewhere; 
 19 Article  9   Making and possession of devices or materials 
  (1) A person commits an offence if— 
   (a) he makes or has in his possession a radioactive device, or 
  (b) he has in his possession radioactive material, with the intention of using the device or material 
in the course of or in connection with the commission or preparation of an act of terrorism or for the  purposes of 
terrorism, or of making it available to be so use 
 20 Article 10 Misuse of devices or material and misuse and damage of facilities 
  (1) A person commits an offence if he uses 
  (a) a radioactive device, or 
   (b) radioactive material, in the course of or in connection with the commission of an act of 
terrorism or  for the purposes of terrorism. 
 (2) A person commits an offence if, in the course of or in connection with the  commission of an act of 
terrorism or for the purposes of terrorism, he uses or  damages a nuclear facility in a manner which 
  (a) causes a release of radioactive material; or 
  (b) creates or increases a risk that such material will be released. 
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การกระท าเป็นภายใต้สถานการณ์ท่ีถือวา่เป็นการคกุคาม  โดยการขม่ขูว่า่จะใช้
วสัดนิุวเคลยีร์  หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี 21  ตลอดจนห้าม
กระท าการก่อการร้ายท่ีให้ข้อมลูอนัเป็นแนวทางที่ก่อให้เกิดการก่อการร้ายบนเวบไซค์22  

คดีตัวอย่าง ในเดือนมิถนุายน 2002 นาย โจส ปาดิลา ชาวอเมริกนั ถกูจบัในถกู
กลา่วหาวา่วางแผนโจมตีโดยใช้รังสใีนเมืองชิกาโก อยา่งไรก็ตาม เขาไม่ถกูตัง้ข้อหาในการกระท า
ดงักลา่ว เขาถกูตดัสนิในข้อหาวา่เขาร่วมกนัท่ีจะสงัหาร ลกัพาตวั และท าให้คนตา่งด้าวพิการแทน 

ในเดือนพฤศจิกายน 2006 หนว่ยงานลบัในประเทศองักฤษ ได้เตือนวา่ กลุม่อัลเค
ดาก าลงัวางแผนใช้อาวธุนิวเคลยีร์ในเมืองตา่งๆ ในประเทศสหรัฐอาณาจกัรโดยได้รับระเบิดมา
จากวิธีการลบั 

จากคดีข้างต้น  เป็นตวัอยา่งที่แสดงถึงการก่อกา รร้ายและการป้องกนัของ
ประเทศองักฤษไม่ให้เกิดการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์จริงๆ  เพราะหากเกิดเหตกุารณ์ข้างต้นแล้วก็
จะท าให้เกิดความเสยีหายเป็นอยา่งมาก23 

ค านิยามและการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  ประเทศอินเดีย 

ประเทศอินเดียนัน้ได้ลงนามในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์วนัท่ี 24 กรกฎาคม 2006 และได้ให้สตัยาบนั .ในวนัท่ี  1 ธันวาคม 200624 

                                                 
 21 Article  11 Terrorist threats relating to devices, materials or facilities 
 (1) A person commits an offence if, in the course of or in connection with the commission of an act of 
terrorism or for the purposes of terrorism 
  (a) he makes a demand 
   (i) for the supply to himself or to another of a radioactive device or  of radioactive 
material; 
   (ii) for a nuclear facility to be made available to himself or to  another; or 
   (iii) for access to such a facility to be given to himself or to another; 
 22 Article12 Trespassing etc. on nuclear sites 
 (1A) In this section ‘protected site’ means 
  (a) a nuclear site; or 
  (b) a designated site. 
  (1B) In this section ‘nuclear site’ means 
  (a) so much of any premises in respect of which a nuclear site  licence 
 23 Sual  Ben. Defining  Terrorism  in International Law (Oxford: University  press, 2008) p. 53  
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อินเดียมีกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัการก่อการร้ายคือ Prevention of Terrorism Act 2002 ซึง่ได้
บญัญัติค านิยามไว้ในมาตรา 2  การก่อการร้าย หมายถึง  การกระท าท่ีเป็นความผิดการก่อการ
ร้ายจะเป็นบุคคลท่ีคกุคามความปลอดภยัหรือกระท าการใดๆโดยการใช้ระเบิดหรืออาวธุท่ีร้ายแรง
อ่ืนๆ  ท่ีเป็นอนัตรายโดยวิธีการใดๆ  ท่ีจะท าให้เกิดการตาย หรือ การบาดเจ็บให้กบับุคคลหรือ
ทรัพย์สนิ 25 หรือกรณีท่ีความครอบครองของอาวธุปืนท่ีไม่มีใบอนญุาตใด ๆ วตัถรุะเบิดและการ
กระท านัน้ท าให้เกิดสญูเสยีของชีวิตมนษุย์หรือได้รับบาดเจ็บสาหสัให้กบับุคค ลหรือทรัพย์สนิใด ๆ 
กระท าการกระท าการก่อการร้ายบุคคลนัน้ต้องระวางโทษจ าคกุตลอดชีวิต นอกจากนี ้ ผู้ ท่ีสมรู้ร่วม
คิดหรือพยายามท่ีจะกระท าหรือสนบัสนนุ หรื อเตรียมการก่อการร้ายหรือการกระท าใด ๆ ท่ีจะ
กระท าการก่อการร้ายต้องถกูลงโทษ  รวมถึง ซอ่นเร้นหรือพยายามท่ีจะปกปิดการกระท าความผิด 
จะต้องถกูลงโทษเช่นกนั26 

                                                                                                                                            
 24 United Nations Treaty Collection, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorim 
[online], 25 June 2012, Available from: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_ 
no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#Participants 
 25 CHAPTER II    Punishment for, and measures for dealing with, terrorist activities 
 (2) Whoever commits a terrorist act, shall,—  
  (a) if such act has resulted in the death of any person, be punishable with death or imprisonment 
for life and shall also be liable to fine; 
  (b) in any other case, be punishable with imprisonment for a term which shall not be less than five 
years but which may extend to imprisonment for life and shall also be liable to fine. 
 (3) Whoever conspires or attempts to commit, or advocates, abets, advises or incites or knowingly 
facilitates the commission of, a terrorist act or any act preparatory to a terrorist act, shall be punishable with 
imprisonment for a term which shall not be less than five years but which may extend to imprisonment for life and shall 
also be liable to fine 

26 Article6. Terrorist Act   A person in said to commit a terrorist act if he,-- 
(a)in order to, or if the effect of his actions will be to,strike terror or create a sense of fear and insecurity 

inthe people, or any section of the people, does any act or  thing by using bombs, dynamite or other explosive or  
inflammable substances, or such fire-arms or other  lethal weapons as may be notified, or poisons or noxious  gases 
or chemicals, in such a manner as to cause, or be  likely to cause, the death of, or injury to, any person or  persons, or 
damage to, or destruction of, property on a large scale, or a widespread disruption of supplies of  services essential 
to the life of the community, or threatens, with the use of force public servants in order  to prevent them from 
discharging their lawful duties; or 

(b)Commits a scheduled offence, the effect of which will  be, or be likely to be, to strike terror, or create a 
sense  of fear and insecurity in the people, or any section of the  people, or to adversely affect harmony among 
different  sections of the people; or   
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กลา่วโดยสรุป  ประเทศอินเดียมีกฎหมายบญัญัติได้ครอบคลมุถึงอาวธุร้ายแรงซึง่
ก็รวมถึงการใช้วสัดกุมัมนัตรังสใีนการกระท าการก่อการร้ายด้วย    สามารถดเูป็นแนวทางในการ
บญัญัติกฎหมายในการร่างพระราชบญัญัติของไทยฉบบัใหม่เพื่อมารองรับอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายทีใช้นิวเคลยีร์ 

ค านิยามและการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  ประเทศศรีลังกา 

 ประเทศศรีลงักา ได้ลงนามในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ วนัท่ี 14 กนัยายน  2005 และ ได้ให้สตัยาบนัในวนัท่ี 27  กนัยายน  200727 
ซงึถือวา่แม้จะไม่ใช่ประเทศท่ีมีวสัดกุมัมนัตรังสสีะสมมากแตก็่ถือวา่มีเหตกุารณ์ก่อการร้ายตา่งๆ
ขึน้  เพื่อตอบรับมติของสหประชาชาติในการร่วมกนัป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้าย 
ประเทศศรีลงักาก็ได้เข้าเป็นภาคีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์   

การกระท าความผิดท่ีเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ได้บญัญัติไว้ในกฎหมาย 
Prevention of Terrorism (Temporary Provisions) Act No. 48 of 1979 ค านิยามบญัญัติไว้ใน 
มาตรา 228 บญัญัติไว้วา่  ผู้ใดท าให้บุคคลอ่ืนเสยีชีวิตไม่วา่จะกระท าการลกัพาตวั หรือ โจมตี

                                                 
 27United Nations Treaty Collection, International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorim 
[online], 25 June 2012, Available from: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_ 
no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#Participants 
 28 Article 2  of Prevention of Terrorism (Temporary Provisions) Act No. 48 of 1979 
 . (1) Any person who -  
  (a) causes the death of any specified person, or kidnaps or abducts a specified person, or 
commits any other attack upon any such person, which act would, under the provisions of the Penal Code, be 
punishable with death or a term of imprisonment of not less than seven years; or  
  (b) causes the death of any person who is a witness to any offence under this Act, or kidnaps or 
abducts or commits any other attack upon any such person, which act would, under the provisions of the Penal Code, 
be punishable with death or a term of imprisonment of not less than seven years;or  
  (e) commits the offence of mischief to the property of the Government, any department, statutory 
board, public corporation, bank, cooperative union or co-operative society or to any other public property; or  
   (f) without lawful authority imports, manufactures or collects any firearms, offensive weapons, 
ammunition or explosives or any article or thing used, or intended to be used, in the manufacture of explosives; or  
  (g) possesses without lawful authority, within any security area, any firearms or any offensive 
weapon, ammunition or explosives or any article or thing used, or intended to be used, in the manufacture of 
explosives; or  
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บุคคลใดๆ ท าให้พยานเสยีชีวิต โดยลกัพาตวั จะถกูลงโทษ รวมไปถึง  การขม่ขู่  การน าเข้าผิด
กฎหมาย พวกอาวธุปืน  กระสนุวตัถรุะเบิดหรือหรือสิง่ท่ีใช้หรือมีไว้เพื่อใช้ในการผลติวตัถรุะเบิด 
การมีอุปกรณ์ท่ีไม่ปลอดภยัไม่วา่จะเป็นอาวธุปืน  หรืออาวธุใด ๆ ท่ีคล้ายระเบิด  หรือการมีไว้เพื่อ
ใช้หรือมีไว้เพื่อใช้ในการผลติวตัถรุะเบิด  อีกด้วย 

นอกจากนีไ้ด้บญัญัติถึงกระท าความผิดท่ีเป็นการก่อการร้ายโดยรวมไปถึงการ
พยายาม  การตระเตรียมการกระท าการก่อการร้ายอีกด้วย ดงันี ้ผู้ใดเตรียมการกระท าใด ๆ เพื่อ
กระท าความผิดหรือการพยายาม หรือ สมคบในการกระท าความผิด รวมถึงการ มีไว้ในครอบครอง
มีข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบัการเคลือ่นไหวหรือเบาะแสของบุคคลท่ีการเตรียมการหรือพยายามท่ีจะ
กระท าความผิดตามพระราชบญัญัตินีต้้องระวางโทษ29 

จากการศกึษาประเทศศรีลงักามีบทบญัญัติท่ีรวมไปถึง กระสนุวตัถรุะเบิดหรือ
หรือสิง่ท่ีใช้หรือมีไว้เพื่อใช้ในการผลติวตัถรุะเบิด  การมีอุปกรณ์ท่ีไม่ปลอดภยัไม่วา่จะเป็นอาวธุปืน  
หรืออาวธุใด ๆ ท่ีคล้ายระเบิด  หรือการมีไว้เพื่อใช้หรือมีไว้เพื่อใช้ในการผลติวตัถรุะเบิด   ถือได้วา่
ครอบคลมุบทบญัญัติ  แตถ้่าตีความเคร่งครัดก็อาจจะเพิ่มเติมให้รวมถึงวสัดกุมัมนัตรังสใีห้ชดัเจน
ยิ่งขึน้  แตส่ามารถน ามาศกึษาเพื่อเป็นแนวทางในการบญัญัติกฎหมายของไทยได้ 

                                                                                                                                            
  (h) by words either spoken or intended to be read or by signs or by visible representations or 
otherwise causes or intends to cause commission of acts of violence or religious, racial or communal disharmony or 
feelings of ill-will or hostility between different communities or racial or religious groups; or  
  (i) without lawful authority erases, mutilates, defaces or otherwise interferes with any words, 
inscriptions, or lettering appearing on any board or other fixture on, upon or adjacent to, any highway, street, road or 
any other public place; or  
  (j) harbours, conceals or in any other manner prevents, hinders or interferes with the 
apprehension of, a proclaimed person or any other person, knowing or having reason to believe that such person has 
committed an offence under this Act, shall be guilty of an offence under this Act. 
 29 Article 3   . Any person who - 
 (a) does any act preparatory to the commission of an offence; or 
 (b) abets, conspires, attempts, exhorts or incites the commission of an offence; or 
 (c) causes the death of any person, or commits any attack upon any person whomsoever in the course of 
committing any offence under this Act, which act would, under the provisions of the Penal Code, be punishable with 
death or with a term of imprisonment of not less than seven years, 
shall be guilty of an offence and shall on conviction be liable to imprisonment of either description for a period of not 
less than five years but not exceeding twenty years where the offence is one specified in paragraph (a) or (b), or to 
imprisonment for life where the offence is one specified in paragraph (c). 
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กล่าวโดยสรุป   เม่ือผู้ เขียนได้ศกึษาในสว่นแนวทางกฎหมายของรัฐภาคีแล้ว จะ
เห็นได้วา่ การให้ค านิยามการกระท าของผู้ก่อการร้ายดงักลา่ว  เป็นการให้ค านิยามท่ีคอ่นข้าง
ชดัเจน  และมีลกัษณะเป็นสากล กลา่วคือ  การกระท าท่ีมีลกัษณะเป็นการก่อการร้าย นัน้ต้อง มี
การกระท าให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต  และร่างกายของมนษุย์  ทรัพย์สนิ สขุภาพ ความปลอดภยั 
สาธารณะ  สาธารณูปโภคและระบบอิเลก็ทรอนิกส์ตา่ง ๆ โดยมีการก าหนดมลูเหตจุูงใจในการ
กระท าเอาไว้  นัน่ก็คือ  กระท าการโดยมีมลูเหตจุูงใจทางการเมือง  ศาสนา  หรืออุดมการณ์ตา่ง ๆ 
ซึง่การกระท านัน้ได้กระท าโดยเจตนา ท่ีจะขม่ขูบ่งัคบั  หรือเพื่อคกุคามรัฐใดรัฐหนึง่หรือไม่ก็ตาม   

จากการก าหนดค านิยาม ‚การก่อการร้าย ‛ ใน 3 ระดบั ดงัท่ีได้กลา่วมาแล้ว  
สามารถสรุปลกัษณะของการก่อการร้ายได้ดงัตอ่ไปนี ้

1.  เป็นการกระท าท่ีมีจุดมุ่งหมายให้ประชาชนเกิดความหวาดกลวั หรือเพื่อเป็น
การบีบบงัคบัรัฐ  หรือองค์การระหวา่งประเทศให้กระท าการ หรือไม่กระท าการใด ๆ  

2.  เป็นการกระท าท่ีก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต เสรีภาพ หรือช่ือเสยีงของมนษุย์
รวมไปถึงก่อให้เกิดอนัตรายตอ่สิง่แวดล้อม หรือทรัพย์สนิท่ีส าคญัของรัฐหรือเอกชน 

3.  ขอบเขตของการกระท าความผิดฐานก่อการร้ายนัน้ครอบคลมุถึง การ
เตรียมการการขูเ่ข็ญ และการสนบัสนนุการกระท าไม่วา่จะโดยวิธีใดก็ตาม 

แตอ่ยา่งไรก็ตามก็ยงัไม่มีรัฐภาคีท่ีได้มีความหมายการก่อการร้ายครอบคลมุไปถึง
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ซึง่จากการศกึษาในกฎหมายท่ีเก่ียวกบัการกระท าท่ีเป็นการก่อการ
ร้ายแล้ว แม้การให้ค านิยามการก่อการร้ายของ ประเทศสหรัฐอเมริกา และ ประเทศองักฤษ  ได้
บญัญัติถึงลกัษณะของการกระท าที่เป็นการก่อการร้ายไว้คอ่นข้างกว้าง กลา่วคือ  นอกจากจะเป็น
การกระท าท่ีใช้ความรุนแรง ก่อให้เกิดความเสยีหายและทรัพย์สนิของเอกชน และสาธารณะซึง่
ครอบคลมุ ไปถึงการกระท าที่สร้างความเสีย่งตอ่ สขุภาพ ความปลอดภยัสาธารณะ  และ
โดยเฉพาะประเทศ องักฤษ ก็ได้ปรับปรุงกฎหมาย โดยใช้  Terrorism  Act  2006 (ใช้จนถึง
ปัจจุบนั)  ซึง่มีการเพิ่มบทบญัญัติให้ขยายถึงการกระท าท่ีเป็นการก่อการร้ายท่ีมีการใช้วสัดุ
กมัมนัตรังส ี วสัดนิุวเคลยีร์ตา่งๆ เพื่อท าการก่อการร้าย    ส าหรับในประเทศอินเดียก็มีการออก
พระราชบญัญัติเก่ียวกบัการก่อการร้าย Prevention of Terrorism Act 2002 ซึง่ได้บญัญัติค า
นิยามการก่อการร้าย หมายถึง  การกระท าท่ีเป็นความผิดการก่อการร้ายจะเป็นบุคคลท่ีคกุคาม
ความปลอดภยัหรือกระท าการใดๆโดยการใช้ระเบิดหรืออาวธุท่ีร้ายแรงอ่ืนๆ  ท่ีเป็นอนัตรายโดย
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วิธีการใดๆ  ท่ีจะท าให้เกิดการตาย หรือ การบาดเจ็บให้กบับุคคลหรือทรัพย์สนิ หรือกรณีท่ีความ
ครอบครองของอาวธุปืนท่ีไม่มีใบอนญุาตใด ๆ วตัถรุะเบิดหรือสารอ่ืน ๆ หรือสารที่ก่อให้เกิด
ความสามารถในการท าลายล้างและการกระท านัน้ท าให้เกิดสญูเสยีของชีวิตมนษุย์หรือได้รับ
บาดเจ็บสาหสัให้กบับุคคลใดหรือท าให้เกิดความเสยีหายอยา่งมีนยัส าคญักบัทรัพย์สนิใด ๆ 
กระท าการกระท าการก่อการร้าย ซึง่ทัง้อินเดียและศรีลงักาก็ถกูจดัอยูใ่นประเทศท่ีก าลงัพฒันา  ซึง่
ประเทศไทยสามารถดแูนวทางบทบญัญัติของรัฐภาคีเพื่อน ามาประยกุต์ใช้ได้อีกแนวทางหนึง่ใน
การเพิ่มเติม กฎหมาย หรือ  การออกพระราชบญัญัติใหม่มารองรับก็เป็นไปได้ 

จากอดีตจนถึงปัจจุบนัการให้ค านิยามการก่อการร้ายนัน้ยงัคงเป็นเร่ืองท่ีมีความ
ยากล าบากสบืเน่ืองมากจากการมีทศันคติท่ีแตกตา่งกนัหลายประการ30  เช่น  ความไม่ชดัเจนของ
การแยกแยะความแตกตา่งระหวา่งผู้ก่อการร้ายกบัการตอ่สู้เพื่ออิสรภาพ หรือในเร่ืองของการสทิธิ
ในการก าหนดจิตใจตนเอง ( Right to self determination)  ซึง่เป็นหลกัการหนึง่ท่ีองค์การ
สหประชาชาติให้การยอมรับ  โดยถือเป็นหลกัในการคุ้มครองชนกลุม่น้อยบางกลุม่ท่ีอาจมีความ
แตกตา่งในเร่ืองเชือ้ชาติ  ศาสนา  และภาษาท่ีอาจกระท าการตอ่สู้เพื่ออิสรภาพของตนเอง ก็เป็น
อีกประการหนึง่ท่ีท าให้การก าหนดค านิยามการก่อการร้ายเป็นไปอยา่งยากล าบากมากยิ่งขึน้
นัน้เอง 

ดงันีแ้ม้วา่จะมีการให้ค านิยาม ‚การก่อการร้าย ‛ ไว้ในความร่วมมือกนัในระดบั
ตา่ง ๆ แตต่ราบใดท่ีในปัจจุบนัยงัไม่มีการให้ค านิยาม ‚การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ‛ เอาไว้เป็น
บรรทดัฐานในอนัท่ีจะสามารถใช้เป็นหลกัสากลได้และเป็นไปในทางเดียวกนั  ด้วยเหตนีุเ้องจึง
ก่อให้เกิดปัญหาในทางปฏิบติักลา่วคือ  ท าให้อนสุญัญา ฯ ตา่ง ๆ ท่ีเก่ียวกบัการตอ่ต้านการก่อการ
ร้ายรวมทัง้อนสุญัญา ฯ ฉบบันี ้ ไม่มีประสทิธิภาพในการปฏิบติัเทา่ที่ควร  อาจท าให้มีการให้ค า
จ ากดัความและการตีความการก่อการร้ายท่ีแตกตา่งกนัออกไปตามกฎหมายภายในของแตล่ะ
ประเทศไม่เป็นไปในทิศทางเดียวกนันัน่เอง  ส าหรับปัญหาการให้ค านิยาม ‚การก่อการร้าย ‛ 
ดงักลา่วสง่ผลให้เกิดปัญหาในทางปฏิบติั ตามกฎหมายภายในของประเทศไทยเช่นกนัซึง่ผู้ เขียนได้
ศกึษาและอธิบายไว้ในสว่นบทท่ี 4 

                                                 
 30 Nicolas K. Laos, ‚Fighting Terrorism; What Can International Law Do?‛ V Journal of International Affair  
No. 19(2000): 22. 
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ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัของบรรดารัฐท่ีก าหนดลกัษณะความผิดตาม
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค .ศ. 2005  เร่ืองค านิยาม
และลกัษณะการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ไว้  ปรากฏตามตารางท่ี 2 

ตารางที่ 2  ตาราง  สรุปสาระส าคัญของบรรดารัฐที่ก าหนดลักษณะความผิดตามอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค .ศ. 2005  เร่ืองค านิยามและลักษณะการก่อ
การร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ 

 
สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือ

ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

ค านิยามและลกัษณะ
การก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 

1.การมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดุ
กมัมนัตรังสี โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติ
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกาย  อย่างร้ายแรง 
หรือ ท าให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิ
หรือสิง่แวดล้อม 
 
2.การมีไว้ในครอบครองอปุกรณ์ท่ีท าให้
เกิดระเบดินิวเคลียร์หรือ 
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของ
วสัดกุมัมนัตรังสีหรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี 
โดยมีเจตนาท าให้ 
 
3.การใช้ประโยชน์จากวสัดกุมัมนัตรังสี
หรืออปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจาย
ของวสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสีไมว่า่ทางใด หรือการใช้
ประโยชน์หรือท าลายสถานปฏิบตักิาร
ทางนิวเคลียร์ในทางท่ีท าให้เกิดการแผ่
รังสีหรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี    
 
4.การกระท าภายใต้สถานการณ์ 
อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม 
โดยการขม่ขู ่

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
ประเทศสหรัฐอเมริกา ได้มีการให้ค า
นิยามของการก่อการร้าย ทัง้ท่ีเป็นการก่อ
การร้ายระหวา่งประเทศ และการก่อการ
ร้ายในประเทศ โดยมีการก าหนดลกัษณะ
ของการกระท าไว้อย่างเดียวกนั ใน Title 
18  ของ US. Code, section 2331 Title 
18  ของ US. Code, section 2332A แต่
ยงัไมค่รอบคลมุความหมายถึงการมีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังสี   
การใช้วสัดกุมัมนัตรังสี การครอบครอง
วสัดกุมัมนัตรังสี 
 
(ประเทศอังกฤษ) 
Terrorism  Act  2006 (ใช้จนถึงปัจจบุนั )  
ซึ่งมีการเพิม่บทบญัญัตใิห้ขยายถึงการ
กระท าท่ีเป็นการก่อการร้ายท่ีมีการใช้วสัดุ
กมัมนัตรังสี  วสัดนุิวเคลียร์ตา่งๆ เพ่ือท า
การก่อการร้าย  
        -การกระท าการก่อการร้าย ซึ่งมีการ
ห้ามการกระท าท่ีเก่ียวข้องกบัการก่อการ
ร้ายไมว่า่จะเป็นบางสว่นหรือทัง้หมด   
       -ห้ามทกุคนใช้สถานปฏิบตักิารณ์
ทางนิวเคลียร์ เพ่ือกระท าการก่อการร้าย  
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5.การพยายามกระท าความผดิ 
ตามข้อ 1-4 ข้างต้น 
 
6.การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วมในฐานะ
เป็นผู้ ร่วมกระท าความผดิตามอนสุญัญา
ฯ 
 
7.การกระท าอนัเป็นการจดัการ 
หรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท า 
ความผดิตามอนสุญัญาฯ 
 
8.การกระท าอนัมีสว่นช่วยเหลือ 
ในการกระท าความผดิ ไมว่า่จะ 
เป็นความผดิกรรมเดียวหรือหลาย 
กรรม 

 

จากการเป็นท่ีสถานท่ีท่ีฝึกอบรมท่ีเกิดขึน้  
ไมว่า่จะในสหราชอาณาจกัรหรือใน
ตา่งประเทศ   
      -ห้ามการใช้วสัดกุมัมนัตรังสีหรือ
อปุกรณ์สารกมัมนัตรังสีในการโจมตีก่อ
การร้ายและการก่อวนิาศกรรมจาก
โรงงานนิวเคลียร์ซึ่งท าให้เกิดการร่ัวไหล
ของสารกมัมนัตรังสี  
 
(ประเทศอินเดีย) 
P r e v e n t i o n  o f  T e r r - o r i s m  
A c t  2 0 0 2 (ใช้ในปัจจบุนั)  ซึ่งได้
บญัญัตคิ านิยามการก่อการร้าย 
หมายถึง  การกระท าท่ีเป็น
ความผดิการก่อการร้ายจะเป็น
บคุคลท่ีคกุคามความปลอดภยั
หรือกระท าการ ใดๆโดยการใช้ระเบดิ
หรืออาวธุท่ีร้ายแรงอ่ืนๆ  ท่ีเป็นอนัตราย
โดยวธีิการใดๆ ท่ีจะท าให้เกิดการตาย 
หรือ การบาดเจ็บให้กบับคุคลหรือ
ทรัพย์สนิหรือกรณีท่ีความครอบครองของ
อาวธุปืนท่ีไมมี่ใบอนญุาตใด ๆ วตัถุ
ระเบดิหรือสารอ่ืน ๆ หรือสารท่ีก่อให้เกิด
ความสามารถในการท าลายล้างชีวติ
มนษุย์ 
 
(ประเทศศรีลังกา) 
ในกฎหมาย Prevention of Terrorism 
(Temporary Provisions) Act No. 48 of 
1979  ผู้ใดท าให้บคุคลอ่ืนเสียชีวติ ไมว่า่
จะกระท าการลกัพาตวั  หรือ  โจมตีบคุคล  
ท าให้พยานเสียชีวติ   โดยการกระท า
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ความผดิใด ๆ การขม่ขูท่างอาญาของ
บคุคลหรือพยาน   ฃหรือหรือสิง่ท่ีใช้หรือมี
ไว้เพ่ือใช้ในการผลติวตัถรุะเบดิ     มี
อปุกรณ์ท่ีไมป่ลอดภยัไมว่า่จะเป็นอาวธุ
ปืน  หรืออาวธุใด  ๆท่ีคล้ายระเบดิ  หรือ
การมีไว้เพ่ือใช้หรือมีไว้เพ่ือใช้ในการผลติ
วตัถรุะเบดิ 

 

3.1.2 มาตรการลงโทษ 

เม่ือมีการกระท าท่ีเป็นความผิดการก่อการร้ายแล้วจะต้องน าตวัผู้กระท าความผิด
มาลงโทษตามกฎหมายภายในประเทศนัน้ๆ  ซึง่จะต้องมีการบญัญัติไว้อยา่งเฉพาะเจาะจงและ
รัดกมุ การลงโทษขึน้อยูก่บัการวางโทษตามกฎหมายภายใน ซึง่จะลงโทษหนกัเบาแตกตา่งกนั
ออกไปดงันี ้

มาตรการลงโทษ    ประเทศสหรัฐอเมริกา    

เม่ือมีการกระท าความผิดเกิดขึน้  จ าเป็นท่ีจะต้องน าตวัผู้กระท าความผิดบญัญัติ
กรณีท่ีมีการกระท าความผิดซึง่มีโทษทางอาญาเกิดขึน้  ใน Title 18  ของ US. Code, section 
2332 กฎหมายได้ก าหนดไว้วา่  ‚ ผู้ใดฆา่คนสญัชาติอเมริกานอกประเทศอเมริกาจะต้องถกูลงโทษ
ประหารชีวิตหรือจ าคกุตลอดชีวิต นอกจากนีก้รณีท่ีบุคคลท่ีอยูน่อกราชอาณาจกัรพยายามท่ีจะฆา่  
หรือ สมรู้ร่วมคิดในการฆา่ . ความผิดในกรณีท่ีมีความพยายามกระท าการฆา่  จะถกูจ าคกุไม่เกิน 
20 ปี  หรือทัง้จ าและปรับ ในกรณีท่ีสมคบคิดกนัโดยบุคคลสองคนหรือมากกวา่ในการลงมือกระท า
การใดๆ จะต้องโทษปรับหรือจ าคกุก่ีปีก็ได้หรือตลอดชีวิต หรือทัง้จ าและปรับ 31 ถือได้วา่มีการ
ลงโทษผู้กระท าความผิดฐานการก่อการร้ายแตย่งัไม่คลมุถึงการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

                                                 
 31 § 2332. CRIMINAL PENALTIES 
 (a) Homicide.— Whoever kills a national of the United States, while such national is outside the United 
States, shall—  
  (1) if the killing is murder (as defined in section 1111 (a)), be fined under this title, punished by 
death or imprisonment for any term of years or for life, or both;   

http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode18/usc_sec_18_00001111----000-.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode18/usc_sec_18_00001111----000-.html#a


 
 

95 

มาตรการลงโทษ ประเทศอังกฤษ 

เดิมกฎหมายภายในประเทศองักฤษนัน้มีพระราชบญัญัติเฉพาะท่ีเก่ียวกบัการก่อ
การร้ายโดยเฉพาะ ซึง่มีบทบญัญัติการลงโทษ  Terrorism 2000 ซึง่บญัญัติไว้ใน มาตรา 3 ไว้วา่  
ผู้ ท่ีกระท าความผิดตามมาตรานี ้ ต้องระวางโทษ  เม่ือมีการฟ้อง  แล้วลงโทษจ าคกุไม่เกิน 10 ปี 
หรือทัง้จ าทัง้ปรับ  นอกจากนี ้เก่ียวกบัการลงโทษสรุปโทษจ าคกุไม่เกิน  6  เดือนเพื่อปรับไม่เกิน
ตามกฎหมายสงูสดุหรือทัง้จ าทัง้ปรับ32 

หลงัเป็นภาคี ประเทศองักฤษ ได้ใช้กฎหมาย Terrorism  ACT 2006 มีการแก้ไข
กฎหมายลงโทษบางมาตรา โดยมีการเพิ่มลดโทษ  เพื่อให้เหมาสม กฎหมายฉบบันีไ้ด้บญัญัติถึง
การลงโทษดงันี ้ หากผู้ใดมีเจตนาในการมีสว่นร่วมในการเตรียมการใด ๆ อนัเป็นการกระท าการ
ก่อการร้าย โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอดชีวิต33  รวมไปถึงห้ามฝึกอบรมในกิจกรรมการก่อการร้ายหรือ
จากการรับการฝึกอบรม โทษสงูสดุจ าคกุเป็นเวลา 10 ปี34 ห้ามการท าหรือการครอบครองของ
อุปกรณ์สารกมัมนัตรังสใีด ๆ เช่นระเบิดสกปรก โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอดชีวิต 35)  นอกจากนีผู้้ ท่ี

                                                                                                                                            
 (2) if the killing is a voluntary manslaughter as defined in section 1112 (a) of this title, be fined 

under this title or imprisoned not more than ten years, or both; and  
 32 Article (3) A person guilty of an offence under this section shall be liable 
  (a) on conviction on indictment, to imprisonment for a term notexceeding ten years, to a fine or to 
both, or (b) on summary conviction, to imprisonment for a term not exceeding six months, to a fine not exceeding the 
statutory  maximum or to both.  
  (b) Attempt or Conspiracy With Respect to Homicide.— Whoever outside the United States 
attempts to kill, or engages in a conspiracy to kill, a national of the United States shall—  
   (1) in the case of an attempt to commit a killing that is a murder as defined in this 
chapter, be fined under this title or imprisoned not more than 20 years, or both; and  
    (2) in the case of a conspiracy by two or more persons to commit a killing that is a 
murder as defined in section 1111 (a) of this title, if one or more of such persons do any overt act to effect the object 
of the conspiracy, be fined under this title or imprisoned for any term of years or for life, or both so fined and so 
imprisoned. 5(3) Preparation of terrorist acts 
 33 Article  5 (3) A person guilty of an offence under this section shall be liable, on conviction  on indictment, 
to imprisonment for life. 
 34 Article 6(5) Training for terrorism 
 (5) A person guilty of an offence under this section shall be liable 
  (a) on conviction on indictment, to imprisonment for a term not exceeding 10 years or to a fine, or 
to both; 
 35 Article 9 Making and possession of devices or materials 

http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode18/usc_sec_18_00001112----000-.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode18/usc_sec_18_00001112----000-.html#a
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode18/usc_sec_18_00001111----000-.html
http://www.law.cornell.edu/uscode/html/uscode18/usc_sec_18_00001111----000-.html#a
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คกุคามผู้ อ่ืนให้ได้รับสารกมัมนัตรังสก็ีต้องรับโทษสงูสดุคือจ าคกุตลอดชีวิต 36    ส าหรับความผิดท่ี
มีการครอบครองเพื่อวตัถปุระสงค์ใช้ในการก่อการร้ายนัน้  ให้จ าคกุเป็นเวลา 10 ปี แทน 15ปี ‛37 
และหากมีการกระท าท่ีเป็นความผิดบางประการท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดนิุวเคลยีร์  ในมาตรา 14 ‚ 
ลงโทษจ าคกุตลอดชีวิต ‛38  กลา่วโดยสรุป มีบทบญัญัติการลงโทษท่ีรองรับอนสุญัญานี ้

มาตรการลงโทษ   ประเทศอินเดีย  

ประเทศอินเดียได้มีการก าหนดบทลงโทษในกฎหมาย  Prevention of Terrorism 
Act 2002 เช่น  บุคคลท่ีมีเจตนาให้ความช่วยเหลอืการก่อการร้ายจะต้องถกูลงโทษจ าคกุตลอด
ชีวิต  หรือโทษปรับ บุคคลท่ีมีพยายามหรือเตรียมการท่ีจะกระท าผิด  หรือฝ่าฝืนบทบญัญัติ
กฎหมายใดๆ  ต้องระวางโทษจ าคกุ 10 ปี  หรือ จ าคกุตลอดชีวิต39 

กลา่วโดยสรุป มีบทบญัญัติการลงโทษท่ีรองรับอนสุญัญานีบ้างสว่น  แตต้่องเพิ่ม
บทบญัญัติให้ชดัเจนถึงการมีการใช้ การครอบครองวสัดกุมัมนัตรังสแีล้วต้องรับโทษอยา่งไรบ้าง 

 

                                                                                                                                            
  (3) A person guilty of an offence under this section shall be liable, on conviction  on indictment, to 
imprisonment for life. 
 36 Article 11 Terrorist threats relating to devices, materials or facilities 
 (4) A person guilty of an offence under this section shall be liable, on conviction  on indictment, to 
imprisonment for life. 
 37 Article13 Maximum penalty for possessing for terrorist purposes 
  (1) In section 57(4)(a) of the Terrorism Act 2000 (c. 11) (10 years maximum  imprisonment for possession 
for terrorist purposes), for ‚10 years‛ substitute ‚15 years‛. 
 (2) Subsection (1) does not apply to offences committed before the commencement  of this section.14 
Maximum penalty for certain offences relating to nuclear material 
 38 Article 14(5) A person guilty of an offence under this section shall be liable, on  conviction on indictment, 
to imprisonment for life.‛ 
 39 Enhanced penalties., P r e v e n t i o n  o f  T e r r o r i s m  A c t  2 0 0 2  
 (1) If any person with intent to aid any terrorist contravenes any provision of, or any rule made under the 
Explosives Act, 1884 (4 of 1884), the Explosive Substances Act, 1908 (6 of 1908), the Inflammable Substances Act, 
1952 (20 of 1952) or the Arms Act, 1959 (54 of 1959), he shall, notwithstanding anything contained in any of the 
aforesaid Acts or the rules made thereunder, be punishable with imprisonment for a term which may extend to 
imprisonment for life and shall also be liable to fine. 
 (2) For the purposes of this section, any person who attempts to contravene or abets, or does any act 
preparatory to the contravention of any provision of any law, rule or order …… 

http://www.vakilno1.com/bareacts/Prevterrorism/Prevention-of-Terrorism-Act-2002.htm
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มาตรการลงโทษ   ประเทศศรีลังกา 

เม่ือมีการกระท าความผิดขึน้จะต้องมีการลงโทษผู้นัน้ ในประเทศศรีลงักามีการ
บญัญัติในกฎหมาย  Prevention of Terrorism (Temporary Provisions) Act No. 48 of 1979   
ซึง่บทลงโทษนัน้ได้บญัญัติ ในมาตรา 2 (2) ได้ก าหนดโทษไว้ตามความรุนแรงของความผิด  โดย
หากผู้กระท าความผิดท าให้บุคคลอ่ืนเสยีชีวิต ไม่วา่จะกระท าการลกัพาตวัหรือโจมตีบุคคล
ดงักลา่วใด ๆ ท่ีกระท าจะอยูภ่ายใต้บทบญัญัติของประมวลกฎหมายอาญา  ได้รับโทษคือประหาร
ชีวิต หรือจ าคกุ หรือ ท าให้พยานเสยีชีวิต   ลงโทษต้องระวางโทษจ าคกุตลอดชีวิต40  

กลา่วโดยสรุป  เม่ือมีการกระท าความผิดการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์แล้วรัฐภาคี
ก็ได้มีการก าหนดโทษความผิดภายในกฎหมายตวัเองซึง่ความหนกัเบาขึน้อยูก่บักฎหมายภายใน
ของรัฐนัน้ๆ หากพิจารณาตามอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ได้บญัญัติไว้แล้วในเร่ืองการลงโทษเม่ือมีการกระท าท่ีเข้าขา่ยการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์นัน้รับผิด รวมถึงการพยายาม การสมรู้ร่วมคิด เละการมีสว่นร่วมให้เป็นการกระท าท่ีเกิด
ความผิดการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  ซึง่ในอเมริกาความผิด  ‚ ผู้ใดฆา่คนสญัชาติอเมริกานอก
ประเทศอเมริกา ผู้นัน้จะต้องถกูลงโทษประหารชีวิตหรือจ าคกุตลอดชีวิต   นอกจากนี ้กฎหมาย
ภายในประเทศสหราชอาณาจกัรนัน้มีพระราชบญัญัติเฉพาะท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้ายโดยเฉพาะ   
ซึง่มีบทบญัญัติการลงโทษ  Terrorism 2006 ซึง่บญัญัติไว้ในมาตรา 3 ซึง่ลงโทษผู้กระท าการก่อ
การร้าย  ซึง่ทัง้ประเทศอเมริกาและประเทศองักฤษก็ถือวา่เป็นตวัอยา่งรัฐภาคีท่ีถือวา่เป็นประเทศ
พฒันา  แตอิ่นเดีย  ศรีลงักา ถือวา่เป็นประเทศก าลงัพฒันา  และประเทศไทยสามารถดแูนวโน้ม
ด้านกฎหมายมาเป็นแนวทางในการออกพระราชบญัญัติใหม่ได้ 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัของบรรดารัฐท่ีก าหนดลกัษณะความผิดตามอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005  เร่ือง  มาตราการลงโทษ  
ไว้ ปรากฏตามตารางท่ี 3 

                                                 
 40 Article 2(2)  of  Prevention of Terrorism (Temporary Provisions) Act No. 48 of 1979 
  (2) Any person guilty of an offence specified in  
   (i) paragraph (a) or (b) of subsection (1) shall on conviction be liable to imprisonment for life, and  
   (ii) paragraphs (c), (d), (e), (f), (g), (h), (i) or (j) of subsection (1) shall on conviction be liable to 
imprisonment of either description for a period not less than five years but not exceeding twenty years.  
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ตารางที่ 3  ตารางสรุปสาระส าคัญของบรรดารัฐที่ก าหนดลักษณะความผิดตามอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  เร่ือง  มาตรการลงโทษ 

 
สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ

เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

มาตรการบงัคบั 1.ให้รัฐภาคีแตล่ะรัฐ
ก าหนดโทษท่ีเหมาะสม
ตามสภาพความร้ายแรง
ส าหรับความผิดตาม
อนสุญัญา 

 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
กฎหมายใน  Title 18  ของ US. Code, section 

2332  ก าหนดไว้วา่  ‚ ผู้ใดฆ่าคนสญัชาตอิเมริกานอก
ประเทศ ผู้นัน้จะต้องถกูลงโทษประหารชีวติหรือจ าคกุ
ตลอดชีวติ   ถ้าเป็นการฆ่าคนโดยไมส่มคัรใจ  จ าคกุไมเ่กิน 
3 ปี   

- ในกรณีท่ีบคุคลท่ีอยู่นอกราชอาณาจกัร
พยายามท่ีจะฆ่า  หรือ สมรู้ร่วมคดิในการฆ่า . ความผดิใน
กรณีท่ีมีความพยายามกระท าการฆ่า  จะถกูจ าคกุไมเ่กิน 
20 ปี  หรือทัง้จ าและปรับ    

-  ในกรณีท่ีสมคบคดิกนัโดยบคุคลสองคน 
หรือมากกวา่ มีผลกระทบตอ่เจตนาของการสมคบคดิ 
จะต้องโทษปรับหรือจ าคกุก่ีปีก็ได้หรือตลอดชีวติ 
 หรือทัง้จ าและปรับ 

 
(ประเทศสหราชอาณาจักร) 

หลงัเป็นภาคี   สหราชอาณาจกัรได้ใช้กฎหมาย  

Terrorism   ACT 2006 มีการแก้ไขกฎหมายลงโทษบาง

มาตรา โดยมีการเพิม่ลดโทษ  เพ่ือให้เหมาสม ดงันี ้     ผู้ใด

มีเจตนาในการมีสว่นร่วมในการเตรียมการใด ๆ อนัเป็น

การก่อการร้าย โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอดชีวติ ,   ห้ามการ

ท าหรือการครอบครองสารกมัมนัตรังสีใด ๆ เช่นระเบดิ

สกปรก   โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอดชีวติ    , ส าหรับ

ความผดิท่ีมีการครอบครองเพ่ือวตัถปุระสงค์ใช้ในการก่อ

การร้ายนัน้  ให้จ าคกุเป็นเวลา 10ปี 

หากมีการกระท าท่ีเป็นความผดิบางประการท่ี

เก่ียวข้องกบัวสัดนุิวเคลียร์  ลงโทษจ าคกุตลอดชีวติ  
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

(ประเทศอินเดีย)  
ประเทศอินเดียได้มีการก าหนดบทลงโทษใน

กฎหมาย  P r e v e n t i o n  o f  T e r r o r i s m  A c t  
2 0 0 2  เช่น  บคุคลท่ีมีเจตนาให้ความช่วยเหลือการก่อ
การร้ายจะต้องถกูลงโทษจ าคกุตลอดชีวติ  หรือโทษปรับ   
บคุคลท่ีมีพยายามหรือเตรียมการท่ีจะกระท าผดิ  หรือฝ่า
ฝืนบทบญัญัตกิฎหมายใดๆ   ต้องระวางโทษจ าคกุ 10ปี  
หรือ จ าคกุตลอดชีวติ 
 
(ประเทศศรีลังกา) 

Prevention of Terrorism (Temporary 
Provisions) Act No. 48 of 1979   ซึ่งบทลงโทษนัน้ได้
บญัญัติ ในมาตรา  2 (2)  ได้ก าหนดโทษไว้ตามความ
รุนแรงของความผดิ  โดยหากผู้กระท าความผดิท าให้
บคุคลอ่ืนเสียชีวติ  ไมว่า่จะกระท าการลกัพาตวัหรือโจมตี
บคุคลดงักลา่วใด ๆ ท่ีกระท าจะอยู่ภายใต้บทบญัญัตขิอง
ประมวลกฎหมายอาญา  ได้รับโทษคือประหารชีวติ หรือ
จ าคกุ   หรือ   ท าให้พยานเสียชีวติ   ลงโทษต้องระวางโทษ
จ าคกุตลอดชีวติ 

3.1.3  มาตรการให้ความช่วยเหลือในการส่งผู้ร้ายข้ามแดน   

ความช่วยเหลอืในเร่ืองการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน เป็นตวัผลกัดนัท่ีท าให้น าตวัผู้กระท า
ผิดไปลงโทษได้อยา่งมีประสทิธิภาพ  อยา่งไรก็ตามหากไม่มีการท าสนธิสญัญากนัก็อาจจะใช้วิธี
ทางการทตู ได้  แตโ่ดยสว่นใหญ่แล้วก็มกัจะมีการท าสนธิสญัญาสง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน 

มาตรการส่งผู้ร้ายข้ามแดน    ประเทศสหรัฐอเมริกา 

สนธิสญัญาที่ไทยท ากบัอเมริกา  ก็ได้ก าหนดความผิดท่ี ประเทศสาธารณรัฐ
อเมริกาได้มีการท าสนธิสญัญากบัไทยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนตัง้แตปี่ 2533 การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 41 

                                                 
 41 Treaty between the government of  the  kingdom  of  Thailand  and  the government   of  the  United  State  
of America relating  to extradition   

http://www.vakilno1.com/bareacts/Prevterrorism/Prevention-of-Terrorism-Act-2002.htm
http://www.vakilno1.com/bareacts/Prevterrorism/Prevention-of-Terrorism-Act-2002.htm
http://www.vakilno1.com/bareacts/Prevterrorism/Prevention-of-Terrorism-Act-2002.htm
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หมายถึง ข้อผกูพนัในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนภาคีคูส่ญัญาตกลงท่ีจะสง่ให้แก่กนัและกนั และ
ความผิดท่ีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ซึง่ได้กระท าขึน้ภายนอกดินแดนของรัฐท่ีร้องขอ รัฐท่ีได้รับการร้อง
ขอจะสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน   นอกจากนีใ้นสนธิสญัญายงัก าหน ดความผิดท่ีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนจะต้อง
เป็นความผิดท่ีลงโทษได้ตามกฎหมายของคูส่ญัญาทัง้สองฝ่าย โดยการจ าคกุหรือการกกัขงัใน
รูปแบบอ่ืนเป็นระยะเวลามากกวา่ 1 ปี  และ หากความผิดนัน้ประกอบด้วยการตระเตรียม หรือการ
พยายามกระท าความผิด การช่วยเหลอืหรือสง่เสริม การสนบัสนนุ ให้ค าปรึกษาหรือการเป็นผู้จดั
หรือการเป็นผู้สมคบไม่วา่ก่อนหรือหลงัการ ทัง้นี ้ภายใต้เงื่อนไขวา่ความผิดดงักลา่วลงโทษได้ตาม
กฎหมายของภาคีคูส่ญัญาทัง้สองฝ่าย โดยการจ าคกุหรือกกัขงัในรูปแบบอ่ืนเป็นระยะเวลา
มากกวา่ 1 ปี หรือโดยการลงโทษท่ีหนกักวา่ 42  และไม่มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนถ้าความผิดนัน้เป็น
ความผิดทางการเมืองหรือมุ่งประสงค์ทางการเมือง  หรือความผิดทางทหารโดยเฉพาะ  นอกจากนี ้
จะไม่มีการสง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน  ถ้าบุคคลท่ีถกูขอให้สง่ตวัได้รับการพิจารณาคดีหรือปลอ่ยตวัในรัฐ
ท่ีได้รับการร้องขอส าหรับความผิดท่ีขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  และ ไม่มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนถ้า
บุคคลท่ีถกูขอให้สง่ตวัก าลงัถกูหรือได้ถกูด าเนินคดีแล้วในรัฐท่ีได้รับการร้องขอ ดงันัน้ในการสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดนได้มีบทบญัญัติท่ีรองรับอนสุญัญานีเ้พียงพอ 

มาตรการส่งผู้ร้ายข้ามแดน  ประเทศอังกฤษ 

ในประเทศองักฤษ มีมาตรการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  ดงัปรากฎใน Treaty  Between  
The  United  Kingdom  And  Siam  Respecting  The  Extradition  Of   Fugitive  Criminals   

                                                                                                                                            
 ARTICLE 1 Obligation to Extradite 
 (1) The Contracting Parties agree to extradite to each other, subject to the provisions described in this 
Treaty, persons found in the territory of one of the Contracting Parties who have been proceeded against for, have 
been charged with, have been found guilty of, or are wanted for the enforcement of a judicially pronounced penalty 
for committing an  extraditable offense, by the judicial authority of the Requesting State. The term ‚judicial authority‛ 
shall include the police and public prosecution authority for the purpose of proceeding against or charging such 
persons in accordance with the laws of each Contracting Party.  

42 ARTICLE 2    Extraditable Offenses 
 (1) An offense shall be an extraditable offense for prosecution or for the imposition of a penalty or detention 
order only if it is punishable under the laws of both Contracting Parties by imprisonment or other form of detention for 
a period of more than one year or by any greater punishment.   For the enforcement of a penalty or detention order for 
such an extraditable offense, extradition shall be granted if the duration of the penalty or detention order still to be 
served amounts to at least six months. 
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Sign at Bangkok, March 4, 1911. ซึง่ได้บญัญัติในมาตรา 143 รัฐภาคีท่ีมีสว่นร่วมในการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนจะต้องมีการกระท าท่ีเก่ียวข้องกบัอาชญากรรมในเขตอ านาจของรัฐภาคี ภายใต้
สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีท าระหวา่งกั น นอกจากนี ้ความผิดท่ีสามารถสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนได้ มีดงัตอ่ไปนี ้การฆาตรกรรม หรือความพยายาม  สมรู้ร่วมคิดในการฆาตกรรม การ
ฆาตรกรรม การจู่โจมการท าร้ายร่างกายท าให้ได้รับบาดเจ็บ  หรือท าให้เกิดอนัตรายตอ่ร่างกาย
อยา่งสาหสั ความเสยีหายตอ่ทรัพย์สนิ  โดยมาจากวตัถรุะเบิด ซึง่สามารถฟ้องร้องได้ 44 นอกจากนี ้
ความผิดทางอาญาจะไม่สง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน  ถ้าเป็นความผิดในแงข่องการเมือง หรือได้พิสจูน์
จากประเทศผุ้สง่วา่มีความพยายามจะลงโทษในความผิดท่ีเก่ียวกบัลกัษณะทางการเมือง 45ดงันัน้
ในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้มีบทบญัญัติท่ีรองรับอนสุญัญานีเ้พียงพอแล้ว 

มาตรการส่งผู้ร้ายข้ามแดน  ประเทศอินเดีย 

นอกจากนีป้ระเทศเพื่อนบ้านอยา่ง อินเดียก็มีกฎหมายท่ีเก่ียวกบัการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนคือ THE EXTRADITION ACT, 1962 ซึง่บญัญัติไว้วา่ สนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  
หมายถึง  ข้อตกลงท่ีได้จดัท าโดยประเทศอินเดียกบัรัฐตา่งประเทศท่ีเก่ียวข้องกบัการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนของอาชญากร  ผู้ลีภ้ยั  และรวมถึงสนธิสญัญาใด ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนของ 
อาชญากรหลบหนี  และมีผลผกูพนักบัประเทศอินเดีย 

ความผิดท่ีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ ได้แก่ ความผิดทัง้หมด หรือบางสว่นท่ีเกิดในรัฐ
ตา่งประเทศ  หรือในอินเดีย แตผ่ลกระทบนัน้น ามาซึง่การสง่ผู้ ร้ายข้ามเดนได้ โดยท่ีการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนเป็นความผิดท่ีสง่ได้ในความสมัพนัธ์กบัรัฐตา่งประเทศท่ีเป็นรัฐสนธิสญัญา และเป็น

                                                 
 43 Article 1. The High Contracting Parties engage to deliver up to each other persons over whom they 
respectively exercise jurisdiction who, being accused or convicted of a crime or offence committed in the territory of 
the one Party, shall be found within the territory of the other Party, under the circumstances and conditions stated in 
the present Treaty. 

44 Article 2.  The crimes or offences for which the extradition is to be granted are the following: 
 1. Murder, or attempt, or conspiracy to murder. 
 2. Manslaughter. 
 3. Assault occasioning actual bodily harm. Malicious wounding or inflicting grievous bodily harm.  
 8. Malicious injury to property, by explosives or otherwise, if the offence be indictable. 
 45 Article 5.  A fugitive criminal shall not be surrendered if the offence in respect of which his surrender is 
demanded is  deemed by the Party on whom the demand is made to be one of a political character, or if he prove that 
therequisition for his surrender has in fact been made with a view to try or punish him for an offence of a political 
character 
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ความผิดท่ีมีโทษจ าคกุซึง่จะต้องไม่น้อยกวา่ 1 ปีภายใต้กฎหมายของอินเดียหรือของรัฐ
ตา่งประเทศ46 นอกจากนีจ้ะไม่มีการสง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน ถ้าการกระท าผิดเก่ียวข้องกบัการเมือง 
และมีการพิสจูน์และตดัสนิโดยผู้พิพากษา 47 ความผิดทางการเมือง กรณีท่ีจะไม่สง่คนชาติเป็น
ผู้ ร้ายข้ามแดน  หรือกรณีท่ีจะไม่สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน   

ดงันัน้สรุปได้วา่มีการบญัญัติในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเพียงพอ   รองรับอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

 

                                                 
 46 ARTICLE 3   Political and Military Offenses  
 (1) Extradition shall not be granted when: 
  (a) the offense for which extradition is sought is a political offense ;or 
  (b) it is established that extradition is requested for political purposes or 
  (c) the offense for which extradition is sought is exclusively a military offense. 
 (2) For the purpose of this Treaty a murder or willful crime against the life or physical integrity of a Head of 
State of one of the Contracting Parties or of a member of that person’s family, including attempts to commit such 
offenses, shall not be deemed to be offenses within the  meaning of paragraph (1) of this Article. 
 2. Definitions. In this Act, unless the context otherwise requires,--  
 3[(a) "composite offence" means an act or conduct of a person occurred, wholly or in part, in a foreign State 
or in India but its effects or intended effects, taken as a whole, would constitute an extradition offence in India or in a 
foreign State, as the case may be;]  
 (d) "extradition treaty" means a treaty 1*[, agreement or arrangement] made by India with a foreign State 
relating to the extradition of fugitive criminals, and includes any treaty 1*[, agreement or arrangement] relating to the 
extradition of fugitive criminals made before the 15th day of August, 1947, which extends to, and is binding on, India;  
 3. Application of Act. 2*[(1) The Central Government may, by notified order, direct that the provisions of this 
Act, other than Chapter III, shall apply to such foreign State or part thereof as may be specified in the order.]  
 (2) The Central Government may, by the same notified order as is referred to in sub-section (1) or any 
subsequent notified order, restrict such application to fugitive criminals found, or suspected t be, in such part of India 
as may be specified in the order.   
 (b) "conviction" and "convicted" do not include or refer to a conviction which under foreign law is a 
conviction for contumacy, but the term "person accused" includes a person so   
 47 Restrictions on surrender. 3*[(1)] A fugitive criminal shall not be surrendered or returned to a foreign State  
 (a) if the offence in respect of which his surrender is sought is of a political character or if he proves to the 
satisfaction of the magistrate or court before whom he may be produced or of the Central Government that the 
requisi- tion or warrant for his surrender has, in fact, been made with a view to try or punish him for an offence of a 
political character; 
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มาตรการส่งผู้ร้ายข้ามแดน   ประเทศศรีลังกา 

การบญัญัติเร่ืองการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน   ประเทศศรีลงักานัน้ได้มีการท า
สนธิสญัญากบัรัฐภาคีอ่ืนๆหลายประเทศ  และได้บญัญัติในกฎหมาย Extradition Law  1977      
( ปัจจุบนัยกเลกิแล้ว)  

หลงัจากนัน้มีการแก้ไขเพิ่มเติม  Sri Lanka Extradition Amendment Act 1999 
และใช้กฎหมายฉบบันีม้าถึงปัจจุบนั ซึง่บทบญัญัติบางข้อได้แก้ไขเพิ่มเติมเพื่อให้มีความสมบูรณ์
และปรับเข้าสถานการณ์ตา่งๆ  ได้อยา่งมีประสทิธิภาพ มีสาระส าคญั  ดงันี ้  บุคคลท่ีถกูกลา่วหา 
หรือได้รับการตดัสนิในรัฐนัน้หรือ รัฐอ่ืนใด  จะผิดตามกฎหมายสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ในกรณีของ
ความผิดตอ่กฎหมายของรัฐสนธิสญัญาเป็นความผิดซึง่ได้บญัญัติในการจดัสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  
และในกรณีของความผิดตอ่กฎหมายของประเทศเครือจกัรภพท่ีก าหนดเป็นความผิดท่ีได้อธิบาย 
ในกฎหมายท่ีตกอยูภ่ายใต้ค าอธิบายท่ีก าหนดไว้ ‛48  นอกจากนีย้งัมีข้อจ ากดั ทัว่ไปเก่ียวกบัสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดน  ซึง่ได้บญัญัติดงันี ้ บุคคลจะไม่ถกูสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหากในกรณีดงันี ้  บุคคลนัน้ถกู
กลา่วหาวา่ได้รับการตดัสนิหรือเป็นความผิดของทางการเมือง ความผิดท่ีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนจะท า
เพื่อประโยชน์ในการด าเนินคดีหรือลงโทษเขาเน่ืองมาจากเชือ้ชาติศาสนาสญัชาติของเขาหรือ
ความคิดเห็นทางการเมืองหรือ  ในการพิจารณาคดีของเขาหรือลงโทษกกัขงัหรือถกู จ ากดั ในเร่ือง
เสรีภาพสว่นบุคคลของเขาโดยเหตผุลของการแขง่ขนัของเขาศาสนาสญัชาติหรือความคิดเห็น
ทางการเมือง49  ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัติท่ีรองรับอนสุญัญานีอ้ยา่งครอบคลมุ 

                                                 
 48 Article  6. Extraditable offences 
 (1)For the purposes of this Law, any offence of which a person is accused or has been convicted  in any 
designated Commonwealth country, or any treaty State shall be an extraditable offence,if (a)in the case of an offence 
against the law of a treaty State it is an offence which is provided for in the extradition arrangement; 
 49 Article  7. General restrictions on extradition 
 (1 )A person shall not be extradited under this Law to any designated Commonwealth country or to any 
treaty State, or be committed to of kept in custody for the purposes of such extradition, if i t appears to the Minister, to 
the court of committal, or to the Court of Appeal upon an application made to it for a mandate in the nature of a writ of 
habeas corpus 
  (a)that the offence of which that person was accused or was convicted is an offence of a political 
character; 
  (b)that the request for extradition, though purporting to be made on account of the extraditable 
offence, is in fact made for the purpose of prosecuting or punishing him onaccount of his race, religion, nationality, or 
political opinions; or 



 
 
104 

นอกจากนีไ้ด้มีการแก้ไขเพิ่มเติมในสว่นยอ่ยมาตรา 7 (4)  ซึง่กลา่วถึงขอบเขต
การกระท าให้รวมไปถึงเครือจกัรภพ  ซึง่ได้แก่ ดงันี ้ความผิดตอ่ชีวิตหรือบุคคลซึง่รวมถึงท่ีได้
กระท าในเครือจกัรภพหรือรัฐท่ีท าสนธิสญัญา ความผิดซึง่ภายใต้เงื่อนไขของการจดัสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนท่ีท าโดยรัฐบาลศรีลงักากบัรัฐสนธิสญัญาร้องขอไม่ได้รับการยกยอ่ง เป็นความผิดทาง
การเมือง ความผิดอยูใ่นขอบเขตของการประชุมระหวา่งประเทศท่ีเก่ียวข้องกบัการปราบปรามการ
ก่ออาชญากรรมระหวา่งประเทศท่ีศรีลงักาและขอประเทศเครือจกัรภพและบงัคบัผู้ท าสญัญาเพื่อ
ด าเนินคดีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน50 

ส าหรับการแก้ไขเพิ่มเติมในสว่นของความหมายของ "รัฐตา่งประเทศ" ส าหรับค า
วา่ "ภายในเครือจกัรภพ" ค าวา่ "ภายในเครือจกัรภพนัน้ให้ถือวา่รวมถึงฮ่องกงเขตปกครองพิเศษ
ของสาธารณรัฐประชาชนจีน " รวมถึงเพ่ิมเติมในสว่นของการกระท าให้รวมไปถึงความผิดตอ่
กฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัวตัถรุะเบิดอีกด้วย51 เม่ือพิจารณาการก่อการร้ายในบางลกัษณะอาจพบวา่
มีมลูเหตจุูงใจในการเมืองเป็นมลูฐานด้วยอาจก่อให้เกิดปัญหาขึน้ได้วา่  บางประเทศอาจมีการ
วินิจฉยัวา่การก่อการร้ายท่ีเกิดขึน้เป็นความผิดทางการเมือง  ด้วยเหตนีุเ้องอนสุญัญาเก่ียวกบัการ
ตอ่ต้านการก่อการร้ายสว่นใหญ่ท่ียกร่างโดยสหประชาชาติ  จึงมีการบญัญัติให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนระหวา่งกนัได้ในความผิดตามท่ีก าหนดไว้ในอนสุญัญา อยา่งที่ผู้ เขียนได้ศกึษามา ทัง้ประเทศ
สหรัฐอเมริกา  ประเทศ องักฤษ  ประเทศอินเดีย   และประเทศศรีลงักา ซึง่ก็มีบทบญัญัติท่ีได้ท า

                                                                                                                                            
  (c)that he might, if extradited, be prejudiced at his trial or punished, detained or restricted in his 
personal liberty by reason of his race, religion, nationality, or political 
 50 Section 7 of the Extradition Law, No, 8 of 1977 (hereinafter referred to as the"principal enactment") is 
hereby amended in subsection (4) of that section by thesubstitution for all the words from "include" to the end of that 
subsection of thefollowing :-"include- 
 (a) an offences against the life or person of the head of any designated  Commonwealth country or treaty 
state ; 
 (b) an offence which, under the terms of the extradition arrangement made bythe Government of Sri Lanka 
with the requesting treaty state, is not regarded  as a political offence ; 
 (c) an offence within the scope of an international convention relating to the suppression of  international 
crime to which Sri Lanka and the requesting  designated commonwealth country or treaty state are contracting parties 
and  which obliges contracting parties to prosecute or grant extradition for such  offence ; and 
 (d)any related offence described in subsection (3) of section 6."   
 51 Article 23 Amendment  of the principal enactment is hereby amended by the substitution , in  the 
definition of "foreign state", for the words "within the Commonwealth ,", of the  words "within the Commonwealth and 
shall be deemed to include the Hong Kong Special Administrative Region of the People's Republic of 
China;".Amendment to the Schedule to the  principal enactment 
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สนธิสญัญากนัในเร่ืองท่ีจะไม่สง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีเป็นความผิดทางการเมืองขึน้ เช่นเดียวกบัใน
ในเร่ือง  ความผิดทางการเมือง  ซึง่ในปัจจุบนัก็ไม่มีค านิยามไว้เป็นการเฉพาะอนัเป็นบรรทดัฐาน
สากล  จึงท าให้หลายประเทศยงัคงมีการตีความท่ีเตกตา่งกนัออกไป  และโดยทัว่ไปก็มกัจะวินิจฉยั
วา่ความผิดตามค าร้องนัน้เป็นความผิดทางการเมืองหรือไม่นัน้   เป็นอ านาจของศาลแหง่ประเทศผู้
รับค าขอให้มีการสง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน 

กล่าวโดยสรุป ในมาตราการการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน อนสุญัญานีท่ี้ห้ามมิให้ถือวา่
ความผิดทางการเมืองเป็นความผิดท่ีเกิดจากมลูเหตจุูงใจทางการเมือง หรือเป็นความผิดท่ี
เก่ียวพนักบัความผิดทางการเมือง   หรือเป็นความผิดท่ีเก่ียวกบัมลูเหตจุูงใจทางการเมือง  ทัง้นี ้
เน่ืองมาจากลกัษณะของการก่อการร้ายท่ีมกัมีการใช้ความรุนแรงและอาจกระท าตอ่กลุม่บุคคล
โดยไม่เลอืกวา่จะเป็นเจ้าหน้าท่ีของรัฐหรือของประชาชนผู้บริสทุธ์ิ  ดงันัน้หากมีการร้องขอให้มีการ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน หรือความช่วยเหลอืทางกฎหมายระหวา่งกนัในความผิดเก่ียวกบัการก่อการร้าย   
รัฐท่ีถกูร้องขอก็จะไม่สามารถปฏิเสธการสง่ตวัโดยยกข้ออ้างเก่ียวกบัความผิดทางการเมืองดงัท่ีได้
กลา่วมาแล้วข้างต้นได้เช่น  เดียวกบัในความผิดร้ายแรงบางฐานท่ีมีสนธิสญัญาระหวา่งประเทศ
ก าหนดให้เป็นความผิดท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้โดยไม่ถือวา่เป็นความผิดทางการเมือง  เช่น 
การรุกราน  อาชญากรรมข้ามชาติ ความผิดฐานเป็นประมขุของรัฐ หรือผู้น ารัฐบาล โจรสลดั การจี ้
เคร่ืองบิน อาชญากรสงคราม โจรสลดั การจีเ้คร่ืองบิน การเอาคนลงเป็นทาส  การกีดกนัสผิีว เป็น
ต้น 

นอกจากนีใ้นรัฐภาคีท่ีผู้ เขียนได้ท าการศกึษาแล้วนัน้จะพบวา่ สหรัฐอเมริกา  
องักฤษ  อินเดีย และศรีลงักา  ก็มีบทบญัญัติท่ีเพียงพอและสอดคล้องกบัอนสุญัญานีท่ี้กลา่วไว้ใน
เร่ือง  การไม่สง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดนกรณีท่ีมีโทษประหารชีวิต  สบืเน่ืองมาจากแนวความคิดท่ีวา่โทษ
ประหารชีวิตเป็นการตดัโอกาสท่ีผู้นัน้จะได้ปรับปรุงตวั  ซึง่แม้อาจสง่ผลในการยบัยัง้อาชญากรรม
ได้ในระดบัหนึง่แตไ่ด้เคยมีการวิจยัเอาไว้ วา่การประหารชีวิตมิได้สง่ผลดีตอ่การควบคมุ
อาชญากรรมในระยะยาวได้  ประกอบกบัเหตผุลด้านมนษุยธรรมที่วา่ ‚ ประเทศผู้ รับค าขอให้มีการ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนไม่สมควรจะสง่ตวับุคคลท่ีเข้ามาพึง่อ านาจของประเทศนัน้ให้ประเทศอ่ืนน าไป
ประหารชีวิต ‛52 ด้วยเหตนีุใ้นปัจจุบนัหลายประเทศโดยเฉพาะในยโุรปจึงได้มีการยกเลกิโทษ
ประหารชีวิตไปแล้ว  ท าให้เกิดปัญหาในทางปฏิบติัท่ีเป็นอุปสรรคส าหรับการให้ความร่วมมือใน

                                                 
 52 Beyleveld  Deryck '' Deterrence  Research  and  Deterence  Polities '' in Andrew  Von  Hirch  and  Andrew 
Ashworth  , Principled  Sentencing - Reading  on Theory& Policy   (Oxford : Hart Publishing , 2000) pp 72-73 
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การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  เน่ืองจากความเตกตา่งส าหรับโทษในการกระท าความผิดร้ายแรงเดียวกนั 
เเตมี่การก าหนดโทษท่ีแตกตา่งกนัในแตล่ะประเทศ โดยเฉพาะความผิดท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้าย
ถือเป็นความผิดท่ีร้ายแรงในหลายประเทศมีการก าหนดโทษประหารชีวิตไว้ส าหรับความผิดนี ้ 
รวมทัง้ในประเทศไทยด้วย ด้วยเหตปัุจจยัดงักลา่วอาจเป็นสาเหตหุนึง่ท่ีรัฐได้รับการร้องขออาจ
ปฏิเสธไม่ให้ความร่วมมือในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน เน่ืองจากความแตกตา่งส าหรับโทษในการ
กระท าความผิดท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้ายถือเป็นความผิดท่ีร้ายแรงในหลายประเทศมีการก าหนด
โทษประหารชีวิตไปแล้ว  ท าให้เกิดอุปสรรคส าหรับการให้ความร่วมมือในการตอ่สู้ผุ้ ร้ายข้ามแดน
เน่ืองจากความเตกตา่งส าหรับโทษการกระท าความผิดร้ายแรงเดียวกนั   แตมี่การก าหนดโทษท่ี
แตกตา่งกนัในแตล่ะประเทศ  โดยเฉพาะความผิดท่ีเก่ียวกบัการก่อการร้ายถือเป็นความผิดท่ี
ร้ายแรงในหลายประเทศมีการก าหนดโทษประหารชีวิตไว้ส าหรับความผิดนี ้รวมทัง้ในประเทศไทย
ด้วย 

ด้วยเหตปัุจจยัดงักลา่วอาจเป็นสาเหตหุนึง่ท่ีรัฐได้รับการร้องขออาจปฏิเสธไม่ให้
ความร่วมมือในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้  ดงัจะเห็นได้จากการท่ีมีบทบญัญัติท่ีจะไม่สง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนในความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต  ในอนสุญัญาหลายฉบบั เช่น อนสุญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนInter-American มาตรา 9 และอนสุญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนของสหภาพยโุรป 
ค.ศ.1957 มาตรา 11 เป็นต้น 

แตอ่ยา่งไรก็ตาม ในปัจจุบนัได้มีทางออกส าหรับปัญหาดงักลา่ว นัน่คือ  รัฐผู้
รับค าร้องและรัฐผู้ มีร้องขอตา่งยอมรับถึงการมีอยูข่องโทษประหารชีวิตและเพื่อให้มีความร่วมมือ
ในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนแก่กนัได้แม้จะเป็นความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต  จึงได้มีการก าหนดให้รับ
ผู้ ร้องขอต้องด าเนินการบญัญัติกฎหมาย  เพื่อเป็นหลกัประกนัวา่ รัฐผู้ ร้องขอจะไม่มีค าพิพากษา
ลงโทษประหารชีวิต  หรือ  แม้จะมีค าพิพากษาดงักลา่วก็จะไม่มีการลงโทษเช่นนัน้   หากรัฐท่ีได้รับ
การ้องขอจะให้ความร่วมมือในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนให้  ซึง่ข้อตกลงท่ีมีบทบญัญัติดงักลา่ว อาทิ 
เช่น  สนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งสหรัฐ  ถึงกระนัน้ก็ตาม  การท่ีรัฐผู้ ร้องขอท าการรับรอง
วา่จะไม่ประหารชีวิตผุ้ ร้ายท่ีขอให้สง่ข้ามแดนดงักลา่ว  ก็อาจสง่ผลให้เกิดปัญหา Double  
Standard  ได้  เน่ืองจากหากเป็นกรณีท่ีมีการร่วมกนักระท าความผิดเป็นขบวนการแล้วผู้ ท่ีอยูใ่น
ประเทศได้รับการลงโทษประหารชีวิต  ในขณะท่ีผู้ ท่ีร่วมกนักระท าความผิดด้วยกนัหลบหนีข้าม
ประเทศไม่ได้รับการลงโทษประหารชีวิต  เน่ืองจากการท าค ารับรองดงักลา่วนัน่เอง 
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ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัของบรรดารัฐท่ีก าหนดลกัษณะความผิดตาม
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการ
ให้ความช่วยเหลอืในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ไว้ ปรากฏตามตารางท่ี 4 

ตารางที่ 4  ตารางสรุปสาระส าคัญของบรรดารัฐที่ก าหนดลักษณะความผิดตามอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศว่าด้วยการปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  เร่ือง มาตรการให้ความ
ช่วยเหลือในการส่งผู้ร้ายข้ามแดน  
 
สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ

เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

มาตรการให้ความ
ช่วยเหลือในการ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน   

1.กรณีท่ีรัฐภาคีฝ่ายใดฝ่าย

หนึ่งก าหนดให้ต้องมี

สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้าย

ข้ามแดนระหวา่งกนั 

 

 2 .กรณีท่ีรัฐภาคีมไิด้ก าหนด  

ให้ต้องมีสนธิสญัญาวา่ด้วย

การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่ง

กนั ความผดิท่ีให้มีการสง่ผู้ ร้าย

ข้ามแดนระหวา่งกนัได้โดยทัง้นี ้

ให้เป็นไปตามเง่ือนไขท่ีได้มีการ

ก าหนดไว้โดยกฎหมาย 

3.ห้ามมใิห้เป็นความผดิทาง
การเมืองหรือเป็นความผดิท่ี
เกิดจากมลูเหตจุงูใจทาง
การเมือง 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
บญัญัตไิว้ใน Treaty between the government of  the  
kingdom  of  Thailand  and  the government   of  
the  United State  of America relating  to extradition   
ข้อผกูพนัในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนภาคีคูส่ญัญาตกลงท่ี
จะสง่ให้แก่กนัและกนั และความผดิท่ีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ได้ซึ่งได้กระท าขึน้ภายนอกดนิแดนของรัฐท่ีร้องขอ รัฐท่ี
ได้รับการร้องขอจะสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  ความผดิท่ีสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนจะต้องเป็นความผดิท่ีลงโทษได้ตามกฎหมาย
ของคูส่ญัญาทัง้สองฝ่าย    นอกจากนีไ้มมี่การสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนถ้าความผดินัน้เป็นความผดิทางการเมืองหรือ
มุง่ประสงค์ทางการเมือง  หรือความผดิทางทหาร
โดยเฉพาะ 
      สรุปได้วา่มีบทบญัญตคิรอบคลมุรองรับอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายท่ีช้
นิวเคลียร์ 
(ประเทศอังกฤษ) 
กฎหมายท่ีเก่ียวข้องได้บญัญัตไิว้ใน TREATY 
BETWEEN THE UNITED KINGDOM AND SIAM 
RESPECTING THE EXTRADITION OF FUGITIVE 
CRIMINALS March 4, 1911. รัฐภาคีท่ีมีสว่นร่วมใน
การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนจะต้องมีการกระท าท่ีเก่ียวข้องกบั
อาชญากรรมในเขตอ านาจของรัฐภาคี ภายใต้
สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีท าระหวา่ง กนั     
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

นอกจากนีค้วามผดิทางอาญาจะไมส่ง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน  
ถ้าเป็นความผดิในแง่ของการเมือง     
             สรุปได้วา่มีบทบญัญตคิรอบคลมุรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายท่ีช้นิวเคลียร์ 
(ประเทศอินเดีย) 
ประเทศอินเดียมีกฎหมาย THE EXTRADITION ACT, 
1962   มีสาระส าคญัดงันี ้ความผดิทัง้หมด หรือบางสว่น
ท่ีเกิดในรัฐตา่งประเทศ  หรือในอินเดีย แตผ่ลกระทบนัน้
น ามาซึ่งการสง่ผู้ ร้ายข้ามเดนได้     โดยท่ีการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนเป็นความผดิท่ีสง่ได้ ในความสมัพนัธ์กบัรัฐ
ตา่งประเทศท่ีเป็นรัฐสนธิสญัญา   ความสมัพนัธ์กบัรัฐ
ตา่งประเทศท่ีอยู่ในบงัคบับทบญัญัตแิห่ง
พระราชบญัญัตนีิใ้ห้ด้วยความเคารพกบัความผดิท่ีระบุ
ไว้ในทิศทางท่ีมีผลในความสมัพนัธ์กบัรัฐเช่นถ้าเป็นรัฐ
สนธิสญัญา 
               นอกจากนี ้ ไมส่ง่ผู้ ร้ายข้ามแดนกรณีท่ีเป็น
ความผดิทางการเมือง จากท่ีได้มีค าพพิากษาตดัสนิแล้ว 
             ดงันัน้กลา่วได้วา่มีบทบญัญตคิรอบคลมุรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ 
(ประเทศศรีลังกา) 
กฎหมายท่ีรองรับคือ Sri  Lanka  Extradition  
Amendment Act 1999 ใช้กฎหมายฉบบันีม้าถึงปัจจบุนั   
บคุคลท่ีถกูกลา่วหา หรือได้รับการตดัสนิในรัฐนัน้หรือ รัฐ
อ่ืนใด  จะผดิตามกฎหมายสง่ผู้ ร้ายข้ามแด นในกรณีของ
ความผดิตอ่กฎหมายของรัฐสนธิสญัญาเป็นความผดิซึ่ง
ได้บญัญัตใินการจดัสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 
             สรุปได้วา่มีบทบญัญตคิรอบคลมุรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายท่ีช้นิวเคลียร์ 
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 3 .1.4  มาตรการความร่วมมือทางอาญา 

ความช่วยเหลอืในทางอาญา เป็นตวัผลกัดนัท่ีท าให้น าตวัผู้กระท าผิดไปลงโทษได้
อยา่งมีประสทิธิภาพ  อยา่งไรก็ตามหากไม่มีการท าสนธิสญัญากนัก็อาจจะใช้วิธีทางการทตู ได้  
ความร่วมมือทางอาญาถือวา่ เป็นกรอบในการด าเนินความร่วมมือทางอาญาระหวา่ง  ประเทศ
บางประเทศอาจมีความตกลงหรือมีสนธิสญัญาความร่วมมือทางอาญา ( Mutual Legal 
Assistance Treaty-MLAT)53 ซึง่สามารถด าเนินการระหวา่งผู้ประสานงานกลางหรือหนว่ยงานท่ีมี
อ านาจหน้าที่ของประเทศนัน้ๆ ได้โดยตรง โดยไม่ต้องผา่นช่องทางการทตู แตห่ากไม่มีความตกลง
ร่วมมือทางอาญาจะต้องด าเนินการผา่นช่องทางการฑตูของทัง้สองฝ่าย และระบุหลกัการตา่งตอบ
แทนในค าร้องขอความร่วมมือด้วยเสมอ 

มาตรการความร่วมมือทางอาญา  ประเทศอเมริกา 

การท าสนธิสญัญาวา่ด้วยความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัระหวา่งอเมริกาและไทย   
( Treaty between the government of the United States of America and the government of 
the Kingdom of Thailand on mutual assistance in criminal matters) Signed at Bangkok, 
March 19, 1986. ซึง่ในสนธิสญัญาได้ระบุเร่ืองรัฐภาคีจะต้องให้ความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัตาม
บทบญัญัติแหง่สนธิสญัญาฉบบันีท่ี้เก่ียวกบัการสบืสวนสอบสวน  การฟ้องคดี และกระบวนการ
อ่ืนๆ  ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเร่ืองอาญา54 รวมถึง  การสบืพยานบุคคล  และการสอบปากค าบุคคล ,การ
จดัหาให้ซึง่เอกสาร บนัทกึ และพยานหลกัฐาน การสง่เอกสาร , การโอนตวันกัโทษท่ีถกูคมุขงัเพื่อ
การสบืพยานบุคคล 55 ซี่งสนธิสญัญามุ่งประสงค์ให้ความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัระหวา่งหนว่ย
ราชการในกระบวนการยติุธรรมทางอาญาของรัฐภาคีเทา่นัน้  ไม่ได้มุ่งประสงค์หรือท าขึน้เพื่อให้
ความช่วยเหลอืเช่นนัน้แก่เอกชน 56 เป็นต้น  ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัติท่ีรองรับอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

 

                                                 
 53 กระทรวงการต่างประเทศ, ความร่วมมือระหว่างประเทศด้านกระบวนการยตุิธรรม [ออนไลน์], 27 มิถนุายน 2555, 
แหล่งที่มา : http://www.mfa.go.th/web/202.php 

54 Treaty between the government of the United States of America and the government of the Kingdom of 
Thailand on mutual assistance in criminal matters) Signed at Bangkok, March 19, 1986.section 1  

55 Ibid., section 2 
 56 Ibid 
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มาตรการความร่วมมือทางอาญา   ประเทศอังกฤษ 

รัฐบาลแหง่ราชอาณาจกัรไทยและรัฐบาล องักฤษ ปรารถนาท่ีจะธ ารงไว้และ
กระชบัสานสมัพนัธ์ท่ีมีมาช้านาน ซึง่ผกูพนัสองประเทศไว้ด้วยกนั และท่ีจะให้ความช่วยเหลอืซึง่
กนัและกนัในเร่ืองทางอาญาอยา่งมีประสทิธิผลซึง่ได้ตกลงกนั ใน  Treaty  Between of   the 
Kingdom  of  Thailand  and  The  Governtment  of  the  United  Kingdom  of  great   
Britain  and  Northern  Ireland   on  Mutual  assistance   in  criminal  matters57  ดงัตอ่ไปนี ้
พนัธกรณีท่ีจะให้ความช่วยเหลอื .. ข้อจ ากดัในการปฏิบติัตามค าร้องขอ   เจ้าหน้าที่ผู้ประสานงาน
กลาง  สาระของค าร้องขอส าหรับความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั  การปฏิบติัตามค าร้องขอ  เป็นต้น   
โดยมีบทบญัญัติท่ีสร้างความร่วมมือดงันี ้ รัฐภาคีตกลงท่ีจะให้ความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัตาม
บทบญัญัติแหง่สนธิสญัญาฉบบันีใ้นเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการสบืสวนสอบสวน การฟ้องคดี และ
กระบวนการอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเร่ืองทางอาญา   ความช่วยเหลอืให้รวมถึง แตไ่ม่จ ากดัเฉพาะ
เร่ืองตอ่ไปนี ้  การสบืพยานบุคคล และการสอบปากค าบุคคล    การจดัหาให้ซึง่เอกสาร บนัทกึ 
และพยานหลกัฐาน  การให้ความช่วยเหลอืให้กระท าโดยจะต้องไม่ค านงึวา่การกระท าซึง่เป็นมลู
กรณีของการสบืสวนสอบสวน การฟ้องคดี หรือกระบวนการทางอาญาในภาคีผู้ ร้องขอจะต้องห้าม
ตามกฎหมายของภาคีผู้ รับค าร้องขอหรือไม่   สนธิสญัญานีมุ้่งประสงค์เพียงเพื่อให้ความช่วยเหลอื
ซึง่กนัและกนัระหวา่งเจ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจในกระบวนการยติุธรรมทางอาญาของภาคีเทา่นัน้ และ
มิได้มุ่งประสงค์หรือท าขึน้เพื่อให้ความช่วยเหลอืเช่นนัน้แก่เอกชน58 นอกจากนีย้งัมีข้อจ ากดั คือ รัฐ
ภาคีผู้ รับค าร้องอาจปฏิเสธท่ีจะปฏิบติัตามค าร้องขอในกรณีท่ี ค าร้องขอนัน้จะกระทบกระเทือน
อธิปไตย ความมัน่คง หรือผลประโยชน์สาธารณท่ีส าคญัยิ่งอ่ืน ๆ ของภาคีผู้ รับค าร้องขอ หรือ  ค า
ร้องขอนัน้เก่ียวเน่ืองกบัความผิดทางการเมือง 

ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัติท่ีรองรับอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ครอบคลมุ 

 

                                                 
 57 Law Reform Commission, Office of the Council of State, Treaty  Between of   the Kingdom  of  Thailand  
and  The  Governtment  of  the  United  Kingdom  of  great   Britain  and  Northern  Ireland   on  Mutual  assistance   in  
criminal  matters [online] 25 June 2012 , Available from: http://www.lawreform.go.th/lawreform/index.php? 
option=com_lawreform&task=e&Itemid=22#\ 
 58 UNODC, Etats-Unis d’ Amerique, [online] 25 June 2012, Available from: https://www. 
unodc.org/tldb/fr/browse_country.html?pageNum=4&node=docs&cmd=add&country=USA 
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มาตรการความร่วมมือทางอาญา   ประเทศอินเดีย 

ส าหรับประเทศท่ีก าลงัพฒันาอยา่งเช่น  ประเทศอินเดียก็ได้จดัท า สนธิสญัญา
ระหวา่งรัฐบาลแหง่ราชอาณาจกัรไทยกบัรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐอินเดียวา่ด้วยความช่วยเหลอืซึง่
กนัและกนัทางกฎหมายในเร่ืองทางอาญา  ซึง่มีมาตราท่ีก าหนดในเร่ืองความร่วมมือระหวา่ง
ประเทศ คือ รัฐคูส่ญัญาตกลงท่ีจะให้กบัอีกฝ่ายหนึง่ภายใต้บทบญัญัติแหง่สนธิสญัญานีซ้ึง่
มาตรการท่ีมีขอบเขตกว้างขวางที่สดุของความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัทางกฎหมายในเร่ืองท่ี
เก่ียวกบัการสบืสวนสอบสวน  การฟ้องคดี  และกระบวนการอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวกบัเร่ืองทางอาญา  ไม่วา่
หนว่ยงานท่ีได้รับการร้องขอหรือท่ีจะเป็นผู้ให้ความช่วยเหลอืนัน้จะเป็นศาลหรือหนว่ยงานอ่ืนใด 59 
ซึง่มีความประสงค์ ในทางอาญา  เช่น  การสบืสวนสอบสวน  การฟ้องคดี  หรือกระบวนการอ่ืนๆ  
ท่ีเก่ียวกบัความผิดใดๆ  ท่ีก าหนดโดยกฎหมาย    โดยการให้ความช่วยเหลอืรวมถึงอีกหลายเร่ือง  
แตไ่ม่จ ากดัเฉพาะเร่ืองตอ่ไปนี ้ เช่นการสบืพยานบุคคลและการสอบปากบุคคล   การจดัหาให้ซึง่
ข้อสนเทศ  เอกสาร  บนัทกึ  และพยานหลกัฐาน  การสง่เอกสาร   รวมถึงเอกสารทางกฎหมาย 
การปฏิบติัตามค าร้องขอเพื่อการตรวจค้นและการยดึ 

นอกจากนี ้การให้รัฐคูส่ญัญาแตล่ะฝ่ายจดัให้มีเจ้าหน้าที่ผู้ประสานงานกลาง  
อินเดียมีผู้ประสานงานกลางได้แก่  กระทรวงมหาดไทย  ส าหรับในไทยคือ  อยัการสงูสดุ  หรือ
เจ้าหน้าที่ท่ีได้รับมอบหมายจากอยัการสงูสดุ ให้เจ้าหน้าที่ผู้ประสานงานกลวงของรัฐผู้ ร้องขอเป็นผู้
ผู้ท าค าร้องขอภายใต้สนธิสญัญานีไ้ปยงัเจ้าหน้าที่ผู้ประสานงานกลางของรัฐผู้ รับค าร้องขอ 

ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัติท่ีรองรับอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

 

 

                                                 
 59 Treaty  Between    of   the   Kingdom  of  Thailand    and  The  Governtment  of  the  United  Kingdom  of  
great   Britain  and  Northern  Ireland   on  Mutual  assistance   in  criminal  matters   
 Article 5.  A fugitive criminal shall not be surrendered if the offence in respect of which his surrender is 
demanded is  deemed by the Party on whom the demand is made to be one of a political character, or if he prove that 
the  requisition for his surrender has in fact been made with a view to try or punish him for an offence of a  political 
character 
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มาตรการความร่วมมือทางอาญา   ประเทศศรีลังกา 

ประเทศศรีลงักามีกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัความช่วยเหลอืทางอาญาไว้ใน
กฎหมาย  Mutual Legal Assistance in Criminal Matters Act  200260  ได้กลา่วถึงสาระส าคญั
ในสว่นของความช่วยเหลอืทางอาญาโดยบญัญัติไว้วา่ มาตรา  2(3) ข้อตกลงท่ีได้กระท าระหวา่ง
ประเทศศรีลงักาและรัฐภาคีใด  ให้ค านงึถึงเงื่อนไขและข้อตกลงและให้บงัคบัตามข้อตกลงท่ีได้ตก
ลงไว้  โดยค านงึถึงเงื่อนไขและผลกระทบที่จะมีผลตอ่การกระท านัน้ๆ อีกด้วย61 

นอกจากนีส้ าหรับวตัถปุระสงค์ในการจดัท ากฎหมาย Mutual Legal Assistance 
in Criminal Matters Act   2002 มีการบญัญัติใน  มาตรา 3  คือเพื่ออ านวยความสะดวกในการ
จดัหาและการได้รับความช่วยเหลอืในเร่ืองทางอาญาแก่ประเทศศรีลงักา ไม่วา่จะเป็น  สถานท่ีของ
ผู้ ต้องสงสยัหรือพยาน   การให้บริการทางเอกสาร  การตรวจสอบของพยาน  การได้รับเอกสาร
หลกัฐานหรือสิง่ของอ่ืน ๆ  การด าเนินการเก่ียวกบัค าขอส าหรับการค้นหาและจบักมุ การ
ด าเนินการท่ีมีผลตอ่การถ่ายโอนชัว่คราวของบุคคลในความดแูลให้ปรากฏเป็นพยาน   การอ านวย
ความสะดวกของลกัษณะสว่นตวัของพยาน  บทบญัญัติของเอกสารและข้อมลูอ่ืน ๆ62 

                                                 
 60 Article 1   of  Mutual Assistance in Criminal Matters Act (No. 25 of 2002)   
  1. This Act may be cited as the Mutual Assistance in Criminal Matters Act, No. 25 of 2002. 
 61 Article 2  (3)  0f Mutual Assistance in Criminal Matters Act (No. 25 of 2002)   
 (3) Where an agreement has been entered into between sri Lanka and any Non-Commonwealth country, whether 
before or after the date of commencement of this Act, for mutual assistance in criminal matters, the Minister may, by 
Order published in the Gazette, declare that the provisions of this Act shall apply in respect of such Non-
Commonwealth country, subject to such limitations and conditions as the Minister may, having regard to the terms of 
such agreement, deem expedient to specify in the Order, for the purpose only of giving effect to the terms of such 
agreement. 
 62 Article 3   of   Mutual Assistance in Criminal Matters Act (No. 25 of 2002 
 The object of this Act is to facilitate the provision and obtaining, by Sri Lanka of assistance in criminal 
matters including-  
 (a) the location and identification of witnesses or suspects ; 
 (b) the service of documents ; 
 (c) the examination of witnesses ; 
 (d) the obtaining of evidence, documents or other articles : 
 (e) the execution of requests for search and seizure ; 
 (f) the effecting of a temporary transfer of a person in custody to appear as a witness ; 
 (g) the facilitation of the personal appearance of witnesses : 
 (h) the provision of documents and other records : 
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อยา่งไรก็ตามยงัมีข้อยกเว้นในการการปฏิเสธการให้ความช่วยเหลอื ซึง่ได้บญัญัติ
ไว้ในมาตรา 663 ดงันี ้ โดยจะไม่ให้ความร่วมมือทางอาญาที่เก่ียวกบั การร้องขอเก่ียวกบัการฟ้อง
คดีหรือการลงโทษบุคคลในความผิดทางการเมือง   การร้องขอเก่ียวกบัการฟ้องคดีหรือการลงโทษ
บุคคลในสว่นของการกระท าหรือละเว้นซึง่หากมนัได้เกิด    การร้องขอเก่ียวกบัการฟ้องคดีของ
บุคคลส าหรับความผิดท่ีผู้นัน้ได้รับการปลอ่ยตวัหรือตดัสนิไปตามกฎหมายของประเทศศรีลงัก า
การรักษาความปลอดภยัระหวา่งประเทศอยูบ่นพืน้ฐานท่ีสอดคล้องกบัการร้องขอจะอ านวยความ
สะดวกการฟ้องร้องหรือการลงโทษของหรือก่อให้เกิดอคติตอ่บุคคลในบญัชีของเชือ้ชาติภาษา
ศาสนาของเขา,, วรรณะ, เพศ, ความคิดเห็นทางการเมืองหรือสถานท่ีใด ๆ ท่ีเกิดขึน้ในศรีลงักาจะ
มีการบญัญัติความผิดตามกฎหมายเฉพาะทางทหารของศรีลงักา  

ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัติท่ีรองรับอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

กล่าวโดยสรุป  จากการศกึษากฎหมายข้างต้นแล้วจะเห็นได้วา่ ความร่วมมือ
ทางอาญาเป็นกรอบในการด าเนินการช่วยเหลอืทางอาญาระหวา่งประเทศ  ไม่วา่จะเป็นระหวา่ง
ไทยกบัตา่งประเทศ  ซึง่จากการศกึษาข้างต้นจะเห็นได้วา่  ประเทศสหรัฐอเมริกา  ก็มีบทบญัญัติ
ในเร่ืองความช่วยเหลอืบญัญัติไว้ใน Treaty between the government of the United States of 
America and the government of the Kingdom of Thailand on mutual assistance in 
criminal matters) Si  ซึง่ถือวา่มีกฎหมายท่ีได้การรองรับในเร่ืองกฎหมายระหวา่งประทศ ท่ี
สง่เสริมให้มีการร่วมมือกนั  ไม่เพียงเทา่นี ้ รวมถึงประเทศสหราชอาณาจกัร ได้บญัญัติเร่ืองความ
ร่วมมือทางอาญาแล้วใน Treaty  Between of  the Kingdom  of  Thailand and The  

                                                                                                                                            
 (i) the location, of the proceeds of any criminal activity ; 
 (j) the enforcement of orders for the payment of fines or for the forfeiture of freezing of property. 
 63 Article  6. Refusal of assistance  of Mutual Assistance in Criminal Matters Act (No. 25 of 2002)   
 (1) A request by the appropriate authority of a specified country for assistance under this Act shall be 
refused, in whole or in part, if, in the opinion of the Central Authority-  
  (a) the request relates to the prosecution or punishment of a person in respect of an act or 
omission which, if it had occurred in sri Lanka would not have constituted an offence under the law of Sri Lanka ;  
  (b) the request relates to the prosecution or punishment of a person for an offence of a political 
character ; 
  (c) the request relates to the prosecution or punishment of a person in respect of an act or 
omission which if it had occurred in Sri Lanka, would have constituted an offence only under the military law of Sri 
Lanka ; 
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Governtment  of  the  United  Kingdom  of  great Britain  and  Northern  Ireland on  
Mutual  assistance in  criminal matters อินเดีย  และศรีลงักา  ก็มีกฎหมายรองรับเช่นเดียวกนั 
โดยเม่ือพิจารณาแล้ว ก็บญัญัติในเร่ือง การให้ความร่วมมือทางด้านอาญากบัประเทศตา่งๆ  เช่น 
การให้ความช่วยเหลอื การให้ความร่วมมือ  การสบืสวน สอบสวน  การฟ้องคดี    ซึง่เม่ือพิจาณา
องค์ประกอบกบัความผิดเก่ียวกบัการก่อการ้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ดงัท่ีเม่ือมีการก าหนดไว้ ของ
อนสุญัญาที่วา่ ‘โดยมีเจตนาบงัคบับุคคล  หรือ  นิติบุคคล  หรือองค์การระหวา่งประเทศหรือรัฐให้
กระท าการ  หรืองดเว้นกระท าการใดๆ ’  ดงันีจ้ะพบวา่ผู้ เสยีหายมิได้มีแตเ่พียงรัฐเทา่นัน้  องค์การ
ระหวา่งประเทศก็สามารถเป็นผู้ เสยีหายจากการกระท าดงักลา่วได้  ดงันัน้ในกฎหมายของรัฐภาคี
สว่นใหญ่ก็ยงัไม่มี  การบญัญัติไว้ 

  ผู้ เขียนได้ สรุปสาระส าคญัของบรรดารัฐท่ีก าหนดลกัษณะความผิดตาม
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการ
ให้ความช่วยเหลอืทางอาญา ดงัท่ีปรากฏใน ตารางท่ี4 

ตารางที่ 5  ตารางสรุป สาระส าคัญของบรรดารัฐที่ก าหนดลักษณะความผิดตามอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการให้ความช่วยเหลือทาง
อาญา 
สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือ

ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

มาตรการให้
ช่วยเหลือทาง
อาญา 

1.ให้รัฐภาคีจดัให้มีมาตรการให้ความ

ช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัให้มากท่ีสดุใน

การสืบสวนสอบสวนทางอาญา  หรือ

กระบวนวธีิพจิารณาความอาญา   

 
2.ในกรณีท่ีไมมี่สนธิสญัญาหรือความ
ตกลงดงักลา่ว ก็สามารถด าเนินการให้
ความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัได้ตาม
กฎหมายภายในของรัฐภาคีนัน้ๆนัน่เอง 
 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
มาตรการให้ความช่วยเหลือทางอาญามีบญัญัติ
ไว้ในกฎหมาย   Treaty between the 
government of the United States of America 
and the government of the Kingdom of 
Thailand on mutual assistance in criminal 
matters) Signed at Bangkok, March 19, 
1986.รัฐภาคีจะต้องให้ความช่วยเหลือซึ่งกนัและ
กนัตามบทบญัญัตแิห่งสนธิสญัญาฉบบันีท่ี้
เก่ียวกบัการสืบสวนสอบสวน  การฟ้องคดี    และ
กระบวนการอ่ืนๆ  ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเร่ืองอาญา     
ความช่วยเหลือและกระบวนการท่ีระบไุว้ใน
สนธิสญัญานี ้ จะไมจ่ ากดัช่วย  เหลือ   ข้อจ ากดั
ในการปฏิบตัติามค าร้องขอ   ผู้ รับค าร้องขออาจ
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

ปฏิเสธท่ีจะปฏิบตัติามค าร้องขอ      ในกรณี  ค า
ร้องขอนัน้จะกระทบกระเทือนอธิปไตย ความ
มัน่คง หรือผลประโยชน์สาธารณท่ีส าคญัยิ่งอ่ืน ๆ 
ของภาคีผู้ รับค าร้องขอ หรือ  ค าร้องขอนัน้
เก่ียวเน่ืองกบัความผดิทางการเมือ 
             ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศสหราชอาณาจักร) 
บญัญัตไิว้ใน  Treaty between of the Kinddon  
and The Government  of  the  United  
Kingdom  of Great  Briatain   and  Northern 
Ireland on  Multual Assistance in Criminal 
Matters  รัฐภาคีตกลงท่ีจะให้ความช่วยเหลือซึ่ง
กนัและกนัตามบทบญัญัตแิห่งสนธิสญัญาฉบบันี ้
ในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการสืบสวนสอบสวน การฟ้อง
คดี และกระบวนการอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเร่ือง
ทางอาญา 
          ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญตัท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศอินเดีย) 
  สนธิสญัญาระหวา่งรัฐบาลแห่งราชอาณาจกัร
ไทยกบัรัฐบาลแห่งสาธารณรัฐอินเดียวา่ด้วย
ความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัทางกฎหมาย         
ความผดิสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหมายถึงความผดิท่ี
กระท าหรือละเว้นกระท าเป็นการท่ีตกอยู่ภายใต้
หรือเกิดขึน้ภายในเขตอ านาจของปากีสถานจะ
ก่อให้เกิดความผดิกบักฎหมายของประเทศ รัฐ
อาจปฏิเสธท่ีจะด าเนินการตามค าร้องขอ หาก
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

พจิารณาเห็นวา่ ค าร้องขอนัน้กระทบกระเทือนถึง
ความมัน่คง   หรือสาธารณะประโยชน์ท่ีส าคญั
อ่ืนๆ ของรัฐผู้ รับค าร้องขอ   รวมถึงค าร้องขอท่ี
เก่ียวเน่ืองทางการเมือง  
                ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญตัท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศศรีลังกา) 
Mutual Legal Assistance in Criminal Matters 
Act   2002   ได้กลา่วถึงสาระส าคญัในสว่นของ
ความช่วยเหลือทางอาญา  ข้อตกลงท่ีได้กระท า
ระหวา่งประเทศศรีลงักาและรัฐภาคีใด  ให้
ค านึงถึงเง่ือนไขและข้อตกลง  การได้รับความ
ช่วยเหลือในเร่ืองทางอาญาแก่ประเทศศรีลงักา 
ไมว่า่จะเป็น สถานท่ีของผู้ต้องสงสยัหรือพยาน   
การด าเนินการเก่ียวกบัค าขอส าหรับการค้นหา
และจบักมุ 
           ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญตัท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ 

 3.1.5 มาตรการโอนตัวนักโทษ 

มาตรการโอนตัวนักโทษ   ประเทศสหรัฐอเมริกา  

การโอนตวันกัโทษระหวา่ง ประเทศสหรัฐ อเมริกาและประเทศไทยนัน้ได้มีการท า
สนธิสญัญาการโอนตวันกัโทษระหวา่งกนั  ซึง่ได้ให้ความหมายดงันี ้สนธิสญัญาการโอนตวันกัโทษ
ระหวา่งอเมริกาและไทย  ค.ศ.1988 64  ได้ให้ความหมายการโอนตวันกัโทษดงันี ้รัฐผู้สง่ หมายถึง  

                                                 
 64 TREATY ON COOPERATION IN THE EXECUTION OF PENAL SENTENCES BETWEEN THE 
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND 
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รัฐภาคีซึง่มีหน้าที่จะต้องสง่รัฐผู้ รับ หมายถึง รัฐภาคีท่ีมีหน้าที่จะต้องรับตวันกัโทษ  ผู้กระท าผิด  
หมายถึง  ผู้ ท่ีถกูตดัสนิจากรัฐภาคีนัน้จะถกูลงโทษฐานผิดทางอาชญากรรมถกูตดัสนิไม่วา่โทษใน
การจบักมุ  หรือ การกกัขงั  หรือวา่การให้สิน้เสรีภาพ  การปรับโดยมีเงื่อนไข  หรือการคมุประพฤติ
ตวั หรืออยูภ่ายใต้การควบคมุดแูล โดยไม่ต้องมีการกกัตวั65 

หลกัเกณฑ์ท่ีจะสง่ตวันกัโทษนัน้ ใช้กบักรณีท่ีผู้กระท าผิดถกูโอนจากการตดัสนิ
ลงโทษความผิดทางอาญาไปยงัรัฐผู้ รับ นอกจากนีผู้้ถกูสง่จะต้องมีสญัชาติของรัฐท่ีรับ ส าหรับ
ความผิดท่ีไม่สามารถโอนได้คือกรณีเก่ียวกบัการรักษาความปลอดภยัภายในหรือภายนอกรัฐ  
ความปลอดภยัตอ่ประมขุของรัฐ  และกฎหมายความ  มัน่คงแหง่ชาติ66 นกัโทษซึง่จะได้รับการโอน
ต้องไม่อยูใ่นระหวา่งการด าเนินคดีอาญาในความ ผิดอ่ืน หรืออยูใ่นระหวา่งการรือ้ฟืน้คดีอาญาขึน้
พิจารณาคดีใหม่ในประเทศผู้โอน67  และจะต้องมีค าตดัสนิวา่มีการกระท าผิดอยา่งน้อย 1ปี68 

กรณีของรูปแบบการคมุขงั,จ าคกุหรือวิธีอ่ืน ๆ ของการกีดกนัซึง่เสรีภาพ ผู้กระท า
ผิดดงักลา่วในขณะท่ีมีการถ่ายโอนจะต้องได้รับโทษขัน้ต ่าเป็นอยา่งน้อยตามกฎหมายของรัฐท่ีท า
การโอน 69 การโอนอาจถกูปฏิเสธ หาก มีการพิจารณาโดยรัฐการถ่ายโอนวา่อาจเป็นอนัตรายตอ่

                                                 
 65 ARTICLE I--DEFINITIONS 
 66 ARTICLE II--SCOPE OF APPLICATION 
 The application of this Treaty shall be subject to the following conditions: 
  1. That the offense, for which the offender to be transferred was convicted   and sentenced, is one which 
would also be punishable as a crime in the Receiving    State had the offense been committed in the Receiving State.  
This condition shall not be interpreted so as to require that the crimes described  in the laws of the two Parties be 
identical in matters not affecting the character  of the crimes such as the quantity of property or money taken or 
possessed or  the presence of a jurisdictional element such as interstate criminal activity. 
   2. That the offender to be transferred is a national of the Receiving State. 
 67 3. That the offender to be transferred did not commit an offense: 
 (a) against the internal or external security of the State; 
 (b) against the Head of State of the Transferring State or a member of his family; or 
 (c) against legislation protecting national art treasures. 
 68 4. That there is at least one year of the offender's sentence remaining to be served  at the time of his 
application for transfer 
 69 5. That no further or other legal proceedings relating to the offense or any other   offense are pending in 
the Transferring State. 
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อ านาจอธิปไตยของตน การรักษาความปลอดภยัสาธารณะหรือค าสัง่ของรัฐหรือ ผู้กระท าความผิด
ยงัเป็นคนชาติของรัฐท่ีท าการถ่ายโอน70 

มาตราการโอนตัวนักโทษ    ประเทศอังกฤษ 

ส าหรับการโอนตวันกัโทษนัน้มีบญัญัติไว้ในกฎหมาย  Agreement  between 
the  Government of the  United  Kingdom  of  Great Britain  and  Northern  Ireland  and  
the  Government  of  the  Kingdom  of Thailand  on  the  Transfer  of   Offenders and  Co-
Operation  in  the  Enforcement  of  Penal  Sentences. Bangkok , 22 January 1990 มาตรา 
271 บุคคลท่ีถกูตดัสนิให้มีความผิดในรัฐภาคี อาจถกูสง่ไปอีกรัฐหนึง่ได้ก็ตอ่เม่ือมีการท าข้อตกลง
กนัเพื่อให้เป็นไปตามค าพิพากษาตดัสนิไป 

                                                 
 70 6. That, in the case of imprisonment, confinement or other form of deprivation of    liberty, the offender 
shall, at the time of transfer, have served in the  Transferring State any minimum period of the sentence stipulated by 
the law of  the Transferring State. 
 7. That the transfer may be refused if 
 (a) it is considered by the Transferring State to jeopardize its sovereignty,  its security or its public order; or 
 (b) offender is also a national of the Transferring State. 

71 Article 2, headed "General Principles" provides: 
   "A person sentenced in the territory of one Party may be transferred to the territory of the other Party in 
accordance with the provisions of this Agreement in order to serve the sentence imposed ก าหนด on him". 
 Ariticle 3 The application  of  this Agreement  shall be subject  to the following condition , namely that 
  a the act or omissions  on account of which  the  sentence  has been  imposed  conditions the 
essentials  elements of a criminal  offence  if  committed  on its  territory 
  b the  offender is a national  of  the receiving State 
  c the  offender  was  not  sentenced  in a respect of an offence under the law of Thailand 
   I    against  the  internal  or  external  security  of  the state 
   ii   against  the    monarch , his consort  or his sons or daughter or 
    iii  against  the  legislation  producting  national  art  treasures. 
  d the sentence imposed on the offender is one of imprisonment  confinement  or  any other 
formeprivation of Liberly in any instistutin 
   i for  life 
   ii for  an  indeterminate  period  on  account    of  mental  incapacity   or   
   iii for  a  fiexed peried  of  which   at  least  one year  remains   to  be  served  at  the  
time  of  request   for transfer 
  e an offender  may  not  be   transferred unless  he has  served  in  the  transferring  state   any  
rminimum  peried  of Imprisionment  confinement   or  deprivation  of  liberty  stipulate  by  the  law   of  the   
transferring  state 
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 ซึง่มีขอบเขต การกระท าหรือการละเว้นท่ีถกุตดัสนิให้เป็นความผิด  ผู้กระท าผิด
เป็นคนชาติของรัฐท่ีได้รับ ผู้กระท าผิดไม่ได้ถกูตดัสนิจ าคกุในฐานความผิดของประเทศไทยใน
ความผิดตอ่ไปนี ้  การรักษาความปลอดภยั ความมัน่คง ทัง้ภายในและภายนอกรัฐ  ก าหนดให้
ผู้กระท าผิดมีต้องรับความผิดอยา่งใดอยา่งหนึง่จนถึงลงโทษถกูจ าคกุตลอดชีวิต  หรืออาจจะอยา่ง
น้อยท่ีสดุคือ 1ปี  ยงัสามารถสง่ตวันกัโทษได้ ผู้กระท าผิดอาจไม่ได้รับโอนเว้นแต ่การโอนนัน้จะ
โอนได้ต้องไม่อยูใ่นระหวา่งการด าเนินคดีอาญาในความผิดอ่ืน หรืออยูใ่นระหวา่งการรือ้ฟืน้
คดีอาญาขึน้พิจารณาคดีใหม่ในประเทศผู้โอน   ค าพิพากษาเป็นท่ีสิน้สดุและไม่มีการด าเนินการ
ตามกฎหมายตอ่ไปหรืออ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการกระท าความผิดหรือการกระท าอ่ืน ๆ ท่ีค้างอยูใ่น
รัฐผู้โอน  ถ่ายโอนและรัฐท่ีรับโอนและผู้กระท าผิดทัง้หมดตกลงท่ีจะโอนให้วา่ที่ในมมุมองของอายุ
หรือวยันีข้องเขาหรือสภาพทางกายหรือทางจิตอยา่งใดอยา่งหนึง่พรรคพิจารณาวา่จ าเป็นต้อง
ได้รับความยินยอมผู้กระท าผิด  หรืออาจได้รับโดยผู้ มีสทิธิท่ีจะกระท าในของเขา ตวัแทน 

มาตรการลงโทษ    ประเทศอินเดีย 

ประเทศไทยและอินเดียได้มีการลงนามและสตัยาบนัสนธิสญัญาระหวา่ง
ราชอาณาจกัรไทยกบัสาธารณรัฐอินเดียวา่ด้วยการโอนตวัผู้ ต้องโทษตามพิพากษา ในวนัพธุท่ี 25 
มกราคม 2555  โดยสาระส าคญัของร่างสนธิสญัญาฯ มีเนือ้หาสาระเช่นเดียวกบัสนธิสญัญาใน
เร่ืองเดียวกนัท่ีประเทศไทยจดัท ากบัประเทศตา่ง ๆ และสอดคล้องกบัหลกัเกณฑ์ตาม
พระราชบญัญัติการปฏิบติัเพื่อความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษา
คดีอาญา พ.ศ. 2527 (แก้ไข พ.ศ. 2530) ทกุประการ โดยก าหนดเงื่อนไขและขัน้ตอนในการขอโอน
และการรับโอนตวัผู้ ต้องโทษตามค าพิพากษาระหวา่งรัฐคูส่ญัญา สรุปสาระส าคญัได้ ดงันี ้ 1. ผู้
ต้องโทษตามค าพิพากษาท่ีถกูพิพากษาลงโทษในดินแดนของภาคีฝ่ายหนึง่อาจถกูโอนตวัไปยงั
ดินแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ได้เพื่อรับโทษท่ีเหลอือยู่72 . ผู้ ต้องโทษตามค าพิพากษาอาจถกูโอนตวั
ได้ถ้าถกูพิพากษาลงโทษจ าคกุ 73 การกระท าอนัเป็นมลูเหตขุองการมีค าพิพากษาให้ลงโทษเป็น
ความผิดทางอาญาตามกฎหมายของรัฐผู้ รับหรือถือได้วา่เป็นความผิดทางอาญาหากได้กระท าใน
ดินแดนของรัฐผู้ รับ74  ผู้ ต้องโทษตามค าพิพากษาท่ีอาจถกูโอนตวัต้องเป็นคนชาติของรัฐผู้ รับและ

                                                                                                                                            
  f the  judgement  is final  and  no  further  or  other  legal  proceeding  relating  to the   offence  or  
any  other  offence  are   pending  in the  transferring  State 
 72 สนธิสญัญาระหว่างราชอาณาจกัรไทยกบัสาธารณรัฐอินเดียว่าด้วยการโอนตวัผู้ ต้องโทษตามพิพากษา 
 73 มาตรา 7 แห่งสนธิสญัญาระหว่างราชอาณาจกัรไทยกบัสาธารณรัฐอินเดียว่าด้วยการโอนตวัผู้ ต้องโทษตามพิพากษา 
 74 มาตรา 8 แห่งสนธิสญัญาระหว่างราชอาณาจกัรไทยกบัสาธารณรัฐอินเดียว่าด้วยการโอนตวัผู้ ต้องโทษตามพิพากษา 
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มิได้เป็นคนชาติของรัฐผู้โอน 75  รัฐผู้โอน รัฐผู้ รับ และผู้ ต้องโทษตามค าพิพากษาตา่งเห็นพ้องให้มี
การโอนตวัได้  ผู้ ต้องโทษตามค าพิพากษาซึง่กระท าความผิดตอ่ความมัน่คงภายในและภายนอก
ของรัฐ ตอ่ประมขุของรัฐ หรือสมาชิกในครอบครัวโดยตรงของประมขุของรัฐ หรือตอ่กฎหมายท่ี
เก่ียวกบัการคุ้มครองสมบติัท่ีมีคา่ทางศิลปะของชาติ รวมทัง้ความึผิดตอ่กฎหมายทหาร จะไม่ได้
รับการโอนตวั  หากกฎหมายของรัฐผู้โอนก าหนดระยะเวลาขัน้ต ่าในการจ าคกุผู้ ต้องโทษตามค า
พิพากษาท่ีอาจถกูโอนตวัจะต้องได้รับโทษในรัฐผู้โอนมาแล้วเป็นระยะเวลาขัน้ต ่าตามท่ีกฎหมาย
ก าหนด ผู้ ต้องโทษตามค าพิพากษายงัคงเหลอืระยะเวลาในการรับโทษตามค าพิพากษาอีกอยา่ง
น้อย 1 ปี ในขณะท่ีได้รับค าร้องขอให้โอนตวั  รัฐผู้โอนยงัคงไว้ซึง่เขตอ านาจแตผู่้ เดียวเก่ียวกบัค า
พิพากษาของรัฐผู้โอน รวมทัง้โทษตามค าพิพากษาท่ีก าหนดโดยศาลของรัฐผู้โอนในการท่ีจะแก้ไข 
เปลีย่นแปลงหรือยกเลกิค าพิพากษาของศาลตน แตรั่ฐผู้ รับมีอ านาจในการอภยัโทษผู้ ต้องโทษตาม
ค าพิพากษา  การบงัคบัโทษตามค าพิพากษาตอ่ภายหลงัการโอนตวั ให้เป็นไปตามกฎหมายและ
วิธีการของรัฐผู้ รับ 

มาตรการโอนตัวนักโทษ    ประเทศศรีลังกา 

การโอนนกัโทษ  ( Prisoners Transfer)  คือ การท่ีนกัโทษประเทศหนึง่ถกูย้ายไป
รับโทษจ าคกุในประเทศท่ีตนมีสญัชาติ โดยรัฐบาลแหง่ประเทศผู้โอนและนกัโทษซึง่ได้รับการโอน
ตา่งให้ความเห็นชอบในเร่ืองนี ้การโอนนกัโทษจะกระท าได้ตอ่เม่ือมีสนธิสญัญาการโอนนกัโทษ  
(Convention on the Transfer of Sentenced Persons)  ตอ่กนั เพราะเป็นหลกัการพิเศษท่ีไม่
อาจใช้หลกัถ้อยทีถ้อยปฏิบติัตอ่กนัตามกฎหมายระหวา่งประเทศได้  

ประเทศศรีลงักามีการท าสนธิสญัญาการโอนตวันกัโทษกบัหลายประเทศ  แต่
ขณะนีย้งัไม่ได้ท าสนธิสญัญากบัไทย  แตจ่ะเทียบเคียงได้จากการท าข้อตกลงระหวา่งรัฐบาลของส
หราชอาณาจกัและรัฐบาลของศรีลงักา Agreement  between the Government of the  United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland  and the Government of the Democratic 
Socialist Republic of Sri Lanka on the Transfer of Prisoners  ซึง่ได้ตกลงท าสญัญากนั ใน
วนัท่ี 6 กมุภาพนัธ์ 2003 และข้อตกลงนีมี้ผลบงัคบัเม่ือ 24 มีนาคม 2004  โดยมีสาระส าคญัใน  
มาตรา  276 ก าหนดไว้วา่   คนถกูตดัสนิจ าคกุในอาณาเขตของรัฐภาคีหนึง่อาจถกูโอนไปยงัดินแดน

                                                 
 75 Ibid  มาตรา 9 
 76 Article 2   of   Agreement  between the Government of the  United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland  and the Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka on the Transfer of Prisoners    
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ของภาคีอีกฝ่ายหนึง่ตามบทบญัญัติเพื่อท่ีจะสง่ตวันกัโทษไปยงัรัฐผู้ รับ   การโอนอาจถกูร้องขอทัง้
ของรัฐผู้โอนหรือรัฐผู้ รับโอน 

โดยมีเงื่อนไขในการโอน บญัญัติไว้ใน   มาตรา 3 77 โดยมีหลกัการโอน อาทิเช่น
นกัโทษเป็นคนชาติของรัฐผู้ รับโอน   การตดัสนิเป็นท่ีสิน้สดุหรือนกัโทษท่ีได้รับการยกเว้นสทิธิใด ๆ 
ในเวลาที่ได้รับการร้องขอส าหรับการโอน  นกัโทษต้องมีโทษอยา่งน้อย 6 เดือน หรือยงัไม่ได้ตดัสนิ 
การกระท าหรือการละเว้นทางอาญาตามกฎหมายของรัฐผู้ รับหรือจะเป็นการกระท าทางอาญาที่
เก่ียวกบัดินแดนของตน  รัฐผู้โอนและรัฐรับโอนต้องตกลงกนั 

หลงัจากท่ีมีการท าสญัญาตกลงกนัแล้วจะต้องมีการแจ้งข้อมลูไปยงัประเทศผู้ รับ
โอน   มาตรา 4 ดงันี ้ นกัโทษ จะต้องได้รับการแจ้งโดยรัฐผู้โอน     หากนกัโทษได้รับการโอนในรัฐผู้
โอน  รัฐนัน้ต้องแจ้งรัฐผู้ รับทนัทีท่ีมีการตดัสนิขัน้สดุท้าย   ข้อมลูท่ีจะต้องแจ้ง ให้หมายความ
รวมถึง ช่ือ  วนัท่ีและสถานท่ีเกิดของนกัโทษ ท่ีอยู ่ถ้ามีในรัฐท่ีรับโอน  

ในเร่ืองกฎหมายท่ีจะบงัคบัใช้นัน้  ได้บญัญัติใน  มาตรา 1078 คือ รัฐผู้ รับโอน
จะต้องบงัคบัตามกฎหมายรัฐผู้โอนท่ีได้ตดัสนิแล้ว   อยา่งไรก็ตามหากค าพิพากษาท่ีศาลได้ตดัสนิ

                                                                                                                                            
 1. A person sentenced in the territory of one Party may be transferred to the territory of  the other Party in 
accordance with the provisions of this Agreement in order to serve the  sentence imposed on him. To that end, he 
may express his interest to the transferring State  or to the receiving State in being transferred under this Agreement. 
 2. Transfer may be requested by either the transferring State or the receiving State 
 77 Article 3 of   Agreement  between the Government of the  United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland  and the Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka on the Transfer of Prisoners    
  A prisoner may be transferred under this Agreement only on the following conditions, namely that: 
  (a) the prisoner is a national of the receiving State; 
  (b) the judgment is final, or the prisoner has waived  any rights of appeal; 
  (c) at the time of receipt of the request for transfer, the prisoner still has at least sixmonths of the 
sentence to serve or the sentence is indeterminate 
  (d) consent to the transfer is given by the prisoner or, where in view of his age or physical or 
mental condition either Party considers it necessary, by a person  authorised to act on his behalf;  
  (e) the acts or omissions on account of which the sentence has been imposed constitute a 
criminal oVence according to the law of the receiving State or would constitute  a criminal oVence if committed on its 
territory; and 
  (f) the transferring and receiving State agree to the transfer 
 78 Article 10 Continued Enforcement 
 1. Subject to paragraph 2 of this Article, the receiving State shall be bound by the legal nature and duration 
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สง่ผลถึงรัฐผู้ รับ  จะต้องลงโทษท่ีเป็นมาตรการเดียวกนั  มีการลงโทษตามค าพิพากษา ซึง่ไม่
สามารถลงโทษมากกวา่เดิม  ลงโทษไม่เกินจ านวนสงูสดุท่ีกฎหมายของรัฐผู้ รับก าหนดไว้  
นอกจากนีใ้นมาตรา 1279  ยงับญัญัติไว้วา่รัฐผู้โอนมีอ านาจในการตดัสนิการกระท าความผิด 

กล่าวโดยสรุป   จากการท่ีผู้ เขียนได้ศกึษาในเร่ืองการโอนตวันกัโทษ  ประเทศ
สมาชิกก็มีบทบญัญัติท่ีรองรับพนัธกรณีอนสุญัญานี ้ ซึง่บญัญัติในสนธิสญัญาที่ได้ท าระหวา่งกนั
ไม่วา่จะเป็นการโอนตวันกัโทษระหวา่งอเมริกาและประเทศไทยนัน้ได้มีการท าสนธิสญัญาการโอน
ตวันกัโทษระหวา่งกนั  ซึง่ได้ให้ความหมายดงันีส้นธิสญัญาการโอนตวันกัโทษระหวา่งอเมริกาและ
ไทย  ค.ศ.1988  ได้ให้ความหมายการโอนตวันกัโทษ  

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัของบรรดารัฐท่ีก าหนดลกัษณะความผิดตาม
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการ
โอนตวันกัโทษ ไว้ ปรากฏตามตารางท่ี 6 

ตารางที่ 6  ตารางสรุปสาระส าคัญของบรรดารัฐที่ก าหนดลักษณะความผิดตามอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการโอนตัวนักโทษ 

สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

มาตรการ
โอนตัว
นักโทษ 

1.ก าหนดให้รัฐภาคีท่ีได้รับค าร้อง
ขอให้มีการโอนตวันกัโทษท่ีถกู
กกัขงัหรือนกัโทษท่ีรับโทษ 
สามารถท่ีจะ 

2. เม่ือได้มีการโอนตวันกัโทษ

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 

TREATY ON COOPER-ATION IN THE EXECUTION OF 
PENAL SENTENCES BETWEEN THE GOVERN-MENT OF 
THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE 
GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAI-LAND 

                                                                                                                                            
of the sentence as determined by the transferring State. 
 2. If, however, this sentence is by its nature or duration incompatible with the law of the  receiving State, or 
its law so requires, that State may, by a court or administrative order,  adapt the sanction to the punishment or 
measure prescribed by its own law for a similar oVence. As to its nature, the punishment or measure shall as far as 
possible correspond with  that imposed by the sentence to be enforced. It shall not aggravate by its nature or 
duration  the sanction imposed in the transferring State nor exceed the maximum prescribed by the 
law of the receiving State. 
 79 Article 12Review of Judgment 
 The transferring State alone shall have the right to decide on any application for review of  the judgment. 
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

แล้ว รัฐท่ีได้รับโอนตวันกัโทษมี
พนัธกรณีท่ีจะต้องควบคมุตวั
นกัโทษไปไว้ในท่ีคมุขงัเว้นแตจ่ะ
ได้รับการร้องขอหรือได้รับ
มอบหมายเป็นอย่างอ่ืน 

3.ห้ามบคุคลซึ่งถกูโอนตวัไปถกู
ฟ้องร้องด าเนินคดี คมุขงัหรือถกู
จ ากดัเสรีภาพของตน ในอาณา
เขตของรัฐท่ีบคุคลนัน้ได้รับการ
โอนตวัมาส าหรับการกระท าหรือ
ความผดิท่ีมีขึน้ก่อนการเดนิทาง
ออกนอกอาณาเขตของรัฐท่ีโอน
ตวัผู้นัน้ 

    -รัฐภาคีจะต้องให้ความช่วยเหลือซึ่งกนัท่ีเก่ียวกบัการ
สืบสวนสอบสวน  การฟ้องคดี และกระบวนการอ่ืนๆ  ท่ี
เก่ียวเน่ืองกบัเร่ืองอาญา 

     -นกัโทษซึ่งจะได้รับการโอนต้องไมอ่ยู่ในระหวา่งการ
ด าเนินคดีอาญาใหมห่รืออยู่ในระหวา่งการรือ้ฟืน้คดีอาญา
ขึน้พจิารณาคดีใหมใ่นประเทศผู้โอน 

    -การโอนตวันกัโทษจะต้องได้รับโทษขัน้ต ่าเป็นอย่าง
น้อยตามกฎหมายของรัฐท่ีท าการโอน 

( ประเทศอังกฤษ) 

 Agreement  between the  Government of the  United  
Kingdom  of  Great Britain  and  Northern  Ireland  and  the  
Government  of  the  Kingdom  of Thailand  on  the  Transfer  
of   Offenders and  Co-Operation  in  the  Enforcement  of  
Penal  Sentences. Bangkok , 22 January 1990  

      -บคุคลท่ีถกูตดัสนิให้มีความผดิในรัฐภาคี อาจถกู
สง่ไปอีกรัฐหนึ่งได้ก็ตอ่เม่ือมีการท าข้อตกลงกนัเพ่ือให้
เป็นไปตามค าพพิากษาตดัสนิไป 

     -กรณีของรูปแบบการคมุขงั,จ าคกุหรือวธีิอ่ืน ๆ ของการ
กีดกนัซึ่งเสรีภาพ ผู้กระท าผดิดงักลา่วในขณะท่ีมีการถ่าย
โอนจะต้องได้รับโทษขัน้ต ่าเป็นอย่างน้อยตามกฎหมาย
ของรัฐท่ีท าการโอน 

     -การโอนนัน้จะโอนได้ต้องไมอ่ยู่ในระหวา่งการด าเนิน
คดีอาญาในความผดิอ่ืน หรืออยู่ในระหวา่งการรือ้ฟืน้
คดีอาญาขึน้พจิารณาคดีใหมใ่นประเทศผู้โอน 
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

(ประเทศอินเดีย) 

สนธิสญัญาระหวา่งราชอาณาจกัรไทยกบัสาธารณรัฐ
อินเดียวา่ด้วยการโอนตวัผู้ต้องโทษตามค าพพิากษา 

    -ผู้ต้องโทษตามค าพพิากษาท่ีถกูพพิากษาลงโทษใน
ดนิแดนของภาคีฝ่ายหนึ่งอาจถกูโอนตวัไปยงัดนิแดนของ
ภาคีอีกฝ่ายหนึ่งได้เพ่ือรับโทษท่ีเหลืออยู่  

     - การบงัคบัโทษตามค าพพิากษาตอ่ภายหลงัการโอน
ตวั ให้เป็นไปตามกฎหมายและวธีิการของรัฐผู้ รับ  

    -รัฐผู้โอนยงัคงไว้ซึ่งเขตอ านาจแตผู่้ เดียวเก่ียวกบัค า
พพิากษาของรัฐผู้โอน รวมทัง้โทษตามค าพพิากษาท่ี
ก าหนดโดยศาลของรัฐผู้โอนในการท่ีจะแก้ไข 
เปล่ียนแปลงหรือยกเลกิค าพพิากษาของศาลตน แตรั่ฐ
ผู้ รับมีอ านาจในการอภยัโทษผู้ต้องโทษตามค าพพิากษา  

(ประเทศศรีลังกา) 

เทียบเคียงได้จากการท าข้อตกลงระหวา่งรัฐบาลของส
หราชอาณาจกัและรัฐบาลของศรีลงักา Agreement  bet-
ween the Government of the  United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland  and the 
Government of the Demo-cratic Socialist Republic of 
Sri Lanka on the Transfer of Prisoners       ซึ่งได้ตกลง
ท าสญัญากนั ในวนัท่ี 6 กมุภาพนัธ์ 2003 โดยมี
สาระส าคญัใน  คนถกูตดัสนิจ าคกุในอาณาเขตของรัฐ
ภาคีหนึ่งอาจถกูโอนไปยงัดนิแดนของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง
ตามบทบญัญัตขิองความตกลงนีเ้พ่ือท่ีจะสง่ตวันกัโทษไป
ยงัรัฐผู้ รับโอนอาจถกูร้องขอทัง้ของรัฐผู้โอนหรือรัฐผู้ รับโอน 

       -เง่ือนไขในการโอน นกัโทษเป็นคนชาตขิองรัฐผู้ รับ
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

โอนการตดัสนิเป็นท่ีสิน้สดุหรือนกัโทษท่ีได้รับการยกเว้น
สทิธิใดๆ 

        -รัฐผู้ รับโอนจะต้องบงัคบัตามกฎหมายรัฐผู้โอนท่ีได้
ตดัสนิแล้ว  อย่างไรก็ตามหากค าพพิากษาท่ีศาลได้ตดัสนิ
สง่ผลถึงรัฐผู้ รับ จะต้องลงโทษท่ีเป็นมาตรการเดียวกนั  มี
การลงโทษตามค าพพิากษา ซึ่งไมส่ามารถลงโทษมาก
กวา่เดมิ  ลงโทษไมเ่กินจ านวนสงูสดุท่ีกฎหมายของรัฐผู้ รับ
ก าหนดไว้ 

 3.1.6  มาตรการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร 

มาตรการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร   ประเทศสหรัฐอเมริกา 

ประเทศตา่งๆ สามารถให้ความร่วมมือเพื่อช่วยในการสง่ข้อมลูท่ีถกูต้อง    
ส าหรับในอเมริกานัน้ได้มีกรบญัญัติใน The Electronic Freedom of Information Act 
Amendments of 1996  ซึง่อเมริกามีการท างาน  และมีการจดัตัง้องค์กรหรือหนว่ยงานตา่งๆ    
และกฎหมายท่ีคอ่นข้างรัดกมุ  จะเห็นได้วา่มีกฎหมายหลายฉบบัท่ีเก่ียวข้องในเร่ืองข้อมลูขา่วสาร
กบัใน Title 5 of the United States Code , section 55280 ข้อมลูท่ีเป็นข้อมลูสาธารณะ  

                                                 
 80 § 552. Public information; agency rules, opinions, orders, records, and proceedings  

 (a) Each agency shall make available to the public information as follows:  
  (1) Each agency shall separately state and currently publish in the Federal Register for the 
guidance of the public-  (A) descriptions of its central and field organization and the established places at which, the 
employees (and in the case of a uniformed service, the members) from whom, and the methods whereby, the public 
may obtain information, make submittals or requests, or obtain decisions;  
 ……………………………………….. 
 (e) each amendment, revision, or repeal of the foregoing.  
 Except to the extent that a person has actual and timely notice of the terms thereof, a person may not in any 
manner be required to resort to, or be adversely affected by, a matter required to be published in the Federal Register 
and not so published. For the purpose of this paragraph, matter reasonably available to the class of persons affected 
thereby is deemed published in the Federal Register when incorporated by reference therein with the approval of the 
Director of the Federal Register.  
 



 
 
126 

กฎระเบียบของหนว่ยงาน ความคิดเห็น ค าสัง่ซือ้และระเบียบการด าเนินการ โดยแตล่ะหนว่ยงาน
ของรัฐจะต้องให้ข้อมลูแก่สาธารณะ  อาทิเช่น  การอธิบายข้อมลูตา่งๆ ขององค์กลางของตน
เผยแพร่ให้แก่ประชาชาชน ซึง่กฎระเบียบตา่งๆ  ควรออกให้สอดคล้องและพร้อมท่ีจะให้ประชาชน
ตรวจสอบ นอกจากนีอ้เมริกายงัมีรัฐบญัญัติวา่ด้วยการปฏิรูปขา่วกรองและป้องกนัการก่อการร้าย
ฉบบัปี 2004 ได้มีการจดัท าบนัทกึช่วยจ านโยบายแลกเปลีย่นข้อมลูภายในหนว่ยงานของกระทรวง
ความมัน่คงแหง่มาตภุมิูเพื่อเป็นการสร้างความมัน่ใจในการปฏิบติัให้เป็นไปในแนวทางเดียวกนัทัง้
ด้านการก่อการร้าย  การบงัคบัใช้กฎหมาย และการรักษาความปลอดภยั ความลบัของข้อมลู  จะ
เห็นได้จากตวัอยา่งคดีท่ีมีการเผยแพร่ข้อมลูท่ีมีแนวโน้มในการก่อการร้ายท่ีจะเกิดขึน้ ให้หนว่ยงาน
ท่ีเก่ียวข้องได้เตรียมตวัรับมือ 

ตวัอยา่งคดี ในเดือนมิถนุายน 2007 ส านกังานสอบสวนกลางและหนว่ยขา่วกรอง
แหง่สหรัฐอเมริกาได้เปิดเผยรายช่ือของนาย แอดแนน กลูเชียร์ เอลชูกริ จูมาฮ ซึง่ถกูกลา่วหาวา่
เป็นผู้น าการปฏิบติัการเพื่อพฒันาแผนงานส าหรับใช้อาวธุนิวเคลยีร์ระเบิดในเมืองของอเมริกา
หลายๆ เมืองอยา่งตอ่เน่ืองเอนดรู เจ  แพตเตอร์สนั กลา่ววา่ การท่ีนาย อาเลกซานเดอร์  ลติวิเนน
โก ซึง่ถกูวางยาพิษด้วยสารพลโูตเนียมเป็นจุดก าเนิดท่ีเป็นลางของการเร่ิมต้นแหง่ยคุการก่อการร้81 

มาตรการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร   ประเทศอังกฤษ 

ก่อนท่ีประเทศ องักฤษ จะเข้าเป็นภาคี ในด้านข้อมลูขา่วสารนัน้ได้มีการใช้
พระราชบญัญัติขา่วกรอง 1994 (Intelligence Services Act 1994) ซึง่  จ าท าขึน้เพื่อให้การ
บริการด้านกบัขา่วกรองลบัในการติดตอ่สือ่สารใช้งานโดยมีระบบรักษาความปลอดภยั และ
หลงัจากได้เข้าเป็นภาคี อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อกา รร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์
แล้วก็ยงัใช้พระราชบญัญัติแหง่นี ้ แตไ่ด้ปรับปรุงแก้ไขบางมาตรา เพื่อให้ เข้ากบัสถาณการณ์ใน
ปัจจุบนั  โดยมีบทบญัญัติ  ดงันี ้มาตรา 182 หนว่ยสบืราชการลบั มีหน้าที่หาข้อมลูและให้ข้อมลูท่ี

                                                 
 81 Sual  Ben. Defining  Terrorism  in International Law (Oxford: University press, 2008) Page 
54-55 
 82 Intelligence Services Act 1994  
 1.—(l) There shall continue to be a Secret Intelligence Service (in this The SecretAct referred to as "the 
Intelligence Service") under the authority of the Intelligence  Secretary of State; and, subject to subsection (2) below, 
its functions shallbe- 
  (a) to obtain and provide information relating to the actions orintentions of persons outside the 
British Islands; and 
  (b) to perform other tasks relating to the actions or intentions of such persons. 
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เก่ียวข้องกบัการกระท าการก่อการร้ายท่ีอยูน่อกประเทศ  รวมถึงผลประโยชน์ของการรักษาความ
ปลอดภยันโยบายการป้องกนัประเทศ นอกจากนีย้งัให้บริการในความสนใจ ในการสนบัสนนุการ
ป้องกนัหรือการตรวจจบัของอาชญากรรมที่ร้ายแรงโดยมีการด าเนินงานขา่วกรองภายใต้การ
ควบคมุของหวัหน้าในการให้บริการท่ีได้รับการแตง่ตัง้โดยรัฐมนตรีวา่การกระทรวง หนว่ยขา่วกรอง
จะต้องรับผิดชอบประสทิธิภาพของการบริการนัน้  และต้องมีการเตรียมการส าหรับการรักษาความ
ปลอดภยัท่ี ท่ีได้จากการบริการของหนว่ยสบืราชการลบัยกเว้น  มีเพื่อวตัถปุระสงค์เพื่อรักษาความ
ปลอดภยัแหง่ชาติ   เพื่อวตัถปุระสงค์ในการป้องกนัหรือการตรวจสอบอาชญากรรมร้ายแรงหรือ
เพื่อวตัถปุระสงค์ในการด าเนินคดีอาญาใด ๆ และหนว่ยขา่วกรองไม่ด าเนินการใดเก่ียวกบั 
ผลประโยชน์ของบุคคลใดๆ ในทางการเมือง   

การด าเนินการนัน้จะต้องเปิดเผยข้อมลู 83 โดยเปิดเผยข้อมลูถือวา่เป็นสิง่จ าเป็น
ส าหรับการท่ีเหมาะสม  การท างานของหนว่ยขา่วกรองวา่มนัประกอบด้วย  การเปิดเผยข้อมลูของ
ระเบียบตา่งๆการเปิดเผยเร่ืองไปและสอดคล้องกบัการเตรียมการได้รับอนมุติัจากรัฐมนตรี
กระทรวงการตา่งประเทศ 

นอกจากนีย้งัได้ก าหนดหน้าที่ของหนว่ยขา่วกรอง  หรือ Secret Intelligence 
Service (SIS)  กบั GCHQ หรือ Government Communication Headquarters  อีกด้วย  ซึง่
หนว่ยขา่วกรองท าหน้าที่เน้นไปทางขา่วกรองตา่งประเทศ  ท าหน้าที่ดกัฟัง การสือ่สารตา่ง ๆ ไม่วา่
จะเป็นทางโทรศพัท์ หรือ e-mail นอกจากนีย้งัท าหน้าที่ในการออกแบบระบบรักษาความปลอดภยั

                                                                                                                                            
 (2) The functions of the Intelligence Service shall be exercisable only 
  (a) in the interests of national security, with particular reference tothe defence and foreign 
policies of Her Majesty's   Government  in the United Kingdom; or 2 c. 13 Intelligence Services Act 1994 
  (b) in the interests of the economic well-being of the United  Kingdom; or 
  (c) in support of the prevention or detection of serious crime.The Chief of the 2.—(1) The 
operations of the Intelligence Service shall continue to beIntelligence under the control of a Chief of that Service 
appointed by the Secretary of State. 
 83 Article (2) The Chief of the Intelligence Service shall be responsible for the  efficiency of that Service and 
it shall be his duty to ensure 
  (a) that there are arrangements for securing that no information is  obtained by the Intelligence 
Service except so far as necessary  for the proper discharge of its functions and that no informatio   is disclosed by it 
except so far as necessary 

…………………………………………. 
  (b) that the Intelligence Service does not take any action to further  the interests of any United 
Kingdom political party. 
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ของข้อมลูและระบบคอมพิวเตอร์ของรัฐบาลอีกด้วย  และสบืหาขา่วลบัความมัน่คง ด้านการ
ประเทศ  และด้านเศรษฐกิจ  ในพืน้ท่ีนอกประเทศองักฤษ  ตอ่ต้านการก่อการ้าย ขดัขวางการ
สะสมแลทดลองอาวธุร้ายแรงของออาชญากรรมระดบัชาติ  โดยเฉพาะขบวนการก่อการร้ายกู้ชาติ
ไอริชบนเกาะองักฤษซึง่มีผลกระทบโดยตรงตอ่ความมัน่คงของประเทศ  

มาตรการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร   ประเทศประเทศอินเดีย 

อินเดียได้ก าหนดไว้วา่ การแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสารนัน้  จะต้องมีการจดัการ
เผยแพร่ข้อมลูขา่วสาร  ทัง้ในสว่นของเจ้าหน้าที่ตรวจสอบกระท าความผิดตามพระราชบญัญัตินี ้
ใด ๆ ท่ีได้รับอนมุติัในการเขียนของเจ้าหน้าที่ไม่ต ่ากวา่อนัดบัของผู้ก ากบัการต ารวจท่ีอาจ
จ าเป็นต้องมีเจ้าหน้าที่หรือผู้ มีอ านาจของรัฐบาลกลา ง84 หรือ รัฐบาลของรัฐหรือผู้ มีอ านาจใน
ประเทศหรือธนาคารหรือ บริษัท หรือ บริษัท หรือสถาบนัอ่ืน ๆ , การจดัตัง้องค์กรหรือบุคคลท่ีจะ
จดัให้มีข้อมลูในความครอบครองของพวกเขาในความสมัพนัธ์กบัการกระท าความผิดดงักลา่วใด ๆ 
บนจุดหรือเร่ืองท่ีเจ้าหน้าที่มี เหตผุลท่ีเช่ือวา่ข้อมลูดงักลา่วจะเป็นประโยชน์ส าหรับหรือท่ีเก่ียวข้อง
กบัวตัถปุระสงค์ของพระราชบญัญัตินี ้   ต้องถกูลงโทษกบัโทษจ าคกุซึง่อาจขยายไปถึง 3ปีหรือทัง้
จ าคกุและปรับ  นอกจากนีอิ้นเดียยงัมีกฎหมาย THE RIGHT TO INFORMATION ACT, 2005 ซึง่
เป็นพระราชบญัญัติท่ีเก่ียวกบัการรักษาความปลอดภยัของการเข้าถึงข้อมลู โดยอยูภ่ายใต้การ
ควบคมุของเจ้าหน้าที่ของรัฐเพื่อท่ีจะสง่เสริมความโปร่งใสและความรับผิดชอบในการท างาน โดย
ได้บญัญัติติถึงเร่ืองข้อมลูท่ีเปิดเผยได้ หรือเป็นข้อมลูสาธารณะ สามารถเปิดเผยได้ 85 ถ้าไม่สง่ผล
กระทบตอ่อ านาจอธิปไต ยของอินเดีย     การเปิดเผยซึง่อาจเป็นการดหูม่ินศาลใด ๆ ข้อมลูการ
เปิดเผยซึง่จะท าให้เกิดการละเมิดสทิธิของรัฐสภาหรือสภานิติบญัญัติแหง่ชาติรวมถึงข้อมลูความ
เช่ือมัน่ทางการค้าความลบัทางการค้าหรือทรัพย์สนิทางปัญญาเปิดเผยซึง่จะเป็นอนัตรายตอ่

                                                 
 84 Article 14  Obligation to furnish  information . P r e v e n t i o n  o f  T e r r o r i s m  A c t  2 0 0 2  .[  March 28, 
2002] (1) Notwithstanding anything contained in any other law, the officer investigating any offence under this Act, 
with prior approval in writing of an officer not below the rank of a Superintendent of Police, may require any officer or 
authority of the Central Government or a State Government or a local authority or a bank, or a company, or a firm or 
any other institution, establishment, organisation or any individual to furnish information in their possess ion in relation 
to such offence, on points or matters, where the investigating officer has reason to believe that such information will 
be useful for, or relevant to, the purposes of this Act. 
 85 Article 9 Without prejudice to the provisions of section 8, a Central Public Information Officer or a State 
Public Information Officer, as the case may be, may reject a request for information where such a request for 
providing access would involve an infringement of copyright subsisting in a person other than the State. 

http://www.vakilno1.com/bareacts/Prevterrorism/Prevention-of-Terrorism-Act-2002.htm
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ต าแหนง่การแขง่ขนัของบุคคลท่ีสามเว้นแตเ่จ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจเป็นท่ีพอใจวา่มีขนาดใหญ่
ใบส าคญัแสดงสทิธิผลประโยชน์ของประชาชนการเปิดเผยข้อมลูดงักลา่ว86 

มาตรการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร   ประเทศศรีลังกา 

ในเร่ืองการเปิดเผยข้อมลูมีการบญัญัติใน  กฎหมาย  Freedom of   Information 
Act 2004  (ยกเลกิแล้ว)  หลงัจากท่ีได้เข้าเป็นภาคีแล้วประเทศศรีลงักาได้ปรับปรุงกฎหมายและ
ได้ใช้กฎหมาย Freedom of Information Act, No. 2010 แทน  มีสาระส าคญัดงันี ้มาตรา 2  
ก าหนดไว้วา่ภายใต้บทบญัญัติของมาตรา 5  แหง่พระราชบญัญัตินีท้กุคนจะต้องมีสทิธิของการ
เข้าถึงข้อมลูซึง่อยูใ่นครอบครองดแูลหรือการควบคมุของรัฐ ในมาตรา 487 บญัญัติไว้วา่  เจ้าหน้าที่
ในรัฐทกุคนต้องตดัสนิใจในเร่ืองท่ีสง่ผลกระทบตอ่คนโดยบุคคลท่ีเก่ียวข้องจะต้องเปิดเผยเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรพร้อมเหตผุลของการตดัสนิใจดงักลา่ว ส าหรับมาตรการในการรักษาข้อมลู 88 บญัญัติ

                                                 
 86 Article 8 
  A  Information, disclosure of which would prejudicially affect the sovereignty and integrity of 
India, the security, strategic, scientific or economic interests of the State, relation with foreign State or lead to 
incitement of an offence; 
  B  Information which has been expressly forbidden to be published by any court of law or tribunal 
or the disclosure of which may constitute contempt of court 
  C  Information, the disclosure of which would cause a breach of privilege of Parliament or the 
State Legislature; 
 87 Article 4 of Freedom of Information Act, No. 2010 
 4. Every officer in any public authority giving a decision which  affects any person in any way shall be 
required on request made in that  behalf by the person concerned, to disclose to that person in writing the  reasons 
for arriving at such decision. 

88 Article 5 of Freedom of Information Act, No. 2010 
5. (1) Subject to the provisions of subsections (2) and (3) of this  section a request under this Act for access 

to official information shall be  refused, where – 
  (a) the disclosure of such information would constitute an  invasion of personal privacy of any 
person, unless the  person has consented in writing to such disclosure; 
  (b) disclosure of such information – 
   (i) would cause serious harm to the defence of the  State or its territorial integrity or 
national  security; 
   (ii) would cause serious danger to life or safety of  any person; or 
   (iii) would be or is likely to be seriously prejudicial  to Sri Lanka’s relations with any 
State or  international organization, where such  information was given by or obtained from such  State or international 
organization, in  confidence; 
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ไว้วา่ การเข้าถึงข้อมลูขา่วสารของราชการ  จะไม่เปิดเผยข้อมลูอนัการการบุกรุกความเป็นสว่นตวั
ของบุคคลใด ๆ เว้นแตบุ่คคลนัน้ได้ให้ความยินยอมเพื่อการเปิดเผยข้อมลู  ไม่เปิดเผยข้อมลูท่ีจะ
ท าให้เกิดอนัตรายอยา่งร้ายแรงตอ่การป้องกนัของรัฐหรือบูรณภาพดินแดนของตนหรือระดบัชาติ
การรักษาความปลอดภยั จะท าให้เกิดอนัตรายร้ายแรงตอ่ชีวิตหรือความปลอดภยัของบุคคลหนึง่
บุคคลใดหรือ จะเป็นหรือสง่ผลตอ่ความสมัพนัธ์ของศรีลงักากบัรัฐหรือองค์การระหวา่งประเทศ 

หน้าที่ของคณะกรรมการเป็นไปตามบญัญัติในมาตรา  1489 ตรวจสอบ
ประสทิธิภาพ การปฏิบติังานของเจ้าหน้าที่ของรัฐภายใต้พระราชบญัญัตินี ้ ให้ค าแนะน าส าหรับ
การปฏิรูปทัง้เจ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจโดยเฉพาะ  วางแผนอยา่งสมเหตสุมผล  รวมถึงเปิดเผยข้อมลู
อยา่งเป็นทางการภายใต้การตรวจสอบข้อมลูและ ระบุลกัษณะข้อมลูและปรับปรุงข้อมลูเก่ียวกบั
การพฒันาและการด าเนินงานให้บริการแก่ประชาชน   ประสานงานกบัหรือประกอบกิจกรรมการ
ฝึกอบรมส าหรับเจ้าหน้าที่ของรัฐในการด าเนินงานเพื่อให้มีประสทิธิภาพนีพ้ระราชบญัญัติและ 
เผยแพร่ข้อก าหนดของพระราชบญัญัตินีต้ลอดจนสทิธิของบุคคล 

จากการศกึษาข้างต้นแล้วจะเห็นได้วา่  งานด้านขา่วกรองเป็นงานท่ีมี
ความส าคญัเพื่อช่วยให้ประเทศได้มีการป้องกนัภยัคกุคามจากการก่อการร้ายท่ีมีมาในหลาย
รูปแบบ  มาตรการท่ีเก่ียวกบัขา่วกรองนัน้ไม่วา่จะเป็นกฎหมายภายในในอเมริกานัน้ได้มีกร
บญัญัติใน The Electronic Freedom of Information Act Amendments of 1996 ซึง่อเมริกามี
การท างาน  และมีการจดัตัง้องค์กรหรือหนว่ยงานตา่งๆ    และกฎหมายท่ีคอ่นข้างรัดกมุ  จะเห็นได้
วา่มีกฎหมายหลายฉบบัท่ีเก่ียวข้องในเร่ืองข้อมลูขา่วสารกบัใน Title 5 of the United States 
Code , section 552 ข้อมลูท่ีเป็นข้อมลูสาธารณะ  กฎระเบียบของหนว่ยงาน ความคิดเห็น ค าสัง่
ซือ้และระเบียบการด าเนินการ โดยแตล่ะหนว่ยงานของรัฐจะต้องให้ข้อมลูแก่สาธารณะ อาทิเช่น 

                                                 
 89 Duties and  functions of theCommission. 
 14. The duties and functions of the Commission shall be, to – 
  (a) monitor the performance and ensure the due  compliance by public authorities, of the duties 
cast on  them under this Act; 
  (b) make recommendations for reform both of a general  nature and directed at any specific 
public authority; 
  ………………………………………… 
  (g) co-operate with or undertake training activities for  public officials on the effective 
implementation of this  Act; and 
  (h) publicise the requirements of this Act and the rights of  individuals under it. 
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การอธิบาย ข้อมลูตา่งๆ ขององค์กลางและสาขาของตนเผยแพร่ให้แก่ประชาชาชน  ซึง่กฎระเบียบ
ตา่งๆ  ควรออกให้สอดคล้องและพร้อมท่ีจะให้ประชาชนตรวจสอบ   อินเดียได้ก าหนดไว้วา่ การ
แลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสารนัน้  จะต้องมีการจดัการเผยแพร่ข้อมลูขา่วสาร ทัง้ในสว่นของเจ้าหน้าที่
ตรวจสอบกระท าความผิดตามพระราชบญัญัตินีใ้ด ๆ ท่ีได้รับอนมุติัในการเขียนของเจ้าหน้าที่ไม่
ต ่ากวา่อนัดบัของผู้ก ากบัการต ารวจท่ีอาจจ าเป็นต้องมีเจ้าหน้าที่หรือผู้ มีอ านาจของรัฐบาลกลาง
61   อินเดียยงัมีกฎหมาย THE RIGHT TO INFORMATION ACT, 2005 ซึง่เป็นพระราชบญัญัติท่ี
เก่ียวกบัการรักษาความปลอดภยัของการเข้าถึงข้อมลู โดยอยูภ่ายใต้การควบคมุของเจ้าหน้าที่ของ
รัฐเพื่อท่ีจะสง่เสริมความโปร่งใสและความรับผิดชอบในการท างาน  โดยได้บญัญัติติถึงเร่ืองข้อมลู
ท่ีเปิดเผยได้ หรือเป็นข้อมลูสาธารณะ สามารถเปิดเผยได้ ถ้าไม่สง่ผลกระทบตอ่อ านาจอธิปไตย63
ของอินเดีย  การรักษาความปลอดภยั  หลงัจากท่ีได้เข้าเป็นภาคีแล้วประเทศศรีลงักาได้ปรับปรุง
กฎหมายและได้ใช้กฎหมาย Freedom of Information Act, No. 2010  แทน  ซึง่บทบญัญัติสว่น
ใหญ่ของรัฐภาคีก็จะคล้ายๆกนั  อาจจะมีพิเศษตรงท่ีการด าเนินงานตามกฎหมายเหลา่นีข้ึน้อยูก่บั
หนว่ยงานภายในของรัฐภาคีนัน้ๆ  อยา่งเช่น สหรัฐอเมริกา หนว่ยขา่วกรอง CIA  FBI :ในสว่นการ
รักษาวสัดกุมัมนัตรังสนีัน้เราจะดเูพียงมาตราเบือ้งต้น เพื่อให้เห็นวา่มีบทบญัญัติท่ีรองรับมาตรการ
เหลา่นีอ้ยา่งไรบ้าง 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัของบรรดารัฐท่ีก าหนดลกัษณะความผิดตาม
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการ
ขา่วกรองไว้ ปรากฏตามตารางท่ี 7 

ตารางที่ 7 ตารางสรุปสาระส าคัญของบรรดารัฐที่ก าหนดลักษณะความผิดตามอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการข่าวกรอง 

สาระส าคัญ 
อนุสัญญาระหว่างประเทศ

เพ่ือปราบปรามการก่อการ

ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

มาตรการข่าวกรอง 
1.  ก าหนดให้รัฐภาคีร่วมมือ
โดยด าเนินมาตรการตา่งๆ
และปรับกฎหมายภายใน
หากจ าเป็น   เพ่ือป้องกนัและ
ตอ่ต้าน เก่ียวกบัการกระท า
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
Title 5 of the United States Code , section 
552มีสาระส าคญัดงันี ้ ข้อมลูท่ีเป็นข้อมลู
สาธารณะ  กฎระเบียบของหน่วยงาน  ความ
คดิเห็น  ค าสัง่ซือ้และระเบียบการด าเนินการ โดย
แตล่ะหน่วยงานของรัฐจะต้องให้ข้อมลูแก่
สาธารณะ 
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สาระส าคัญ 
อนุสัญญาระหว่างประเทศ

เพ่ือปราบปรามการก่อการ

ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

ทัง้ภายในและภายนอก
อาณาเขตของตน 

 

2.   จดัให้มีการแลกเปล่ียน
ตามกฎหมายภายในเก่ียวกบั
ข้อสนเทศท่ีถกูต้องและได้รับ
การพสิจูน์ยืนยนัแล้วและใน
ลกัษณะตามเง่ือนไขท่ีระบ ุณ 
ท่ีนี ้และโดยประสาน
มาตรการทางปกครองและ
มาตรการอ่ืนๆ ท่ีด าเนินไป
ตามความเหมาะสม 

(ประเทศอังกฤษ) 
Intelligence Services Act 1994 ก าหนดไว้วา่  
หน่วยงานสืบราชการลบั เพ่ือท าหน้าท่ีหาข้อมลู
และให้ข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบัการกระท าการก่อการ
ร้ายท่ีอยู่นอกประเทศ  รวมถึงผลประโยชน์ของการ
รักษาความปลอดภยันโยบายการป้องกนัประเทศ   
      - การด าเนินการนัน้จะต้องเปิดเผยข้อมลู3โดย
ไมก่ระทบตอ่เหตกุารณ์ข้างต้นการเปิดเผยข้อมลู
ถือวา่เป็นสิง่จ าเป็นส าหรับการท่ีเหมาะสม  การ
ท างานของหน่วยขา่วกรองวา่มนัประกอบด้วย(ก) 
การเปิดเผยข้อมลูของระเบียบตา่งๆ 

(ประเทศอินเดีย) 
THE RIGHT TO INFORMATION ACT, 2005 

บญัญัตติถิึงเร่ืองข้อมลูท่ีเปิดเผยได้ หรือเป็นข้อมลู
สาธารณะ สามารถเปิดเผยได้ ถ้าไมส่ง่ผลกระทบ
ตอ่อ านาจอธิปไตยของอินเดีย การรักษาความ
ปลอดภยั 

    -การเผยแพร่ข้อเท็จจริงท่ีเก่ียวข้องทัง้หมดใน
ขณะท่ีการก าหนดนโยบายท่ีส าคญัหรือการ
ประกาศการตดัสนิใจท่ีมีผลตอ่สาธารณะ ซึ่งต้องมี
การจดัให้มีการแลกเปล่ียนข้อมลูขึน้ 

(ประเทศศรีลังกา) 
ประเทศศรีลงักาได้ปรับปรุงกฎหมายและได้ใช้
กฎหมาย Freedom of Information Act, No. 
2010   
    -ทกุคนจะต้องมีสทิธิของการเข้าถึงข้อมลูซึ่งอยู่
ในครอบครองดแูลหรือการควบคมุของรัฐ    
    -เจ้าหน้าท่ีในรัฐทกุคนต้องตดัสนิใจในเร่ืองท่ี
สง่ผลกระทบตอ่คนโดยบคุคลท่ีเก่ียวข้องจะต้อง
เปิดเผยเป็นลายลกัษณ์อกัษรพร้อมเหตผุลของการ
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สาระส าคัญ 
อนุสัญญาระหว่างประเทศ

เพ่ือปราบปรามการก่อการ

ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

ตดัสนิใจดงักลา่ว 
    -การเข้าถึงข้อมลูขา่วสารของราชการ(1)ไม่
เปิดเผยข้อมลูอนัการการบกุรุกความเป็นสว่นตวั
ของบคุคลใด ๆ เว้นแตบ่คุคลนัน้ได้ให้ความ
ยินยอมเพ่ือการเปิดเผยข้อมลู ไมเ่ปิดเผยข้อมลูท่ี
จะท าให้เกิดอนัตรายอย่างร้ายแรงตอ่การป้องกนั
ของรัฐหรือบรูณภาพดนิแดนของตนหรือระดบัชาติ
การรักษาความปลอดภยัจะท าให้เกิดอนัตราย
ร้ายแรงตอ่ชีวติหรือความปลอดภยัของบคุคลหนึ่ง
บคุคลใดหรือ จะเป็นหรือสง่ผลตอ่ความสมัพนัธ์
ของศรีลงักากบัรัฐหรือองค์การระหวา่งประเทศ 

 3.1.7 มาตรการรักษาวัสดุกัมมันตรังสี 

มาตรการรักษาวัสดุกัมมันตรังสี  ประเทศสหรัฐอเมริกา 

กฎหมายหลกัท่ีกบัดแูลการใช้วสัดนิุวเคลยีร์และอุปกรณ์นิวเคลยีร์ ได้แก่  The  
Atomic Energy Act 1954 ในประเทศสหรัฐอเมริกาก็มีบทบญัญัติรับรองเก่ียวกบัเร่ืองการดแูล
รักษาและการป้องกนัวสัดนิุวเคลยีร์  ซึง่ได้บญัญัติไว้ใน ซึง่ในเร่ืองมาตรการ  ในมาตรา 81 (a)90 1 
ก็ได้มีการก าหนดหลกัทัว่ไปในการจ าหนา่ยภายในประเทศ ดงันี ้ 1ห้ามบุคคลโอนหรือรับในการค้า
ระหวา่งมลรัฐ สร้าง  ผลติ โอน  ได้มาซึง่เป็นเจ้าของ ครอบครอง  น าเข้าหรือสง่ออกวสัดพุลอยได้
ใดเว้นแตมี่อ านาจตามมาตรานี ้ มาตรา 82 หรือ 84 81 (a) 4 ห้ามคณะกรรมการอนญุาตการ
จ าหนา่ยวสัดพุลอยได้ใดแก่ผู้ รับใบอนญุาตเละต้องเรียกคืน  หรือสัง่เรียกคืนวสัดท่ีุจ าหนา่ยไปแล้ว
จากผู้ รับใบอนญุาต  ซึง่จะต้องมีการตรวจสอบความปลอดภยัมาตรฐาน การจ าหนา่ยถ่ายวสัดุ
พลอยได้ไปตา่งประเทศ  

                                                 
 90  42 USC 2014   Chapter 8–BYPRODUCT MATERIAL 
 Sec. 8l. Domestic Distribution.No person may transfer or receive in interstate commerce,  manufacture, 
produce, transfer, acquire, own, possess, import, or export  any byproduct material, except to the extent authorized 
by this section, section 82 or section 84. 
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นอกจากนีม้าตรา  82 (a) ก าหนดให้คณะกรรมการมีอ านาจร่วมมือกบั
ตา่งประเทศโดยการจ าหนา่ย  หรือเพื่อจ าหนา่ยวสัดพุลอยได้ ตามข้อก าหนดในสญัญาร่วมมือท่ี
ท าขึน้ตามมาตรา 12391 

มาตรการรักษาวัสดุกัมมันตรังสี   ประเทศอังกฤษ 

กฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัการใช้วสัดนิุวเคลยีร์จริงๆแล้วมีหลายฉบบั   คือไม่ได้อยู่
ในกฎหมายฉบบัใดฉบบัหนึง่โดยเฉพาะ  แตป่ระกอบด้วยกฏหมายท่ีเก่ียวข้องหลายฉบบัคือ The  
Atomic Energy Act 1946  ซึง่Atomic Energy  Act of 1946  มาตรา 592  ผู้ ท่ีได้รับให้มีอ านาจใน
การตรวจสอบวา่เหตกุารณ์เหลา่นัน้เช่ือมกบัวสัดกุมัมนัตรังส ีให้เป็นไปตามความปลอดภยัมาตรา 
1093 การควบคกุารผลติ  การซือ้กิจการ , การผลติ , การรักษาความครอบครองการใช้งานการ
จ าหนา่ยสง่ออกหรือน าเข้า มาตรา 1194 การเปิดเผยข้อมลูจะต้องมีการเปิดเผยข้อมลูท่ีเก่ียวข้อง
กบัวสัดกุมัมนัตรังส ี และท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดกุมัมนัตรังสี 

                                                 
 91 Sec 82 The Commission is authorized to issue generalor specific licenses to applicants seeking to use 
byproduct material forresearch or development purposes, for medical therapy, industrial uses,agricultural uses, or 
such other useful applications as may be developed. The Commission may distribute, sell, loan, or lease such 
byproductmaterial as it owns to qualified applicants 83  with or without charge:Provided, however, That, for byproduct 
material to be distributed by theCommission for a charge, the Commission shall establish prices on suchequitable 
basis as, in the opinion of the Commission, (a) will providereasonable compensation to the Government for such 
material. 
 92 The  Atomic Energy Act 1946    Article   5  Power of entry and inspection. 
  (1) Any person authorised by the Minister may, on producing, if so required, some duly authenticated 
document showing his authority, enter any premises where he has  reasonable grounds for believing that work is 
being carried out for the purpose of or  in connection with the production or use of atomic energy or research into 
matters connected therewith, or that any of the prescribed substances, or any minerals from which any such 
substance can be obtained, or any such plant as is mentioned in paragraph (c) of subsection (1) of the last foregoing 
section are situated, and may inspect the premises and any articles found therein.   
 93 Article 10    Control of production and use of atomic energy. 
  (1) The Minister may by order provide for prohibiting, except under the authority of alicence granted by the 
Minister,— 
  (a) the working of any minerals specified in the order, being minerals from which  in the opinion of 
the Minister any of the prescribed substances can be obtained; 
   (b) the acquisition, production, treatment, possession, use, disposal, export or import, of any of 
the prescribed substances 
 94 Article 11 Restriction on disclosure of information relating to plant. 
 (1) Subject to the provisions of this section, any person who without the consent of  the Minister 
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มาตรการรักษาวัสดุกัมมันตรังสี  ประเทศอินเดีย 

ประเทศอินเดียมีมาตรการรักษาวสัดกุมัมนัตรังส ี ในกฎหมาย THE ATOMIC 
ENERGY ACT, 1962  ได้มีบทบญัญติไว้ดงันี ้ รัฐมีอ านาจในการผลติ ใช้ ผา่นหนว่ยกลางแตต้่อง
เป็นไปด้วยความปลอดภยั95 รัฐบาลกลางอาจต้องใช้อาคารหรือสถานท่ีเพื่อเก็บรักษากมัมนัตรังสี
โดยต้องค านงึถึงหลกัความปลอดภยั96  และนอกจากนี ้รัฐบาลต้องมีการเปิดเผยข้อมลูท่ีเก่ียวกบั
วสัดกุมัมนัตรังสใีห้แก่ประชาชน97 

มาตรการรักษาวัสดุกัมมันตรังสี    ประเทศศรีลังกา 

ประเทศศรีลงักา  มีมาตรการเร่ืองการรักษาวสัดกุมัมนัตรังส ี บญัญัติไว้ ใน
กฎหมาย ATOMIC ENERGY AUTHORITY ACT 1969  ซึง่ได้มีผลบงัคบัใช้ใน มิถนุายน 1969 

                                                                                                                                            
communicates to any other person except an authorised person any   document, drawing, photograph, plan, model 
or other information whatsoever which   to his knowledge describes, represents or illustrates— (a) any existing or 
proposed plant used or proposed to be used for the purpose of 
 95 3. General powers of the Central Government 
 Subject to the provisions of this Act, Central Government shall have power  
 (a) to produce, develop, use and dispose of atomic energy either by itself or through  any authority or 
Corporation established by it or a Government company and carry   out research into any matters connected 
therewith; 

96 17. Special provisions as to safety 
 (1) The Central Government may, as regards any class or description of premises or   places, being 
premises or places, in which radioactive substances are manufactured,   produced, mined, treated, stored or used or 
any radiation generating plant, equipment or  appliance is used, make such provision by rules as appear to the 
Central Government to 
be necessary 
 (a) to prevent injury being caused to the health of persons employed at such  premises or places or other 
persons either by radiations, or by the ingestion of any   radioactive substance; 
 97 18. Restriction on disclosure of information 
 (1) The Central Government may by order restrict the disclosure of information, whether contained in a 
document, drawing, photograph, plan, model or in any other form whatsoever, which relates to, represents or  
illustrates 
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ในมาตรา 1398 ได้เน้นเร่ืองของมาตรการท่ีเก่ียวกบัการเปิดเผยข้อมลู  โดยได้
กลา่วถึงรายละเอียดวา่ 1 รัฐภาคีท่ีได้ตกลงในการท าสญัญา สามารถเปิดเผยข้อมลูในท่ีประชุมได้ 
และ 2 การเปิดเผยข้อมลูใดๆท่ีจะท ากระท าโดยสมาชิกจะต้องถกูบนัทกึไว้  จากสมาชิกรัฐภาคี 

ในเร่ืองข้อมลูนัน้ได้บญัญัติใน มาตรา 1799  เจ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจจะต้องแจ้งเป็น
ลายลกัษณ์อกัษรแก่บุคคลหนึง่บุคคลใดท่ีมีหน้าที่เก่ียวข้อง  และจ าเป็นต้องมีรายละเอียดท่ี
เก่ียวกบัวสัดกุมัมนัตรังส ีดงักลา่วท่ีระบุไว้ในหนงัสอืแจ้งในความครอบครองหรือภายใต้การ
ควบคมุของเขา  ข้อมลูท่ีเก่ียวกบัการครอบครองของเขาหรือภายใต้การควบคมุการผลติหรือการใช้
พลงังานปรมาณูหรือการวิจยั  ข้อมลูอ่ืน ๆ ท่ีอยูใ่นความครอบครองของเขาที่เก่ียวกบัการท างานใด 
ๆ ด าเนินการโดยเขาหรือในนามของเขาหรือภายใต้การดแูลของเขาเช่ือมโยงกบัการผลติหรือการ
ใช้พลงังานปรมาณูหรือการวิจยั   

                                                 
 98 Article 13   of  ATOMIC ENERGY AUTHORITY ACT 1969   
  (1) A member of the Authority who is directly or indirectly interested in a  contract made or 
proposed to be made by the Authority shall, as soon as  possible after the relevant circumstances have come to his 
knowledge, disclose the nature of his interest at a meeting of the Authority. 
  (2) Any disclosure made by a member of the Authority under subsection (1)shall be recorded in 
the minutes of the Authority and that member- 
 99 Article 17   of  ATOMIC ENERGY AUTHORITY ACT 1969 
 (1) Any officer authorized in that behalf by the Authority may by written notice served on any person require 
such person to make such returns, at such  times, and containing such particulars as may be specified in the notice, 
of all  or any of the following:- 
   (a) any such radioactive material specified in the notice as is in his  possession or under his 
control; 
  (b) any plant in his possession or under his control designed or  adapted for the production or 
use of atomic energy or research  into matters connected therewith; 
  (c) any contract entered into by him or any right granted by or to  him relating to the production or 
use of atomic energy or research  into matters connected therewith ; and 
  (d) any other information in his possession relating to any work  carried out by him, or on his 
behalf or under his direction, in  connexion with the production or use of atomic energy or research  into matters 
connected therewith. 
 (2) Any person who - 
  (a) fails to comply with any notice served on him under subsection(I), or 
  (b) knowingly makes any untrue statement in any return made in  pursuance of such notice,  shall 
be guilty of an offence. 

http://www.lawnet.lk/process.php?st=1969Y0V0C19A&hword=''&path=2
http://www.lawnet.lk/process.php?st=1969Y0V0C19A&hword=''&path=2
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นอกจากนี ้ ยงัมีการก าหนดมาตรการการรักษาความปลอดภยั และการใช้วสัดุ
กมัมนัตรังส ีในมาตรา 15 100 โดยได้ระบุถึงอ านาจในการด าเนินการ (1) การผลติ 1 จะต้องมีการ
เตรียมการส าหรับด าเนินการในการผลติพลงังานจากปรมาณูรวมถึงวสัดนิุวเคลยีร์ด้วย  2 การใช้
ประโยชน์ของวสัดนิุวเคลยีร์ 3 การป้องกนัสขุภาพในระหวา่งการวิจยัและพฒันาดงักลา่ว 4 การ
ป้องกนัอนัตรายทางสขุภาพจากวสัดกุมัมนัตรังส ี5 การใช้และการป้องกนัสขุภาพ 6 การคุ้มครอง
สขุภาพของผู้ขนสง่วสัดกุมัมนัตรังสี 

(2) การเตรียมการในการป้องกนัอนัตรายจากการระเบิดซึง่เป็นอนัตรายตอ่ชีวิต
และทรัพย์สนิ  และต้องการให้มีการตรวจสอบของการท างานนัน้ๆ  ด้วย ซึง่มาตราการรักษาความ
ปลอดภยัท่ีได้มีการบญัญัติไว้นัน้ถือเป็นสิง่ท่ีป้องกนัการกระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

คดีตัวอย่าง  ในเดือนสงิหาคม 2002 สหรัฐอเมริกาได้เร่ิมโครงการในการรักษา
ความปลอดภยัของแร่ยเูรเนียมความเข้มข้นสงูปลอดภยัซึง่มาจากเคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์ของโซ
เวียต 24 เคร่ือง ใน 16 ประเทศ เพื่อท่ีจะลดความเสีย่งจากสสารเหลา่นัน้ท่ีจะตกไปอยูใ่นมือของ
ผู้ก่อการร้าย หรือรัฐเกเร่ การด าเนินการขัน้แรก คือ โครงการวินกา กลา่วคือ เป็นความพยายาม
ของภาครัฐ เอกชน และนานาชาติ ท่ีจะเคลือ่นย้ายสสารนิวเคลยีร์จากสถาบนัวิจยัยโูกสลาว์ท่ีมี
ความปลอดภยัต ่า โครงการนีไ้ด้รับการยกยอ่งวา่เป็น ความส าเร็จในการป้องกนัการแพร่กระจาย 
กบั ศกัยภาพท่ีจะแสดงให้เห็นถึงความพยายามในการท าความสะอาดโลกมากขึน้เพื่อจดัการกบั
ปัญหาความเช่ือมโยงท่ีอ่อนแอในหว่งโซก่ารหยดุการแพร่กระจายนิวเคลยีร์ เช่น โรงงานวิจยั
นิวเคลยีร์พลเรือนท่ีมีคุ้มครองปลอดภยัอยา่งไม่เพียงพอ   เพื่อท่ีจะลดอนัตรายจากการโจมตีด้วย
การใช้กากสสารนิวเคลยีร์ กรรมการสหภาพยโุรป เสนอแนะวา่ ในเดือนพฤศจิกายน 2002 ควรจะ

                                                 
 100 Article 15   of  ATOMIC ENERGY AUTHORITY ACT 1969   
 15. (1) The Authority shall undertake and make arrangements for the conduct of research and development 
activities relating to- 
 (a) the production of atomic energy, including processes, materials, and devices relating to such 
production ; 
 (b) the utilization of fissionable and radioactive materials for  medical, agricultural, industrial and other 
peaceful purposes; 
 (c) the protection of health during such research and development  activities; 
 (d) the protection of health of persons employed at premises orplaces in which any radioactive materials 
are manufactured, produced, treated, stored or used or any irradiating apparatus is  used, and the prevention of 
injury caused by ionizing radiations to  the health of other persons;  
 (e) the protection of health of persons transporting radioactive  materials. 

http://www.lawnet.lk/process.php?st=1969Y0V0C19A&hword=''&path=2
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สร้างมาตรฐานร่วมกนัส าหรับการฝ่ังเพื่อทิง้กากนิวเคลยีร์ในสหภาพยโุรป โดยเฉพาะในรัฐสมาชิก
ใหม่ท่ีด าเนินการเคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์ในยคุโซเวียต     ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2007 ได้มี
หวัขโมยไม่ทราบเจตนาแฝงตวัเข้าไปในโรงงานวิจยันิวเคลยีร์ พิลนิดาบาใกล้พรีโทเนีย อเมริกาใต้ 
แตส่ดุท้ายหวัขโมยก้ถกูจบั101 

ประเทศตา่งๆยอ่มมีมาตรการรองรับความร่วมมือในทางระหวา่งประเทศ ซึง่ได้
บญัญัติไว้ใน  มาตรา 16 (5 )102  มีการท าข้อตกลงระหวา่งสถาบนัหรือบุคคล  ท่ีอยูใ่นประเทศ ศรี
ลงักา และประเทศอ่ืนๆรวมถึงหนว่ยงานรัฐบาลเพื่อด าเนินการการวิจยัในเร่ืองพลงังานปรมาณู
หรือวสัดกุมัมนัตรังสแีละด้วยความเห็นชอบของรัฐมนตรีท่ีก าหนดในการปรึกษาหารือกบั
รัฐมนตรีวา่การกระทรวงในเรียกเก็บจากเร่ืองของเงินทนุเพื่อให้เงินอุดหนนุหรือเงินให้กู้ยืมแก่
มหาวิทยาลยัและสถาบนัอ่ืน ๆ หรือบุคคลและหนว่ยงานรัฐบาลร่วมในการการผลติหรือการใช้
พลงังานปรมาณูหรือวสัดกุมัมนัตรังสหีรือในการวิจยัเป็นเร่ืองท่ีเช่ือมตอ่กบัพลงังานปรมาณูหรือ
วสัดกุมัมนัตรังส ี และให้ความร่วมมือในการด าเนินการตา่งๆ 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัของบรรดารัฐท่ีก าหนดลกัษณะความผิดตาม
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการ
รักษาวสัดกุมัมนัตรังสี ไว้ ปรากฏตามตารางท่ี 8 

 

 

 

                                                 
 101 Sual  Ben. Defining  Terrorism  in International Law, p. 56-58 
 102 Article 16   of  ATOMIC ENERGY AUTHORITY ACT 1969   

16. The Authority shall have power 
(e) to make arrangements with universities and other institutions or persons  both in Sri Lanka and abroad 

and Government Departments for the conduct of  research into matters connected with atomic energy or radioactive 
materials  and, with the approval of the Minister given in consultation with the Minister in  charge of the subject of 
Finance, to make grants or loans to universities and.  other institutions or persons and Government Departments 
engaged in the  production or use of atomic energy or radioactive materials or in research into  matters connected 
with atomic energy or radioactive materials 

http://www.lawnet.lk/process.php?st=1969Y0V0C19A&hword=''&path=2
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ตารางที่ 8 ตารางสรุปสาระส าคัญของบรรดารัฐที่ก าหนดลักษณะความผิดตามอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  เร่ืองมาตรการรักษาวัสดุกัมมันตรังสี 
 

สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์  2005 

 
มาตรการของบรรดารัฐ 

มาตรการรักษาวัสดุ
กัมมันตรังสี 

1. มาตรการตอ่วสัดกุมัมนัตรังสี    
และอปุกรณ์อย่างปลอดภยั  
(Nuclear  Safety) รัฐภาคีต้อง
พยายามหามาตรการท่ีเหมาะสมเพ่ือ
เป็นหลกัประกนัในการป้องกนัวตัถุ
กมัมนัตรังสี โดยค านึงตาม
ข้อเสนอแนะและหน้าท่ีของ 
International Atomic Energy 
Agency 

2.หลกัความช่วยเหลือเเละความ
ร่วมมือระหวา่งประเทศสมาชิก  เม่ือมี
การยึดหรือการควบคมุของสาร
กมัมนัตรังสี  จะต้องปฏิบตัดิงันี ้ท าให้ 
วตัถ ุอปุกรณ์ หรือ สถานปฏิบตักิาร
นิวเคลียร์ ดงักลา่วไมเ่ป็นอนัตราย 

3. รัฐภาคีซึ่งมีสว่นเก่ียวข้องในการ
จ าหน่ายจ่ายโอน  หรือ กกักนัวสัดุ
กมัมนัตรังสี  เคร่ืองมือ  เคร่ืองใช้    
หรือสถานท่ีทางนิวเคลียร์   ตาม
มาตรานี ้จะต้องแจ้งให้กบั
ผู้อ านวยการใหญ่ทบวงการพลงังาน
ปรมาณรูะหวา่งประเทศถึงวธีิการใน
การควบคมุและจดัเก็บวสัด ุ ถึง
วธีิการจ าหน่ายจ่ายโอนข้อมลูนีแ้ก่รัฐ
ภาคีอ่ืน ๆ 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
The Atomic Energy  Act of 1954 
ห้ามคณะกรรมการอนญุาตการ
จ าหน่ายวสัดพุลอยได้ใดแก่ผู้ รับ
ใบอนญุาตเละต้องเรียกคืน  หรือ
คืนวสัดท่ีุจ าหน่ายไปแล้วจากผู้ รับ
ใบอนญุาตซึ่งจะต้องมีการ
ตรวจสอบมาตรฐานความ
ปลอดภยั 

   -ก าหนดหลกัทัว่ไปในการ
จ าหน่ายภายในประเทศ ดงันี ้ห้าม
บคุคลโอนหรือรับในการค้าระหวา่ง
มลรัฐ สร้าง ผลติ โอน  ได้มาซึ่งเป็น
เจ้าของ   ครอบครอง  น าเข้าหรือ
สง่ออกวสัดพุลอยได้ 

(ประเทศอังกฤษ) 
 Atomic Energy  Act of 1946  
ก าหนดไว้วา่ผู้ ท่ีได้รับให้มีอ านาจใน
การตรวจสอบวา่เหตกุารณ์
เหลา่นัน้เช่ือมกบัวสัดกุมัมนัตรังสี 
ให้เป็นไปตามความปลอดภยั 
   -การควบคมุการผลติ  การซือ้
กิจการ, การผลติ , การรักษาความ
ครอบครองการใช้งานการจ าหน่าย
สง่ออกหรือน าเข้า 
   -การเปิดเผยข้อมลูจะต้องมีการ
เปิดเผยข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดุ
กมัมนัตรังสี  และท่ีเห่ียวข้องกบั
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มาตรการของบรรดารัฐ 

วสัดกุมัมนัตรังสี 

(ประเทศอินเดีย) 
THE ATOMIC ENERGY ACT, 
1962 

    - รัฐมีอ านาจในการผลติ ใช้ ผา่น
หน่วยกลางแตต้่องเป็นไปด้วย
ความปลอดภยั 
    -รัฐบาลกลางอาจต้องใช้อาคาร
หรือสถานท่ีเพ่ือเก็บรักษา
กมัมนัตรังสีโดยต้องค านึงถึงหลกั
ความปลอดภยั 
   -รัฐบาลต้องมีการเปิดเผยข้อมลูท่ี
เก่ียวกบัวสัดกุมัมนัตรังสีให้แก่
ประชาชน 

(ประเทศศรีลังกา) 
 บญัญัตไิว้ ในกฎหมาย ATOMIC 
ENERGY AUTHORITY ACT 
1969   
    -เน้นเร่ืองของมาตรการท่ี
เก่ียวกบัการเปิดเผยข้อมลู  โดยได้
กลา่วถึงรายละเอียดวา่   รัฐภาคีท่ี
ได้ตกลงในการท าสญัญา สามารถ
เปิดเผยข้อมลูในท่ีประชมุได้ และ   
การเปิดเผยข้อมลูใดๆท่ีจะท า
กระท าโดยสมาชิกจะต้องถกูบนัทึก
ไว้   
    -ผู้มีอ านาจจะต้องแจ้งเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษร และจ าเป็นต้องมี
รายละเอียดท่ีเก่ียวกบัวสัดุ
กมัมนัตรังสี   ดงักลา่วท่ีระบไุว้ใน
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มาตรการของบรรดารัฐ 

หนงัสือแจ้ง 
    -ข้อมลูท่ีเก่ียวกบัการครอบครอง
ของเขาหรือภายใต้การควบคมุการ
ผลติหรือการใช้พลงังานปรมาณู
หรือการวจิยั  ข้อมลูอ่ืน ๆ ท่ีอยู่ใน
ความครอบครองของเขาท่ีเก่ียวกบั
การท างานใด ๆด าเนินการโดยเขา
หรือในนามของเขาหรือภายใต้การ
ดแูลของเขาเช่ือมโยงกบัการผลติ
หรือการใช้พลงังานปรมาณหูรือ
การวจิยั   ผู้ใดไมป่ฏิบตัติามเจตนา
หรือค าสัง่จะต้องถกูลงโทษ 

3.2 แนวปฏิบัติของรัฐภาคี 

การก่อการร้ายเป็นภยัคกุคามท่ีเม่ือเกิดขึน้แล้วสง่ผลกระทบตอ่ประชาชนและ
สิง่แวดล้อมเป็ นอยา่งมาก ดงันัน้แตล่ะประเทศจึงต้องร่วมมือช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัเพื่อท่ีจะ
ตอ่ต้านการก่อการร้ายท่ีเกิดขึน้ โดยมีแนวปฏิบติัในแตล่ะรัฐภาคีแตกตา่งกนัไป  ดงันี ้

แนวปฏิบัติ   ประเทศสหรัฐอเมริกา 

การรักษาความปลอดภยัในเมืองเป็นสว่นหนึง่ในการท าสงครามตอ่ต้าน การก่อ
การร้ายของสหรัฐอเมริกา  และถือเป็นต้นแบบของประเทศตา่ง ๆ ท่ีให้ความส าคญักบัการตอ่ต้าน
การก่อการร้าย  เช่น  องักฤษ และญ่ีปุ่ น  เป็นต้น   ทัง้นีม้าตรการรักษาความปลอดภยัในเมืองตา่ง 
ๆ จะสามารถป้องกนัการก่อการร้ายและคุ้มครองชีวิตและทรัพย์สนิของประชาชนให้มีความ
ปลอดภยั การป้องกนัการก่อการร้ายของสหรัฐอเมริกานัน้เป็นการด าเนินการภายในประเทศ  
สหรัฐอเมริกาด าเนินการอยา่งจริงจงั โดยได้ออกรัฐบญัญัติรักษาความมัน่คงแหง่มาตภุมิูปี 2002 
เพื่อป้องกนัสหรัฐอเมริกาจากการก่อการร้าย โดยเฉพาะการก่อการร้ายขนาดใหญ่ นอกจากนี ้
สหรัฐอเมริกาได้ออกพระราชบญัญัติป้องกนัการก่อการร้ายและปฏิรูปขา่วกรองปี 2004 เพื่อ
ปรับปรุงขีดความสามารถในการแลกเปลีย่นขา่วกรองและข้อมลูขา่วสาร  รวมทัง้การติดตอ่
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ประสานงานเพื่อหาทางป้องกนัและแก้ไขเหตกุารณ์ตัง้แตแ่รกเร่ิม ตลอดจนเสริมมาตรการการ
ป้องกนัชายแดนและขนสง่ 

 หนึง่ในมาตรการท่ีส าคญัคือ  การออกกฎหมายเก่ียวกบัหนงัสอืเดินทางเข้าเมือง
ส าหรับผู้ เดินทางเข้าสหรัฐอเมริกาเป็นครัง้แรกและครัง้ตอ่ไป ตอ่มาสหรัฐอเมริกาได้ออก
พระราชบญัญัติ SAFE SPORT  ปี 2006  เพื่อรักษาความปลอดภยัทา่เรือ  ปรับปรุงการสบืสวน
คลงัสนิค้า  และการติดตัง้เคร่ืองตรวจจบัรังส ี เป็นต้น 

จากบญัญัติตา่ง ๆ ของสหรัฐอเมริกาแสดงให้เห็นวา่สหรัฐอเมริกาให้ความส าคญั
ตอ่พืน้ท่ีของการักษาความปลอดภยัในเมือง โดยอาจแบง่พืน้ท่ีออกเป็น ภายนอกสหรัฐอเมริกา  
เป็นการตอ่ต้านการก่อการร้าย และการด าเนินการมาตรการรักษาความปลอดภยัด้วยการแสวงหา
ความร่วมมือจากประเทศตา่ง ๆ  และภายในสหรัฐอเมริกา ตัง้แตพ่รมแดนของประเทศ เขตเมือง
เลก็ และเมืองใหญ่  ในรัฐตา่ง ๆ มาตรการดงักลา่วล้วนสง่ผลให้การรักษาความปลอดภยัในเมืองมี
ประสทิธิภาพยิงขึน้ โดยเฉพาะการจดัตัง้กระทรวงความมัน่คงแหง่มาตภุมิู ( Department  of  
Homeland   Security- DHS )  ซึง่มีเป้าหมาย 5 ประการ  1.)  ป้องกนับุคคลท่ีเป็นภยัเดินทางเข้า
ประเทศ      2.)  ป้องกนัคลงัสนิค้ามิให้เป็นแหลง่ท่ีมาของภยัอนัตราย     3.)  ป้องกนัโครงสร้าง
พืน้ฐานท่ีมีความส าคญัยิ่ง 4.) เตรียมรับเหตกุารณ์ฉกุเฉิน    5.) สร้างความเข้มแข็งของ DHS และ
การจดัการ 

มาตรฐานการป้องกนัโครงสร้างพืน้ฐานท่ีส าคญั 

หลกัการของมาตรการนีก็้คือ  การป้องกนัทรัพย์สนิท่ีมีคา่ยิ่งของสาธารณชนให้
รอดพ้นจากภยัคกุคามท่ีร้ายแรงท่ีสดุ  สหรัฐอเมริกาได้จดัประเภทของโครงสร้างพืน้ฐานท่ีส าคญั
ยิ่งไว้ 17 หมวด ในแผนการป้องกนัโครงสร้างพืน้ฐานแหง่ชาติ  ซึง่ครอบคลมุการปฏิบติังานร่วมกบั
ภาคธุรกิจเอกชน โดยจดัล าดบัความส าคญัมาตรการท่ีมีประสทิธิภาพและหนว่ยรับผิดชอบไว้
อยา่งชดัเจน แผนการดงักลา่วยงัครอบคลมุถึงการปกปักรักษาทรัพยากรที่ส าคญัอีกด้วย  อยา่งไร
ก็ตาม  ในการรักษาความปลอดภยัโครงสร้างพืน้ฐานท่ีส าคญัยิ่ง  จ าเป็นต้องรักษาความปลอดภยั
สภาพแวดล้อมของโครงสร้างดงักลา่วด้วย และจดัเข้ามาเป็นองค์ประกอบของการรักษาความ
ปลอดภยั    อาทิเช่น  การรักษาความปลอดภยัการบิน  จากบทเรียน 9/11 สหรัฐอเมริกาได้เพิ่ม
มาตรการป้องกนัการขนสง่มิให้ตกเป็นเป้าหมายของการก่อการร้ายได้โดยงา่ย  มาตรการเหลา่นีท่ี้
ส าคญัได้แก่  การฝึกเจ้าหน้าที่ในการเฝ้าตรวจวตัถรุะเบิดท่ีจุดตรวจ  การจดัหนว่ยงานการตรวจ
วตัถรุะเบิด  การตรวจกระเป๋าสมัภาระและการตรวจคลงัสนิค้า   มาตรการป้องกนัการประกอบ
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ระเบิด  ( Science  and  Technology  Directorate)  ได้จดัตัง้หนว่ยรองรับภารกิจเฉพาะ ในการ
ตอ่ต้านภยัคกุคามจากการประกอบวตัถรุะเบิดภายในประเทศ  

ภายหลงัเหตกุารณ์ 9/11  สหรัฐอเมริกาได้เร่งจดัท ายทุธศาสตร์แหง่ชาติเพื่อ
ป้องกนัมาตภุมิู  และจดัท าพระราชบญัญัติการรักษาความปลอดภยัแหง่มาตภุมิู ( Homeland 
Security Act 2002) เพื่อรองรับการถกูโจนตีจากกลุม่ก่อการร้าย  โดยเป็นการรวบรวมภารกิจของ
หนว่ยงานตา่ง ๆ รวมถึงภาคเอกชนเพื่อร่วมมือกนัดแูลความปลอดภยั  พ.ร.บ. ดงักลา่วมีภารกิจ
รับผิดชอบในการปกป้องโครงสร้างพืน้ฐานท่ีมีความส าคญัยิ่ง ( Critical Infrastructure – CL) และ
ทรัพยากรที่ส าคญั ( Key Resources – KR)  ของสหรัฐอเมริกา  โดยเป็นการปฏิบติังานร่วมกนั
ระหวา่งรัฐบาลกลาง  รัฐบาลของรัฐ  หนว่ยงานของรัฐในท้องถ่ินตา่ง ๆ ภาคเอกชน  และ
หนว่ยงานอ่ืน ๆ  

เป้าหมายทางยทุธศาสตร์ ( Strategic Goals)  ของกระทรวงดงักลา่วได้แก่  การ
ระมดัระวงั (Awareness)  โดยเป็นการพิสจูน์ทราบและเข้าใจถึงภยัคกุคาม การป้องกนั ( Prevent)  
โดยการสบืสวนและตรวจสอบภยัคกุคาม  การคุ้มครอง ( Protect)  โดยมีจุดมุ่งหมายครอบคลมุ
เสรีภาพขัน้พืน้ฐานของประชาชนโครงสร้างพืน้ฐานท่ีมีความส าคญัยิ่ง  ทรัพย์สนิ  และเศรษฐกิจ
ของชาติให้พ้นจากการก่อการร้าย  ภยัพิบติั  และเหตฉุกุเฉินตา่ง ๆ ความรับผิดชอบ ( Respond)    
ในการรองรับและประสานงานตาม พ.ร.บ.ตอ่ต้านการก่อการร้ายเพื่อจดัการกบัภยัพิบติัทาง
ธรรมชาติ และเหตฉุกุเฉินอ่ืน  การฟืน้ฟู ( Recover)  หนว่ยงานระดบัท้องถ่ินรัฐ  และระดบัชาติ  
รวมทัง้ภาคเอกชนจะต้องเร่งฟืน้ฟูสภาพสงัคมให้กลบัสูภ่าวะปกติโดยเร็ว การบริการ ( Service) 
ด าเนินการเพื่อให้การค้าการเข้าเมือง  และการเดินทางเป็นไปอยา่งถกูต้องตามกฎหมาย  ทัง้นี ้
เพื่อให้เป้าหมายตา่ง ๆ บรรลผุล  สหรัฐอเมริกาจ าเป็นต้องจดัตัง้องค์กรท่ีมีประสทิธิภาพในหาร
จดัการดแูลแก้ไขปัญหาอยา่งมีประสทิธิภาพ 

แนวปฏิบัติ  ประเทศอังกฤษ 

ในการตอ่ต้านการก่อการร้ายประเทศองักฤษ  มี แผนยทุธศาสตร์ในการตอ่ต้าน
การก่อการร้ายของสหราชอาณาจกัรถกูเรียกวา่ Contest Strategy ซึง่มีก าหนดระยะเวลา 5 ปี 
โดยมีวตัถปุระสงค์ในการประสานหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้องเพื่อปฏิบติัการในการลดความเสีย่งจากภยั
ก่อการร้ายเพื่อให้ประชาชนในประเทศมีชีวิตอยา่งปกติสขุและมัน่ใจในการด าเนินชีวิต 
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ยทุธศาสตร์นีมี้ค าหลกัอยู ่4 ค าด้วยกนั กลา่วคือ ป้องกนั ปฏิบติัการ คุ้มครอง 
และเตรียมการ ( Prevention Pursuit Protection & Preparation) หรือเรียกกนังา่ยๆวา่ 
ยทุธศาสตร์ 4 P โดยอธิบายได้วา่ หากต้องการลดความเสีย่งของภยัคกุคามดงัท่ีกลา่วไปแล้ว 
จะต้องลดอ านาจของภยัคกุคาม และลดจุดอ่อนของหนว่ยงานรัฐ การลดอ านาจภยัคกุคามนัน้เรา
จะใช้มาตรการด้านการป้องกนัและการปฏิบติัการท่ีมีประสทิธิภาพ กลา่วคือ Prevention และ 
Pursuit  

การป้องกนั ( Prevention) คือการหาต้นเหตขุองปัญหาและหาทางขจดัเสยี สว่น
การปฏิบติัการ ( Pursuit) นัน้คือการขดัขวางกลุม่ก่อการร้ายโดยใช้มาตรการด้านการบงัคบัใช้
กฎหมาย ส าหรับการลดจุดอ่อนของหนว่ยงานรัฐนัน้ จะด าเนินการโดยผา่นมาตรการการคุ้มครอง
และการเตรียมการ ( Protection and Preparation) นัน่คือ ต้องมีมาตรการในการคุ้มครอง
เป้าหมายของกลุม่ก่อการร้ายอยา่งแข็งขนัและเข็มงวด สว่นการเตรียมการนัน้จะต้องมีการ
ตระเตรียมการตอบโต้ตอ่ภยัคกุคามและการฟืน้ฟูหลงัจากเกิดภยัพิบติัอยา่งมีประสทิธิภาพและ
รวดเร็ว 

นอกจากมาตรการหลกั 4 ด้าน ซึง่เป็นสว่นส าคญัในยทุธศาสตร์การตอ่ต้านการ
ก่อการร้ายในรูปแบบของประเทศองักฤษแล้ว ยงัมีประเด็นอ่ืนๆ ท่ีส าคญัไม่น้อยกวา่มาตรการหลกั
ท่ีแผนยทุธศาสตร์นีจ้ าเป็นต้องค านงึถึงได้แก่  ต้องแสวงหาการใช้ประโยชน์จากความ
เจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยี    ต้องมีการประสานงานกบัหนว่ยงานตา่งประเทศเพื่อแสวงหา
ความรู้และความเช่ียวชาญอนัจะท าให้แผนยทุธศาสตร์เป็นแผนท่ีมีความสมบูรณ์มากท่ีสดุ   ต้องมี
การพฒันาศกัยภาพของเจ้าหน้าที่บงัคบัใช้กฎหมายอยา่งตอ่เน่ือง   ต้องพฒันาการรวบรวม การ
วิเคราะห์ข้อมลูขา่วสาร  พฒันาด้านระบบกฎหมาย   ตลอดจนงบประมาณต้องได้รับการสนบัสนนุ
อยา่งเพียงพอ 

แนวทางการบริหารงานในยุทธศาสตร์ 4P 

หวัหน้าผู้ปฏิบติัการในแผนยทุธศาสตร์นีเ้รียกวา่ Gold Commander ซึง่จะเป็นผู้
ตดัสนิใจสัง่การและก าหนดทิศทางยทุธศาสตร์ในภาพรวม ผู้ ท่ีรับนโยบายและค าสัง่มาวางแผน
ปฏิบติัการ รวมทัง้สามารถบริหารใช้ทรัพยากรภายในหนว่ยงานให้เป็นไปตามนโยบายเรียกวา่ 
Silver Commander สว่นผู้ปฏิบติัการตามค าสัง่อยา่งแท้จริงได้แก่ Bronze Commander  ถ้า
เปรียบ Gold Commander เป็นผู้บญัชาการต ารวจแหง่ชาติแล้ว Silver Commander ก็คงเป็น
ระดบัผู้บญัชาการ และ Bronze Commander ก็คือ ผู้บงัคบัการนัน่เอง  
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เม่ือมีภยัคกุคามเกิดขึน้ในประเทศ องักฤษ หวัหน้าต ารวจสงูสดุจะท าหน้าที่เป็น 
Gold Commander ท าหน้าที่ในการรายงานและประสานงานกบันายกรัฐมนตรีและรัฐบาลให้
ทราบถึงเหตกุารณ์และความคืบหน้าในการปฏิบติังาน รวมทัง้รับนโยบายระดบัสงูน ามาสงัเคราะห์ 
นอกจากนี ้หากภยัคกุคามเป็นเร่ืองละเอียดอ่อนในสงัคม ท่ีอาจต้องการความรู้ด้านความรู้สกึนกึ
คิดหรือวฒันธรรมในชุมชนเป็นการเฉพาะแล้ว Gold Commander ยงัต้องเป็นผู้ประสานงานกบั
กลุม่ท่ีปรึกษาซึง่สมาชิกในกลุม่นีจ้ะมาจากผู้แทนจากชุมชนตา่งๆในสงัคมท่ีได้รับการยอมรับ ซึง่
เรียกกลุม่ท่ีปรึกษานีว้า่ Independent Advisory Group: IAG  

 ส าหรับในภาคของ Silver นัน้มีท่ีส าคญัอยู ่2 ภาคสว่นด้วยกนั กลา่วคือ Silver 
Intelligence ซึง่รับผิดชอบด้านการขา่วกรอง และ Silver Investigation ซึง่รับผิดด้านชอบการ
สบืสวนสอบสวน การปฏิบติัการของทัง้สองภาคสว่นนีจ้ะต้องประสานงานกนัอยา่งใกล้ชิด โดย
แนวทางการปฏิบติัการทัง้หมดจะต้องอยูบ่นพืน้ฐานของการขา่วท่ีดีท่ีสดุ แตก็่ไม่ได้หมายความวา่ 
ทัง้สองหนว่ยงานต้องเป็นหนว่ยงานเดียวกนัหรือมีเจ้าหน้าที่ชุดเดียวกนั  ต้องไม่ลมืวา่ การสบืสวน
สอบสวนเสร็จสิน้เม่ือคดีสิน้สดุ หรือเม่ือคดีถกูน าขึน้สูศ่าล แตส่ าหรับการขา่วแล้วไม่มีวนัสิน้สดุ 
นอกจากนี ้การขา่วบางอยา่งไม่อาจสามารถเปิดเผยได้ คงใช้เป็นเพียงปัจจยัน าทางส าหรับการ
สบืสวนสอบสวนเทา่นัน้ ส าคญัท่ีสดุ แหลง่ขา่วจะต้องถกูปกปิด มีความปลอดภยั มิฉะนัน้ จะไม่มี
ใครกล้าให้ขา่วหรือท าหน้าที่เป็นแหลง่ขา่วอีกตอ่ไป103 

แนวปฏิบัติ   ประเทศอินเดีย 

ประเทศอินเดียมีเจ้าหน้าหนว่ยพิทกัษ์ความมัน่คงแหง่ชาติอินเดีย ( NSG) คือกอง
ก าลงัปฏิบติัการพิเศษแบบเร่งดว่นท่ีมีภารกิจโดยเฉพาะด้านการปราบปราบกลุม่กองก าลงั กลุม่
ปล้นสดมภ์และกลุม่ลกัพาตวั  ยทุธศาสตร์หลายขัน้ตอนของอินเดียเพื่อปราบปรามกองโจรของ
กลุม่กบฏและกลุม่ก่อการร้ายได้ผลเป็นอยา่งดี  โยอินเดียได้ด าเนินการดงันี ้แผนงานนีไ้ม่ได้
ก าหนดแนวทางเฉพาะเพียงแนวทางเดียว แตไ่ด้ก าหนดกรอบการด าเนินงานไว้อยา่งกว้าง ๆ 4  
แนวทางได้แก่ 1การใช้กองก าลงัตา่ง ๆ ท่ีมีอยูเ่พื่อดแูลความมัน่คงในเบือ้งต้นส าหรับพืน้ท่ีท่ีมี
ปัญหา   2 ปรับปรุงความมัน่คงตามแนวชายแนวและจุดตรวจอยา่งจริงจงัเพื่อป้องกนัไม่ให้กลุม่ท่ี
ไม่ประสงค์ดีเลด็ลอดเข้าพรมแดนได้   3 การใช้ขัน้ตอนทางการเมืองเพื่อหาทางประนีประนอมกบั
กลุม่ปฏิปักษ์ตา่ง ๆ  4. การพฒันาการฝึกอบรมและอุปกรณ์ตา่ง ๆ ส าหรับกองก าลงัปฏิบติัการ

                                                 
 103 อินเตอร์โป , การจดัการด้านการสืบสวนส าหรับการต่อต้านการก่อการร้ายในระดบัภมูิภาค [ออนไลน์] 25 มิถนุายน 
2555 , แหล่งที่มา: http://www.interpolbangkok.com/การก่อการร้าย 
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พิเศษ ครอบคลมุการฝึกอบรมด้านการก่อการร้าย การจบัตวัประกนัและปฏิบติัการอ่ืน ๆ ท่ีเป็นภยั
คกุคามตอ่ความมัน่คง  

แนวทางเหลา่นีมี้ลกัษณะใกล้เคียงกบัยทุธศาสตร์ของ พล.อ. เดวิด เพทราอสั 
ของสหรัฐฯ ในปฏิบติัการท่ีตอนกลางของอิรักระหวา่งปี พ.ศ. 2550 และ พ.ศ. 2551 พล.อ.เพท
ราอสั ได้รวมหนว่ยปฏิบติัการตา่ง ๆ รวมทัง้กองก าลงัพิเศษท่ีได้รับการฝึกอบรมมาเป็นอยา่งดี 
พร้อมกบัการปรับปรุงระบบขา่วกรองและการเจรจาตอ่รองกบัผู้น าชนเผา่ตา่ง ๆ  

แนวทางสีรู่ปแบบของอินเดียก็ให้ผลท่ีนา่พอใจไม่แพ้กนั ยกตวัอยา่งเช่น พืน้ท่ีแนว
พรมแดนสามารถป้องกนักลุม่อิสลามมจูาฮีดินไม่ให้สง่กองก าลงัแทรกซมึเข้ามาได้ในเขตจามมู
และแคชเมียร์ท่ีมีชาวมลุสมิเป็นสว่นใหญ่ การเสริมความเข้มแข็งตามแนวพรมแดนโดยกองก าลงั
ความมัน่คงตา่ง ๆ ช่วยป้องกนัภยัคกุคามให้แก่อินเดียได้ในระดบัหนึง่  

ในจุดท่ีมีกองโจรปฏิบติัการอยูแ่ล้ว เจ้าหน้าทหารที่มีอาวธุเบาและผา่นการ
ฝึกอบรมมาบ้างเลก็น้อยเป็นจ านวนมากได้ถกูสง่ออกไปปฏิบติัการในพืน้ท่ี และพบวา่สามารถ
ดแูลความสงบในพืน้ท่ีได้ในระดบัท่ีนา่พอใจ  

ทัง้นีก้ารสง่กองก าลงัไปยงัพืน้ท่ีท่ีมีปัญหาอาจไม่ใช่แนวทางใหม่แตอ่ยา่งใด อีก
ทัง้ยงัมีคา่ใช้จ่ายสงูเน่ืองจากต้องใช้ก าลงัพลเป็นจ านวนมากพร้อมกบัยทุโธปกรณ์และเคร่ืองมือใน
การสือ่สาร ไม่เว้นแม้แตก่ารดแูลเร่ืองอาหารและเคร่ืองแบบ  

อยา่งไรก็ตาม พบวา่การสง่ก าลงัพลเป็นจ านวนมากเข้าไปในบางพืน้ท่ีเป็น
สิง่จ าเป็นและได้ผลดี เช่น กรณีท่ีรัสเซียใช้ยติุความขดัแย้งในเชชเนีย หรือท่ีซาอุดิอาระเบียใช้เพื่อ
ปราบปรามกลุม่อลักออิดะห์ เป้าหมายคือการสง่กองก าลงัเป็นจ านวนมากร่วมกบัหนว่ย
ปฏิบติัการด้านความมัน่คงอ่ืน ๆ เพื่อปกป้องพลเรือน และเพื่อปิดกัน้พืน้ท่ีส าคญั ๆ อยา่งรวดเร็ว
หลงัจากถกูโจมตีโดยผู้ก่อการร้ายนอกเหนือจากการก าหนดมาตรการความปลอดภยัท่ีเข้มงวด
ตามแนวพรมแดนและในจุดตา่ง ๆ อินเดียยงัมีการเจรจากบักลุม่ตอ่ต้านตา่ง ๆ และพยายาม
ผลกัดนัแนวทางทางการทตูอยา่งสร้างสรรค์ แนวทางดงักลา่วถือวา่ได้ผลเป็นท่ีนา่พอใจเช่นกนั 
โดยพบวา่: เหตคุวามรุนแรงโดยรวมในนาคาลดลงอยา่งมากนบัจากทัง้สองกลุม่ลงนามในข้อตกลง
ปรองดองร่วมกบัรัฐบาลกลางของสภานาคาแลนด์-นาคา ( FGN/NNC) เม่ือวนัท่ี 13 มิถนุายน 
พ.ศ. 2552  
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การปฏิบติัการของกองก าลงัพิเศษให้ผลเป็นท่ีนา่พอใจด้านมาตรการความมัน่คง
โดยรวม เช่น เหตคุวามไม่สงบท่ีนาคาในอินเดียตะวนัออกลดลงอยา่งมากภายหลงักองก าลงัพิเศษ
เข้าปฏิบติัการ   เหตคุวามไม่สงบโดยกลุม่เหมาอิสต์ (Maoist) ในแถบชายฝ่ังตะวนัออกของอินเดีย
ท่ีเกิดขึน้มาอยา่งยาวนานเร่ิมลดบทบาทความส าคญัลงอยา่งมากจนถึงต้นปี พ.ศ. 2555  

ชนเผา่ตา่ง ๆ ในเขตอิทธิพลของกลุม่เหมาอิสต์เร่ิมตอ่ต้านปฏิบติัการของกลุม่
เหมาอิสต์มากขึน้เร่ือย ๆ โดยเฉพาะในโอดิชาหรือโอริสสาเดิม หลงัจากมีการตอบโต้กรณีเหตุ
สงัหาร จากาบนัธู มชัฮิ นกักฎหมายท่ีคนจ านวนมากให้การยอมรับเม่ือเดือนกนัยายนปี พ.ศ. 
2554เช่ือกนัวา่กลุม่เหมาอิสต์อยูเ่บือ้งหลงัการสงัหารนายมชัฮิ โดยการเคลือ่นไหวของกลุม่เหมา
อิสต์ลดบทบาททางการเมืองลงอยา่งมากหลงัการเสยีชีวิตของนกักฎหมายรายนี ้ 

นอกจากนีก้องก าลงัความมัน่คงของอินเดียยงัประสบความส าเร็จในการไลล่า่
และสงัหาร กิเชนจิ ผู้น ากลุม่ Maoist ในเขตจงักาลมาฮาลของเบงกอลตะวนัออก แหลง่ขา่วภายใน
ของรัฐบาลอินเดียเปิดเผยวา่การปฏิบติัการกรีนฮนัต์ (Green Hunt) ครัง้ใหญ่เป็นความร่วมมือทาง
การทหารเพื่อปราบปรามกลุม่เหมาอิสต์ในอินเดียตะวนัออก โดยเร่ิมขึน้เม่ือปี พ.ศ. 2552 และ
ประสบผลส าเร็จเป็นอยา่งดี104 

อีกหนึง่สญัญาณส าคญัของการลดบทบาทของกลุม่เหมาอิสต์ คือระบบขา่วกรอง
ท่ีดีขึน้ท าให้สามารถไลล่า่ผู้น ากลุม่และฐานปฏิบติัการได้หลายแหง่ตามแหลง่ข้อมลูจากเจ้าหน้าที่
สายความมัน่คงของอินเดีย  

แนวปฏิบัติ  ประเทศศรีลังกา 

ดงันัน้ด้วยปัจจยัตา่งๆในยคุปัจจุบนัจึงก่อให้เกิดสงครามและการก่อการร้ายอยา่ง
มากมายในช่วง 20 ปีท่ีผา่นมาเพื่อแยง่ชิงดินแดนและทรัพยากรธรรมชาติ รวมถึงแหลง่การค้าที่
ส าคญั ซึง่กลุม่องค์กรท่ีส าคญัคือ LTTE นัน้ถือได้วา่เป็นท่ีรู้จกักนัวา่เป็นผู้ ริเร่ิมใช้ความรุนแรงทาง
อาวธุในการสงัหารหมู่พลเรือน ซึง่กลุม่อลัเคดาได้น ามาใช้ตอ่มา และพยายามล้างสมองเด็กๆโดย
ปลกูฝังความเช่ือท่ีผิดๆ ซึง่เป็นปัญหาส าคญัตอ่ความมัน่คงของชาติเป็นอยา่งมากและได้คร่าชีวิต
ผู้คนไปกวา่ 60000 คน ในปี 1991 LTTE ได้ท าการวางระเบิดลอบสงัหารนายกรัฐมนตรีอินเดีย ปี
1993 ก็ยงัได้กระท าการเช่นเดียวกนันัน้กบัประธานาธิบดีศรีลงักา  ปี 1996 เดือนมกราคมก็ยงัได้

                                                 
 104 บอร์ด Saedang, อินเดียก าหนดยทุธศาสตร์ส่ีขัน้ตอนเพื่อปราบปรามการกบฎ [ออนไลน์ ] 25 มิถนุายน 2555 
แหล่งที่มา :http://www.free-webboard.com/view.php?nm=saedang&qid=2744 
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กระท าการสงัหารหมู่ท่ีธนาคารกลางของศรีลงักา และในปีตอ่มาภายในวดัของพระพทุธศาสนาที่
เมือง kandy105   นบัวา่เป็นตวัอยา่งเพียงเลก็น้อยในการก่อการร้ายของกลุม่ LTTE ซึง่เป็นกลุม่
องค์กรท่ีอ้างวา่เป็นตวัแทนของประชาชนชาวทมิฬเพ่ือตอ่สู้กบักลุม่อ่ืนๆในด้านเชือ้ชาติและ
ประเพณีท่ีแตกตา่งกนัมาโดยตลอดในช่วง 20 ปีหลงัมานี ้  และมีรายงานฉบบัหนึง่ช่ือวา่ 'Military 
Balance 2007 ได้กลา่วอ้างถึงความเป็นไปได้ในความเก่ียวพนัเช่ือมโยงกนัทางการเงินระหวา่ง
กลุม่อลัเคดาและLTTE และยงัมีหลกัฐานยืนยนัด้วยอีกวา่ก็ยงัมีความเก่ียวข้องกบักลุม่มจูาฮิดีนใน
อฟักานิสถานมาตัง้แตปี่ 1987 แล้ว อีกทัง้ผู้น าระดบัสงูขององค์กรเหลา่นัน้ก็มีความเก่ียวข้องกนัมี
การไปมาหาสูก่นัอยูเ่ร่ือยๆ เช่นก่อนหน้าที่จะเกิดเหตคุวามรุนแรงตา่งๆ ซึง่รวมถึงเหตกุารณ์ 9 /11 
อีกด้วย ประเทศศรีลงักานัน้มกัมีการก่อการร้ายท่ีมาจากกลุม่การการร้ายทมิฬอีแลม  กลุม่พยคัฆ์
ทมิฬอีแลม ( Liberation Tiger of Tamil Eelam: LTTE)ถือเป็นกลุม่ก่อการร้ายท่ีอนัตรายที่สดุใน
ประเทศศรีลงักา LTTE ก่อตัง้โดยนาย Velupillai Prabhakaran ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1976 
โดยถือเป็นกองก าลงัทหารที่มีฝีมือ ทวา่ กองก าลงันีพ้า่ยแพ้แก่กองทพัศรีลงักาในเดือนพฤษภาคม 
ค.ศ. 2009 กลุม่พยคัฆ์ทมิฬอีแลมนัน้สงัหารนกัการเมืองท่ีมีช่ือเสยีงของอินเดียและศรีลงักาไป
มากมาย นอกจากนีย้งัเป็นเหตผุลหลกัในสงครามกลางเมืองของศรีลงักาด้วย106 

ในประเทศศรีลงักานัน้   ได้มีการก าหนดและการด าเนินการของกลยทุธ์เก่ียวกบั
การป้องกนัและการปกป้องบูรณภาพดินแดนและอธิปไตยของศรีลงักา.  ให้เป็นหน้าที่ของ
กระทรวงกลาโหม  ซึง่มีหน้าที่รับผิดชอบถึงการประสานงานและการด าเนินนโยบายท่ีเก่ียวข้องกบั
ความมัน่คงของประเทศ วตัถปุระสงค์ การฟืน้ฟูจากการได้รับความเสยีหาย  การรักษาความ
ปลอดภยัและการป้องกนัประเทศของศรีลงักาจากการก่อการร้าย  ซึง่มีการด าเนินงานการป้องกนั
การก่อการร้ายตาม บทบญัญัติในพระราชบญัญัติฉบบัท่ี 48 ของ 1979 ซึง่แก้ไขเพิ่มเติมโดย
พระราชบญัญัติฉบบัท่ี 10 ของ 1982107 กระทรวงกลาโหมจะต้องด าเนินงานตามนโยบาย รวมถึง
หนว่ยงาน ดงันี ้ 1กรมทหาร  2.กรมทหารเรือ 3 กรมกองทพัอากาศ  4 กรมต ารวจ 5  กรมตรวจคน
เข้าเมือง   6 กรมทะเบียนของบุคคล   7.โรงเรียนนายร้อย ซึง่ท่ีหน้าที่ส าคญัคือ การป้องกนัภยั
อนัตรายตา่งๆ   โดยอาศยัความร่วมมือของหนว่ยงานยอ่ยในแตล่ะหนว่ยงาน  

                                                 
 105 Daily News, Sri Lanka's Foreign and Security Policy: The Challenge of Terrorism [online] 12 Oct  2012 
Available from: http://www.defence.lk/new.asp?fname=20070310_02 
 106 Ibid. 
 107 Earthwit, Top 10 terrorist groups in the world [online] 12 Nov 2012 Available from: http://www. 
topyaps.com/top-10-terrorist-groups-in-the world/ 
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นอกจากกรมตา่งๆที่กลา่วมาข้างต้นแล้ว ยงัต้องอาศยัหนว่ยงานขา่วกรองทัง้
ภายในและจากขา่วกรองตา่งประเทศสบืราชการลบัภายในการบริหารงาน 108 การอบรมและจ้าง
เจ้าหน้าที่ตา่งประเทศมาฝึกอบรมและให้ความรู้แก่บุคลากรท่ีท างานในแตล่ะหนว่ยงาน  ไม่วา่จะ
เป็นกองก าลงัทหาร  กรมต ารวจ และสร้างความร่วมมือกบักองทพับก  กองทพัเรือศรีลงักา  
กองทพัอากาศ รวมถึงจดัโครงการ  ภายใต้โครงการ  5 โครงการ   ดงันี ้1 การด าเนินงานการรักษา
ความปลอดภยัพิเศษ 2 โครงการของหนว่ยสบืราชการลบัภายใน  3 โครงการหนว่ยสบืราชการลบั
ในตา่งประเทศ  4 โครงการภายใต้การดแูลกองพลแหง่ชาติโรงเรียนนายร้อย  5 การป้องกนัการก่อ
การร้ายพืน้ท่ีสว่นเก่ียวข้องโดยตรงตอ่ประชาชน  โดยมีการประชุมและเผยแพร่ข้อมลูแก่ประชาชน  
ในการป้องกนัการก่อการร้าย1095นอกจากนีศ้รีลงักายงัปรับปรุงและแก้ไขกฎหมายให้ทนัเหตกุารณ์
มากขึน้และด้านขา่วกรองให้มีการรักษาความลบัข้อมลู  ในสว่นกฎหมายก็มีการปรับปรุงแก้ไข
เพื่อให้มีความทนัสมยัและสามารถใช้ในเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้ในปัจจุบนั ในสว่นของสถาบนันัน้   
อาทิ เช่น   กองทพับก  กองทพัเรือ กองทพัอากาศ และต ารวจ  ต้องมีการฝึกอบรมเพื่อให้มี
ประสทิธิภาพมากขึน้  กองต ารวจ  ในสว่นของเจ้าหน้าที่นัน้จะต้องปฏิบติัตามหน้าที่ให้ดีท่ีสดุ อาทิ
เช่น  เจ้าหน้าที่ต ารวจจะต้องปฏิบติัตามภารกิจ ในด้านการสือ่สารนัน้ เน่ืองจากบางครัง้มีการ
สือ่สารเข้าใจผิด ท าให้ความหมายท่ีสือ่สารกนัไม่เข้าใจกนัได้   จึงจดัอบรม ให้ความรู้แก่บุคลากร
ทัง้ในสว่นกองทพับก กองทพัเรือ  กองทพัอากาศ  ต ารวจ  เพื่อให้เข้าถึงข้อมลูในการป้องกนัการก่อ
การร้าย  และเข้าใจประชาชนมากขึน้  โดยสว่นใหญ่จะอบรมภาษาทมิฬ 

ในสว่นภารกิจท่ีเก่ียวข้องกบัการก่อการร้ายท่ีสดุก็คือ ต ารวจ ซึง่ เก่ียวข้องกบัการ
ดแูลรักษาความปลอดภยัของประชาชน  ตลอดจนประสานงานก็ได้จดัระบบให้เคร่งครัดมากขึน้   
มีการอบรมการเตรียมความพร้อม และการท างานของต ารวจ  ซึง่มีกฎหมายเก่ียวข้องไม่วา่จะเป็น
พรราชบญัญัติการรักษาความปลอดภยั ฉบบัท่ี  45  ปี 1985  ซึง่ช่วยก ากบัดแูลลการบริการของ
ต ารวจได้เป้นอยา่งดี แตอ่ยา่งไรก็ตาม ก็ต้องอาศยัความร่วมมือของประชาชนในการป้อวงกนัและ
หากพบสิง่ผิดปกติก็ต้องแจ้งข้อมลูแก่ทางราชการ 

จากการท่ีผู้ เขียนได้ศกึษากฎหมายและแนวปฏิบติัของประเทศสมาชิก ทัง้ท่ีจดัอยู่
ในกลุม่ประเทศท่ีพฒันาแล้วและก าลงัพฒันาเพื่อน ามาเป็นตวัอยา่งและแนวทางในการปรับปรุง
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กฎหมาย หากไทยจะเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ ไทยจ าเป็นจะต้องมีการปรับปรุงทางกฎหมายตา่งๆ  เพื่อท่ีจะได้มีกฎหมายสอดคล้อง  
ซึง่จะเห็นจากกฎหมายในประเทศท่ีพฒันาแล้วมีกฎหมายท่ีรองรับครอบคลมุกวา่ประเทศท่ีก าลงั
พฒันา  แม้ประเทศไทยเป็นประเทศท่ีก าลงัพฒันาอาจจะต้องดใูนประเทศท่ีก าลงัพฒันาพอๆ  ไทย
ประกอบกบัประเทศท่ีมีกฎหมายพฒันาแล้วไปด้วย 

เร่ืองค านิยาม  ดงันีจ้ะเห็นได้วา่ ประเทศสหรัฐอเมริกา องักฤษ  อินเดีย  ศรีลงักา
ได้มีการให้ค านิยามของการก่อการร้าย โดยมีการก าหนดลกัษณะของการกระท าไว้อยา่งเดียวกนั  
กลา่วคือ  ต้องเป็นการกระท าท่ีมีความรุนแรง หรือเป็นการกระท าท่ีเป็นอนัตรายตอ่ชีวิตมนษุย์  
โดยมีเจตนาที่จะก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ประชาชน  หรือเป็นการขม่ขูห่รือบงัคบัเพื่อสร้าง
อิทธิพลเหนือรัฐบาล  หรือโดยมีเจตนาที่จะก่อให้เกิดการท าลายล้างที่ร้ายแรง การลอบสงัหาร หรือ
การลกัพาตวั  แตท่ัง้นีก้ารให้ค านิยามของการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ กบัการก่อการร้าย
ภายใน มีความแตกตา่งกนัตรงท่ีเขตแดนท่ีใช้บงัคบั  กลา่วคือ  การก่อการร้ายระหวา่งประเทศนัน้  
เป็นการกระท าท่ีฝ่าฝืนนัน้ได้กระท าขึน้ในเขตอ านาจของประเทศสหรัฐอเมริกา หรือ รัฐใด ๆ ก็ได้ 

ส าหรับการก่อการร้ายในประเทศนัน้  ถือเอาเฉพาะกรณีท่ีการกระท านัน้เกิดขึน้
ในเขตอ านาจของประเทศสหรัฐอเมริกาเทา่นัน้  และนอกจากนีแ้ล้วเห็นได้ชดัเจนวา่การให้ค า
นิยามตามกฎหมายฉบบันีข้องสหรัฐอเมริกา  มีความเคร่งครัดมาก  โดยไม่มีการกลา่วยกเว้นถึง
การกระท าท่ีเป็นการประท้วง  หรือการนดัหยดุงาน  ซึง่มิได้เป็นผลมาจากการก่อการร้ายแตอ่ยา่ง
ใด  ดงันีแ้ล้วอาจสง่ผลกระทบตอ่สทิธิเสรีภาพขัน้พืน้ฐานของประชาชนในกรณีดงักลา่วได้  แต่
อยา่งไรก็ตามยงัไม่มีพระราชบญัญัติท่ีครอบคลมุถึงการกระท าที่เป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

การลงโทษ  การลงโทษขึน้อยูก่บัการวางโทษตามกฎหมายภายใน ซึง่จะลงโทษ
หนกัเบาแตกตา่งกนัออกไปสว่นใหญ่ไม่วา่จะเป็นประเทศประเทศสหรัฐอเมริกา  จะมีโทษประหาร
ชีวิต  สว่น  องักฤษ  อินเดีย  ศรีลงักา ก็ตาม  บทลงโทษก็คล้ายๆ  กนัคือ จ าคกุตลอดชีวิต หรือ
จ าคกุ 10 ปีและปรับ 

การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ผู้ เขียนได้ท าการศกึษาแล้วนัน้จะพบวา่ สหรัฐอเมริกา 
องักฤษ อินเดีย และศรีลงักา  ก็มีบทบญัญัติท่ีเพียงพอและสอดคล้องกบัอนสุญัญานีท่ี้กลา่วไว้ใน
เร่ือง  การไม่สง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดนกรณีท่ีมีโทษประหารชีวิต สบืเน่ืองมาจากแนวความคิดท่ีวา่โทษ
ประหารชีวิตเป็นการตดัโอกาสท่ีผู้นัน้จะได้ปรับปรุงตวั แตอ่ยา่งไรก็ตาม ในปัจจุบนัได้มีทางออก
ส าหรับปัญหาดงักลา่ว นัน่คือ  รัฐผู้ รับค าร้องและรัฐผู้ มีร้องขอตา่งยอมรับถึงการมีอยูข่องโทษ
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ประหารชีวิตและเพื่อให้มีความร่วมมือในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนแก่กนัได้แม้จะเป็นความผิดท่ีมีโทษ
ประหารชีวิต  จึงได้มีการก าหนดให้รับผู้ ร้องขอต้องด าเนินการบญัญัติกฎหมาย  เพื่อเป็น
หลกัประกนัวา่ รัฐผู้ ร้องขอจะไม่มีค าพิพากษาลงโทษประหารชีวิต หรือ แม้จะมีค าพิพากษา
ดงักลา่วก็จะไม่มีการลงโทษเช่นนัน้  หากรัฐท่ีได้รับการ ร้องขอจะให้ความร่วมมือในการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนให้  ซึง่ข้อตกลงท่ีมีบทบญัญัติดงักลา่ว อาทิ เช่น  สนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่ง
สหรัฐ 

ความร่วมมือทางอาญา ถือวา่มีกฎหมายท่ีได้การรองรับในเร่ืองกฎหมายระหวา่ง
ประทศ ท่ีสง่เสริมให้มีการร่วมมือกนั  ไม่วา่จะในประเทศสหรัฐอเมริกา ราชอาณาจกัร อินเดีย  
และปากีสถาน ก็มีกฎหมายรองรับเช่นเดียวกนั โดยเม่ือพิจารณาแล้ว ก็บญัญัติในเร่ือง การให้
ความร่วมมือทางด้านอาญากบัประเทศตา่งๆ เช่น การให้ความช่วยเหลอื การให้ความร่วมมือ  การ
สบืสวน สอบสวน  การฟ้องคดี 

การโอนตวันกัโทษ  การท่ีผู้ เขียนได้ศกึษาในเร่ืองการโอนตวันกัโทษ   รัฐภาคีสว่น
ใหญ่ก็มีบทบญัญัติท่ีรองรับพนัธกรณีอนสุญัญานี ้ ซึง่บญัญัติในสนธิสญัญาที่รัฐภาคีได้ท าระหวา่ง
กนัไม่วา่จะเป็นการโอนตวันกัโทษระหวา่งอเมริกาและประเทศไทยนัน้ได้มีการท าสนธิสญัญาการ
โอนตวันกัโทษระหวา่งกนั หรือจะเป็นประเทศอ่ืนๆ ด้วย ซึง่ถือวา่มีกฎหมายเฉพาะรองรับอยูแ่ล้ว 

ขา่วกรอง ในเละประเทศก็มีบทบญัญัติรองรับอยูแ่ล้ว  หน้าที่ของหนว่ยขา่วกรอง 
เป็นหนว่ยราชการลบัมีหน้าที่ หาข้อมลูท่ีเก่ียวกบัการกระท าการก่อการร้าย  หรือการกระท าท่ีไม่
พงึประสงค์ทัง้นอกประเทศ  เพื่อด าเนินงานรวมถึงด าเนินงานด้านอ่ืนๆ  ท่ีเก่ียวข้อง หรือ 
ผลประโยชน์ของรักษาความปลอดภยัแหง่ชาติท่ีมีการอ้างอิงโดยเฉพาะนโยบายการป้องกนั
ประเทศ ด้านเศรษฐกิจ การสนบัสนนุการป้องกนัและตรวจจบัอาชญากรรมที่ร้ายแรง 

มาตรการวสัดกุมัมนัตรังส ี ซึง่สว่นใหญ่ก็มีบทบญัญัติไว้เพื่อด าเนินการรักษาวสัดุ
กมัมนัตรังส ี ตลอดจ นการรักษาความปลอดภยั และมีมาตรการในการท่ียดึสิง่ท่ีสงสยัเป้ฯวสัดท่ีุ
ร้ายแรงหรือวสัดกุมัมนัตรังสอียา่งครอบคลมุ 

แนวปฏิบติั การด าเนินงานไม่วา่จะเป็นอเมริกา สหราชอาณาจกัร  อินเดีย  
 ศรีลงักาแล้วมีแนวปฏิบติัท่ีป้องกนั และปราบปรามการคกุคามจากการก่อกา รร้าย ถึงแม้วา่จะมี
ยทุธศาสตร์หลากหลายแตก็่ยงัไม่สามารถป้องกนัการก่อการร้ายได้อยา่งแท้จริง  ดงันัน้ทุกประเทศ
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จะต้องร่วมมือช่วยเหลอืซึง่กนัและหนัเพื่อท่ีจะปราบปรามผู้ก่อกา รร้ายให้เหลอืน้อยท่ีสดุและหมด
ไป   

จากท่ีกลา่วมาในข้างต้นจะเห็นได้วา่การก่อการร้ายเป็นการกระท าท่ีสง่ผลกระทบ
ตอ่ความสงบสขุของมวลมนษุยชาติ การก่อการร้ายมีการพฒันารูปแบบไปมากมาย ท าให้มีความ
จ าเป็นท่ีต้องศกึษากนัอยา่งจริงจงั  ซึง่ประเทศสมาชิกบางประเทศท่ีได้เข้าเป็นภาคี  อยา่งสหราช
อาณาจกัร   อินเดีย  ศรีลงักา   นัน้ได้มีกฎหมายออกมารับรองการกระท าที่เป็นการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์  รวมถึงมาตรการอ่ืนๆ  ไม่วา่จะเป็นการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน การให้ความร่วมมือทางอาญา 
การโอนตวันกัโทษ  ซึง่มีบทบญัญัติท่ีรับรองบางสว่น และถ้าหากไทยจะเข้าเป็นภาคีอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคีลยร์ ค .ศ..2005  ประเทศไทยสามารถ
น ามาเป็นแนวทางในการบญัญัติกฎหมายในประเทศไทยได้   

ดงันัน้หากไทยจะเข้าเป็นภาคีโดยจะต้องให้สตัยาบนัตอ่ไปแล้วจ าเป็นท่ีไทย
จะต้องวิเคราะห์กฎหมายท่ีมีในขณะนีท่ี้เก่ียวข้องกบัอนสุญัญาดงักลา่ว ปรับใช้กฎหมายท่ี
เก่ียวข้องมีประสทิธิภาพมากขึน้และในการพิจารณาถึงความเก่ียวพนั  และความสอดคล้องกนั
ระหวา่งกฎหมายไทยและเนือ้หาสาระส าคญัหรือบทบญัญัติตามท่ีก าหนดไว้ในอนสุญัญา 
ตลอดจนมาตรการอ่ืนๆด้วย ซึง่จะกลา่วในบทตอ่ไป 
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บทที่  4 

มาตรการเก่ียวกับการอนุวัตกิารกฎหมายของประเทศไทยที่เก่ียวข้องกับการ
เข้าเป็นภาคีอนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005 

จากการท่ีได้ศกึษาถึงขัน้ตอน และมาตรการป้องกนัและปราบปรามการก่อการ
ร้ายของประเทศรัฐภาคีในบทท่ีผา่นมา  ท าให้เราได้ทราบวา่ประเทศรัฐภาคีได้มีขัน้ตอนและบวน
การ   และการพิจารณา  รวมทัง้ผลกระทบที่ประเทศไทยควรจะได้รับจากการเข้าเป็นภาคี
อนสุญัญาระหวา่งประเทศ เพื่อปราบปรามกา รก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005 แม้วา่ไทยจะ
มิใช่เป้าหมายในการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ  แตก็่มิใช่วา่ประเทศไทยจะตกเป็นเป้าหมายใน
การก่อการร้ายมิได้เลย จะเห็นได้วา่ประเทศไทยนัน้เป็นประเทศเปิด  จึงมีโอกาสเสีย่งอยา่งยิ่งที่จะ
ถกูใช้ประโยชน์ในการหลบซอ่นตวัของผู้ ท่ีกระท าความผิดฐานก่อการร้ายได้ 

ในแถบเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้มีขบวนการก่อการร้ายหลายกลุม่ ประกอบกบั
ภาคใต้ของไทยก็มีการก่อความไม่สงบบอ่ยครัง้  เบือ้งหลงัการก่อการร้ายและความไม่สงบนัน้มกัมี
ความโยงใยกบัองค์กรการก่อการร้ายตา่ง ๆ ไม่วา่จะเป็น กลุม่อลัเคด้า  กลุม่เจไอ การก่อการร้าย
นัน้มีหลายรูปแบบยากแก่การด าเนินการท่ีคาดเดาได้ แม้วา่ในขณะนีผู้้น ากลุม่อลัเคด้า ซึง่ก็คือ 
นายโอซามา บิน ลาเดน เป็นหนึง่ในผู้ก่อตัง้และหวัหน้าอลั-กออิดะห์ เป็นผู้ ต้องสงสยัวา่อยู่
เบือ้งหลงัการก่อวินาศกรรม 11 กนัยายน พ.ศ. 2544 และเป็นหนึง่ในสบิบุคคลท่ีส านกังานสบืสวน
กลางแหง่สหรัฐอเมริกา (เอฟบีไอ) ต้องการตวัมากท่ีสดุ และเม่ือมีการสงัหารนายโอซามา  บิน  ลา
เดน  แม้จะปิดฉากลงไปแล้ว แตใ่นเร่ืองขององค์กร อลั ไคดา รวมถึงการตอ่สู้กบักลุม่ก่อการร้าย
นัน้จะเป็นอยา่งไร  ซึง่รูปแบบการด าเนินงานของ อลั ไคดา เป็นการท างานทีมีการวางแผนอยา่งดี 
และมกัจะเก่ียวข้องกบัการเคลือ่นไหวของสว่นตา่งๆ  ขององค์กรท่ีซบัซ้อน ท่ีมีการกระตุ้นให้การ
ปฏิบติัการเข้าไปถึงเป้าหมาย นาย โอซามา บิน ลาเดน และผู้น าในล าดบั 2 นาย Ayman al-
Zawahiri ได้กลายเป็นสญัลกัษณ์มากกวา่ที่จะเป็นคนออกค าสัง่และผู้ควบคมุการปฏิบติัการของ
องค์กร อลั ไคดา ในช่วงหลายปีท่ีผา่นมา ดงันัน้การฆา่ นาย บิน ลาเดน จึงเป็นเพียงการลบภาพ
ผู้น าเทา่นัน้ แตอ่าจจะเป็นแรงขบัเคลือ่นท่ีมีพลงัในสายตาของกลุม่คนหวัรุนแรงอีกมากมาย 
องค์กรเหลา่นีมี้การจดัตัง้มาอยา่งดี มีการปฏิบติัการใกล้ชิดกบัเครือขา่ยผู้ก่อการร้ายในเยเมน ใน
แอฟริกาเหนือ และในท่ีอ่ืนๆ  มีค าเตือนจากผู้น าหลายประเทศด้วยวา่ การเสยีชีวิตของบิน ลาเดน 
อนาคตความขดัแย้งยงัคงมีตอ่ไปตราบใดท่ียงัมีมนษุย์   ซึง่ยงัคาดเดาไม่ได้วา่จะรุนแรงมากหรือ
น้อยขึน้อยูก่บัสถานการณ์เป็นตวัก าหนด และไทยเองก็เป็นเพียงประเทศเลก็ ๆ ท่ีท าได้แคแ่สดง
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ความคิดเห็นเทา่นัน้ แม้วนันีส้นัติภาพของโลกยงัไม่เกิดแจ่มชดันกั รวมถึงในประเทศของเราและ
เพื่อนบ้าน แตส่ิง่หนึง่ท่ีมุ่งหวงัก็คือ ขอให้การกดขี่มีให้น้อยเทา่ที่จะเป็นไปได้ สงครามอาจกลบัมา
อีกครัง้เหมือนในอดีต  ประกอบกบัเทคโนโลยีท่ีทนัสมยัท่ีมีความรุนแรงหลายพนัเทา่จากกการใช้
วสัดนิุวเคลยีร์มาท าเป็นอาวธุนิวเคลยีร์ตอ่สู้กนั 

ซึง่ท่ีผา่นมาประเทศไทยเองก็ได้แสดงทา่ทีท่ีชดัเจนในการประณามการก่อการ
ร้ายดงัจะเห็นได้จากคณะรัฐมนตรีมีมติเม่ือวนัท่ี 11 ธันวาคม 2544 เห็นชอบในหลกัการตอ่การเข้า
เป็นภาคีอนสุญัญาระหวา่งประเทศ และพิธีสารเก่ียวกบัการก่อการร้ายฉบบัตา่ง ๆ ท่ีประเทศไทย
ยงัไม่ได้เป็นภาคี โดยให้สว่นราชการท่ีเก่ียวข้องร่วมพิจารณาตรวจสอบวา่ จะต้องแก้ไขหรือ
เพิ่มเติมกฎหมายในประเด็นใดหรือไม่ในการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาฉบบันัน้ ๆ และให้ความ
เห็นชอบตอ่การลงนามอนสุญัญาระหวา่งประเทศตา่ง ๆ  ส าหรับการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศและพิธีสารเก่ียวกบัการก่อการร้าย กระทรวงการตา่งประเทศเห็นวา่ เพื่อให้การ
ด าเนินการตามมติคณะรัฐมนตรีเป็นไปอยา่งรอบคอบและสอดคล้องกบัพนัธกรณีของไทยท่ีมีตาม
ข้อมติคณะมนตรีความมัง่คงแหง่สหประชาชาติ ท่ี 1373 (ค.ศ. 2001) กระทรวงการตา่งประเทศจึง
เห็นควรให้มีการจดัตัง้คณะกรรมการ เพื่อพิจารณาการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อ
ปราบปรามการก่อการ ร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์    โดยมีอธิบดีกรมสนธิสญัญาและกฎหมาย กระทรวง
การตา่งประเทศ เป็นประธาน ผู้อ านวยการกองสนธิสญัญา กรมสนธิสญัญาและกฎหมาย 
กระทรวงการตา่งประเทศ เป็นกรรมการและเลขานกุาร และมีกรรมการอ่ืนอีก 15 คน1 

นอกจากนีแ้ล้วไทยยงัเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาตอ่ต้านการก่อการร้ายซึง่ก าหนด
พิจารณาการลงนามอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ค.ศ.
2005  ( International  Convention for the Suppression of Acts of  Nuclear  Terrorism)  
ตามท่ีกระทรวงการตา่งประเทศเสนอ   แล้วมีมติอนมุติัให้รัฐมนตรีวา่การกระทรวงการตา่งประเทศ
ลงนามในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  ในช่วงการ
ประชุม  High-Level Plenary Meeting ของสมชัชาสหประชาชาติ  สมยัสามญัท่ี 60 ในเดือน
กนัยายน 2548  นี ้ สหประชาชาติก าหนดจดั  Treaty Event  ขึน้ในช่วงระหวา่งวนัท่ี 14-16  
กนัยายน  2548 ณ ส านกังานใหญ่สหประชาชาติ  ณ นครนิวยอร์ก โดยเชิญชวนให้บรรดาประเทศ
ตา่ง ๆ ลงนาม และให้สตัยาบนั  หรือภาคยานวุติัสนธิสญัญาที่เลขาธิการสหประชาชาติเป็นผู้ เก็บ

                                                 

 1 เอ็ปโป, สรุปข่าวการประชมุคณะรัฐมนตรี 25 กมุภาพนัธ์ 2545 [ออนไลน์ ] 25 มิถนุายน 2555 แหล่งที่มา : 
http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2545-02-25.html# 

http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2545-02-25.html
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รักษา   โดยอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์เป็นหนึง่ใน
บรรดาสนธิสญัญาที่เปิดให้มีการลงนาม คณะกรรมการเพื่อพิจารณาการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญา
เก่ียวกบัการก่อการร้ายระหวา่งประเทศได้มีมติเห็นชอบให้ไทยลงนามในอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005 เม่ือวนัท่ี 14  กนัยายน 2548 

ปัจจุบนัอนสุญัญาระหวา่งประเทศ เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ค.ศ. 2005 ฉบบันี ้ก าลงัอยูใ่นระหวา่งขัน้ตอนของการเสนอเร่ืองให้คณะกรรมการตรวจสอบวา่
ประเทศไทยมีกฎหมายภายในรองรับอนสุญัญาฯนีเ้พียงพอหรือไม่ ก่อนท่ีจะเสนอให้คณะรัฐมนตรี
อนมุติัการให้สตัยาบนัสารตอ่ไป ดงันัน้ ในบทท่ี 4  จะเป็นบทท่ีพิจารณา  และเปรียบเทียบถึงฐาน
ความผิด และบทบญัญัติสว่นตา่ง ๆ  ของกฎหมายภายในของประเทศไทย  ซึง่ปรากฏในประมวล
กฎหมายอาญา  ประมวลกฎหมายวิอาญา  พระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2551  
พระราชบญัญัติความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองทางอาญา พ.ศ.2535  พระราชบญัญัติ
พลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ   พ.ศ.2504 และร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ ….. 
พระราชบญัญัติการปฏิบติัเพื่อความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษา
คดีอาญา พ.ศ. 2527 พระราชบญัญัติขา่วกรองแหง่ชาติ พ.ศ. 2528 พระราชบญัญัติวตัถอุนัตราย 
พ.ศ.2535  เป็นส าคญั  โดยเปรียบเทียบความผิด และบทบญัญัติของอนสุญัญาระหวา่งประเทศ 
เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 และบทบญัญัติตา่งๆ  ตามกฎหมาย
ภายในของประเทศไทย  เพื่อเป็นประโยชน์ในการพิจารณาตอ่ไปวา่กฎหมายภายในของประเทศ
ไทยหลายๆ ฉบบัดงักลา่วนัน้จะต้องมีการปรับปรุง  หรือแก้ไขเปลีย่นแปลง  และการด าเนินการใน
ขัน้ตอนตอ่ไปอยา่งไร  เพื่อให้กฎหมายดงักลา่วสอดคล้องกบัอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ค.ศ.2005 

 อยา่งไรก็ตาม ในสว่นของการด าเนินการของประเทศไทยในกรณีท่ีประเทศไทย
จะเข้าเป็นภาคีของอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ค.ศ.
2005  นอกจากการปรับตวัทางด้านกฎหมายภายในของตนแล้ว  การปรับตวัในด้านอ่ืนๆ ก็ยงัคง
จ าเป็นเช่นกนั  อาทิ การปรับตวัในด้านเจ้าพนกังาน และเจ้าหน้าที่ การปรับตวัด้านการด าเนินการ
ด้านการตา่งประเทศ  และความร่วมมือระหวา่งประเทศ อีกด้วย โดยจะแยกเป็นประเด็นตา่ง ๆ 
ตอ่ไปนี ้
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4.1 กระบวนการเข้าเป็นภาคีอนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่
ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ.2005 กับ มาตรา 190 

 4.1.1 มาตรา 190 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 

หลกักฎหมายมาตรา 190 ของรัฐธรรมนญูแหง่ราชอาณาจกัรไทย พ.ศ. 2550   
พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึง่พระราชอ านาจในการท าหนงัสอืสญัญา สนัติภาพ สญัญาสงบศกึและ
สญัญาอ่ืนกบันานาประเทศหรือกบัองค์การระหวา่งประเทศ  

หนงัสอืสญัญาใดมีบทเปลีย่นแปลงอาณาเขตไทย หรือเขตพืน้ท่ีนอกอาณาเขตซึง่
ประเทศไทยมีสทิธิอธิปไตย หรือมีเขตอ านาจตามหนงัสอืสญัญาหรือตามกฎหมายระหวา่งประเทศ 
หรือจะต้องออกพระราชบญัญัติเพื่อให้การเป็นไปตามหนงัสอืสญัญา หรือมีผลกระทบตอ่ความ
มัน่คงทางเศรษฐกิจหรือสงัคมของประเทศอยา่งกว้างขวาง หรือมีผลผกูพนัด้านการค้า  การลงทนุ
หรือ งบประมาณของประเทศอยา่งมีนยัส าคญั ต้องได้รับความเห็นชอบของรัฐสภา ในการนี ้
รัฐสภาจะต้องพิจารณาให้แล้วเสร็จภายในหกสบิวนันบัแตว่นัท่ีได้รับเร่ืองดงักลา่ว 

ก่อนการด าเนินการเพื่อท าหนงัสอืสญัญากบันานาประเทศ หรือองค์การระหวา่ง 
ประเทศตามวรรคสอง คณะรัฐมนตรีต้องให้ข้อมลูและจดัให้มีการรับฟังความคิดเห็นของ 
ประชาชน และต้องชีแ้จงตอ่รัฐสภาเก่ียวกบัหนงัสอืสญัญานัน้ ในการนี ้ให้คณะรัฐมนตรีเสนอ 
กรอบการเจรจาตอ่รัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบด้วย เม่ือลงนามในหนงัสอืสญัญาตามวรรคสอง
แล้ว ก่อนท่ีจะแสดงเจตนาให้มีผล ผกูพนัคณะรัฐมนตรีต้องให้ประชาชนสามารถเข้าถึง
รายละเอียดของหนงัสอืสญัญานัน้ และใน กรณีท่ีการปฏิบติัตามหนงัสอืสญัญาดงักลา่ว ก่อให้เกิด
ผลกระทบตอ่ประชาชนหรือผู้ประกอบการขนาดกลางและขนาดยอ่มคณะรัฐมนตรีต้องด าเนินการ
แก้ไขหรือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบนัน้อยา่งรวดเร็วเหมาะสมและเป็นธรรม ให้มีกฎหมายวา่ด้วย
การก าหนดขัน้ตอนและวิธีการจดัท าหนงัสอืสญัญาที่มีผลกระทบตอ่ความมัน่คงทางเศรษฐกิจ 
หรือสงัคมของประเทศ  อยา่งกว้างขวาง หรือมีผลผกูพนัด้านการค้า หรือการลงทนุอยา่งมี
นยัส าคญั รวมทัง้การแก้ไขหรือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบจากการปฏิบติัตามหนงัสอืสญัญา
ดงักลา่ว โดยค านงึถึงความเป็นธรรมระหวา่งผู้ ท่ีได้ประโยชน์กบัผู้ ท่ีได้รับผลกระทบจากการปฏิบติั
ตามหนงัสอืสญัญานัน้และประชาชนทัว่ไป 
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ในกรณีท่ีมีปัญหาตามวรรคสองให้เป็นอ านาจของศาลรัฐธรรมนญูท่ีจะวินิจฉยัชี ้
ขาด โดยให้น าบทบญัญัติตามมาตรา 154 (1) มาใช้บงัคบักบัการเสนอเร่ืองตอ่ศาลรัฐธรรมนญู
โดยอนโุลมหรือต้องออกพระราชบญัญัติรองรับ2 

4.1.1.1 บทวิเคราะห์ 

(1)  ประเด็นความหมายของหนงัสอืสญัญา  จากม. 190 ข้างต้นนี ้ แสดงให้เห็น
ถึงการให้ประชาคมมีสว่นร่วมในกระบวนการท าสนธิสญัญาระหวา่งประเทศ ตาม ม.190 วรรค1  
ประเด็นความหมายของหนงัสอืสญัญา  หรือสญัญาอ่ืน หมายถึงหนงัสอืสญัญา ซึง่ท าขึน้เป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรระหวา่งประเทศไทยกบัประเทศอ่ืน ๆ  หรือ กบัองค์การะหวา่งประเทศ  ไม่วา่จะ
เรียกช่ือหนงัสอืสญัญาหรือสญัญาเช่นวา่นัน้อยา่งไรก็ตามและเป็นหนงัสอืสญัญาหรือสญัญาที่อยู่
ภายใต้บงัคบักฎหมายระหวา่งประเทศ  มิใช่อยูใ่ต้บงัคบัของกฎหมายภายในของรัฐใดรัฐหนึง่  

 (2) หนงัสอืสญัญาต้องได้รับความเห็นชอบของรัฐสภา 

เม่ือเราพิจารณา ม.  190  วรรค 2   ซึง่ได้ระบุประเภทของหนงัสอืสญัญาที่ไทยท า
กบันานาประเทศหรือกบัองค์การระหวา่งประเทศซึง่จะต้องได้รับความเห็นชอบของรัฐสภาไว้ 5 
ประเภท  ด้วยกนักลา่วคือ  1. หนงัสอืสญัญาที่มีบทเปลีย่นแปลงอาณาเขตไทย 2.หนงัสอืสญัญาที่
มีบทเปลีย่นแปลงเขตพืน้ท่ีนอกอาณาเขตซึง่ประเทศไทยมีสทิธิอธิปไตยหรือมีเขตอ านาจตาม
หนงัสอืสญัญาหรือตามกฎหมายระหวา่งประเทศ 3.หนงัสอืสญัญาที่จะต้องออกพระราชบญัญัติ
เพื่อให้การเป็นไปตามหนงัสอืสญัญา  4.หนงัสอืสญัญาที่มีผลกระทบตอ่ความ มัน่คงทาง
เศรษฐกิจหรือสงัคมของประเทศอยา่งกว้างขวาง 5. หนงัสอืสญัญาที่มีผลผกูพนัด้านการค้า การ
ลงทนุ หรืองบประมาณของประเทศอยา่งมีนยัส าคญั   จะเห็นได้วา่อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ปี 2005 เป็นหนงัสอืสญัญาอยูใ่นกรอบ  ม.  190  วรรค 2 
ประเภทท่ี 3   คือ  หนงัสอืสญัญาที่จะต้องออกพระราชบญัญัติเพื่อให้การเป็นไปตามหนงัสอื
สญัญา ต้องได้รับความเห็นชอบของรัฐสภา ในการนี ้รัฐสภาจะต้องพิจารณาให้แล้วเสร็จภายใน  
60 วนันบัแตว่นัท่ีได้รับเร่ืองดงักลา่ว หนงัสอืสญัญาที่จะต้องออกพระราชบญัญัติเพื่อให้การเป็นไป
ตามหนงัสอืสญัญานีเ้ป็นกรณีของหนงัสอืสญัญาที่จะต้องมีการอนวุติัการ ( Implementation) โดย
การออกพระราชบญัญัติโดยรัฐสภาอีกครัง้หนึง่  ซึง่ได้แก่หนงัสอืสญัญาซึง่จะมีผลกระทบตอ่
พระราชบญัญัติซึง่มีผลใช้บงัคบัอยูแ่ล้วเพราะหนงัสอืสญัญาเช่นวา่นัน้เป็นการเปลีย่นแปลง

                                                 

 2 มาตรา  190 ของรัฐธรรมนญูแห่งราชอาณาจกัรไทย พ.ศ. 2550 
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พระราชบญัญัติท่ีใช้บงัคบัอยูซ่ึง่จะต้องตราเป็นพระราชบญัญัติเพื่อแก้ไขเปลีย่นแปลงหรือ
แม้กระทัง่ยกเลกิพระราชบญัญัติท่ีใช้บงัคบัอยูก่่อนหน้านัน้  ในกรณีอยา่งนีต้้องออก
พระราชบญัญัติเพื่ออนวุติัหนงัสอืเช่นนัน้ด้วย   

(3)  การรับฟังความคิดเห็นของประชาชนและการชีแ้จงตอ่รัฐสภา 

ถือเป็นเงื่อนไขใหม่ซึง่ถือเป็นการรับฟังความคิดเห็นของประชาชนโดย
คณะรัฐมนตรีต้องท าก่อนคือ การให้ข้อมลูประชาชนและการรับฟังความคิดเห็นของประชาชน  
หลงัจากนัน้คณะรัฐมนตรีต้องชีแ้จงตอ่รัฐสภาเก่ียวกบัหนงัสอืสญัญานัน้โดยคณะรัฐมนตรีต้อง
เสนอกรอบการเจรจาตอ่รัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบ ประการแรกเทา่ที่ผา่นมาข้อมลูเก่ียวกบัการ
ท าสนธิสญัญามกัจะไม่มีการเปิดเผยและถกูรักษาเป็นความลบัท าให้ประชาชนไม่ทราบวา่
หนว่ยงานของรัฐก าลงัท าอะไรอยูแ่ละจะไปท าหนงัสอืสญัญาหรือไม่อยา่งไร ประการท่ีสอง  
คณะรัฐมนตรีต้องชีแ้จงตอ่รัฐสภาเก่ียวกบัหนงัสอืสญัญานัน้ด้วย  โดยคณะรัฐมนตรีต้องเสนอ
กรอบการเจรจาตอ่รัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบด้วยซึง่เป็นคนละกรณีกบัการขอความเห็นชอบ
ตามมาตรา190วรรค 2 

(4) การให้ประชาชนเข้าถึงรายละเอียดของหนงัสอืสญัญา และการแก้ไขเยียวยา
ผู้ได้รับผลกระทบจากหนงัสอืสญัญา 

ตามอนสุญัญากรุงเวียนนาทัง้สองฉบบัรวมทัง้การแสดงเจตนาให้มีผลผกูพนัตาม
มาตรา 190 วรรคสี ่นีด้้วย ไม่จ าเป็นต้องมีการลงนาม (signature) ก่อนเสมอไป เพราะการลงนาม
เพียงอยา่งเดียวก็สามารถมีผลเทา่กบัเป็นการยินยอมเพื่อผกูพนัตามสนธิสญัญาตามอนสุญัญา
กรุงเวียนนาทัง้สองฉบบัดงักลา่วข้างต้นได้อยูแ่ล้วตามมาตรา 190 วรรคสีไ่ด้เช่นกนั ทัง้นีท้ัง้นัน้
ขึน้อยูก่บัการตกลงกนัระหวา่งรัฐท่ีเข้าท าสนธิสญัญาเป็นส าคญัวา่ต้องการจะใช้วิธีใดเพื่อให้มีผล
เป็นการให้ความยินยอมเพื่อผกูพนัตามสนธิสญัญา เช่น การลงนาม การแลกเปลีย่นตราสารอนั
ก่อให้เกิดสนธิสญัญา การให้สตัยาบนั การยอมรับ การให้ความเห็นชอบ การภาคยานวุติั หรือ
วิธีการอ่ืนใดท่ีรัฐซึง่เข้าร่วมในการท าสนธิสญัญาตกลงกนั ขัน้ตอนตามมาตรา 190 วรรคสีนี่ ้เป็น
เพียงเพื่อให้ประชาชนเข้าถึงรายละเอียดของหนงัสอืสญัญานัน้ๆเทา่นัน้ ไม่มีกระบวนการรับฟัง
ความคิดเห็นของประชาชนและขอความเห็นชอบของรัฐสภาอีก 

(5)การออกกฎหมายก าหนดขัน้ตอนและวิธีการจดัท าหนงัสอืสญัญาและการ
แก้ไขเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบจากการปฏิบติัการตามหนงัสอืสญัญา 
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มาตรา 190 วรรคห้า ข้างต้นนีน้บัวา่เป็นเร่ืองใหม่และแสดงให้เห็นถึงการพฒันาที่
ดี ท่ีให้มีกฎหมายวา่ด้วยการก าหนดขัน้ตอนและวิธีการจดัท าหนงัสอืสญัญาที่มีผลกระทบตอ่
ความมัน่คงทางเศรษฐกิจหรือสงัคมของประเทศอยา่งกว้างขวาง หรือมีผลผกูพนัด้านการค้าหรือ
การลงทนุ รวมทัง้การแก้ไขหรือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบจากการปฏิบติัตามหนงัสอืสญัญา
ดงักลา่วโดยค านงึถึงความเป็นธรรมระหวา่งผู้ ท่ีได้ประโยชน์จากการปฏิบติัตามหนงัสอืสญัญานัน้
และประชาชนทัว่ไป กฎหมายท่ีจะออกตามมาตรา 190 วรรคห้า นี ้นบัวา่มีความส าคญัมากเพราะ
จะเป็นกฎหมายท่ีศาลรัฐธรรมนญูจะต้องใช้ในการตีความและวินิจฉยัชีข้าดวา่อะไรคือหนงัสอื
สญัญาที่มีผลกระทบตอ่ความมัน่คงทางเศรษฐกิจหรือสงัคมประเทศอยา่งกว้างขวางหรือมีผล
ผกูพนัด้านการค้าหรือการลงทนุอยา่งมีนยัส าคญั 

ข้อสงัเกตส าหรับมาตรา 190 วรรคห้านี ้ก็คือกฎหมายท่ีจะออกดงักลา่วจ ากดั
เฉพาะหนงัสอืสญัญาที่มีผลกระทบตอ่ความมัน่คงทางเศรษฐกิจหรือสงัคมของประเทศอยา่ง
กว้างขวางหรือมีผลผกูพนัด้านการค้าหรือการลงทนุอยา่งมีนยัส าคญั รวมทัง้การแก้ไขเยียวยาผู้
ได้รับผลกระทบจากการปฏิบติัตามหนงัสอืสญัญาดงักลา่วเทา่นัน้ ซึง่โดยถ้อยค าที่ใช้ในมาตรา 
190 วรรคห้า นี ้นา่จะหมายถึงผู้ได้รับผลกระทบจากการปฏิบติังานจากการปฏิบติัตามหนงัสอื
สญัญาที่มีผลกระทบตอ่ความมัน่คงทางเศรษฐกิจหรือสงัคมของประเทศอยา่งกว้างขวางหรือท่ีมี
ผลผกูพนัด้านการค้าหรือการลงทนุอยา่งมีนยัส าคญัเทา่นัน้ไม่รวมถึงหนงัสอืสญัญาอ่ืนๆตาม
มาตรา 190 วรรคสอง ท่ีมิได้กลา่วถึงไว้ในมาตรา 190 วรรคห้า และไม่รวมถึงหนงัสอืสญัญาที่มีผล
ผกูพนัด้าน ‚งบประมาณ ‛ ด้วย เพราะไม่มีการกลา่วถึงหนงัสอืสญัญาที่มีผลผกูพนัด้าน
งบประมาณไว้ในมาตรา 190 วรรคห้า แตป่ระการใด 

อนึง่ การออกกฎหมายตามมาตรา 190 วรรคห้านี ้คณะรัฐมนตรีจะต้องจดัท าให้
เสร็จภายในหนึง่ปีนบัแตว่นัท่ีคณะรัฐมนตรีแถลงนโยบาย มีรายละเอียดเก่ียวข้องกบัขัน้ตอนและ
วิธีการด าเนินการจดัท าหนงัสอืสญัญาที่มีการตรวจสอบถ่วงดลุระหวา่งคณะรัฐมนตรีและรัฐสภา 
มีความโปร่งใส มีประสทิธิภาพ และให้ประชาชนมีสว่นร่วมอยา่งแท้จริง รวมทัง้รายละเอียด
เก่ียวกบัการศกึษาวิจยัท่ีมีความเป็นอิสระ 

 (6)  เขตอ านาจของศาลรัฐธรรมนญูในการวินิจฉยัชีข้าดปัญหาเก่ียวกบัหนงัสอื
สญัญาตามมาตรา 190 วรรคสอง 

การก าหนดให้ศาลรัฐธรรมนญูมีอ านาจวินิจฉยัชีข้าดปัญหาตามมาตรา 190 
วรรคสอง ตามท่ีบญัญัติไว้ในมาตรา 190 วรรคท้าย ท าให้เกิดความชดัเจนในการวินิจฉยัชีข้าดใน
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กรณีท่ีมีความคิดเห็นแตกตา่งระหวา่งคณะรัฐมนตรีกบัรัฐสภาวา่หนงัสอืสญัญาใดเป็นหนงัสอืท่ี
ต้องได้รับความเห็นชอบของ 3 รัฐสภาตามมาตรา 190 วรรคสองหรือไม่ โดยให้น ามาตรา 154(1) 
มาใช้บงัคบัการเสนอเร่ืองตอ่ศาลรัฐธรรมนญูโดยอนโุลม ซึง่จะท าให้ฝ่ายนิติบญัญัติมีช่องทางที่
เป็นรูปธรรมมากขึน้ในการควบคมุการใช้อ านาจของฝ่ายบริหารในการท าหนงัสอืสญัญา เพราะ
ในช่วงที่ผา่นมาฝ่ายบริหารมกัอ้างวา่หนงัสอืสญัญาที่ฝ่ายบริหารท ากบัตา่งประเทศหรือองค์การ
ระหวา่งประเทศนัน้ไม่ต้องได้รับความเห็นชอบของรัฐสภาเพราะไม่ต้องด้วยเงื่อนไขที่จะต้องได้รับ
ความเห็นชอบดงักลา่ว 

 4.1.2 มาตรา 190 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยแก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 
2)  พุทธศักราช 2554 

จากความไม่ชดัเจนในเร่ืองของประเภทของหนงัสอืสญัญาที่ต้องได้รับความ
เห็นชอบจากรัฐสภาจะปรากฏให้เห็นบอ่ยครัง้จากสว่นราชการท่ีเสนอเร่ืองเข้าสูก่ารพิจารณาอง
คณะรัฐมนตรีและจากสว่นราชการท่ีให้ความเห็นเพื่อประกอบการพิจารณาของคณะรัฐมนตรี  
ดงัท่ีได้หยิบยกมาเป็นตวัอยา่งดงักลา่วข้างต้น  โดยเฉพาะในกรณีหนงัสอืสญัญาที่มีผลกระทบตอ่
ความมัน่คงทางเศรษฐกิจ หรือสงัคมของประเทศอยา่งกว้างขวาง  หรือมีผลผกูพนัทางด้านการค้า  
การลงทนุ  หรืองบประมาณของประเทศอยา่งมีนยัส าคญั 4  ทัง้นีเ้น่ืองจากหนงัสอืสญัญาทัง้สอง
ประเภทนีเ้ป็นบทบญัญัติท่ีเกิดขึน้มาใหม่ในรัฐธรรมนญูแหง่ราชอาณาจกัรไทย  พทุธศกัราช 2550  
และเม่ือได้บงัคบัใช้รัฐธรรมนญูดงักลา่วมาระยะหนึง่นัน้  พบวา่อยา่งไรก็ตาม ทางออกของปัญหา
ดงักลา่วก็คือ การแก้ไขบท บญัญัติในรัฐธรรมนญูฯ ซึง่การแก้ไขรัฐธรรมนญูฯ ถือเป็นแนวทางหนึง่
ในการสร้างความชดัเจนให้ เกิดขึน้ ประกอบกบัประชาชนเห็นด้วยท่ีจะให้มีการแก้ไขเพิ่มเติม
รัฐธรรมนญูฯ พ.ศ. 2550 โดย พบวา่มีประชาชนร้อยละ 46.4 เห็นด้วยท่ีจะให้ มีการแก้ไขการจดัท า
หนงัสอืสญัญาในประเด็นท่ี เก่ียวกบัประเภทของหนงัสอืสญัญาวา่มีเร่ืองใด บ้างที่ต้องผา่นความ
เห็นชอบจากรัฐสภา ดงันัน้ จึงได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนญูแหง่ราช- อาณาจกัรไทย 
พทุธศกัราช 255 4 ให้เกิดความ ชดัเจนขึน้  โดยได้มีการเพิ่มในบทบญัญัติวรรค 5 ดงันี ้ ‚ให้มี
กฎหมายวา่ด้วยการก าหนดประเภท กรอบการเจรจา ขัน้ตอนและวิธีการจดัท าหนงัสอืสญัญาที่มี
ผลกระทบตอ่ความมัน่คงทางเศรษฐกิจหรือสงัคมของประเทศอยา่งกว้างขวาง หรือมีผลผกูพนัด้าน

                                                 
 3 ลาวณัย์ ถนัดศิลปกลุ, บทบาทของรัฐสภากบักระบวนการท าสนธิสญัญาระหว่างประเทศและปัญหามาตรา 190 
รัฐธรรมนญูแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2550, วารสารกฎหมายสโุขทยัธรรมาธิราช  20 : 5-20 
 4 ชนิดา อึง้ผาสกุ , การแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนญูแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2550 : มาตรา 190 วรรคสอง 
[ออนไลน์] 27 มิถนุายน 2555, แหล่งที่มา: www.sanpakornsarn.com/backend/magazine.../file1307587317.pdf 
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การค้า การลงทนุ หรืองบประมาณของประเทศอยา่งมีนยัส าคญั รวมทัง้การแก้ไขหรือเยียวยาผู้
ได้รับผลกระทบจากการปฏิบติัตามหนงัสอืสญัญาดงักลา่ว โดยค านงึถึงความเป็นธรรมระหวา่งผู้ ท่ี
ได้ประโยชน์กบัผู้ ท่ีได้รับผลกระทบจากการปฏิบติัตามหนงัสอืสญัญานัน้และประชาชนทัว่ไป  ‛5 

ดงันัน้จากการวิเคราะห์ข้างต้นในหวัข้อท่ีผา่นาจะท าให้พิจารณาได้วา่  
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ เป็นกรณีท่ีมีผลกระทบ
อยา่งกว้างตอ่ความมัน่คงและสงัคม  ดงันัน้  จาก 190 วรรค 5 ก็ควรจะเพิ่มกฎหมายซึง่อาจจะอยู่
ในรูปของพระราชบญัญัติขึน้มาเพื่อรองรับพนัธกรณีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการ
ก่อการร้ายทีใช้นิวเคลยีร์  

4.2  มาตรการทางกฎหมาย 

 4.2.1 ค านิยามการกระท าการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ 

เน่ืองจากปัจจุบนัก็ยงัไม่มีการก าหนดค านิยามของการก่อการร้ายไว้เป็นสากลอนั
จะเป็นท่ียอมรับกนัเป็นการทัว่ไป ทัง้นีส้าเหตปุระการส าคญัมาจากทศันคติเก่ียวกบัการก่อการร้าย
ท่ียงัไม่เป็นไปในทิศทางเดียวกนั จึงเป็นการยากที่จะหาข้อสรุปในการให้ค านิยามอนัเป็นสากลได้ 
ประกอบกบัการก่อการร้ายนัน้เป็นประเด็นท่ีมีความซบัซ้อนและมีความละเอียดอ่อน หากมีการ
ก าหนดค านิยามการก่อการร้ายอยา่งเป็นสากลขึน้มาอาจสง่ผลกระทบไปถึงปัญหาทางการเมือง
ได้ แตอ่ยา่งไรก็ตาม แม้วา่จะไม่ได้มีการก าหนดหรือให้ค านิยามของการก่อการร้ายเอาไว้เป็นการ
สากล แตท่ี่ผา่นมาก็ได้มีการก าหนดกรอบความผิดของการกระท าการก่อการร้ายเอาไว้ในระดบั
ตา่ง ๆ โดยเฉพาะอยา่งยิ่งคณะมนตรีความมัน่คงแหง่สหประชาชาติเองก็ได้มีข้อมติ ท่ี 1566 
(2004) ก าหนดขอบเขตของการก่อการร้ายเอาไว้วา่ เป็นการกระท าความผิดทางอาญา ซึง่รวมไป
ถึงการกระท าตอ่ประชาชน โดยเจตนาให้เสยีชีวิต หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง โดยเจตนา
พิเศษต้องการให้ประชาชน หรือกลุม่บุคคลใด ๆ เกิดความหวาดกลวั ซึง่มีการคกุคามโดยขม่ขู ่
เพื่อให้ประชาชนหรือรัฐบาล หรือองค์การระหวา่งประเทศกระท าการหรืองดเว้นกระท าการใดๆ 
ทัง้นีจ้ะถือได้วา่มีความผิดได้ก็ตอ่เม่ือมีการกระท าภายในขอบเขตความผิดตามอนสุญัญาฯ และ
พิธีสารระหวา่งประเทศตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการก่อการร้าย และไม่วา่จะด้วยเหตผุลทางการเมือง 
ทศันคติ ปรัชญา เชือ้ชาติ วฒันธรรมและศาสนาก็ไม่อาจใช้เป็นเหตผุลในการกระท าได้6 

                                                 
 5 รัฐธรรมนญูแห่งราชอาณาจกัรไทยแก้ไขเพิ่มเติม (ฉบบัที่ 2 ) พทุธศกัราช 2554 
 6 United  Nation  Security  Council 1566 (2004) 
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โดยในอนสุญัญาฯ ฉบบันีไ้ด้มีการก าหนดให้รัฐภาคีมีพนัธกรณีท่ีจะต้อง
ก าหนดให้ความผิดตามท่ีก าหนดไว้ในอนสุญัญาฯ เป็นความผิดอาญาร้ายแรงและมีการก าหนด
โทษท่ีเหมาะสม ตามกฎหมายภายในของรัฐภาคีด้วย กลา่วคือ อนสุญัญาฯ ฉบบันีก้ าหนดให้รัฐ
ภาคีแตล่ะรัฐจะต้องก าหนดให้การกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ เป็นความผิดอาญาร้ายแรง
ตามกฎหมายภายในและมีบทลงโทษท่ีเหมาะสม ทัง้นีก็้เพื่อให้รัฐภาคีสามารถที่จะลงโทษผู้กระท า
ความผิดตามอนสุญัญาฯ ได้ตามกระบวนการทางกฎหมายภายในของรัฐภาคีนัน้ๆ โดยความผิด
เก่ียวกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามท่ีอนสุญัญาฯ ก าหนดวา่เป็นความผิดนัน้ มีฐานความผิด
ดงัตอ่ไปนี ้

1. การมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 

2. การมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้
เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่
ชีวิต หรือบาดเจ็ดตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อมหรือ 

3. การใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตนาบงัคบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลหรือองค์การระหวา่ง
ประเทศหรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใด ๆ หรือ 

4. การกระท าภายใต้สถานการณ์อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม โดยการขม่ขูว่า่
จะใช้วสัดนิุวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด รวมทัง้การขม่ขูว่า่จะใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ในทางที่
ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย หรือการแสดง
ความต้องการที่จะมีวสัดนิุวเคลยีร์โดยการคกุคามวา่จะใช้ก าลงั 

5. การพยายามกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ (ตามข้อ 1 – 3 ข้างต้น) 
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6. การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วมในฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท าความผิดตามอนสุญัญา
ฯ (ตามข้อ 1 – 5 ข้างต้น) 

7. การกระท าอนัเป็นการจดัการหรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผิดตามอนสุญัญา
ฯ (ตามข้อ 1 – 5 ข้างต้น) 

8.  การกระท าอนัมีสว่นช่วยเหลอืในการกระท าความผิด ไม่วา่ในทางใดในการ
กระท าความผิดกรรมเดียวหรือหลายกรรมตามอนสุญัญาฯ (ตามข้อ 1 – 5 ข้างต้น) โดยกลุม่บุคคล
ซึง่กระท าการโดยมีความมุ่งประสงค์ร่วมกนั ทัง้นีก้ารมีสว่นร่วมเช่นวา่นัน้ ต้องเป็นไปโดยเจตนา
หรือเป็นการกระท าโดยจุดมุ่งหมายท่ีจะขยายการกระท าความผิดทางอาญา หรือความมุ่งประสงค์
ทางอาญาของกลุม่ หรือการกระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่ท่ีจะกระท าความผิด  หรือ  การกระท า
ท่ีเก่ียวข้อง 

ดงันัน้ หากประเทศไทยเข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฉบบันี ้ก็จะต้องมีกฎหมาย
ภายในท่ีสามารถรองรับและสอดคล้องกบัฐานความผิดตามท่ีอนสุญัญาฯ ฉบบันีไ้ด้ก าหนดไว้
ดงักลา่วข้างต้น รวมทัง้ต้องมีการก าหนดบทลงโทษท่ีเหมาะสมตอ่การกระท าความผิดดงักลา่วใน
แตล่ะฐานความผิดด้วย  เม่ือพิจารณากฎหมายภายในไทย ท่ีเก่ียวข้องในการกระท าท่ีเป็นการก่อ
การร้ายคือ ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ.2546 มาตรา 135/1 – 135/4 อนัมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้
คือ  

มาตรา 135/1 ผู้ใดกระท าการอนัเป็นความผิดอาญาดงัตอ่ไปนี ้

(1) ใช้ก าลงัประทษุร้าย หรือกระท าการใดอนัก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต หรือ
อนัตรายอยา่งร้ายแรงตอ่ร่างกาย หรือเสรีภาพของบุคคลใด ๆ 

(2)  กระท าการใดอนัก่อให้เกิดความเสยีหายอยา่งร้ายแรงแก่ระบบการขนสง่
สาธารณะ ระบบโทรคมนาคม หรือโครงสร้างพืน้ฐานอนัเป็นประโยชน์สาธารณะ 

(3)  การกระท าการใดอนัก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิของรัฐหนึง่รัฐใด 
หรือของบุคคลใดหรือตอ่สิง่แวดล้อม อนัก่อให้เกิดหรือนา่จะก่อให้เกิดความเสยีหายทางเศรษฐกิจ 
รัฐบาลตา่งประเทศ หรือองค์การระหวา่งประเทศ ให้กระท าหรือไม่กระท าการใดอนัจะก่อให้เกิด
ความเสยีหายอยา่งร้ายแรง หรือเพื่อสร้างความป่ันป่วนเพื่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ประชาชน 
ผู้นัน้ กระท าความผิดฐานก่อการร้าย ต้องระวางโทษประหารชีวิต จ าคณุตลอดชีวิต หรือจ าคกุ
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ตัง้แตส่ามปีถึงยี่สบิปี และปรับตัง้แตห่กหม่ืนบาทถึงหนึง่ล้านบาท การกระท าในการเดินขบวน 
ชุมนมุประท้วง โต้แย้ง หรือเคลือ่นไหวเพื่อเรียกร้องให้รัฐช่วยเหลอืหรือให้ได้รับความเป็นธรรมอนั
เป็นการใช้เสรีภาพตามรัฐธรรมนญู ไม่เป็นการกระท าความผิดฐานก่อการร้าย 

มาตรา 135/2 ผู้ใด 

(1) ขูเ่ข็ญวา่จะกระท าการก่อการร้าย โดยมีพฤติการณ์อนัควรเช่ือได้วา่บุคคลนัน้
จะกระท าการตามท่ีขูเ่ข็นจริง หรือ 

(2) สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการหรือรวบรวมทรัพย์สนิ ให้หรือรับการฝึกการ
ก่อการร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนัเพื่อก่อการร้าย หรือกระท าความผิดใด ๆ อนัเป็น
สว่นของแผนการเพื่อก่อการร้าย หรือยยุงประชาชนให้เข้ามีสว่นในการก่อการร้าย หรือรู้วา่มี
ผู้ก่อการร้ายและกระท าการใดอนัเป็นการช่วยเหลอืปกปิดไว้ ผู้นัน้ต้องระวางโทษจ าคกุตัง้แตส่องปี
ถึงสบิปี หรือปรับตัง้แตส่องหม่ืนบาทถึงสีห่ม่ืนบาท 

มาตรา 135/3 ผู้ใดเป็นผู้สนบัสนนุในการกระท าความผิดตามมาตรา 135/1 หรือ 
มาตรา 135/2 ต้องระวางโทษเช่นเดียวกบัตวัการในความผิดนัน้ ๆ 

มาตรา 135/4 ผู้ใดเป็นสมาชิกของคณะบุคคลซึง่มีมติของหรือประกาศภายใต้
คณะมนตรีความมัน่คงแหง่สหประชาชาติก าหนดให้เป็นคณะบุคคลท่ีมีการกระท าอนัเป็นการก่อ
การร้ายและรัฐบาลไทยได้ประกาศให้ความรับรองมติหรือประกาศดงักลา่วด้วยแล้ว ผู้นัน้ต้อง
ระวางโทษ จ าคกุไม่เกินเจ็ดปีและปรับไม่เกินหนึง่แสนสีห่ม่ืนบาท‛7 

ซึง่เม่ือพิจารณาตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1-135/4 ดงักลา่วแล้วก็
จะพบวา่ตามประมวลกฎหมายอาญามิได้ให้ค านิยาม ‚การก่อการร้าย ‛ เอาไว้เป็นการเฉพาะแต่
อยา่งใดเป็นเพียงการก าหนดฐานความผิดเอาไว้อยา่งกว้าง ๆ เทา่นัน้ 

อยา่งไรก็ตาม แม้ในประมวลกฎหมายอาญาจะมิได้ให้ค านิยามของการก่อการ
ร้ายเอาไว้ก็ตาม  แตท่ัง้นีใ้นระเบียบส านกันายกรัฐมนตรีวา่ด้วยการรักษาความปลอดภยัแหง่ชาติ 
พ.ศ.2552 ได้มีการให้ความหมายของการก่อการร้ายเอาไว้ดงันี ้ ‚การก่อการร้าย ‛ หมายความวา่ 
การกระท าใด ๆ ท่ีสร้างความป่ันป่วนให้ประชาชนเกิดความหวาดกลวัหรือเพื่อขูเ่ข็ญหรือบีบบงัคบั

                                                 
 7 ประมวลกฎหมายอาญา  ม135/1-135/4 
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รัฐบาล หรือองค์การระหวา่งประเทศ ให้กระท าหรือละเว้นกระท าการอยา่งหนึง่อยา่งใด อนั
ก่อให้เกิดความเสยีหายตอ่ชีวิตหรือทรัพย์สนิท่ีส าคญั8  ซึง่จะเห็นได้วา่ยงัคงเป็นการให้ความหมาย
เอาไว้อยา่งกว้าง ๆ มิได้ก าหนดลกัษณะการก่อการร้ายเอาไว้เป็นการเฉพาะเจาะจงแตอ่ยา่งใด 

เม่ือพิจารณาความผิดฐานก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯ ฉบบันีท่ี้
ประเทศไทยได้ลงนามไปแล้วนัน้  จะเห็นได้วา่ตามอนสุญัญาฯ มีการก าหนดฐานความผิดเก่ียวกบั
การก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์เอาไว้เป็นการเฉพาะเจาะจง แตกตา่งจากความผิดฐานก่อการร้าย
โดยทัว่ไป ตามประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทย ซึง่สามารถท าการเปรียบเทียบฐาน
ความผิดตามอนสุญัญาฯ กบัประมวลกฎหมายอาญาได้ดงัตอ่ไปนี ้

ในการแก้ไขประมวลกฎหมายอาญาฯ เก่ียวกบัความผิดฐานก่อการร้ายในมาตรา
ดงักลา่วนัน้ ประเทศไทยได้ก าหนดฐานความผิดใน  ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ.2546 มาตรา 
135/1 – 135/4 เน่ืองด้วย กฎหมายอาญานัน้ต้องมีการตีความอยา่งเคร่งครัด หมายความวา่ เม่ือ
รัฐได้ออกบทบญัญัติระบุถึงการกระท าหรือการไม่การกระท าการอยา่งใดเป็นความผิดทางอาญา
แล้ว ก็จะถือวา่เฉพาะกรณีนัน้ ๆ เทา่นัน้ท่ีเป็นความผิด จะไปตีความรวมถึงกรณีอ่ืน ๆ ด้วยไม่ได้ 
นัน่คือหลกัการตีความโดยเคร่งครัดนี ้หมายถึง จะน าเอาบทกฎหมายใกล้เคียง (analogy) มาใช้ให้
เป็นผลร้ายมิได้ กลา่วคือ บทบญัญัติแหง่กฎหมายอาญาซึง่ก าหนดความผิดหรือบญัญัติโทษไว้ 
จะต้องใช้บงัคบัตามตวัอกัษร จะลงโทษบุคคลเพราะได้กระท าการอนัคล้ายคลงึกนักบัท่ีได้มี
กฎหมายบญัญัติไว้นัน้มิได้  กลา่วอีกนยัหนึง่ก็คือ หลกัการตีความอยา่งเคร่งครัดนีเ้ป็นการห้ามมิ
ให้ศาลตีความโดยขยายความบทบญัญัติแหง่กฎหมายเพื่อลงโทษบุคคลตามใจชอบนัน่เอง9 

แตอ่ยา่งไรก็ตาม แม้วา่การตีความกฎหมายอาญาจะไม่สามารถตีความโดย
น าเอาบทกฎหมายใกล้เคียง ( analogy) มาใช้ให้เป็นโทษมิได้ก็ตาม แตท่ัง้นีก็้ไม่ห้ามการตีความ
โดยการขยายความ ( extensive interpretation) แตอ่ยา่งใด แม้วา่การตีความโดยขยายความ
ดงักลา่วนัน้ จะเป็นการตีความเพื่อเป็นโทษก็ตาม  ทัง้นีก็้เพื่อให้บทบญัญัติกฎหมายดงักลา่ว
ครอบคลมุการกระท าความผิดท่ีอาจจะเกิดขึน้ในอนาคตได้ เน่ืองจากยอ่มเป็นการยากที่ผู้ ร่าง
กฎหมายจะคาดการณ์และเลง็เห็นกรณีตา่ง ๆ ลว่งหน้าได้หมดทกุอยา่ง  ดงันัน้หากประสงค์ท่ีจะ
ให้บทบญัญัตินัน้ ๆ มีผลให้บงัคบัได้อยา่งแท้จริงสมดงัเจตนารมณ์ของผู้ ร่างแล้ว จึงควรยอมให้มี

                                                 
8 ราชกิจานเุบกษา เล่มที่ 126 ตอนพิเศษ 39 ง. วนัที่ 13 มีนาคม พ.ศ.2552, น.3 

 9 เกียรติขจร  วจันะสวสัด์ิ, ค าอธิบายกฎหมายอาญา ภาค 1, พิมพ์ครัง้ที่ 8, (กรุงเทพมหานคร: จิรัชการพิมพ์, 2546), 
หน้า 22. 
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การตีความโดยการขยายความได้แม้แตใ่นกรณีกฎหมายท่ีมีโทษทางอาญาก็ตาม นอกจากนีย้งั
อาจกลา่วได้วา่ การตีความโดยขยายความนัน้ไม่ได้ก่อให้เกิดการเปลีย่นแปลงความหมายของ
บทบญัญัตินัน้ ๆ แตอ่ยา่งใด หากแตเ่ป็นการท าให้ความหมายท่ีขาดไปมีความสมบูรณ์ตรงตาม
เจตนารมณ์ของผู้ ร่างเทา่นัน้ แม้วา่จะเป็นการขยายความเพื่อเป็นโทษก็ตาม10 

ดงันัน้เม่ือพิจารณาความผิดฐานก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญาของ
ประเทศไทย มาตรา 135/1  – 135/4 ก็จะพบวา่ยงัมิได้มีการก าหนดความผิดฐานก่อการร้ายใน
ลกัษณะตา่ง ๆ เอาไว้เป็นการเฉพาะเพื่อเป็นการรองรับฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ นีแ้ตอ่ยา่งใด 
ทัง้นีก็้เป็นการวางฐานความผิดเอาไว้อยา่งกว้าง ๆ เพื่อเป็นการรองรับการกระท าการก่อการร้ายใน
รูปแบบตา่ง ๆ ท่ีจะเกิดขึน้ในอนาคตนัน่เอง ด้วยเหตนีุเ้พื่อท่ีจะให้บทบญัญัติตามประมาณ
กฎหมายอาญาในมาตราดงักลา่วมีผลใช้บงัคบัได้อยา่งแท้จริงตามเจตนารมณ์ของผู้ ร่างแล้ว  
จ าเป็นท่ีจะต้องมีการตีความโดยการขยายความ แตท่ัง้นี ้การตีความโดยการขยายความดงักลา่ว
ต้องไม่ก่อให้เกิดการเปลีย่นแปลงความหมายของบทบญัญัตินัน้ ๆ หากแตเ่ป็นการตีความเพื่อให้
ความหมายท่ีขาดไป มีความสมบูรณ์ตรงตามเจตนารมณ์ของผู้ ร่างเทา่นัน้ 

ดงันัน้เพื่อท าการเปรียบเทียบฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ นี ้กบัความผิดฐาน
ก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญา สามารถท าการวิเคราะห์และอธิบายได้ดงัตอ่ไปนี ้

1.  การมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต
หรือบาดเจ็ดตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม11  

จะเห็นได้วา่ ฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ ในข้อนีก้ าหนดให้การมีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่ง
ร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม เป็นความผิดโดยไม่จ าเป็นต้องมี
การน าไปใช้ก่อน หรือไม่จ าต้องมีเจตนาพิเศษเพื่อบงัคบับุคคล นิติบุคคล หรือองค์การระหวา่ง
ประเทศ หรือรัฐ ให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใด ๆ ร่วมด้วยแตอ่ยา่งใด 

ซึง่เม่ือพิจารณาบทบญัญัติในประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทย ก็ไม่
พบวา่มีการก าหนดให้ ‚การมีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่
ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ

                                                 
 10 เกียรติขจร  วจันะสวสัด์ิ, ค าอธิบายกฎหมายอาญา ภาค 1, หน้า 24-25 

11 Article 2(1)(a)(i),(ii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorim 2005. 



 
 
167 

สิง่แวดล้อม‛ เป็นความผิดตามประมวลกฎหมายอาญาแตอ่ยา่งใด และเม่ือพิจารณาบทบญัญัติ
มาตรา 135/1 อนัเป็นบทบญัญัติหลกัของประมวลกฎหมายอาญาเก่ียวกบัการก่อการร้าย ซึง่
ก าหนดไว้วา่ ‚ผู้ใดกระท าการอนัเป็นความผิดอาญาดงัตอ่ไปนี ้

(1)  ใช้ก าลงัประทษุร้าย หรือการกระท าการใดอนัก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต หรือ
อนัตรายอยา่งร้ายแรงตอ่ร่างกาย หรือเสรีภาพของบุคคลใด 

(2)  กระท าการใดอนัก่อให้เกิดความเสยีหายอยา่งร้ายแรงแก่ระบบการขนสง่
สาธารณะ ระบบโทรคมนาคม หรือโครงสร้างพืน้ฐานอนัเป็นประโยชน์สาธารณะ 

(3)  บญัญัติวา่ กระท าการใดอนัก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิของรัฐหนึง่
รัฐใด หรือของบุคคลใด หรือตอ่สิง่แวดล้อม... ผู้นัน้กระท าความผิดฐานก่อการร้าย‛ 

ดงันีก็้จะเห็นได้วา่ บทบญัญัติตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1 ข้างต้น
ไม่สามารถตีความให้สอดคล้องกบัฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ ในสว่นนี ้ซึง่ก าหนดให้การมีไว้
ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่ง
ร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม เป็นความผิดตามอนสุญัญาฯ 
บทบญัญัติตามประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทย มาตรา 135/1 จึงยงัไม่รองรับฐาน
ความผิดตามอนสุญัญาฯ ในสว่นนีแ้ตอ่ยา่งใด 

ดงันัน้หากมีการร่างพระราชบญัญัติการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ฉบบั พ.ศ.….. เพื่อมารองรับอนสุญัญานีก็้อาจร่าง ควรเพิ่มการกระท าการก่อการร้ายให้ครอบคลมุ
ถึงการครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังสท่ีีท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกาย อยา่งร้ายแรง
หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อมด้วย 

2. การมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้
เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่
ชีวิต หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม12 

                                                 
 12 Article 2(1)(a)(i),(ii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorim 2005. 
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เช่นเดียวกบักรณีในข้อ 1 กลา่วคือ เพียงแต ่ผู้ใดท าการมีไว้ในครอบครัวอุปกรณ์
ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดุ
ท่ีปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้
เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม ก็ถือได้วา่เป็นการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ 
นีแ้ล้วโดยไม่จ าเป็นต้องมีการน าไปใช้ก่อน หรือไม่จ าต้องมีเจตนาพิเศษเพื่อบงัคบับุคคล นิติบุคคล 
หรือ องค์การระหวา่งประเทศ หรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใด ๆ ร่วมด้วยแต่
อยา่งใด 

ซึง่เม่ือพิจารณาบทบญัญัติมาตรา 135/1 อนัเป็นบทบญัญัติหลกัของประมวล
กฎหมายอาญาเก่ียวกบัการก่อนการร้าย ซึง่ก าหนดไว้วา่ ‚ผู้ใดกระท าการอนัเป็นความผิดอาญา
ดงัตอ่ไปนี ้

(1) ใช้ก าลงัประทษุร้าย หรือ การกระท าการใดอนัก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต หรือ
อนัตรายอยา่งร้ายแรงตอ่ร่างกาย หรือเสรีภาพของบุคคลใด 

(2) กระท าการใดอนัก่อให้เกิดความเสยีหายอยา่งร้ายแรงแก่ระบบการขนสง่
สาธารณะ ระบบโทรคมนาคม หรือโครงสร้างพืน้ฐานอนัเป็นประโยชน์สาธารณะ 

(3) บญัญัติวา่ กระท าการใดอนัก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิของรัฐหนึง่รัฐ
ใดหรือของบุคคลใด หรือตอ่สิง่แวดล้อม...ผู้นัน้กระท าความผิดฐานก่อการร้าย‛ 

ดงันีก็้จะเห็นได้วา่ บทบญัญัติตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1 ข้างต้น
ไม่ สามารถตีความให้สอดคล้องกบัฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ ในสว่นนี ้ซึง่ก าหนดให้มีการไว้
ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของ
วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสโีดยมีเจตนา ท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกาย
อยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม เป็นความผิดตาม
อนสุญัญาฯ บทบญัญัติตามประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทยมาตรา 135/1 จึงยงัไม่
รองรับฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ ในสว่นนีแ้ตอ่ยา่งใด แตอ่ยา่งไรก็ตามเม่ือท าการพิจารณา
ตอ่ไปใน มาตรา 135/2 ซึง่บญัญัติวา่ ‚ผู้ใด 

(2) สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการหรือรวบรวมทรัพย์สนิให้หรือรับการฝึกการ
ก่อการร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนั เพื่อก่อการร้าย หรือกระท าความผิดใด ๆ อนัเป็น
สว่นของแผนการเพื่อก่อการร้าย หรือยยุงประชาชนให้เข้ามีสว่นในการก่อการร้าย หรือรู้วา่มี
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ผู้ก่อการร้ายและกระท าการใดอนัเป็นการช่วยเหลอืปกปิดไว้ ผู้นัน้ต้องระวางโทษจ าคกุตัง้แตส่องปี
ถึงสบิปี หรือปรับตัง้แตส่องหม่ืนบาทถึงสีห่ม่ืนบาท‛ 

 จะเห็นได้วา่ มาตรา 135/2 ได้ก าหนดฐานความผิดเก่ียวกบัการสะสมอาวธุเพื่อ
ก่อการร้าย เอาไว้ด้วย ซึง่ค าวา่ ‚อาวธุ‛ ตามประมวลกฎหมายอาญานัน้ สามารถแบง่ออกเป็นสอง
กรณี ดงัตอ่ไปนี ้คือ  

1)  กรณีเป็นอาวธุโดยสภาพ กลา่วคือ ชดัเจนโดยสภาพของตวัมนัเองวา่เป็น
อาวธุหรือไม่ ยกตวัอยา่งเช่น เช่น ปืน ดาบ หาก เป็นต้น  ซึง่เม่ือพิจารณาการกระท าความผิดตาม
อนสุญัญาฯ ในกรณีนีก้ าหนดให้  การมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ 
อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสโีดยมีเจตนา
ท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม ดงันัน้หากมีการมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ตา่ง ๆ ตามท่ีได้มีการก าหนดไว้ข้างต้น ท่ีมี
ลกัษณะเป็นอาวธุโดยสภาพยกตวัอยา่งเช่น การมีไว้ในครอบครองอาวธุนิวเคลยีร์ ระเบิดนิวเคลยีร์
หรือขีปนาวธุหวัรบนิวเคลยีร์  โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง 
หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม ดงันีอ้าจถือได้วา่เป็นการสะสมอาวธุเพื่อ
ก่อการร้ายตามมาตรา 135/2(2) ได้ เน่ืองจากอาวธุนิวเคลยีร์ ระเบิดนิวเคลยีร์ หรือขีปนาวธุหวัรบ
นิวเคลยีร์เป็นอาวธุโดยสภาพในตวัมนัเองอยูแ่ล้ว 

1) กรณีท่ีไม่ได้เป็นอาวธุโดยสภาพแตไ่ด้ใช้หรือเจตนาจะใช้ประทษุร้ายร่างกายถึง
อนัตรายสาหสัอยา่งอาวธุ13 หมายถึง เป็นสิง่ซึง่โดยสภาพท่ีปรากฏให้เห็นนัน้ มิใช่อาวธุโดยสภาพ
ของตวัมนัเอง แตย่อ่มถือวา่เป็นอาวธุโดยทนัทีท่ีมีการใช้หรือเจตนาจะใช้ประทษุร้ายร่างกายให้ถึง
อนัตรายสาหสัอยา่งอาวธุ 

ดงันี ้หากจะน าไปพิจารณาประกอบกบั การมีไว้ในครอบครองวสัดกุมัมนัตรังส ี
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม อนัเป็นฐานความผิดในอนสุญัญาฯ ตามข้อ 1 ข้างต้น ก็จะพบวา่ยงัไม่
ถือวา่เป็นการมีไว้ในครอบครองอาวธุท่ีไม่ได้เป็นอาวธุโดยสภาพแตไ่ด้ใช้หรือเจตนาจะใช้
ประทษุร้ายร่างกายถึงอนัตรายสาหสัอยา่งอาวธุ เน่ืองจากการจะพิจารณาวา่ เป็นอาวธุตาม

                                                 
 13 ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 1(5) ‚อาวธุ‛ ว่าหมายความรวมถงึ ส่ิงซึง่ไม่เป็นอาวธุโดยสภาพแต่ซึง่ได้ใช้หรือเจตนา
จะใช้ประทษุร้ายร่างกายถงึอนัตรายสาหสัอย่างอาวธุ 
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ความหมายนีไ้ด้ก็ตอ่เม่ือมีการใช้แล้วเทา่นัน้ แตค่วามผิดฐานมีไว้ในครอบครองวสัดกุมัมนัตรังส ี
ตามอนสุญัญาฯ ในข้อ 1 ข้างต้นนัน้เพียงแตท่ าการมีไว้ในครอบครองก็มีความผิดแล้วไม่จ าต้อง
น าออกไปใช้ 

ด้วยเหตนีุเ้อง จึงถือได้วา่ประมวลกฎหมายอาญา    มาตรา 135/2(2) ก าหนด
ฐานความผิดไว้ครอบคลมุถึง ‚การมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ
อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี ‛ หาก
อุปกรณ์ดงักลา่วนัน้โดยลกัษณะเป็นอาวธุโดยสภาพ ซึง่ครอบคลมุการกระท าความผิดตาม
อนสุญัญาฯ ในข้อนีบ้างสว่นเทา่นัน้ หากเป็นอุปกรณ์อ่ืน ๆ ท่ีไม่ได้มีลกัษณะเป็นอาวธุโดยสภาพ ก็
ไม่สามารถใช้ประมวลกฎหมายอาญาในสว่นนีล้งโทษผู้กระท าการก่อการร้ายในลกัษณะดงักลา่ว
ได้แตอ่ยา่งใด 

ดงันัน้หากมีการร่างพระราชบญัญัติการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ฉบบั พ.ศ.…..เพื่อมารองรับอนสุญัญานี ้ควรเพิ่มการกระท าการก่อการร้าย ให้ครอบคลมุถึง  ผู้ใด
สะสมมีไว้ในครอบครออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจาย
ของวสัดกุมัมนัตรังสหีรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่
ร่างกายอยา่งร้ายแรง 

3. การใช้วสัดกุมัมนัตรังสหีรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ   ท าให้เกิดความเสยีหาย
แก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตนาบงัคบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลหรือองค์การ
ระหวา่งประเทศหรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใด ๆ14 

ฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ ในข้อนี ้คือ การใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ท่ี
ท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือมีการ
ใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งส ี
ทัง้นี ้การใช้หรือการท าลายดงักลา่วต้องมีวตัถปุระสงค์ถึงขัน้มุ่งหมายเพื่อจะกระท าการก่อการร้าย
ด้วยนัน่คือ เป็นการใช้หรือท าลายโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่ง

                                                 
 14 Article 2 (1)(b)(i), (ii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
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ร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตนาบงัคบับุคคล
ธรรมดาหรือนิติบุคคลหรือองค์การระหวา่งประเทศหรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการ
ใด ๆ 

จะเห็นได้วา่ลกัษณะของฐานความผิดมีความแตกตา่งจากในฐานความผิดในข้อ 
1 และ 2 กลา่วคือ มีการลงมือใช้แล้ว ดงันีเ้ม่ือพิจารณาองค์ประกอบความผิดตามประมวล
กฎหมายอาญามาตรา 135/1(1) ซึง่ก าหนดความผิดเก่ียวกบัการก่อการร้ายไว้วา่ ผู้ใดกระท าการ
อนัเป็นความผิดอาญาตอ่ไปนี ้

‚(1) ใช้ก าลงัประทษุร้าย หรือกระท าการใดอนัก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต หรือ 
อนัตรายอยา่งร้ายแรงตอ่ร่างกาย หรือเสรีภาพของบุคคลใด ๆ  

(2) กระท าการใดอนัก่อให้เกิดความเสยีหายอยา่งร้ายแรงแก่ระบบการขนสง่
สาธารณะ ระบบโทรคมนาคม หรือโครงสร้างพืน้ฐานอนัเป็นประโยชน์สาธารณะ 

(3) การกระท าการอนัก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิของรัฐหนึง่รัฐใด หรือ
ของบุคคลใดหรือตอ่สิง่แวดล้อมอนัก่อให้เกิดหรือนา่จะก่อให้เกิดความเสยีหายทางเศรษฐกิจอยา่ง
ส าคญั ถ้าการกระท านัน้ได้กระท าโดยมีความมุ่งหมายเพื่อขูเ่ข็ญหรือบงัคบัรัฐบาลไทย รัฐบาล
ตา่งประเทศหรือองค์การระหวา่งประเทศ ให้กระท าหรือไม่กระท าการใดอนัจะก่อให้เกิดความ
เสยีหายอยา่งร้ายแรง หรือเพื่อสร้างความป่ันป่วนเพื่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ประชาชน ผู้นัน้
กระท าความผิดฐานก่อการร้าย... ‛ เม่ือพิจารณาแล้วก็จะพบวา่ ตามประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 135/1 ได้ ก าหนดให้การใช้ก าลงัประทษุร้าย หรือการลงมือกระท าการอ่ืนใดอนัก่อให้เกิด
ความเสยีหายดงัท่ีได้กลา่วมาเป็นการกระท าการก่อการร้ายตามมาตรานี ้ซึง่ความหมายของการ 
‚ใช้ก าลงัประทษุร้าย ‛ ก็คือ ท าการประทษุร้ายแก่กายหรือจิตใจของบุคคล ไม่วา่จะท าด้วยใช้
แรงกายภาพหรือด้วยวิธีอ่ืนใด และให้หมายความรวมถึงการกระท าใด ๆ ซึง่เป็นเหตใุห้บุคคลหนึง่
บุคคลใดอยูใ่นภาวะท่ีไม่สามารถขดัขืนได้ ไม่วา่จะโดยใช้ยาท าให้มึนเมาสะกดจิตหรือวิธีอ่ืนใดอนั
คล้ายคลงึกนั15 

ดงันีจ้ะเห็นได้วา่ บทบญัญัติตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1 ได้
ก าหนดองค์ประกอบความผิดไว้ครอบคลมุถึงการใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี

                                                 
 15 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 1(6) 
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ไม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือ
เสีย่งตอ่การแผรั่งส ีโดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ ท าให้
เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อมแล้ว 

ส าหรับในสว่นของการใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ฯ โดยมีเจตนาบงัคบั
บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล หรือองค์การระหวา่งประเทศหรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการ
กระท าการใด ๆ นัน้ แม้วา่ 

ตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1 จะมิได้ก าหนดการกระท าการก่อการ
ร้ายท่ีมีลกัษณะเป็นการบงัคบั 

บุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคลไว้โดยตรง เช่นเดียวกบัการบงัคบัรัฐบาลไทย 
รัฐบาลตา่งประเทศ หรือองค์การระหวา่งประเทศ ให้กระท าหรือไม่กระท าการใด ก็ตาม แตเ่ม่ือท า
การพิจารณาบญัญัติในมาตรา 135/1(1) ก็จะพบวา่ มีการก าหนดองค์ประกอบความผิดเก่ียวกบั 
‚...การกระท าการใดอนัก่อให้เกิดอนัตราย...ตอ่เสรีภาพของบุคคลใด ‛ เอาไว้ ดงันัน้จึงต้องท าการ
พิจารณาวา่ สามารถครอบคลมุถึงการบงัคบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลให้กระท าการหรืองดเว้น
กระท าการใดตามอนสุญัญาฯ หรือไม่ ซึง่เม่ือพิจารณาถึงการกระท าความผิดเก่ียวกบัเสรีภาพใน
มาตรา 309 ‚ผู้ใดขม่ขืนใจผู้ อ่ืนให้กระท าการใดไม่กระท าการใด หรือจ ายอมตอ่สิง่ใดโดยท าให้กลวั
วา่จะเกิดอนัตรายตอ่ชีวิต ร่างกาย เสรีภาพ ช่ือเสยีงหรือทรัพย์สนิของผู้ถกูขม่ขืนใจนัน้เอง หรือ 
ของผู้ อ่ืน หรือโดยใช้ก าลงั ประทษุร้ายจนผู้ถกูขม่ขืนใจต้องกระท าการนัน้ไม่กระท าการนัน้หรือจ า
ยอมตอ่สิง่นัน้...‛ 

ดงันัน้จะเห็นได้วา่ การกระท าการใดอนัก่อให้เกิดอนัตรายตอ่เสรีภาพของบุคคล
ใดตามนยัของมาตรา 135/1(1) ก็คือ ‚การขม่ขืนใจผู้ อ่ืนให้กระท าการใด ไม่กระท าการใด หรือจ า
ยอมตอ่สิง่ใด โดยท าให้กลวัวา่จะเกิดอนัตรายตอ่ชีวิต ร่างกาย เสรีภาพ ช่ือเสยีงหรือทรัพย์สนิของ
ผู้ถกูขม่ขืนใจนัน้เองหรือ ของผู้ อ่ืน หรือโดยใช้ก าลงั ประทษุร้ายจนผู้ถกูขม่ขืนใจต้องกระท าการนัน้ 
ไม่กระท าการนัน้หรือจ ายอมตอ่สิง่นัน้ ‛ ซึง่ถือได้วา่สามารถรองรับการกระท าความผิดตาม
อนสุญัญาฯในสว่นของการใช้หรือการท าลายวสัดนิุวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ฯ โดยมีเจตนาที่จะบงัคบั
บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลให้กระท าการหรืองดเว้นกระท าการใด ๆ แล้ว 

ดงันัน้หากมีการ  ร่างพระราชบญัญัติ การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ฉบบัพศ ….. 
เพื่อมารองรับอนสุญัญานีส้ามารถน าบทบญัญัติท่ีมีไปบญัญัติได้ ดงันี ้  ‚  ผู้กระท าความผิดฐาน
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ก่อการร้าย  จาก การใช้วสัดกุมัมนัตรังสหีรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือ   ท าให้เกิดความเสยีหาย
แก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตนาบงัคบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลหรือองค์การ
ระหวา่งประเทศหรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใด ผู้นัน้ต้องระวางโทษ‛ 

4. การกระท าภายใต้สภาพการณ์อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม โดยการขม่ขูว่า่
จะใช้วสัดนิุวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ รวมทัง้การขม่ขูว่า่จะใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ 
ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย หรือการ
แสดงความต้องการที่จะมีวสัดนิุวเคลยีร์โดยการคกุคามวา่จะใช้ก าลงั16 

ฐานความผิดความอนสุญัญาในประเด็นนีคื้อ ต้องเป็นการกระท าภายใต้
สถานการณ์อนัควรเช่ือได้วา่จะมี ‚การคกุคาม ( threatens)‛  โดยการขม่ขูว่า่จะใช้วสัดนิุวเคลยีร์
หรืออุปกรณ์ รวมทัง้การขม่ขูว่า่จะใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิด
การแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งส ีรวมทัง้ส าหรับความผิดฐานนีน้ัน้ ตามประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 135/2(1) ได้บญัญัติวา่ ‚ผู้ใด...ขูเ่ข็ญวา่จะกระท าการก่อการร้าย โดยมีพฤติการณ์อนัควร
เช่ือได้วา่บุคคลนัน้จะกระท าการตามท่ีขูเ่ข็ญจริง...‛ ดงันีจ้ึงต้องท าการพิจารณาวา่ ‚การขูเ่ข็ญ‛ วา่
จะกระท าการก่อการร้าย ซึง่เป็นความผิดตามอนสุญัญาฯนัน้ ครอบคลมุถึง ‚การคกุคาม ‛ วา่จะ
กระท าการก่อการร้ายตามอนสุญัญาฯ หรือไม่ ซึง่เม่ือพิจารณาแล้วก็จะพบวา่ จากความหมายของ 
‚การขูเ่ข็ญ‛ ตามประมวลกฎหมายอาญานัน้ สามารถแปลเป็นการแสดงความต้องการที่จะมีวสัดุ
นิวเคลยีร์โดยการคกุคามวา่จะใช้ก าลงั ทัง้นีโ้ดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้า ย  ภาษาองักฤษ
โดยใช้ค าวา่ ‚threaten‛ เช่นเดียวกนั ดงันีจ้ะเห็นได้วา่ ประมวลกฎหมายอาญามาตราดงักลา่ว
ครอบคลมุการกระท าความผิดตามอนสุญัญาในสว่นนีแ้ล้ว 

ดงันัน้หากมีการร่างพระราชบญัญัติการปรามปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ฉบบั พ.ศ…..เพื่อมารองรับอนสุญัญานี ้ สามารถน า ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 135/2(1)ไป
ประยกุต์ใช้ได้ 

                                                 
 16 Article 2 (2)(a), (b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
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5. การพยายามกระท าความผิดตามข้อ 1-3 ข้างต้น17 

กรณีนี ้ตามประมวลกฎหมายอาญามิได้วางบทบญัญัติท่ีก าหนดให้การพยายาม
กระท าการก่อการร้ายเป็นความผิดตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1-135/2เอาไว้
โดยตรง คงมีก็แตเ่พียงการก าหนดให้การตระเตรียมการกระท าการก่อการร้ายเป็นความผิด ตาม
มาตรา 135/2 (2) กลา่วคือ ‚ผู้ใด...สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการหรือรวบรวมทรัพย์สนิ ให้หรือ
รับการฝึกการก่อการร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนั เพื่อก่อการร้าย หรือกระท าความผิด
ใด ๆ อนัเป็นสว่นของแผนการเพื่อก่อการร้าย หรือยยุงประชาชนให้เข้ามีสว่นในการก่อการร้าย 
หรือรู้วา่มีผู้ก่อการร้ายและกระท าการใดอนัเป็นการช่วยเหลอืปกปิดไว้ ผู้นัน้ต้องระวางโทษ... ‛ ซึง่
ถือได้วา่เป็นการก าหนดให้การตระเตรียมการก่อการร้ายเป็นความผิดเพิ่มเติมจากเดิม ซึง่ใน
ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทยแตเ่ดิมมีเพียงสองฐานความผิดเทา่นัน้ท่ีกฎหมายก าหนด
ไว้วา่เพียงแคข่ัน้ตระเตรียมการก็เป็นความผิดแล้ว นัน่คือ ความผิดตอ่องค์พระมหากษัตริย์ 

ตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 107 และความผิดฐานตระเตรียมการ
วางเพลงิ ตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 219 ดงันีจ้ึงอาจพิจารณาได้วา่ผู้ ร่างเห็นวา่ภยัจาก
การก่อการร้ายนัน้มีความรุนแรงซึง่สมควรอยา่งยิ่งที่จะต้องมีกฎหมายก าหนดให้เป็นความผิด
ตัง้แตข่ัน้เตรียมการ อนัถือเป็นการป้องปรามและระงบัเหตกุ่อนท่ีจะถึงขัน้ลงมือกระท าความผิด 

ดงันีแ้ล้วจะสามารถพิจารณาได้หรือไม่วา่ การท่ีประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 
135/2 นีก้ าหนดให้การตระเตรียมการก่อการร้ายเป็นความผิดนัน้ ครอบคลมุถึงการพยายาม
กระท าความผิดแล้ว 

เน่ืองจากหากพิจารณาถึงการพยายามกระท าความผิดก็จะพบวา่ การพยายาม
กระท าความผิดนัน้เป็นการกระท าท่ีเลยขัน้ตอนของการตระเตรียม และเข้าขัน้ลงมือกระท า
ความผิดแล้ว ด้วยเหตนีุจ้ึงไม่สามารถน าบทบญัญัติเก่ียวกบัการตระเตรียมการก่อการร้ายใน
มาตราดงักลา่วมาปรับใช้ลงโทษฐานพยายามกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯได้ 

ดงันัน้ เม่ือตามประมวลกฎหมายอาญาไม่มีบทบญัญัติเฉพาะท่ีก าหนดให้การ
พยายามกระท าการก่อการร้ายเป็นความผิดก็จะต้องท าการพิจารณาตามประมวลกฎหมายอาญา
ภาคทัว่ไป ตามมาตรา 80, มาตรา 81 และมาตรา 82 ประกอบกบัมาตรา 135/1 ซึง่ถือได้วา่เป็น

                                                 
 17 Article 2(3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.  
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ฐานความผิดหลกัของกฎหมายป้องกนัการก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญา และมาตรา 
135/2 (2) โดยการพยายามกระท าความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา มีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

‚มาตรา 80 ผู้ใดลงมือกระท าความผิดแตก่ระท าไปไม่ตลอด หรือกระท าไปตลอด
แล้วแตก่ารกระท านัน้ไม่บรรลผุล ผู้นัน้พยายามกระท าความผิด 

ผู้ใดพยายามกระท าความผิด ผู้นัน้ต้องระวางโทษสองในสามสว่นของโทษท่ี
กฎหมายก าหนดไว้ส าหรับความผิดนัน้‛ 

‚มาตรา 81 ผู้ใดกระท าการโดยมุ่งตอ่ผลซึง่กฎหมายบญัญัติเป็นความผิดแตก่าร
กระท านัน้ไม่สามารถจะบรรลผุลได้อยา่งแนน่อน เพราะเหตปัุจจยัซึง่ใช้ในการกระท าหรือเหตแุหง่ 

วตัถท่ีุมุ่งหมายกระท าตอ่ให้ถือวา่ผู้นัน้พยายามกระท าความผิด แตใ่ห้ลงโทษไม่
เกินกึ่งหนึง่ของโทษท่ีกฎหมายก าหนดไว้ส าหรับความผิดนัน้ 

ถ้าการกระท าดงักลา่วในวรรคแรกได้กระท าไปโดยความเช่ืออยา่งงมงายศาลจะ
ไม่ลงโทษก็ได้‛ 

‚มาตรา 82 ผู้ใดพยายามกระท าความผิด หากยบัยัง้เสยีเองไม่กระท าการให้
ตลอดหรือกลบัใจแก้ไขไม่ให้การกระท านัน้บรรลผุล ผู้นัน้ไม่ต้องรับโทษส าหรับการพยายามกระท า
ความผิดนัน้ แตถ้่าการที่ได้กระท าไปแล้วต้องตามบทกฎหมายท่ีบญัญัติเป็นความผิด ผู้นัน้ต้องรับ
โทษส าหรับความผิดนัน้ ๆ‛18 

นอกจากนีแ้ม้วา่ในอนสุญัญาฯก าหนดให้การพยายามกระท าความผิดก่อการร้าย
ท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญา ก็จะถือได้วา่เป็นการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯแล้วเช่นกนั 19  
ซึง่จะเห็นได้วา่ ตามอนสุญัญาฯนีด้้วย แตไ่ม่ได้ก าหนดไว้วา่ ต้องรับโทษเช่นเดียวกบัการลงมือ
กระท าความผิดแตอ่ยา่งใด  

ดงันีแ้ม้ประมวลกฎหมายอาญาของไทยจะมิได้ก าหนดให้ความผิดฐานพยายาม
ก่อการร้ายเป็นความผิดไว้โดยตรงในหมวดของความผิดฐานก่อการร้าย แตก็่สามารถน าบททัว่ไป

                                                 
 18 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 80-82   
 19 Article 2 (3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.  ‚…Any 
person also commits an offence if that person attempts ot commit an offence as set forth in paragraph 1 of the 
present article 
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วา่ด้วยการพยายามกระท าความผิด ในมาตรา 80,81 และมาตรา 82 ประกอบกบัความผิดฐานก่อ
การร้ายตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1 และมาตรา 135/2 มาใช้ลงโทษแก่การ
พยายามกระท าการก่อการร้ายตามอนสุญัญาฯได้ ด้วยเหตนีุจ้ึงถือได้วา่ประมวลกฎหมายอาญามี
บทบญัญัติความครอบคลมุและเหมาะสมกบัการกระท าความผิดในสว่นนีแ้ล้วแตอ่ยา่งไรก็ตาม 
จากกรณีปัญหาที่ประมวลกฎหมายอาญายงัไม่มีความครอบคลมุการกระท าความผิดตาม
อนสุญัญาฯ ได้ทัง้หมด ตามท่ีได้กลา่วมาแล้วในข้อ 1-4 ก็ยอ่มสง่ผลถึงการปรับใช้บทบญัญัติ
มาตรา 80,81 และ 82 ไปด้วยเช่นกนั 

6.การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วมในฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท าความผิดตามอนสุญัญา
ฯ20 

อนสุญัญาฯก าหนดให้การกระท าอนัเป็นการเข้าร่วมในฐานะผู้ มีสว่นรวมในการ
กระท าความผิดในอนสุญัญาฯ มีความผิดด้วย ซึง่ในกรณีนีต้ามประมวลกฎหมายอาญาได้ก าหนด
ฐานความผิดไว้อยา่งเหมาะสมและครอบคลมุตามอนสุญัญาฯแล้ว   โดยมีการบญัญัติไว้ในมาตรา 
135/2 วา่ ผู้ใด ‚...(2) สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการหรือรวบรวมทรัพย์สนิ ให้หรือรับการฝึกการ
ก่อการร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนั เพื่อก่อการร้าย หรือกระท าความผิดใด ๆ อนัเป็น
สว่นของแผนการเพื่อก่อการร้าย หรือยยุงประชาชนให้เข้ามีสว่นในการก่อการร้าย หรือรู้วา่มี
ผู้ก่อการร้ายและกระท าการใดอนัเป็นการช่วยเหลอืปกปิดไว้ ผู้นัน้ต้องระวางโทษ...‛ 

ดงันัน้หากมีการร่างพระราชบญัญัติการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ฉบบั พ .ศ.….. เพื่อมารองรับอนสุญัญานี ้ สามารถน า ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 135/2ไป
ประยกุต์ใช้ได้ 

7การกระท าอนัเป็นการจดัการหรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ  

นอกจากการกระท าอนัเป็นการเข้าร่วมในฐานะผู้ มีสว่นร่วมในการกระท า
ความผิดในอนสุญัญาฯ มีความผิดแล้ว ในอนสุญัญาฯ ยงัก าหนดให้ การกระท าอนัเป็นการจดัการ
หรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ เป็นความผิดด้วย ซึง่ในกรณีนีต้ามประมวล
กฎหมายอาญาได้ก าหนดฐานความผิดไว้อยา่งเหมาะสมและครอบคลมุตามอนสุญัญาฯแล้ว
เช่นกนั โดยมีการบญัญัติไว้ในมาตรา 135/2 วา่ ผู้ใด ‚...(2) สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการหรือ
รวบรวมทรัพย์สนิให้หรือรับการฝึกการก่อการร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนั เพื่อก่อการ

                                                 
 20 Article 2(4)(a) of International Convention of the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
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ร้าย หรือกระท าความผิดใด ๆ อนัเป็นสว่นของแผนการเพื่อก่อการร้าย หรือยยุงประชาชน ให้เข้ามี
สว่นในการก่อการร้าย หรือรู้วา่มีผู้ก่อการร้ายและกระท าการใดอนัเป็นการช่วยเหลอืปกปิดไว้ ผู้นัน้
ต้องระวางโทษ...‛ 

ดงันัน้หากมีการร่างพระราชบญัญัติการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ฉบบั พ .ศ.….. เพื่อมารองรับอนสุญัญานี ้ สามารถน า ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 135/2ไป
ประยกุต์ใช้ได้ 

8. มีสว่นช่วยเหลอืในการกระท าความผิด ไม่วา่ในทางใดในการกระท าความผิด
กรรมเดียวหรือหลายกรรมตามอนสุญัญาฯ โดยกลุม่บุคคลซึง่กระท าการโดยมีความมุ่งประสงค์
ร่วมกนัทัง้นีก้ารมีสว่นร่วมเช่นวา่นัน้ ต้องเป็นไปโดยเจตนา หรือเป็นการกระท าโดยจุดมุ่งหมายท่ี
จะขยายการกระท าความผิดทางอาญา หรือความมุ่งประสงค์ทางอาญาของกลุม่ หรือการกระท า
โดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่ท่ีจะกระท าความผิด หรือการกระท าเก่ียวข้อง 

การกระท าความผิดตามอนสุญัญาฐานนีก็้คือ การกระท าอนัมีสว่นช่วยเหลอืใน
การกระท าความผิด ไม่วา่จะเป็นความผิดกรรมเดียวหรือหลายกรรมตามอนสุญัญาฯ โดยกลุม่
บุคคลตา่ง ๆ อนัได้แก่องค์กรก่อการร้าย ลทัธิก่อการร้ายหรือขบวนการก่อการร้ายตา่ง  ซึง่กระท า
การโดยมีวตัถปุระสงค์ร่วมกนั  ดงัเช่นการกระท าโดยมีจุดมุ่งหมายท่ีจะขยายความผิดทางอาญา 
หรือ เพื่อความมุ่งประสงค์ทางอาญาของกลุม่บุคคล หรือเป็นการกระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่
บุคคลท่ีจะกระท าความผิดดงักลา่ว โดยการมีสว่นในการกระท าความผิดเช่นวา่นัน้ต้องเป็นไปโดย
เจตนา และเป็นไปตามกรณีใดกรณีหนึง่ ซึง่ในกรณีนีต้ามประมวลกฎหมายอาญาได้ก าหนดฐาน
ความผิดไว้ครอบคลมุกรณีนีแ้ล้ว ตามมาตรา 135/3 และมาตรา 135/4 ดงัตอ่ไปนี ้

‚มาตรา 135/3 ผู้ใดเป็นผู้สนบัสนนุในการกระท าความผิดตามมาตรา 135/1 หรือ 
มาตรา 135/2 ต้องระวางโทษเช่นเดียวกบัตวัการในความผิดนัน้ ๆ‛  

 ‚มาตรา 135/4 ผู้ใดเป็นสมาชิกของคณะบุคคลซึง่มีมติของหรือประกาศภายใต้
คณะมนตรีความมัน่คงแหง่สหประชาชาติก าหนดให้เป็นคณะบุคคลท่ีมีการกระท าอนัเป็นการก่อ
การร้ายและรัฐบาลไทยได้ประกาศให้ความรับรองมติหรือประกาศดงักลา่วด้วยแล้ว ผู้นัน้ต้อง
ระวางโทษจ าคกุไม่เกินเจ็ดปีและปรับไม่เกินหนึง่แสนสีห่ม่ืนบาท 
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ดงันัน้หากมีการร่างพระราชบญัญัติการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
ฉบบั พ.ศ.….เพื่อมารองรับอนสุญัญานี ้ สามารถน าประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 135/3  และ
135/4ไปประยกุต์ใช้ได้ 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีช้นิวเคลยีร์  กบัประมวลกฎหมายอาญา  ตลอดจนแนวทางการ ร่างพระราชบญัญัติการ
ปราบปรามการกอการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ พ.ศ…ขึน้มารองรับ ดงัตอ่ไปนี ้  ตามตารางท่ี 9   
 

ตารางที่ 9  ตารางเปรียบเทียบความผิดตามอนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้าย 

ที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005 กับ  ประมวลกฎหมายอาญา 

 

ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่าง พ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ พศ.….. 

1.การมีไว้ในครอบครองหรือผลติ
วสัดกุมัมนัตรังสี โดยมีเจตนาท า
ให้ถึงแก่ชีวติหรือบาดเจ็บตอ่
ร่างกาย  อย่างร้ายแรง หรือ ท าให้
เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม 

มาตรา 135/1 ยงัไมร่องรับฐาน

ความผดิตามอนสุญัญานี ้

 

  -ควรเพิม่การกระท าการก่อ
การร้ายให้ครอบคลมุถึงการ
ครอบครองหรือผลติวสัดุ
กมัมนัตรังสี ท่ีท าให้ถึงแก่ชีวติ
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกาย  อย่าง
ร้ายแรงหรือท าให้เกิดควา ม
เสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม 
 

2.การมีไว้ในครอบครองอปุกรณ์ท่ี
ท าให้เกิดระเบดินิวเคลียร์หรือ 
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี โดยมี
เจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติหรือ
บาดเจ็บตอ่ร่างกายอย่างร้ายแรง 
หรือท าให้เกิดความเสียหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 

ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดความผดิไว้

โดยตรง แตมี่การบญัญัติ การกระท าท่ี

เป็นการก่อการร้าย ในมาตรา 135/1   

,135/2 

  

-ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมีอยู่
ไมค่รอบคลมุความผดิ  
 -หากมีการร่างควรเพิม่
บทบญัญัต ิดงันี ้ ‚  ผู้ใดสะสม  
มีไว้ ในครอบครองอปุกรณ์ท่ีท า
ให้เกิดระเบดินิวเคลียร์หรือ
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังสี โดยมีเจตนาท าให้
ถึงแก่ชีวติหรือบาดเจ็บตอ่
ร่างกายอย่างร้ายแรง‛ 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่าง พ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ พศ.….. 

3.การ ใช้ วสัดกุมัมนัตรังสีหรือ
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี 
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสีไมว่า่
ทางใด หรือการใช้ประโยชน์หรือ
ท าลายสถานปฏิบตักิารทาง
นิวเคลียร์ในทางท่ีท าให้เกิดการแผ่
รังสีหรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี   โดยมี
วตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติ หรือ
บาดเจ็บตอ่ร่างกายอย่างร้ายแรง 
หรือ ท าให้เกิดความเสียหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือโดย
มีเจตาบงัคบับคุคลหรือนิตบิคุคล
หรือองค์การระหวา่งประเทศ 

135/1 ได้ก าหนดองค์ประกอบความผดิ
ไว้ครอบคลมุถึงการใช้วสัดกุมัมนัตรังสี 
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสีไมว่า่ทาง
ใด หรือการใช้หรือท าลายสถาน
ปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ในทางท่ีท าให้
เกิดการแผรั่งสีหรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติหรือ
บาดเจ็บตอ่ร่างกายอย่างร้ายแรง หรือ 
ท าให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิ
หรือสิง่แวดล้อมแล้ว 

 

 -ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมี
อยู่ในปัจจบุนัเพียงพอในการ
รองรับแล้ว  
-หากมีการร่างพระราชบญัญัต ิ 
เพิม่เตมิ ‚ การใช้ประโยชน์จาก
วสัดกุมัมนัตรังสีหรืออปุกรณ์ท่ี
ท าให้เกิดการแพร่กระจายของ
วสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดท่ีุ
ปลอ่ยกมัมนัตรังสีไมว่า่ทางใด 
หรือการใช้ประโยชน์หรือ
ท าลายสถานปฏิบตักิารทาง
นิวเคลียร์ในทางท่ีท าให้เกิดการ
แผรั่งสีหรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี   
โดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อ
การร้าย ….‛ 
 

4.การกระท าภายใต้สถานการณ์ 
อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม 
โดยการขม่ขูว่า่จะใช้ประโยชน์ 
 

 มีบทบญัญัตกิ าหนดฐานความผดิ  - ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมี
อยู่ในปัจจบุนัเพียงพอในการ
รองรับแล้ว  
 

5.การพยายามกระท าความผดิ 
ตามข้อ 1-4 ข้างต้น 
 

ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดฐานความผดิใน
สว่นนีโ้ดยตรง แตมี่เพียง  มาตรา 
135/2 (2) กลา่วคือ ‚ผู้ใด...สะสมก าลงั
พลหรืออาวธุ จดัการหรือรวบรวม
ทรัพย์สนิ ให้หรือรับการฝึกการก่อการ
ร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบ
กนั เพ่ือก่อการร้าย  ประกอบกบั บท
ทัว่ไปวา่ด้วยการพยายามกระท า
ความผดิ ในมาตรา 80 ,81 , 82 
ประกอบกบัความผดิฐานก่อการร้าย
ตามประมวลกฎหมายอาญา 

หากร่างพรบใหมส่ามารถน า
มาตรา 135/2  ประกอบกบั
มาตรา 80,81,82ได้เพราะเป็น
ความผดิฐานพยายาม 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่าง พ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ พศ.….. 

6.การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วมใน
ฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท าความผดิ
ตามอนสุญัญาฯ 

มีบทบญัญัตกิ าหนดฐานความผดิ 
มาตรา 135/2 วา่ ผู้ใด ‚...( 2) สะสม
ก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการหรือรวบรวม
ทรัพย์สนิ ให้หรือรับการฝึกการก่อการ
ร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบ
กนั เพ่ือก่อการร้าย 

-ประมวลกฎหมายอาญา
รองรับพนัธกรณีตามข้อนีแ้ล้ว
สามารถน ามาบญัญัตมิาปรับ
ใช้ในพรบ.ท่ีจะร่าง 
 

7.การกระท าอนัเป็นการจดัการ 
หรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท า 
ความผดิตามอนสุญัญาฯ 
 

มีบทบญัญัตท่ีิเพียงพอในการก าหนด
ฐานความผดิโดยมีการบญัญัตไิว้ใน
มาตรา 135/2 วา่ ผู้ใด ‚...(2) สะสม
ก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการหรือรวบรวม
ทรัพย์สนิให้หรือรับการฝึกการก่อการ
ร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบ
กนั เพ่ือก่อการร้าย หรือกระท า
ความผดิใด ๆ อนัเป็นสว่นของแผนการ
เพ่ือก่อการร้าย 

ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมีอยู่
ในปัจจบุนัเพียงพอท่ีรองรับ
ความผดิตามอนสุญัญาฯ 
 

8.การกระท าอนัมีสว่นช่วยเหลือ 
ในการกระท าความผดิ ไมว่า่จะ 
เป็นความผดิกรรมเดียวหรือหลาย 
กรรมตามอนสุญัญาฯโดยกลุม่ 
บคุคลซึ่งกระท าการโดยมี 
วตัถปุระสงค์ร่วมกนั ดงัเช่นการ 
กระท าโดยมีจดุมุง่หมายท่ีจะ 
ขยายความผดิทางอาญา หรือ 
เพ่ือความมุง่ประสงค์ทางอาญา 
ของกลุม่บคุคล หรือเป็นการ 
กระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่ 
บคุคลท่ีจะกระท าความผดิ 
ดงักลา่ว ความรู้ของกลุม่ การ 
มีสว่นในการกระท าความผดิเช่น 
วา่นัน้ต้องเป็นไปโดยเจตนา 

มีบทบญัญัตกิ าหนดฐานความผดิใน
สว่นนี ้ 
-มาตรา 135/3 ผู้ใดเป็นผู้สนบัสนนุใน
การกระท าความผดิตามมาตรา 135/1 
หรือ มาตรา 135/2 ต้องระวางโทษ
เช่นเดียวกบัตวัการในความผดินัน้ ๆ‛  
-มาตรา 135/4 ผู้ใดเป็นสมาชิกของ

คณะบคุคลซึ่งมีมตขิองหรือประกาศ

ภายใต้คณะมนตรีความมัน่คงแห่ง

สหประชาชาตกิ าหนดให้เป็นคณะ

บคุคลท่ีมีการกระท าอนัเป็นการก่อการ

ร้ายและรัฐบาลไทยได้ประกาศให้ความ

รับรองมต ิผู้นัน้ต้องรับโทษ 

 

ประมวลกฎหมายอาญารองรับ
พนัธกรณีตามข้อนีแ้ล้วสามารถ
น ามาบญัญัตมิาปรับใช้ใน
พรบ.ท่ีจะร่าง 
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 4.2.2   การตรากฎหมายสารบัญญัติเพื่อก าหนดโทษการกระท าความผิด 

1. ให้รัฐภาคีแตล่ะรัฐก าหนดโทษท่ีเหมาะสมตามสภาพความร้ายแรงส าหรับ
ความผิดตามอนสุญัญา 

เน่ืองจากการก่อการร้ายถือได้วา่เป็นภยัคกุคามท่ีร้ายแรง ดงันัน้การก าหนดโทษ
แก่ผู้ก่อการร้ายจึงถือได้วา่เป็นมาตรการท่ีส าคญัในการป้องกนัและปราบปรามการความสญูเสยี
และความเสยีหายท่ีจะเกิดจากการก่อการร้าย รวมทัง้เพื่อให้เกิดความเข็ดหลาบและย าเกรงในการ
กระท าความผิด  

เม่ือพิจารณากฎหมายภายในของรัฐภาคีบางประเทศซึง่มีกฎหมายเพื่อลงโทษ
บุคคลท่ีกระท าความผิด  อาทิ เช่น 

โดยทัง้นีเ้ม่ือพิจารณาถึงการก าหนดโทษส าหรับผู้กระท าความผิดฐานก่อการร้าย
ตามประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทยนัน้ จะเห็นได้วา่มีการก าหนดโทษส าหรับผู้กระท า
ความผิดฐานก่อการร้ายไว้อยา่งรุนแรง แยกเป็นกรณีได้ดงัตอ่ไปนี ้คือ 

- หากกระท าตามมาตรา 135/1 นัน้ผู้กระท าความผิดจอต้องระวางโทษประหาร
ชีวิต จ าคกุตลอดชีวิต หรือจ าคกุตลอดชีวิต หรือจ าคกุตัง้แตส่ามปีถึงยี่สบิปี และปรับตัง้แตห่กหม่ืน
บาทถึงหนึง่ล้านบาท ถือได้วา่มีการก าหนดโทษสงูสดุท่ีจะลงแก่ผู้กระท าความผิดเอาไว้คือโทษ
ประหารชีวิต และ 

- ในกรณีท่ีเป็นการขูเ่ข็ญ  ตระเตรียมการ   การสะสมก าลงัพลหรืออาวธุ   มาตรา  
135/2 ได้ก าหนดให้ต้องระวางโทษจ าคกุตัง้แต ่สองปีถึงสบิปี และปรับตัง้แตส่ีห่ม่ืนบาทถึงสอง
แสนบาท 

- สว่นการเป็นผู้สนบัสนนุในการก่อการร้าย ตามมาตรา 135/3 ได้ก าหนดให้ผู้ ท่ี  
สนบัสนนุการก่อการร้าย ตามมาตร 135/1-2 ต้องระวางโทษเช่นเดียวผู้ ท่ีเป็นตวัการในการกระท า
ความผิดนัน้ และ 

-ในมาตรา 135/4 ได้ก าหนดโทษส าหรับผู้ ท่ีเป็นสมาชิกของคณะบุคคลท่ีตามมติ  
คณะรัฐมนตรีความมัน่คงแหง่สหประชาชาติ ก าหนดให้เป็นบุคคลท่ีเป็นผู้ก่อการร้าย และรัฐบาล 
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แตอ่ยา่งไรก็ตาม จากปัญหากฎหมายอาญาที่ยงัไม่มีความครอบคลมุฐาน
ความผิดตามอนสุญัญาฯ ดงัท่ีได้กลา่วมาในข้อ 1-5 อาจสง่ผลให้เกิดปัญหาในการก าหนด
ขอบเขตของความผิดในลกัษณะตา่ง ๆ ได้ หากประเทศไทยเข้าเป็นภาคีและยงัไม่ได้ด าเนินการ
แก้ไขกฎหมายอาญาให้ครอบคลมุถึงการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ ดงัท่ีกลา่วมาข้องต้น 
ปัญหาที่ตามมาอีกประการก็คือ อตัราสว่นโทษท่ีจะลงแก่ผู้กระท าความผิดก็จะมีความแตกตา่งกนั
ในฐานความผิดเดียวกนัอีกด้วย ยกตวัอยา่ง เช่น ความผิดตามอนสุญัญาเก่ียวกบัการมีไว้ใน
ครอบครองวสัดกุมัมนัตรังสหีรือมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์
ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีโดยมีเจตนาท าให้
ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม ซึง่ ตามประมวลกฎหมายอาญามาตรา 135/1(1) บญัญัติครอบคลมุเฉพาะการลงมือ
ใช้เทา่นัน้ ไม่ได้ครอบคลมุถึงการมีไว้ในครอบครองวสัดกุมัมนัตรังสหีรืออุปกรณ์ฯตามอนสุญัญา
แตอ่ยา่งใด จะมีก็แตเ่พียงตามมาตรา 135/2 ซึง่บญัญัติวา่ ‚ผู้ใด...( 2)สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ 
จดัการหรือรวบรวมทรัพย์สนิให้หรือรับการฝึกการก่อการร้าย ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนั 
เพื่อก่อการร้าย หรือกระท าความผิดใด ๆ อนัเป็นสว่นของแผนการเพื่อก่อการร้าย หรือยยุง
ประชาชนให้เข้ามีสว่นในการก่อการร้าย หรือรู้วา่มีผู้ก่อการร้ายและกระท าการใดอนัเป็นการ
ช่วยเหลอืปกปิดไว้ ผู้นัน้ต้องระวางโทษจ าคกุตัง้แตส่องปีถึงสบิปี หรือปรับตัง้แตส่องหม่ืนบาทถึงสี่
หม่ืนบาท‛ 

อนัจะเห็นได้วา่ ครอบคลมุบทบญัญัติของอนสุญัญาฯในข้อนีบ้างสว่น กลา่วคือ 
ครอบคลมุถึง ‚ การมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิด
การแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี ‛ หากอุปกรณ์ดงักลา่วนัน้โดย
ลกัษณะเป็นอาวธุโดยสภาพ ซึง่ครอบคลมุการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ ในข้อนีบ้างสว่น
เทา่นัน้ หากเป็นอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของ
วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ีเหลา่นัน้โดยลกัษณะแล้วมิใช่อาวธุโดยสภาพในตวั
ของมนัเอง เช่น สถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ตา่ง ๆ เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์ เป็นต้น ดงันีแ้ล้วก็
จะไม่สามารถใช้ประมวลกฎหมายอาญาในสว่นนีล้งโทษผู้กระท าการก่อการร้ายในลกัษณะ
ดงักลา่วได้แตอ่ยา่งใด 

นอกจากนีห้ากพิจารณาถึง วตัถท่ีุใช้ในการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ นัน้
คือวสัดนิุวเคลยีร์ซึง่โดยสภาพเป็นทรัพย์ท่ีมีอนัตรายและหากน ามาใช้ในทางที่ผิดจะมีอานภุาพใน
การท าลายล้างสงูอาจก่อให้เกิดความเสยีหายท่ีเป็นวงกว้าง กระทบทัง้ชีวิต ร่างกาย เสรีภาพ 
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ทรัพย์สนิ และสิง่แวดล้อม แตกตา่งจากทรัพย์อ่ืน ๆ ทัว่ไปแม้กระทัง่วตัถรุะเบิดก็ตาม ดงันีก้ฎหมาย
อาญาของไทยจึงควรก าหนดให้การกระท าดงักลา่วเป็นความผิดเฉพาะจากความรับผิดทางอาญา
ทัว่ไป ดงัเหตผุลดงักลา่ว ทัง้นีเ้พื่อเป็นการป้องกนัและปราบปรามการกระท าความผิดฐานก่อการ
ร้ายท่ีน าเทคโนโลยีขัน้สงูมาใช้ในการกระท าความผิด ให้เกิดประสทิธิภาพอนัสงูสดุและเพื่อให้เกิด
ความปลอดภยัตอ่ชีวิต ร่างกาย และทรัพย์สนิประชาชน รวมถึงสิง่แวดล้อม ซึง่เป็นการป้องกนั
ความเสยีหายอยา่งร้ายแรงท่ีอาจจะเกิดขึน้จากการกระท าการดงักลา่วไว้ลว่งหน้า อนัเป็นการ
สอดคล้องกบัลกัษณะพิเศษของการร่างอนสุญัญาฯ ฉบบันีท่ี้ร่างขึน้มาเพื่อเป็น ‚เคร่ืองมือบงัคบั
ก่อน (pre-emptive instrument)‛ กลา่วคือ เป็นการร่างอนสุญัญาฯนีข้ึน้มาเพื่อป้องกนัการกระท า
การก่อการร้ายในลกัษณะนีท่ี้อาจจะเกิดมีขึน้ในอนาคตนัน่เอง  

โดยในหลกัการของบทบญัญัติมาตรา 135/1-135/4 ก็มิได้เป็นบทเฉพาะท่ีจะ
ป้องกนัและปราบปรามกรณีของการก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์ท่ีสามารถสร้างความเสยีหายอยา่ง
ร้ายแรงตอ่สงัคมได้ ด้วยเหตนีุก้ารก าหนดความผิดตามประมวลกฎหมายอาญาเก่ียวกบัการก่อ
การร้ายในมาตรา 135/1-135/4 จึงยงัไม่มีความเหมาะสม และยงัไม่สอดคล้องกบัการก าหนดฐาน
ความผิดของการก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาระหวา่งประเทศวา่ด้วยการป้องกนัและ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005 ด้วย   

 ดงันัน้หากจะร่างพระราชบญัญัติการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 
พศ… จ าต้องแยกโทษในความผิดแตล่ะสว่นหนกัเบาตา่งกนัไป 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญั  ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การ้ายท่ีช้นิวเคลยีร์  กบัประมวลกฎหมายอาญา  ตลอดจนแนวทางการ ร่างพระราชบญัญัติการ
ปราบปรามการกอการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ พศ…ขึน้มารองรับในเร่ืองโทษดงัตอ่ไปนี ้ตามตารางท่ี 10 
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ตารางที่ 10   ตารางการเปรียบเทียบความผิดตามอนุสัญญาระหว่างประเทศ เพ่ือปราบปรามการก่อ

การร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  กับประมวลกฎหมายอาญา    เร่ืองโทษ 

 

ฐานความผิดตาม
อนุสัญญาฯ 

ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่างพ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์….. 
1.ให้รัฐภาคีแตล่ะรัฐก าหนด

โทษท่ีเหมาะสมตามสภาพ

ความร้ายแรงส าหรับ

ความผดิตามอนสุญัญา 

 

มีบทบบญัญัตไิว้ใน มาตรา 135/1 นัน้
ผู้กระท าความผดิต้องระวางโทษประหารชีวติ 
จ าคกุตลอดชีวติ หรือจ าคกุตลอดชีวติ หรือ
จ าคกุตัง้แตส่ามปีถึงย่ีสบิปี และปรับตัง้แต่
หกหม่ืนบาทถึงหนึ่งล้านบาท ถือได้วา่มีการ
ก าหนดโทษสงูสดุท่ีจะลงแก่ผู้กระท า
ความผดิเอาไว้คือโทษประหารชีวติ และใน
กรณีท่ีเป็นการขูเ่ขญ็  ตระเตรียมการ   การ
สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ    
มาตรา 135/2     ได้ก าหนดให้ต้องระวาง
โทษจ าคกุตัง้แต ่สองปีถึงสบิปี และปรับตัง้
แต ่40,000 บาท ถึง  200,000  บาท 
มาตรา 135/3 ได้ก าหนดให้ผู้ ท่ีสนบัสนนุการ
ก่อการร้าย ตามมาตรา 135/1-2 ต้องระวาง
โทษเช่นเดียวผู้ ท่ีเป็นตวัการในการกระท า
ความผดินัน้  

เป็นดลุยพนิิจรัฐภาคีท่ีจะลงโทษ
ให้เหมาะสม 
-หากร่างพระราชบญัญัตกิาร
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิว
เคีลยร์ พ .ศ. ……   ควรก าหนดให้
การกระท าดงักลา่วเป็นความผดิ
เฉพาะจากความรับผดิทางอาญา
ทัว่ไป  โดยลงโทษท่ีเหมาสมตาม
สภาพความรุนแรงท่ีได้กระท า 

 มาตรา 80 ผู้ใดลงมือกระท าความผดิแต่

กระท าไปไมต่ลอด หรือกระท าไปตลอด

แล้วแตก่ารกระท านัน้ไมบ่รรลผุล ผู้นัน้

พยายามกระท าความผดิ 

ผู้ใดพยายามกระท าความผดิ ผู้นัน้ต้อง

ระวางโทษสองในสามสว่นของโทษท่ี

กฎหมายก าหนดไว้ส าหรับความผดินัน้‛ 

 ‚มาตรา 81 ผู้ใดกระท าการโดยมุง่ตอ่ผลซึ่ง

กฎหมายบญัญัตเิป็นความผดิแตก่ารกระท า

นัน้ไมส่ามารถจะบรรลผุลได้อย่างแน่นอน 

เพราะเหตปัุจจยัซึ่งใช้ในการกระท าหรือเหตุ

เป็นดลุยพนิิจรัฐภาคีท่ีจะลงโทษ
ให้เหมาะสม 
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ฐานความผิดตาม
อนุสัญญาฯ 

ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่างพ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์….. 
แห่งวตัถท่ีุมุง่หมายกระท าตอ่ให้ถือวา่ผู้นัน้

พยายามกระท าความผดิ แตใ่ห้ลงโทษไมเ่กิน

กึ่งหนึ่งของโทษท่ีกฎหมายก าหนดไว้ส าหรับ

ความผดินัน้ 

ถ้าการกระท าดงักลา่วในวรรคแรกได้กระท า

ไปโดยความเช่ืออย่างงมงายศาลจะไม่

ลงโทษก็ได้ 

มาตรา 82  ต้องรับโทษส าหรับความผดินัน้ๆ 

4.2.3  มาตรการให้ความช่วยเหลือในด้านการส่งผู้ร้ายข้ามแดน   

การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  หมายถึง  การสง่มอบตวับุคคลอยา่งเป็นทางการโดยรัฐ
หนึง่ให้แก่อีกรัฐหนึง่ เพื่อการฟ้องคดี หรือเพื่อลงโทษคดี ทัง้นี ้รัฐไม่มีพนัธะกรณีตามกฎหมาย
ระหวา่งประเทศท่ีจะต้องสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนซึง่กนัและกนั เว้นแตจ่ะมีสนธิสญัญาระหวา่งรัฐท่ี
เก่ียวข้อง  หรือตา่งฝายตา่งยดึถือหลกัถ้อยทีถ้อยปฏิบติั ( Reciprocity )ตอ่กนั21 

ประเทศไทยได้ให้ความส าคญักบัการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเป็นครัง้แรกโดยการท า
สนธิสญัญาการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกรุงสยามกบัองักฤษ ร.ศ.129 นอกจากนีย้งัได้มีการท า
สนธิสญัญาการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนกบัประเทศอ่ืนๆอีก อาทิเช่น สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนระหวา่งสยามกบัเบลเยี่ยม ค.ศ.1937 สนธิสญัญาระหวา่งรัฐบาลแหง่ราชอาณาจกัรไทยกบั
รัฐบาลแหง่สหรัฐอเมริกาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ค.ศ.1983 เป็นต้น ในเวลาตอ่มาได้มีการ
ตราพระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2472 ออกมาใช้บงัคบัจนกระทัง่ได้มีการแก้ไขปรับปรุง
กฎหมายเก่ียวกบัการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนให้มีความทนัสมยัตอ่เหตกุารณ์ท่ีเปลีย่นแปลงไปในปัจจุบนั
โดยในปี พ.ศ.2551 ได้มีการตราพระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2551 22 ขึน้และให้ยกเลกิ
พระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2472 ท่ีใช้บงัคบัมาเป็นเวลายาวนานถึง 79 ปีแล้ว 

                                                 
 21 พรชยั ด่านวิวฒัน์ ,กฎหมายอาญาระหว่างประเทศ (กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์วิญํชูน,2555) หน้า 27 
 22 พระราชบญัญตัิส่งผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2551 . ราชกิจจานเุบกษา เล่ม 125/ตอนที ่32 ก/หน้า 36/11 กมุภาพนัธ์ 2551 
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ประเทศไทยได้ยดึมัน่และปฏิบติัตามมติคณะมนตรีความมัน่คงสหประชาชาติซึง่
เรียกร้องให้ประชาคมโลกร่วมกนัตอ่ต้านการก่อการร้าย โดยเน้นเร่ืองการมีกรอบทางกฎหมายและ
ความร่วมมือระหวา่งประเทศในการตอ่สู้กบัการก่อการร้ายระหวา่งประเทศมาโดยตลอด23 โดยไทย
ได้เข้าเป็นภาคีอนสุญัญาเก่ียวกบัการก่อการร้ายแล้ว 5 ฉบบั ฉบบัลา่สดุ คือ อนสุญัญาวา่ด้วยการ
ปราบปรามการสนบัสนนุทางการเงินแก่การก่อการร้าย ค.ศ.1999 ( International Convention for 
the Suppression of the Financing of Terrorism) ซึง่ไทยได้ยื่นสตัยาบนัสารเข้าเป็นภาคีแล้ว 
เม่ือวนัท่ี 29 กนัยายน 2547 และขณะนีป้ระเทศไทยก าลงัอยูร่ะหวา่งการตรวจสอบกฎหมาย
ภายในทัง้หมด ท่ีเก่ียวข้องเพื่อเตรียมการเข้าเป็นภาคีอนสุญัญาเก่ียวกบัการก่อการร้ายอ่ืนๆ ท่ี
เหลอือีก 7ฉบบั นอกจากนัน้ ไทยยงัมีสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ( extradition 
treaty) กบัประเทศตา่งๆ 14 ประเทศ ได้แก่ องักฤษ แคนาดา ออสเตรเลยี มาเลเซีย ฟิจิ เบลเยียม 
อินโดนีเซีย ฟิลปิปินส์ สหรัฐอเมริกา จีน เกาหลใีต้ ลาว บงักลาเทศ และกมัพชูา  และสนธิสญัญา
วา่ด้วยความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั ในเร่ืองทางอาญา (treaty on mutual assistance in criminal 
matters) กบัประเทศตา่งๆ 6 ประเทศได้แก่ สหรัฐอเมริกา แคนาดา องักฤษ ฝร่ังเศส นอร์เวย์ และ
อินเดีย และเสร็จสิน้การเจรจาท าความตกลงในเร่ืองนีก้บัจีน เกาหล ีโปแลนด์ ศรีลงักา ออสเตรเลยี 
และเบลเยียมแล้ว แม้วา่ไทยจะยงัไม่ได้เป็นภาคีอนสุญัญาเก่ียวกบัการก่อการร้ายทัง้หมด และยงั
ไม่มีความตกลงวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนและความตกลงวา่ด้วยความช่วยเหลอื ซึง่กนัและกนั
ในเร่ืองทางอาญากบัทกุประเทศ แตไ่ทยก็อาจให้ความร่วมมือในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนและการให้
ความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัในเร่ืองทางอาญากบัตา่งประเทศได้ หากตา่งประเทศพร้อมจะให้
ความร่วมมือกบัไทยเป็นการตอบแทน ( reciprocity) ทัง้นี ้เพื่อประกนัวา่ ‚ผู้ก่อการร้ายจะต้องไม่
สามารถหลบหนีจากกระบวนการยติุธรรมและใช้ประเทศใดๆ เป็นแหลง่หลบภยัได้‛ 

สนธิสญัญาที่ไทยท ากบัอเมริกา ก็ได้ก าหนดความผิดท่ี ประเทศสาธารณรัฐ
อเมริกาได้มีการท าสนธิสญัญากบัไทยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนตัง้แตปี่ 2533 การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 24  
หมายถึง ข้อผกูพนัในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนภาคีคูส่ญัญาตกลงท่ีจะสง่ให้แก่กนัและกนั และ
ความผิดท่ีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ซึง่ได้กระท าขึน้ภายนอกดินแดนของรัฐท่ีร้องขอ รัฐท่ีได้รับการร้อง
ขอจะสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 

                                                 
 23 อาร์วาย์ทีเก้า ,กระทรวงการต่างประเทศร่วมกบัส านักงานอยัการสงูสดุจดัการประชมุ  ระดบัภมูิภาคว่าด้วยความ
ร่วมมือด้านกฎหมายระหว่างประเทศเพื่อต่อต้านการก่อการร้าย ระหว่างวนัที่ 17-19 มกราคม 2548 ที่โรงแรมสยามซิตี ้กรุงเทพฯ  
[ออนไลน์] 28 พฤศจิกายน 2555 แหล่งที่มา : http://www.ryt9.com/s/ryt9/8369 
 24 Treaty between the government of  the  kingdom  of  Thailand  and  the government   of  the  United  State  
of America relating  to extradition   
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นอกจากนีป้ระเทศไทยยงัมีความตกลงพหภุาคี ซึง่มีบทบญัญัติเก่ียวข้องกบัการ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน เช่น อนสุญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเก่ียวกบัผู้กระท าความผิดในคดียาเสพติด ค.ศ.
1912 อนสุญัญาสหประชาชาติเพื่อตอ่ต้านอาชญากรรมที่จดัตัง้ในลกัษณะองค์กร ค.ศ. 2000(UN 
Convention against Transnational Organized Crime),ธรรมนญูกรุงโรมวา่ด้วยศาลอาญา
ระหวา่งประเทศ(Rome Statute of the International Criminal Court), อนสุญัญาอาเซียนวา่ด้วย
การตอบโต้ผู้ก่อการร้าย(ASEAN Convention on Counter Terrorism)เป็นต้น 

ซึง่ตามพระราชบญัญัติวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ. 255125 ก าหนดให้การ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนนัน้ต้องเป็นความผิดท่ีกฎหมายไทยก าหนดโทษจ าคกุไว้ไม่ต ่ากวา่ 1 ปี ตาม
พระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ. 2551 มาตรา 7 จะเห็นได้วา่ประเทศไทยใช้หลกัท่ีวา่ 
ความผิดซึง่บุคคลผู้ถกูร้องขอให้สง่ตวัข้ามแดนได้นัน้ต้องเป็นความผิดตามกฎหมายอาญาที่
สามารถลงโทษได้ทัง้ในประเทศท่ีร้องขอและประเทศท่ีรับค าร้องขอด้วย(Double Criminality) ทัง้นี ้
ไม่วา่จะเป็นความผิดท่ีก าหนดไว้ในหมวดเดียวกนั หรือเรียกช่ือความผิดเป็นอยา่งเดียวกนัหรือไม่ก็
ตาม  

นอกจากนีพ้ระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ. 2551 มาตรา 10 ต้องไม่ใช่คดี
ศาลของประเทศผู้ ร้องขอได้พิจารณาและพิพากษาให้ปลอ่ยหรือได้รับโทษในความผิดท่ีร้องขอให้
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนมาแล้ว  

ประกาศสดุท้ายพระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ. 2551 มาตรา 9 ได้กลา่ว
ไว้วา่ ต้องมิใช่ความผิดท่ีมีลกัษณะทางการเมืองหรือการท่ีขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนนัน้ ความจริงมี
วตัถปุระสงค์เพื่อท่ีจะเอาตวัไปลงโทษอยา่งอ่ืนท่ีมีลกัษณะทางการเมือง และนอกจากนีต้้องไม่ใช่
ความผิดทางการทหาร 

การท่ีประเทศไทยมีการบญัญัติความผิดฐานก่อการร้ายไว้ในกฎหมายอาญา
มาตรา 135/1-135/4 ดงันีห้ากมีการกระท าความผิดตามอนสุญัญาระหวา่งประเทศ เพื่อ
ปราบปรามการก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 นีข้ึน้ ก็จะสามารถท าการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ระหวา่งกนัได้ เป็นไปตามมาตรา 13 ของอนสุญัญาฯนีท่ี้ก าหนดให้ความผิดในการก่อการร้ายด้วย
นิวเคลยีร์เป็นความผิดท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ และเน่ืองจากอนสุญัญาฯนีไ้ด้มีการก าหนด
วา่ห้ามมิให้ถือวา่การกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯนีเ้ป็นความผิดเก่ียวกบัการเมือง ซึง่ใน

                                                 
 25 พระราชบญัญตัิว่าด้วยการส่งผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2551 
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พระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2551 ได้ก าหนดไว้ในมาตรา 9 ให้ความผิดท่ีมีลกัษณะทาง
การเมือง ไม่รวมถึงการกระท าความผิดท่ีไม่ถือวา่เป็นความผิดทางการเมืองเพื่อวตัถปุระสงค์ใน
การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนตามสนธิสญัญาซึง่ประเทศเป็นภาคี ดงันัน้หากประเทศไทยเข้าเป็นภาคีใน
อนสุญัญาฯนีก็้จะสามารถด าเนินการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนในความผิดตามอนสุญัญาฯได้ 

แตอ่ยา่งไรก็ตาม หากมีการกระท าการก่อการร้ายตามอนสุญัญาฯนีเ้กิดขึน้จริง 
และประเทศไทยมีเขตอ านาจท่ีจะลงโทษผู้กระท าความผิดด้วยแล้ว ซึง่หากจะพิจารณาลงโทษ
ผู้กระท าความผิดตามกฎหมายภายในของประเทศไทยท่ีมีอยูใ่นปัจจุบนั ก็จะพบวา่ ตามประมวล
กฎหมายอาญามีการก าหนดโทษของผู้ ท่ีกระท าการก่อการร้ายเอาไว้วา่ ผู้นัน้ต้องระวางโทษ
ประหารชีวิต จ าคกุตลอดชีวิต หรือจ าคกุตงัแตส่ามปีถึงยี่สบิปี และปรับตัง้แตห่กหม่ืนบาทถึงหนึง่
ล้านบาท ดงันัน้ในทางปฏิบติัอาจก่อปัญหาขึน้ได้เน่ืองจากวา่ หากบุคคลดงักลา่วหลบหนีไปอยู่
ประเทศอ่ืนโดยเฉพาะอยา่งยิ่งประเทศท่ีไม่มีการลงโทษประหารชีวิตแล้ว ดงันีก้่อจะก่อให้เกิด
ปัญหาขึน้ได้26 กลา่วคือ ประเทศเหลา่นัน้อาจจะปฏิเสธการสง่ตวับุคคลนัน้ข้ามแดนมาให้ประเทศ
ไทยด้วยเหตท่ีุวา่บุคคลนัน้จะต้องได้รับโทษประหารชีวิต แตอ่ยา่งไรก็ตามในกรณีมีการสง่ตวั
ผู้กระท าความผิดนัน้ข้ามแดนได้ หากประเทศไทยได้ท าการรับรองวา่เม่ือสง่ตวัผู้นัน้มาให้ประเทศ
ไทยแล้ว ประเทศไทยจะไม่ลงโทษประหารชีวิตผู้นัน้ ซึง่หากประเทศไทยต้องการให้มีการสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนโดยยินยอมท าค ารับรองวา่จะไม่ลงโทษประหารชีวิต ดงันีก็้อาจก่อให้เกิดปัญหา Double 
Standard ได้เน่ืองจากหากเป็นกรณีท่ีมีการร่วมกนักระท าความผิดเป็นขบวนการแล้วผู้ ท่ีอยูใ่น
ประเทศได้รับการลงโทษประหารชีวิต ในขณะท่ีร่วมกระท าความผิดด้วยกนัและหลบหนีข้ามประ
ทศไม่ได้รับการลงโทษประหารชีวิต เน่ืองจากการท าค ารับรองดงักลา่ว นัน่เอง 

นอกจากนีใ้นเร่ืองของ ปัญหาข้อยกเว้นในการท่ีจะไม่สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนให้แก่กนั 
เก่ียวกบัหลกัการไม่สง่คนชาติข้ามแดน ในการนีเ้ม่ือพิจารณาตามพระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดน พ.ศ. 2551 มาตรา 13 จะพบวา่ประเทศไทยถือหลกัไม่สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเน่ืองจากมีการ
บญัญัติถึงการด าเนินการสง่บุคคลสญัชาติไทยเป็นผู้ ร้ายข้ามแดนก็ตอ่เม่ือมีสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนระหวา่งประเทศไทยกบัประเทศผู้ ร้องขอก าหนดไว้ บุคคลนัน้ยินยอมให้สง่ข้ามแดน หรือ
เป็นการสง่ข้ามแดนภายใต้เงื่อนไขตา่งตอบแทนท่ีประเทศไทยท าไว้กบัประเทศผู้ ร้องขอ อนัเป็น
การแก้ไขปัญหาในการสง่คนชาติข้ามแดนตามพระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ. 2472 ฉบบั
เดิมท่ีมีการบญัญัติไว้ในมาตรา 13 ซึง่ได้วางหลกัไว้วา่ศาลจะยกฟ้องและปลอ่ยตวัจ าเลยไปถ้า

                                                 
 26 สมัภาษณ์  นายศิริศกัด์ิ ติยะพรรณ , อธิบดีอยัการฝ่ายต่างประเทศ  ส านักการอยัการสงูสดุ, 12 มกราคม 2554 
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จ าเลยยกเร่ืองสญัชาติไทยมาเป็นข้อตอ่สู้ แตถ้่าจ าเลยไม่ยกเร่ืองสญัชาติไทยมาเป็นข้อตอ่สู้ก็ไม่
เป็นปัญหาซึง่ก่อให้เกิดความไม่ชดัเจนในทางปฏิบติั 

อยา่งไรก็ตามหากประเทศไทยปฏิเสธท่ีจะไม่สง่คนสญัชาติไทยเป็นผู้ ร้ายข้าม
แดนในความผิดฐานก่อการร้าย ประเทศไทยก็จะต้องมีการด าเนินคดีและลงโทษผู้กระท าความผิด
ดงักลา่วตามความเหมาะสมเพื่อให้สอดคล้องกนัพนัธกรณีในอนสุญัญาฯด้วย ซึง่ในกรณีนีแ้ตเ่ดิม
ในพระราชบญัญัติผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2472 มิได้มีการก าหนดไว้อยา่งชดัเจนวา่ หากไม่มีการสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดนตามสนธิสญัญาก่อการร้ายท่ีไทยเป็นภาคีแล้ว ให้รัฐท่ีได้รับการร้องขอเสนอคดีนัน้
ให้เจ้าหน้าที่ฟ้องคดีตอ่ไป ซึง่ปัญหานีไ้ด้รับการแก้ไขแล้วโดยในพระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 
พ.ศ.2551 ได้มีการบญัญัติไว้อยา่งชดัเจนในมาตรา 25 วา่ ‚หากไม่มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนให้แก่
ประเทศผู้ ร้องขอ ให้ผู้ประสานงานกลางพิจารณาแจ้งให้เจ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจทราบเพื่อด าเนิน
คดีอาญาตอ่บุคคลซึง่ถกูร้องขอให้สง่ข้ามแดนนัน้ตามกฎหมายไทยตอ่ไป ‚แตอ่ยา่งไรก็ตามหาก
การไม่สง่มอบตวัผู้ถกูกลา่วหาวา่การกระท าความผิดเป็นผู้ ร้ายข้ามแดนนัน้ เพราะขดักบัหลกันิติ
ธรรม อาทิ คดีขาดอายคุวาม เป็นการฟ้องซ้อน เป็นต้น ในการนีรั้ฐภาคีก็ไม่อาจด าเนินคดีกบั
บุคคลดงักลา่วได้   

หากมีการร่างพ .ร.บ. การปราบปรามก่อการร้ายท่ีใช้นิเวคลยีร์ ….. ก็สามารถน า
บทบญัญัติท่ีมีไปปรับใช้ได้  ไม่วา่จะเป็นกรณีท่ีรัฐผู้ รับและรัฐผู้สง่มีการท าสนธิสญัญาวา่ ด้วยการ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนั การด าเนินตามค าร้องขอให้สง่บุคคลสญัชาติไทยเป็นผู้ ร้ายข้ามแดน
1)  เม่ือมีสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งประเทศไทยกบัประเทศผู้ ร้องขอก าหนดไว้    2)  
บุคคลนัน้ยินยอมให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน   3)เป็นการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนภายใต้เงื่อนไขตา่งตอบแทนท่ี
ประเทศไทยท ากบัประเทศผู้ ร้องขอ  หรือมาตรา 9กลา่วไว้วา่ ต้องมิใช่ความผิดท่ีมีลกัษณะทาง
การเมือง   

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญั  ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การ้ายท่ีช้นิวเคลยีร์  กบัพ .ร.บ.การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 2551 ตลอดจนแนวทางการร่างพ .ร.บ.การ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ พ.ศ…..ขึน้มารองรับ ดงัตอ่ไปนี ้ตามตารางท่ี 11 
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ตารางที่ 11   ตารางการเปรียบเทียบความผิดตามอนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อ

การร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  กับ  พ.ร.บ.  การส่งผู้ร้ายข้ามแดน 2551 

 
ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ พ.ร.บ.  การส่งผู้ร้ายข้ามแดน 

2551 
แนวทางการร่างพ.ร.บ. การ

ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้นิเวค
ลียร์….. 

1.กรณีท่ีรัฐผู้ รับและรัฐผู้สง่มีการท า

สนธิสญัญาวา่ ด้วยการสง่ผู้ ร้าย

ข้ามแดนระหวา่งกนั 

2. มาตรา 13 (2)กรณีท่ีรัฐภาคีฝ่าย

ใดฝ่ายหนึ่งก าหนดให้ต้องมี

สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้าย

ข้ามแดนระหวา่งกนั 

3 กรณีท่ีรัฐภาคีมไิด้ก าหนดให้ต้อง

มีสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้าย

ข้ามแดนระหวา่งกนั   ความผดิท่ีให้

มีการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนั

ได้โดยทัง้นีใ้ห้เป็นไปตามเง่ือนไขท่ี

ได้มีการก าหนดไว้โดยกฎหมาย

ของรัฐท่ีถกูร้องขอให้มีการสง่ผู้ ร้าย

ข้าม แดน 

4.ห้ามมใิห้เป็นความผดิทาง

การเมืองหรือเป็นความผดิท่ีเกิด

จากมลูเหตจุงูใจทางการเมือง 

(มาตรา 15) 

มาตรา 12 การด าเนินตามค าร้อง
ขอให้สง่บคุคลสญัชาตไิทยเป็น
ผู้ ร้ายข้ามแดน 
12 (1)  เม่ือมีสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนระหวา่งประเทศไทยกบั
ประเทศผู้ ร้องขอก าหนดไว้ 
12 (2)  บคุคลนัน้ยินยอมให้สง่
ผู้ ร้ายข้ามแดน 
12(3)เป็นการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ภายใต้เง่ือนไขตา่งตอบแทนท่ี
ประเทศไทยท ากบัประเทศผู้ ร้องขอ 
มาตรา 9 กลา่วไว้วา่ ต้องมใิช่
ความผดิท่ีมีลกัษณะทางการเมือง
หรือการท่ีขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
นัน้  
 

มีก าหนดไว้แล้ว   ดงันัน้สามารถน า
บทบญัญัตท่ีิมีอยู่มาปรับใช้ได้ ดงันี ้
‚การด าเนินตามค าร้องขอให้สง่
บคุคลสญัชาตไิทยเป็นผู้ ร้ายข้าม
แดน 
1)  เม่ือมีสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนระหวา่งประเทศไทยกบั
ประเทศผู้ ร้องขอก าหนดไว้ 
2)  บคุคลนัน้ยินยอมให้สง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดน 
3)เป็นการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนภายใต้
เง่ือนไขตา่งตอบแทนท่ีประเทศไทย
ท ากบัประเทศผู้ ร้องขอ 
4.)ต้องมใิช่ความผดิทางการเมือง‛ 
 

 

 4.2.4  มาตรการให้ความร่วมมือทางอาญา 

นอกจากพระราชบญัญัติการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนแล้ว  ประเทศตา่งๆยงัให้ความ
ช่วยเหลอืซึง่กนัในกรอบความร่วมมือระหวา่งประเทศ  ซึง่จะมีการท าสนธิสญัญาวา่ด้วยความ
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ช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั ในเร่ืองทางอาญา ( treaty on mutual assistance in criminal matters) 
กบัประเทศตา่งๆ 6 ประเทศได้แก่ สหรัฐอเมริกา แคนาดา องักฤษ ฝร่ังเศส นอร์เวย์ และอินเดีย    
ซึง่เนือ้ความสว่นใหญ่จะมีกฎเกณฑ์ท่ีเหมือนกนั  อาทิเช่น  การท าสนธิสญัญาวา่ด้วยความ
ช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัระหวา่งอเมริกาและไทย  ( Treaty between the government of the 
United States of America and the government of the Kingdom of Thailand on mutual 
assistance in criminal matters) Signed at Bangkok, March 19, 1986 

ส าหรับประเทศไทยมีพระราชบญัญัติความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองทาง
อาญา พ.ศ.2535 27 เป็นกรอบในการด าเนินความร่วมมือทางอาญาระหวา่งประเทศไทยกบั
ตา่งประเทศ28 ในการปราบปรามผู้กระท าความผิดและหลบหนีออกนอกประเทศ หรือเม่ือความผิด
ดงักลา่วเป็นอาชญากรรมข้ามชาติ ซึง่มีความคล้ายคลงึกบั การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน แต่
พระราชบญัญัติความร่วมมือระหวา่งประเทศไทยในเร่ืองอาญาเป็นการก าหนดพืน้ฐานในการให้
ความร่วมมือกนัทางด้านอาญากนัประเทศตา่งๆ เช่น หารให้ความช่วยเหลอืกนัในเร่ืองของเอกสาร
และพยานหลกัฐานตา่งๆ ท่ีเก่ียวกบัการฟ้องร้องผู้ ต้องหาเป็นต้น โดยทัง้นีจ้ะต้องตัง้อยูบ่นหลกัการ 
Double Criminality กลา่วคือ ความผิดอาญาที่เกิดขึน้นัน้จะต้องเป็นความผิดอาญาทัง้ในประเทศ
ท่ีขอความช่วยเหลอืทางอาญาและประเทศท่ีให้ความช่วยเหลอืทางอาญาด้วยและนอกจากนีย้งั
ต้องอยูบ่นหลกัการตา่งตอบแทนและหลกัการให้ความยินยอมซึง่เป็นการขยายความช่วยเหลอืทาง
อาญาด้วยมีลกัษณะเป็นความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศและการมีสว่นได้สว่นเสยีของแตล่ะ
ประเทศโดยอาจมีการท าความตกลงท่ีแตกตา่งกนัออกไป จึงมีลกัษณะท่ีมีความสากลมากกวา่การ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนซึง่พระราชบญัญัติฉบบันีก้ าหนดให้ส านกังานอยัการสงูสดุเป็นผู้ประสานงาน
กลางซึง่มีอ านาจในการพิจารณาขอและให้ความร่วมมือทางอาญาระหวา่งไทยกบัประเทศตา่งๆ 

เม่ือพิจารณาพระราชบญัญัตินีจ้ะพบวา่มีข้อจ ากดับางประการเก่ียวกบัการให้
ความช่วยเหลอืในการด าเนินคดี การสบืสวนสอบสวน การฟ้องคดี การริบทรัพย์สนิและการ
ด าเนินการอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัคดีอาญา ท่ีจ ากดัแตเ่พียงเป็นการให้ความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนั
ระหวา่งรัฐเทา่นัน้ ไม่ได้หมายความรวมถึงองค์การระหวา่งประเทศแตอ่ยา่งใด ซึง่เม่ือพิจารณา
ประกอบกบัความผิดเก่ียวกบัการก่อการร้ายด้วยนิวเคลยีร์ดงัท่ีได้มีการก าหนดไว้ในมาตรา 2 ของ

                                                 
 27 ราชกิจจานเุบกษา เล่มที่ 109 ตอนที่ 40 วนัที่ 7 เมษายน พ.ศ.253, น.27 – 38 
 28 ปัจจบุนัประเทศไทยได้ด าเนินการให้ความช่วยเหลือซึง่กนัและกนัในทางอาญา โดยได้มีสนธิสญัญาว่าด้วยความ
ช่วยเหลือซงึกนัและกนัในทางอาญากบัประเทศต่างๆ  ได้แก่ สหรัฐอเมริกา  องักฤษ แคนาดา นอร์เวย์ โปแลนด์ เบลเยียม 
ออสเตรเลีย อินเดีย ศรีลงักา จีน เกาหลีใต้ 



 
 
192 

อนสุญัญาฯท่ีวา่‛…โดยมีเจตนาบงัคบับุคคลหรือนิติบุคคล หรือองค์การระหวา่งประเทศหรือรัฐให้
กระท าการหรืองดเว้นกระท าการใดๆ…‛ ดงันีจ้ะพบวา่ผู้ เสยีหายมิได้มีแตเ่พียงรัฐเทา่นัน้ องค์การ
ระหวา่งประเทศก็สามารถเป็นผู้ เสยีหายจากการกระท าดงักลา่วได้ ดงันัน้การบญัญัติตามมาตรา 4 
ของพระราชบญัญัติความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองอาญาฯ ดงักลา่วจึงยงัไม่ครอบคลมุตาม
อนสุญัญาฯนี ้ซึง่ควรมีการแก้ไขเพิ่มเติมในกรณีท่ีผู้ ท่ีร้องขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเป็นองค์การ
ระหวา่งประเทศด้วย เพื่อเป็นการเพิ่มประสทิธิภาพในความร่วมมือระหวา่งประเทศในการให้ความ
ช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัในทางอาญา 

ซึง่ในปัจจุบนัได้มีด าเนินการแก้ไขปรับปรุงพระราชบญัญัติความร่วมมือระหวา่ง
ประเทศในทางอาญา พ.ศ. 2535 ซึง่ร่างพระราชบญัญัติความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองทาง
อาญา(ฉบบัท่ี...)พ.ศ. …ได้ผา่นการตรวจพิจารณาจากคณะกรรมการกฤษฎีกาแล้ว เม่ือเดือน
พฤษภาคม พ.ศ.2552 ก าลงัอยูใ่นระหวา่งการสง่เร่ืองให้คณะกรรมการประสานงานสภานิติ
บญัญัติแหง่ชาติพิจารณาตอ่ไป แตอ่ยา่งไรก็ตามเม่ือพิจารณาจากร่างฯฉบบัดงักลา่วแล้ว ยงัไม่มี
การแก้เพิ่มเติมในเร่ืองท่ีกลา่วมาแตอ่ยา่งใด มีแตเ่พียงการแก้ไขเพิ่มเติมในเร่ืองตอ่ไปนีเ้ทา่นัน้29 

1 แก้ไขเพิ่มเติมเจ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจด าเนินการตามค าร้องขอความช่วยเหลอืจาก
ตา่งประเทศ(แก้ไขเพิ่มเติม มาตรา 12) 

2 ก าหนดให้ผู้ประสานงานกลางมีอ านาจสง่ข้อมลูเก่ียวกบัการกระท าความผิด
หรือทรัพย์สนิใดไปให้ตา่งประเทศเพื่อประโยชน์ในการสบืสวนสอบสวน การฟ้องคดี หรือการ
พิจารณาคดี ในศาลแม้ประเทศนัน้ยงัมิได้ร้องขอ(เพิ่มเติมมาตรา 14/1) 

3 แก้ไขเพิ่มเติมให้ศาลสง่บนัทกึค าเบิกความของพยานรวมทัง้พยานหลกัฐานอ่ืน
ในส านวนไปยงัพนกังานอยัการผู้ยื่นค าร้องเพื่อสง่ให้เจ้าหน้าที่ผู้ มีอ านาจด าเนินการตอ่ไป (แก้ไข
เพิ่มเติม มาตรา 17 วรรคสาม) 

4 แก้ไขเพิ่มเติมกระบวนการค้น อายดั หรือยดึทรัพย์สนิเพื่อประโยชน์ในการ
รวบรวมพยานหลกัฐาน และเพื่อประโยชน์ชัน้ท่ีสดุในการริบทรัพย์สนิหรือในการบงัคบับุคคลใดให้
ช าระเงินแทนการริบทรัพย์สนิในกรณีท่ีศาลตา่งประเทศยงัไม่มีค าพิพากษาหรือค าสัง่ให้อายดั หรือ

                                                 
 29 ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, บนัทกึส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ประกอบร่างพระราชบญัญตัิความ
ร่วมมือระหว่างประเทศในเร่ืองทางอาญา(ฉบบัที…่)พ.ศ. …เร่ืองเสร็จที่ 277/2552 [ออนไลน์] 21 มกราคม 2556 แหล่งที่มา : 
http://web.krisdika.go.th/data/news/news756.pdf 
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ยดึทรัพย์สนินัน้ แม้วา่การกระท าความผิดอนัเป็นเหตใุห้มีการค้น อายดั หรือยดึจะมิได้เกิดขึน้ใน
ราชอาณาจกัร (แก้ไขเพิ่มเติมสว่นท่ี 5 มาตรา 23 และมาตรา 24 และเพิ่มเติมมาตรา 23/1) 

5แก้ไขเพิ่มเติมการโอนบุคคลซึง่ถกูคมุขงัให้ครอบคลมุถึงการโอนบุคคลซึง่ถกูคมุ
ขงัเพื่อช่วยเหลอืในการด าเนินคดีทัง้ชัน้เจ้าหน้าพนกัและชัน้ศาล(แก้ไขเพิ่มเติมช่ือสว่นท่ี 6 มาตรา
26 มาตรา27 และมาตรา28) 

6 ก าหนดหลกัเกณฑ์การด าเนินการกรณีท่ีได้รับค าร้องขอความช่วยเหลอืจาก
ตา่งประเทศ ให้บุคคลซึง่ถกูควบคมุโดยประเทศผู้ ร้องขอ หรือประเทศท่ีสามเดินทางผา่นประเทศ
ไทยเพื่อช่วยเหลอืในการด าเนินคดีชัน้เจ้าพนกัหรือชัน้ศาลในประเทศผู้ ร้องขอ (เพิ่มมาตรา29/1) 

7 แก้ไขเพิ่มเติมการริบหรือการยดึทรัพย์สนิให้ครอบคลมุการอายดัทรัพย์สนิและ
การบงัคบัช าระเงินแทนการริบทรัพย์ตามค าพิพากษาหรือค าสัง่ของศาลตา่งประเทศ 

8 ก าหนดให้ถือวา่บรรดาพยานหลกัฐาน เอกสาร และข้อมลูอิเลก็ทรอนิกส์ท่ีได้มา
ตามพระราชบญัญัตินีเ้ป็นพยานหลกัฐานและเอกสารที่รับฟังได้ตามกฎหมาย (แก้ไขเพิ่มเติม
มาตรา 41) 

จะเห็นได้วา่ เนือ้หาสว่นใหญ่เป็นการแก้ไขเพิ่มเติมในสว่นท่ีเก่ียวกบักระบวนการ
ในการด าเนินคดี อนัเป็นการแก้ไขข้อจ ากดัท่ีมีมาแตเ่ดิมในเร่ืองเก่ียวกบั พยานหลกัฐาน การให้
ความช่วยเหลอืการด าเนินคดี การสบืสวนสอบสวน การริบทรัพย์สนิ ให้มีความชดัเจนและเพิ่ม
ความสะดวกรวดเร็วและเป็นธรรมในการด าเนินกระบวนการพิจารณามากขึน้ตามยคุสมยัท่ี
เปลีย่นแปลงไป30 

แตอ่ยา่งไรก็ตาม เพื่อพิจารณาการแก้ไขเพิ่มเติม ในร่างพระราชบญัญัติฯดงักลา่ว 
ก็ยงัไม่ครอบคลมุถึง การด าเนินการตา่งๆ ตามพระราชบญัญัตินีโ้ดยท่ีผู้ เสยีหาย หรือผู้ ท่ีร้องขอคือ
องค์การระหวา่งประเทศ ตามท่ีได้มีการเสนอไปแล้วนัน้ ด้วยเหตนีุร่้างพระราชบญัญัติความ
ร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองอาญาฯ ดงักลา่วจึงยงัไม่ครอบคลมุตามอนสุญัญาฯนี ้ 

                                                 
 30 ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, บนัทกึส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ประกอบร่างพระราชบญัญตัิความ
ร่วมมือระหว่างประเทศในเร่ืองทางอาญา(ฉบบัที…่)พ.ศ. …เร่ืองเสร็จที่ 277/2552 [ออนไลน์] 21 มกราคม 2556 แหล่งที่มา : 
http://web.krisdika.go.th/data/news/news756.pdf 
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ดงันัน้  หากมีการร่างพ .ร.บ.การปราบปรามการก่อการร้ายท่ีช้นิวเคลยีร์พศ ….
ควรมีการแก้ไขเพิ่มเติม   1.ในกรณีท่ีผู้ ท่ีร้องขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเป็นองค์การระหวา่งประเทศ 
เพื่อเป็นการเพิ่มประสทิธิภาพในความร่วมมือร่วมระหวา่งประเทศในการให้ความช่วยเหลอืซึง่กนั
และกนัในทางอาญาตอ่ไป  2.การร้องขอช่วยเหลอืมีวตัถปุระสงค์เพื่อท่ีจะฟ้องร้องด าเนินคดีหรือ
ลงโทษบุคคลหนึง่บุคคลใด แตไ่ม่รวมถึง การร้องขอท่ี มีวตัถปุระสงค์เพื่อท่ีจะด าเนินคดี หรือ
ลงโทษผู้ ท่ีกระท าความผิดตามลกัษณะ     ศาสนา ชาติก าเนิดของเผา่พนัธ์ุ หรือความคิดเห็น
ทางการเมือง 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญั  ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  กบัพ.ร.บ.ความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองทางอาญา (ฉบบัท่ี ...)พ.ศ. … 
ตลอดจนแนวทางการร่างพ .ร.บ.การปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ พศ …ขึน้มารองรับ    
ดงัตอ่ไปนี ้ตามตารางท่ี 12 

ตารางที่ 12 ตารางการเปรียบเทียบความผิดตามอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการ
ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  กับ  ร่างพระราชบัญญัติความร่วมมือ
ระหว่างประเทศในเร่ืองทางอาญา(ฉบับที่...)พ.ศ. … 

 
ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ร่างพ.ร.บ.ความร่วมมือระหว่าง

ประเทศในเร่ืองทางอาญา(ฉบับที่
...)พ.ศ. … 

ร่างพ.ร.บ. การปราบปรามก่อ
การร้ายที่ใช้นิเวคลียร์….. 

ข้อ 14 (1).ให้รัฐภาคีจดัให้มี
มาตรการให้ความช่วยเหลือซึ่ง
กนัและกนัให้มากท่ีสดุในการ
สืบสวนสอบสวนทางอาญา 
 
 (2)กรณีท่ีรัฐภาคีมีสนธิสญัญา
หรือข้อตกลงวา่ด้วยการ
ช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัทาง
อาญาระหวา่งกนัอยู่แล้วก็ให้ถือ
วา่ปฏิบตัติามหลกัการใน
สนธิสญัญานัน้แตใ่นกรณีท่ีไมมี่
สนธิสญัญาหรือความตกลง
ดงักลา่ว ก็สามารถด าเนินการให้
ความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัได้

-ได้บญัญัตไิว้ใน  มาตรา 4  ส าหรับ
ความหมาย  ‚ความช่วยเหลือ ‛ 
หมายความวา่ ความช่วยเหลือใน
เร่ืองเก่ียวกบัการด าเนินการสืบสวน 
สอบสวน ฟ้องคดี ริบทรัพย์สนิ และ
การด าเนินการอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกบั
คดีอาญา 
-นอกจากนีใ้นมาตรา 10  ประเทศท่ีมี
สนธิสญัญาวา่ด้วยความร่วมมือ
ระหวา่งประเทศในเร่ืองทางอาญากบั
ประเทศไทยหากประสงค์จะขอความ
ช่วยเหลือตามท่ีบญัญัตไิว้ในหมวดนี ้
จากประเทศไทย ให้ท าค าร้องขอ
ความช่วยเหลือสง่ไปยงัผู้

ร่างพ .ร .บความร่วมมือระห่าง
ประเทศในเร่ืองทางอาญา(ฉบบัท่ี
...)พ.ศ. …ท่ีมีอยู่ในปัจจบุนั
เพียงพอในการรองรับแล้ว    แต่
ควรมีการแก้ไขเพิม่เตมิในกรณีท่ี
ผู้ ท่ีร้องขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
เป็นองค์การระหวา่งประเทศด้วย 
เพ่ือเป็นการเพิม่ประสทิธิภาพใน
ความร่วมมือระหวา่งประเทศใน
การให้ความช่วยเหลือซึ่งกนัและ
กนัในทางอาญา 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ร่างพ.ร.บ.ความร่วมมือระหว่าง
ประเทศในเร่ืองทางอาญา(ฉบับที่

...)พ.ศ. … 

ร่างพ.ร.บ. การปราบปรามก่อ
การร้ายที่ใช้นิเวคลียร์….. 

ตามกฎหมายภายในของรัฐภาคี
นัน้ๆนัน่เอง 
 

ประสานงานกลาง แตส่ าหรับ
ประเทศท่ีไมมี่สนธิสญัญาดงักลา่ว
กบัประเทศไทย ให้สง่ค าร้องขอโดย
วถีิทางการทตู 
 

ข้อ16 การร้องขอความช่วยเหลือ
มีวตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจะฟ้องร้อง
ด าเนินคดีหรือลงโทษบคุคลหนึ่ง
บคุคลใด แตไ่มร่วมถึง การร้อง
ขอท่ี มีวตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจะ
ด าเนินคดี หรือลงโทษผู้ ท่ีกระท า
ความผดิตามลกัษณะ     ศาสนา 
ชาตกิ าเนิดของเผา่พนัธุ์ หรือ
ความคดิเห็นทางการเมือง 

ในสว่นของข้อยกเว้นนัน้  ในมาตรา 
9(3) ประเทศไทยอาจปฏิเสธค าร้อง
ขอความช่วยเหลือ หากค าร้องขอนัน้
กระทบกระเทือนอธิปไตย ความ
มัน่คง หรือสาธารณประโยชน์ท่ี
ส าคญัอ่ืน ๆ ของประเทศไทย หรือ
เก่ียวเน่ืองกบัความผดิทางการเมือง 

 -ควรเพิม่บทบญัญัตใิห้
สอดคล้องกบัพนัธกรณี  หากมี
การร่างพระราชบญัญัตสิามาถใช้ 
อาทิเช่น   การร้องข ช่วยเหลือมี
วตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจะฟ้องร้อง
ด าเนินคดีหรือลงโทษบคุคลหนึ่ง
บคุคลใด แตไ่มร่วมถึง การร้อง
ขอท่ี มีวตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจะ
ด าเนินคดี หรือลงโทษผู้ ท่ีกระท า
ความผดิตามลกัษณะ ศาสนา 
ชาตกิ าเนิดของเผา่พนัธุ์ หรือ
ความคดิเห็นทางการเมือง 

ข้อ15 การร้องขอความช่วยเหลือ
จะไมร่วมถึง  การร้องขอท่ีมี
วตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจะฟ้องร้อง
ด าเนินคดีหรือมีการลงโทษ ใน
การกระท าความผดิในเร่ืองเก่ียง
ข้องกบัความผดิทางการเมือง
หรือความผดิท่ีเช่ือมโยงกบั
ความผดิท่ีมีเหตจุงูใจทาง
การเมือง 

ได้บญัญตคิวามผดิในมาตรา  9(3) 
ซึ่งประเทศไทยปฏิเสธ อาจปฏิเสธค า
ร้องขอความช่วยเหลือ หากค าร้องขอ
นัน้กระทบกระเทือนอธิปไตย ความ
มัน่คง หรือสาธารณประโยชน์ท่ี
ส าคญัอ่ืน ๆ ของประเทศไทย หรือ
เก่ียวเน่ืองกบัความผดิทางการเมือง 
 

รองรับพนัธกรณี  และถ้าหากร่าง
พรบ การปราบปรามการก่อการ
ร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์  ก็สามารถ
ประยกุต์ใช้ได้ ‚ …….การร้องขอ
ความช่วยเหลือไมร่วมถึง การร้อง
ขอท่ีมีวตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจะ
ฟ้องร้องด าเนินคดีหรือมีการ
ลงโทษ ในการกระท าความผดิใน
เร่ืองเก่ียงข้องกบัความผดิ
ทางการเมือง ‛ 
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 4.2.5 มาตรการโอนตัวนักโทษ 

การโอนนกัโทษ (Prisoners Transfer) คือการท่ีนกัโทษประเทศหนึง่ถกูย้ายไปรับ
โทษจ าคกุในประเทศท่ีตนมีสญัชาติ โดยรัฐบาลแหง่ประเทศผู้โอนและนกัโทษซึง่ได้รับการโอนตา่ง
ให้ความเห็นชอบใน เร่ืองนี ้การโอนนกัโทษจะกระท าได้ตอ่เม่ือมีสนธิสญัญาการโอนนกัโทษ 
(Convention on the Transfer of Sentenced Persons) ตอ่กนั เพราะเป็นหลกัการพิเศษท่ีไม่อาจ
ใช้หลกัถ้อยทีถ้อยปฏิบติัตอ่กนัตามกฎหมาย ระหวา่งประเทศได้ 

หลกัการของความร่วมมือในการโอนตวันกัโทษ คือ เพื่อให้ผู้กระท าความผิดเป็น
ชาวตา่งประเทศและถกูศาลพิพากษาลงโทษจ าคกุในรัฐหนึง่ได้รับการโอนตวัไปรับโทษจ าคกุในรัฐ
เดิมของผู้นัน้ได้ สาเหตท่ีุเป็นเช่นนีก็้เพราะวา่แตล่ะประเทศตา่งมีผลประโยชน์สว่นได้เสยีในการ
ดแูลประชาชนของตนท่ีอยูใ่นตา่งประเทศ การท่ีประชาชนของรัฐต้องถกูจ าคกุในตา่งประเทศท าให้
บุคคลนัน้รวมตลอดทัง้ครอบครัวได้รับความทกุข์ยาก โดยมนษุยธรรมแล้วยอ่มถือวา่เป็นการ
สมควรที่ประเทศผู้ เป็นเจ้าของสญัชาติจะต้องด าเนินการดเูเลช่วยเหลอืคนในรัฐของตน   และการ
ท่ีสามารถโอนผู้กระท าความผิด (นกัโทษ ) กลบัมาประเทศตนเองนัน้ยอ่มท าให้ผู้กระท าผิดมี
โอกาสท่ีจะปรับปรุงตนเองในสภาพแวดล้อมท่ีคุ้นเคยในบ้านเมืองของตน  รวมทัง้ยงัมีปัญหาใน
ด้านภาษาในการท่ีจะติดตอ่สือ่สารและความล าบากในเร่ืองความเป็นอยูเ่น่ืองมาจากปัญหาความ
เตกตา่งทางด้านวฒันธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณี การโอนตวันกัโทษจะช่วยให้การแก้ไข
ฟืน้ฟูและการกระท าผิดท าได้งา่ยขึน้ และท าให้นกัโทษปรับตวัเข้ากบัสงัคมของนกัโทษได้งายเม่ือ
พ้นโทษแล้ว   ทัง้นีเ้พื่อเหตผุลทางด้านมนษุยธรรมดงักลา่ว  แตก่ารโอนตวันกัโทษจะต้องเป็นไป
ตามความสมคัรใจของตวัเองเป็นส าคญั คือถ้านกัโทษไม่ยินยอมการโอนตวันกัโทษก็จะไม่
สามารถกระท าได้  และการโอนตวันกัโทษจะต้องได้รับความเห็นชอบร่วมกนัระหวา่งประเทศผู้โอน
และประเทศผู้ รับโอน  ด้วยเหตนีุจ้ึงมีการท าสนธิสญัญาโอนตวันกัโทษซึง่กนัและกนัขึน้  นอกจากนี ้
ประเทศทัง้หลายในโลกตา่งมีผลประโยชน์ในการป้องกนัและปราบปรามอาชญากรรม การโอนตวั
นกัโทษเป็นวิธีการอยา่งหนึง่ท่ีแสดงให้เห็นเดน่ชดัถึงการร่วมมือระหวา่งประเทศอยา่งใกล้ชิดใน
คดีอาญาหลงัจากท่ีศาลมีค าพิพากษาแล้ว   กลา่วคือ ความร่วมมือระหวา่งประเทศนัน้สามารถมี
ได้ตัง้แตใ่นระดบัสบืสวนสอบสวน ( คือความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองทางอาญา) ในช่วงการ
จบักมุผู้กระท าผิดมาลงโทษ (คือการสง่ผู้ ร้ายข้ามเดน)  ในชัน้ศาล (คือความร่วมมือระหวา่ง
ประเทศในเร่ืองทางอาญาอีกเช่นกนั ) และในช่วงที่มีค าพิพากษาแล้ว (คือการโอนตวันกัโทษ) 
เพิ่มขึน้นอกเหนือจากการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนและการร่วมมือทางอาญาอยา่งอ่ืนๆท่ีเคยปฏิบติักนั
มาแล้ว 
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การท าสนธิสญัญาโอนตวันกัโทษถือวา่เป็นเร่ืองท่ีใหม่มากส าหรับประเทศไทย
และนกัโทษตา่งประเทศท่ีถกูจ าคกุอยูใ่นประเทศไทยก็เพิ่มมากขึน้เร่ือยๆ  ประเทศไทยจึงได้รับการ
ทาบทามขอท าสนธิสญัญาดงักลา่วจากตา่งประเทศ เน่ืองจากประเทศไทยเป็นเมืองทอ่งเทียวแหง่
หนึง่ในทวีปเอเชีย จึงท าให้ผู้ก่ออาชญากรรมในประเทศไทยเพิ่มมากขึน้  จึงท าให้มีนกัโทษฐาน
ความผิดเหลา่นีม้ากขึน้  รัฐบาลตา่งประเทศจึงท าทกุวิถีทางที่จะพยายามน าตวันกัโทษของตน
กลบัคืนสูป่ระเทศตนโดยวิธีทางการ ทูต ก่อนท่ีจะมีพระราชบญัญัติการปฏิบติัเพื่อความร่วมมือ
ระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษาคดีอาญาพ.ศ.2527  ประเทศไทยไม่ยินยอมให้
นกัโทษตา่งประเทศไปรับโทษตอ่ตา่งประเทศ  แตก็่มีวิธีการอภยัโทษท่ีจะท าให้นกัโทษพ้นผิดได้31 

การโอนตวันกัโทษถือวา่เป็นความร่วมมือระหวา่งประเทศในทางอาญาอีกเรือง
หนึง่  ซึง่จะเรียกวา่เป็นความร่วมมือระหวา่งประเทศในขัน้ตอนสดุท้ายก็วา่ได้   คือเม่ือผู้กระท า
ความผิดได้ถกูศาลพิพากษาลงโทษจ าคกุแล้ว   โดยเฉพาะถ้านกัโทษเป็นคนตา่งด้าวด้วยแล้ว  รัฐ
ซึง่นกัโทษนัน้ถือสญัชาติอยูก็่จะต้องเข้ามาดแูลการต้องโทษของนกัโทษซึง่เป็นไปตามหลกั
กฎหมายระหวา่งประเทศท่ีวา่รัฐมีหน้าที่คุ้มครองคนสญัชาติของรัฐตน  เม่ือนกัโทษได้ถกูจองจ าอยู่
ในระยะหนึง่แล้วเกิดมีความประสงค์ท่ีจะกลบัไปรับโทษในประเทศของตน  ซึง่อาจจะมีเหตผุลอยู่
หลายประการ  เช่น สถานท่ีคมุขงั  สวสัดิการท่ีจะได้รับ  หรือความคุ้นเคยในบ้านเกิดเมืองนอนของ
ตน  ซึง่อาจจะมีเหตผุลอยูห่ลายประการ เช่น สถานท่ีคมุขงั  สวสัดิการท่ีจะได้รับ หรือความคุ้นเคย
ในบ้านเกิดเมืองนอนของตน  ด้วยเหตนีุจ้ึงเกิดหลกัการโอนตวันกัโทษซึง่เป็นหลกัเกณฑ์การปฏิบติั
ความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษาดีอาญาเพราะโดยหลกัดินแดน
แล้ว  เม่ือผู้กระท าความผิดได้กระท าความผิดในดินแดนของรัฐใดก็จะต้องรับโทษในดินแดนรัฐนัน้
ไม่วา่บุคลนัน้จะมีสญัชาติใด  เม่ือรัฐท่ีผู้นัน้ถือสญัชาติอยูก็่ต้องการที่จะให้คนของตนไปรับโทษใน
รัฐท่ีผู้นัน้มีสญัชาติอยู ่ จึงเกิดความจ าเป็นท่ีจะต้องท าความตกลงในเร่องสนธิสญัญาเพื่อความ
ร่วมมือในการโอนตวันกัโทษระหวา่งกนั 

การโอนตวันกัโทษจึงเป็นพฒันาการของความร่วมมือระหวา่งประเทศเพื่อ
ปราบปรามอาชญากรรมที่อาจถือได้วา่ได้วา่เป็นกลไกหรือก้าวใหม่ของกฎหมายระหวา่งประเทศ
แผนกคดีอาญามกักระท าเป็นสนธิสญัญาระหวา่งประเทศ  เรียกวา่ ‚ สนธิสญัญาการโอนตวั
นกัโทษ ‛ 

                                                 
 31 วนัชยั  รุจนวงศ์ และคณะ. รายงานวิจยัสมบูรณ์ เร่ือง การพฒันากฎหมายป้องกนัและปราบปรามองค์กร
อาชญากรรมข้ามชาติ (ระยะที่ 2 ) (กรุงเทพ: ส านักงานกองทนุสนับสนนุการวิจยั, 2548)  หน้า 4- 6 
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หลกัเกณฑ์และวิธีการโอนนกัโทษก าหนดไว้ในพระราชบญัญัติ การปฏิบติัเพื่อ
ความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษาคดีอาญา พ.ศ. 2527 เหตผุลใน
การตรา พ.ร.บ.ฉบบันีข้ึน้สบืเน่ืองจากได้มีบุคคลสญัชาติไทยซึง่รับโทษอยูใ่นตา่ง ประเทศและ
บุคคลผู้ไม่มีสญัชาติไทยซึง่รับโทษอยูใ่นประเทศไทยอยูเ่ป็นจ านวน มากสมควรที่จะก าหนด
มาตรการให้มีการโอนตวัผู้กระท าความผิดดงักลา่วให้ได้รับ โทษตอ่ในประเทศท่ีผู้นัน้มีสญัชาติได้
เพื่อประโยชน์ในการท่ีแตล่ะประเทศจะ ได้ให้การอบรมแก้ไข ฟืน้ฟูผู้กระท าผิดให้กลบัเป็นพลเมือง
ดีตอ่ไป อีกทัง้เห็นการลดภาระการเลีย้งดนูกัโทษตา่งประเทศท่ีมีอยูเ่ป็นจ านวนมากลงไปได้บ้าง 

หลกัการส าคญัของพระราชบญัญัติฉบบันี ้คือ 

1. ประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอนจะต้องมีสนธิสญัญาระหวา่งกนัในเร่ือง
ความร่วมมือในการด าเนินให้เป็นไปตามค าพิพากษาคดีอาญา 

2. การโอนนกัโทษจะต้องได้รับความเห็นชอบจากประเทศผู้โอนกบัประเทศผู้ รับ
โอน และนกัโทษซึง่ได้รับการโอน 

3. ความผิดท่ีนกัโทษหรือนกัโทษตา่งประเทศได้รับโอนต้องเป็นความผิดท่ีมีโทษ 
ฐานใดฐานหนึง่ตามกฎหมายของประเทศผู้ รับโอน ( Double Criminality) เว้นแตใ่นกรณีท่ี
สนธิสญัญาระหวา่งประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอนจะมิได้ก าหนดข้อความดงักลา่วไว้หรือมี
เงื่อนไขก าหนดไว้เป็นอยา่งอ่ืน 

4. นกัโทษซึง่จะได้รับการโอนต้องไม่อยูใ่นระหวา่งการด าเนินคดีอาญาในความ 
ผิดอ่ืน หรืออยูใ่นระหวา่งการรือ้ฟืน้คดีอาญาขึน้พิจารณาคดีใหม่ในประเทศผู้โอน 

5. การโอนตวันกัโทษจะต้องเป็นผลดีหรือเป็นประโยชน์แก่นกัโทษผู้นัน้ 

6. เม่ือโอนตวันกัโทษแล้วจะมีผลกระทบตอ่ปัญหาอาชญากรมและความรู้สกึของ
ประชาชนในประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอน 

ทัง้นีก้ารด าเนินการโอนเป็นอ านาจหน้าที่ของคณะกรรมการพิจารณาโอนนกัโทษ 
ซึง่มีปลดักระทรวงยติุธรรมเป็นประธาน โดยในสว่นกระทรวงการตา่งประเทศมีอธิบดีกรม
สนธิสญัญาและกฎหมายเป็นกรรมการและ ผู้ช่วยเลขานกุาร 
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ส าหรับนกัโทษไทยซึง่ประสงค์จะขอโอนมารับโทษตอ่ในราชอาณาจกัรให้ยื่นค า
ขอ พร้อมทัง้สง่เอกสารหลกัฐานท่ีคณะกรรมการฯ ก าหนดตอ่พนกังานเจ้าหน้าที่ท่ีสถานทตูไทย 
หรือสถานกงสลุไทยท่ีมีอ านาจหน้าที่ประจ าประเทศผู้โอน หรือตอ่พนกังานเจ้าหน้าที่ ณ กระทรวง
การตา่งประเทศแล้วแตก่รณี ซึง่ปัจจุบนักองสญัชาติและนิติกร กรมการกงสลุเป็นผู้ปฏิบติัและ
รับผิดชอบงานการโอนนกัโทษ 

ในการยื่นค าขอโอนนกัโทษไทย ผู้ยื่นค าขอจะต้องใช้แบบพิมพ์ของทางราชการ 
‚แบบค าขอโอนนกัโทษไทย‛ พร้อมทัง้สง่เอกสารประกอบดงันี ้

1. หลกัฐานแสดงสญัชาติของนกัโทษ เช่น สติูบตัร บตัรประจ าตวัประชาชน 
ส าเนาทะเบียนบ้าน หนงัสอืเดินทาง หรือหลกัฐานอ่ืน 

2. ส าเนาค าพิพากษาของศาล 

3. ทะเบียนประวติัการต้องโทษ ส าเนาหมายจ าคกุหรือกกัขงัเม่ือคดีถึงท่ีสดุ และ
ถ้ามีหมายลดโทษให้แนบมาด้วย 

4. ในกรณีท่ีนกัโทษไม่ได้ยื่นค าขอด้วยตนเอง ผู้ยื่นค าขอต้องแสดงหลกัฐานความ
เก่ียวข้องสมัพนัธ์กบันกัโทษ เม่ือได้รับค าขอพร้อมเอกสารครบถ้วนแล้ว พนกังานจะสง่ค าขอและ
เอกสารตอ่คณะกรรมการพิจารณาการโอนนกัโทษพิจารณา คณะกรรมการจะรีบพิจารณาและมี
ค าสัง่อนญุาตหรือไม่อนญุาตให้มีการโอนนกัโทษไทย โดยเร็ว แล้วชีแ้จงค าสัง่ดงักลา่วให้ผู้ยื่นค า
ขอทราบโดยผา่นกระทรวงการตา่งประเทศ ค าสัง่ของคณะกรรมการให้เป็นท่ีสดุ ส าหรับคา่ใช้จ่าย
ตา่งๆ ในการโอนนกัโทษผู้ยื่นค าขอคือตวันกัโทษเอง สามี ภริยา ญาติหรือผู้ มีสว่นเก่ียวข้องกบั
นกัโทษต้องเป็นผู้จ่ายเองทัง้สิน้ 

ตารางที่ 13  ตารางแสดงประเทศที่มีสนธิสัญญาโอนตัวนักโทษกับประเทศไทย  
 

ประเทศ วันที่มีผลบังคับใช้ 

1. ฝร่ังเศส                   11 สงิหาคม 2528 

2. สเปน                    20 พฤศจิกายน 2530 

3. แคนาดา                  11 กรกฎาคม 2531 

4. สหรัฐอเมริกา             7 ธนัวาคม 2531 
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ประเทศ วันที่มีผลบังคับใช้ 

5. อิตาลี                       9 กมุภาพนัธ์ 2533 

6. สวีเดน                      1 มถินุายน 2533 

7. องักฤษ                    6 กมุภาพนัธ์ 2534 

8. ฟินแลนด์  3 เมษายน 2535 

9. เยอรมนี                 26 พฤษภาคม 2536 

10. โปรตเุกส                7 มกราคม  2537 

11. ออสเตรีย                   1 สงิหาคม  2537 

12. อิสราเอล                11 มถินุายน  2541 

13. โปแลนด์                 22  เมษายน  2542 

14. เดนมาร์ก               17 มีนาคม    2543 

15. ฮ่องกง                      9  สงิหาคม  2543 

16. สวติเซอร์แลนด์      10  ตลุาคม    2543 

17. นอร์เวย์                     1 มกราคม   2544 

18. ออสเตรเลีย              4 กนัยายน   2544 

19. ฟิลปิปินส์                7 พฤษภาคม 2545 

อนสุญัญาฯนีไ้ด้ก าหนดให้รัฐภาคีท่ีได้รับค าร้องขอให้มีการโอนตวันกัโทษท่ีถกู
กกัขงัหรือนกัโทษท่ีรับโทษอยูใ่นเขตอ านาจของรัฐนัน้ สามารถที่จะด าเนินการโอนตวันกัโทษไปยงั
รัฐท่ีร้องขอเพื่อน าตวันกัโทษผู้นัน้ไปให้การเพิ่มเติมในทางที่จะเป็นประโยชน์ตอ่รูปคดี หรือเพื่อเป็น
การช่วยเหลอืให้ได้พยานหลกัฐานเพิ่มเติมส าหรับการสบืสวนสอบสวน หรือการฟ้องร้องด าเนินคดี 
แตท่ัง้นีจ้ะต้องอยูภ่ายใต้เงื่อนไขของอนสุญัญาฯท่ีวา่ บุคคลนัน้(นกัโทษท่ีถกูร้องขอให้มีการโอน
ตวั)ได้ให้ความยินยอมโดยรู้ข้อเท็จจริงและโดยสมคัรใจและเจ้าพนกังานของรัฐภาคีทัง้สองมี
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ความเห็นตรงกนัตามเงื่อนไขที่พิจารณาแล้วเห็นวา่เหมาะสม32 โดยเม่ือได้มีการโอนตวันกัโทษแล้ว 
รัฐท่ีได้รับโอนตวันกัโทษมีพนัธกรณีท่ีจะต้องควบคมุตวันกัโทษไปไว้ในท่ีคมุขงัเว้นแตจ่ะได้รับการ
ร้องขอหรือได้รับมอบหมายเป็นอยา่งอ่ืน และจะต้องปฏิบติัตามพนัธกรณีโดยไม่ชกัช้าในการสง่ตวั
บุคคลนัน้กลบัไปยงัสถานท่ีท่ีได้ตกลงกนัไว้33 

ในการโอนตวันกัโทษ ห้ามมิให้รัฐท่ีได้รับการโอนตวันกัโทษ(รัฐผู้ ร้องขอ)เรียกร้อง
ให้รัฐท่ีโอนตวั น าบุคคลผู้กระท าความผิดหรือนกัโทษดงักลา่วไปเร่ิมกระบวนการในการขอให้มีการ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน เพื่อมีการสง่นกัโทษนัน้คืนอีก และในระหวา่งที่มีการโอนตวับุคคลดงักลา่ว 
บุคคล ท่ีถกูโอนตวัไปนัน้ต้องได้รับการนบัระยะเวลารับโทษในรัฐท่ีได้โอนตวัไปส าหรับระยะเวลาที่
ถกูควบคมุในรัฐท่ีตนได้รับการโอนตวัมาเดินทางออกนอกอาณาเขตของรัฐท่ีโอนตวัผู้นัน้ ไม่วา่จะมี
สญัชาติใด เว้นแตรั่ฐภาคีจะโอนตวับุคคลนัน้ตามไปด้วย34 

นอกจากนีห้้ามมิให้บุคคลซึง่ถกูโอนตวัไปถกูฟ้องร้องร้องด าเนินคดี คมุขงัหรือถกู
จ ากดัเสรีภาพของตน ในอาณาเขตของรัฐท่ีบุคคลนัน้ได้รับการโอนตวัมาส าหรับการกระท าหรือ
ความผิดท่ีมีขึน้ก่อน 

ซึง่มีการบญัญัติเร่ืองการโอนตวันกัโทษในพระราชบญัญัติ การปฏิบติัเพื่อความ
ร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษาคดีอาญา พ.ศ. 2527  ดงัตอ่ไปนี ้

มาตรา 6  การโอนนกัโทษไทยในตา่งประเทศเพื่อมารับโทษตอ่ในราชอาณาจกัร 
หรือการโอนนกัโทษตา่งประเทศในราชอาณาจกัรเพ่ือไปรับโทษตอ่ในตา่งประเทศ 35 ต้องอยูใ่น
หลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

 (1) ประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอนจะต้องมีสนธิสญัญาระหวา่งกนัในเร่ือง
ความร่วมมือในการด าเนินการให้เป็นไปตามค าพิพากษาคดีอาญา 

 (2) การโอนนกัโทษจะต้องได้รับความเห็นชอบจากประเทศผู้โอนกบัประเทศผู้ รับ
โอน และนกัโทษซึง่จะได้รับการโอน 

                                                 
 32 Article 17(1) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005.       
 33 Article 17(2) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 34 Article 17(3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 35 รก.2527/132/1พ/27 กนัยายน 2527  แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญตัิฯ (ฉบบัที่ 2) พ.ศ. 2530 
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(3) ความผิดท่ีนกัโทษไทยหรือนกัโทษตา่งประเทศได้รับโทษอยูต้่องเป็นความผิด
ท่ีมีโทษฐานใดฐานหนึง่ตามกฎหมายของประเทศผู้ รับโอน 

 (4) นกัโทษซึง่จะได้รับการโอนต้องไม่อยูใ่นระหวา่งการ ด าเนินคดีอาญาใน
ความผิดอ่ืนหรืออยูใ่นระหวา่งการรือ้ฟืน้คดีอาญาขึน้พิจารณา ใหม่ในประเทศผู้โอน 

 (5) การโอนนกัโทษจะท าให้เกิดผลดีหรือเป็นประโยชน์แก่นกัโทษผู้นัน้ 

 (6) การโอนนกัโทษจะมีผลกระทบตอ่ปัญหาอาชญากรรมและความรู้สกึของ
ประชาชนในประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอนเพียงใดหรือไม่ เม่ือค านงึถึงลกัษณะและความ
รุนแรงของการกระท าความผิด 

ความใน ( 3) มิให้ใช้บงัคบัในกรณีท่ีสนธิสญัญาระหวา่งประเทศผู้โอนและ
ประเทศผู้ รับโอนมิได้ก าหนดข้อความดงักลา่วไว้ หรือมีเงื่อนไขก าหนดไว้เป็นประการอ่ืน 

จะเห็นได้วา่ความผิดท่ีอาจมีการโอนตวันกัโทษได้นัน้จะต้องเป็นความผิดอาญา
ของรัฐภาคีในสนธิสญัญาทัง้สองประเทศ  ซึง่ถือวา่เป็นหลกัเกณฑ์เละเงื่อนไขทัว่ไปในการโอนตวั
นกัโทษท่ีประชาคมระหวา่งประเทศยอมรับ  ซึง่ไทยมีกฎหมายรองรับบญัญัติไว้ใน มาตรา 6 ของ
พระราชบญัญัติ การปฏิบติัเพื่อความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษา
คดีอาญา พ.ศ. 2527 เม่ือประเทศไทยมีกฎหมายเพื่อรับรองเร่ืองการจดัท าความตกลงระหวา่ง
ประเทศในเร่ืองการโอนตวันกัโทษนัน้   อาจพิจารณาได้วา่กฎหมายเทา่ที่มีอยูน่า่จะเพียงพอท่ีจะ
รองรับอนสุญัญาได้  เพราะเม่ือใดท่ีไทยเข้าเป็นภาคีอนสุญัญานี ้ไทยก็จะต้องยอมรับความผิด
ตา่งๆที่อนสุญัญานีก้ าหนดเป็นความผิดซึง่สามารถลงโทษในไทยและรัฐภาคีทกุรัฐด้วย อนัท าให้
สามารถโอนตวันกัโทษตามกฎหมายได้โดยท่ีไม่ต้องแก้ไขกฎหมาย  คือ พระราชบญัญัติการปฏิบติั
ความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษาคดีอาญาพ.ศ. 2527 ( แก้ไข
เพิ่มเติม 2530 ) แตอ่ยา่งใด นอกจากนีค้วามหมายของอนสุญัญาก็คือชีน้ าให้รัฐภาคีตา่งไปจดัท า
สนธิสญัญาโอนตวันกัโทษกนัตอ่ไป  ส าหรับรัฐท่ีต้องใช้สนธิสญัญาในการโอนตวันกัโทษ  ส าหรับ
รัฐท่ีต้องใช้สนธิสญัญาในการโอนตวันกัโทษ  ซึง่ไทยอยูใ่นขา่ยนีจ้ึงเป็นประเด็นของฝ่ายบริหารที่
จะพิจารณาวา่จะท าสนธิสญัญา  

ดงันัน้หากประเทศไทยจะเข้าเป็นภาคี และจะร่างพ .ร.บ.การปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์พ.ศ….เพื่อมารองรับ  สามารถใช้บทบญัญัติเดิมได้และมีการปรับเปลีย่นเล
ดงันี ้การโอนนกัโทษ ต้องอยูใ่นหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้ 1.ประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอนจะต้อง
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มีสนธิสญัญาระหวา่งกนั   2.การโอนนกัโทษจะต้องได้รับความเห็นชอบจากประเทศผู้โอนกบั
ประเทศผู้ รับโอน  3.ความผิดท่ีนกัโทษไทยหรือนกัโทษตา่งประเทศได้รับโทษอยูต้่องเป็นความผิดท่ี
มีโทษฐานใดฐานหนึง่ตามกฎหมายของประเทศผู้ รับโอน  

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญั  ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การ้ายท่ีช้นิวเคลยีร์  กบัพ .ร.บ.การโอนตวันกัโทษ พ .ศ.2527 ตลอดจนแนวทางการร่างพ .ร.บ.การ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ พ.ศ…ขึน้มารองรับ  ดงัตอ่ไปนี ้ตามตารางท่ี 14 

ตารางที่ 14  ตารางการเปรียบเทียบความผิดตามอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการปราบปรามการ
ก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ ค.ศ. 2005  กับ พ.ร.บ.การโอนตัวนักโทษ พ.ศ.2527 
 
ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ พ.ร.บ.การโอนตัวนักโทษ พ.ศ.2527 ร่างพ.ร.บ. การปราบปรามก่อ

การร้ายที่ใช้นิวคลียร์ 
      ข้อ 17 (1) ก าหนดให้รัฐภาคีท่ีได้

รับค าร้องขอให้มีการโอนตวันกัโทษท่ี

ถกูกกัขงัหรือนกัโทษท่ีรับโทษ 

สามารถท่ีจะด าเนินการโอนตวั

นกัโทษไปยงัรัฐท่ีร้องขอเพ่ือน าตวั

นกัโทษผู้นัน้ไปให้การเพิม่เตมิ 

     ข้อ 17 (2)  เม่ือได้มีการโอนตวั

นกัโทษแล้ว รัฐท่ีได้รับโอนตวันกัโทษ

มีพนัธกรณีท่ีจะต้องควบคมุตวั

นกัโทษไปไว้ในท่ีคมุขงัเว้นแตจ่ะ

ได้รับการร้องขอหรือได้รับมอบหมาย

เป็นอย่างอ่ืน 

       ข้อ 17( 3 ) ห้ามบคุคลซึ่งถกู

โอนตวัไปถกูฟ้องร้องด าเนินคดี คมุ

ขงัหรือถกูจ ากดัเสรีภาพของตน ใน

อาณาเขตของรัฐท่ีบคุคลนัน้ได้รับ

การโอนตวัมาส าหรับการกระท าหรือ

ความผดิท่ีมีขึน้ก่อนการเดนิทางออก

นอกอาณาเขตของรัฐท่ีโอนตวัผู้นัน้ 

ได้บญัญัตไิว้ใน มาตรา 6  การโอน

นกัโทษไทยในตา่งประเทศเพ่ือมารับ

โทษตอ่ในราชอาณาจกัร หรือการโอน

นกัโทษตา่งประเทศในราชอาณาจกัร

เพ่ือไปรับโทษตอ่ในตา่งประเทศ ต้อง

อยู่ในหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

- ประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอน

จะต้องมีสนธิสญัญาระหวา่งกนั 

 -การโอนนกัโทษจะต้องได้รับความ

เห็นชอบจากประเทศผู้โอนกบัประเทศ

ผู้ รับโอน  

- ความผดิท่ีนกัโทษไทยหรือนกัโทษ

ตา่งประเทศได้รับโทษอยู่ต้องเป็น

ความผดิท่ีมีโทษฐานใดฐานหนึ่งตาม

กฎหมายของประเทศผู้ รับโอน 

- นกัโทษซึ่งจะได้รับการโอนต้องไมอ่ยู่

ในระหวา่งการ ด าเนินคดีอาญาใน

ความผดิอ่ืนหรืออยู่ในระหวา่งการรือ้

ฟืน้คดีอาญาขึน้พจิารณา ใหมใ่น

มีบทบญัญัตเิพียงพอในการ

รองรับอนสุญัญา  สามารถน าไป

ปรับใช้ได้  ดงันี ้

การโอนนกัโทษ ต้องอยู่ใน

หลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

1.ประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับ

โอนจะต้องมีสนธิสญัญาระหวา่ง

กนั 

2.การโอนนกัโทษจะต้องได้รับ

ความเห็นชอบจากประเทศผู้โอน

กบัประเทศผู้ รับโอน  

3.ความผดิท่ีนกัโทษไทยหรือ
นกัโทษตา่งประเทศได้รับโทษอยู่
ต้องเป็นความผดิท่ีมีโทษฐานใด
ฐานหนึ่งตามกฎหมายของ
ประเทศผู้ รับโอน 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ พ.ร.บ.การโอนตัวนักโทษ พ.ศ.2527 ร่างพ.ร.บ. การปราบปรามก่อ
การร้ายที่ใช้นิวคลียร์ 

ไมว่า่จะมีสญัชาตใิด เว้นแตรั่ฐภาคี

จะโอนตวับคุคลนัน้ตามไปด้วย 

ประเทศผู้โอน 

 

 

 4 .2.6  มาตรการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร 

การท่ีอนสุญัญาฯก าหนดมาตรการทัง้ท่ีเป็นมาตรการป้องกนัและมาตรการท่ี
จ าเป็นตามความเหมาะสมเอาไว้เพื่อเป็นการก าหนดแนวทางในการด าเนินตามกฎหมายภายใน
และการด าเนินความร่วมมือระหวา่งรัฐท่ีมีประสทิธิภาพเพิ่มมากขึน้ ทัง้นีเ้น่ืองมาจากการป้องกนั
และปราบปรามการก่อการร้ายระหวา่งประเทศนัน้มีความจ าเป็นอยา่งยิ่งที่จะต้องอาศยัการให้
ความร่วมมือกนัระหวา่งรัฐภาคีในการแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสารระหวา่งกนั ทัง้นีก็้เพื่อเป็นการ
ร่วมมือกนัในการด าเนินการกบัผู้ก่อการร้าย และกลุม่ก่อการร้ายตา่งๆ ท่ีบางกลุม่อาจมีเครือขา่ย
โยงใยไปทัว่โลก ดงันัน้ล าพงัเพียงรัฐใดรัฐหนึง่จึงไม่สามารถด าเนินการได้อยา่งมีประสทิธิภาพ 

ส าหรับประเทศไทย มีพระราชบญัญัติขา่วกรองแหง่ชาติ พ.ศ. 2528 ตามมาตรา 
4(6) มาตรา 4 ให้มีส านกัขา่วกรองแหง่ชาติ มีอ านาจและหน้าที่ดงัตอ่ไปนี ้ 

(6) เป็นหนว่ยงานหลกัในการประสานกิจการการขา่วกรองและการ ตอ่ต้านขา่ว
กรองกบัหนว่ยขา่วกรองของตา่งประเทศในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัความมัน่คงแหง่ชาติ36 

ก าหนดให้ ส านกังานขา่งกรองแหง่ชาติ ได้รับมอบหมายให้ร่วมมือกบั
ตา่งประเทศในเร่ืองเก่ียวกบัขา่วสารตา่งๆ  รวมไปถึง การก่อการร้ายด้วย นอกจากนีท้างด้าน
นโยบายตอ่ต้านการก่อการร้าย ยงักลา่วไว้วา่ การก่อการร้ายเป็นภยัคกุคามตอ่มวลมนษุยชาติ 
และสงัคมโลกจะต้องให้ความร่วมมือระหวา่งประเทศด้วย ดงันี ้การแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสาร
ระหวา่งกนัและการตรวจตราเตือนภยัตา่งๆ เอาไว้ลว่งหน้า จึงเป็นนโยบายหลกัของการด าเนินการ
ของหนว่ยงานตา่งๆ ของประเทศไทย 

นอกจากนีใ้นพระราชบญัญัติข้อมลูขา่วสารราชการ ปี 2540 ได้ก าหนดไว้วา่ 
ข้อมลูขา่วสารราชการอยา่งใดอยา่งหนึง่ไม่วา่จะเป็น การเปิดเผยท่ีก่อให้เกิดความเสยีหายตอ่
ความมัน่คงของประเทศ ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศและความมัน่คงทางเศรษฐกิจหรือการคลงั

                                                 
 36 พระราชบญัญตัิข่าวกรองแห่งชาติ พ.ศ. 2528   ตามมาตรา 4(6) 
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ของประเทศ 37 หรือการเปิดเผยจะท าให้การบงัคบัใช้กฎหมายเสือ่มประสทิธิภาพ  หรือไม่อาจ
ส าเร็จตามวตัถปุระสงค์  ไม่วา่จะเป็นเก่ียวกบัการฟ้องคดีการป้องกนั  การปราบปราม การทดสอบ  
การตรวจสอบ หรือ การรู้แหลง่ท่ีมาของข้อมลูขา่วสารหรือไม่ก็ตาม 38 หนว่ยงานของรัฐหรือ
เจ้าหน้าที่ของรัฐอาจมีค าสัง่ไม่ให้เปิดเผยก็ได้  โดยค านงึถึงการปฏิบติัหน้าที่ตามกฎหมายของ
หนว่ยงานของรัฐ  ประโยชน์สาธารณะ  และประโยชน์ของเอกชนท่ีเก่ียวข้องประกอบกัน 

ดงันัน้หากไทยจะเข้าเป็นภาคี และจะร่างพระราชบญัญัติเพื่อมารองรับการ
กระท าความผิดการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์   สามารถน าบทบญัญัติเดิมมาใช้ได้ 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญั  ในอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  กบัพ .ร.บ.ขา่วกรองแหง่ชาติ  พ.ศ.2528  ตลอดจนแนวทางการร่างพ .ร.บ.
การปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ พศ…ขึน้มารองรับ ดงัตอ่ไปนี ้ตามตารางท่ี 15 

ตารางที่ 15   ตารางการเปรียบเทียบความผิดตามอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการปราบปราม
การก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์กับ พ.ร.บ.ข่าวกรองแห่งชาต ิพ.ศ. 2528 
 
ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ พ.ร.บ.ข่าวกรองแห่งชาต ิพ.ศ. 

2528 
ร่างพ.ร.บ.การปราบปรามการกอ่

การร้ายที่ใช้นิวเคลียร์…….. 

1.ก าหนดให้รัฐภาคีร่วมมือโดย

ด าเนินมาตรการตา่งๆและปรับ

กฎหมายภายในหากจ าเป็น   เพ่ือ

ป้องกนัและตอ่ต้าน เก่ียวกบัการ

กระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ 

 

 

- ให้มีส านกัขา่วกรองแห่งชาต ิมี
อ านาจและหน้าท่ีดงัตอ่ไปนี ้    
ปฏิบตังิานเก่ียวกบักิจการการขา่ว
กรอง การตอ่ต้านขา่วกรอง การ
ขา่วกรองทางการส่ือสาร      
กระจายขา่วกรองท่ีมีผลกระทบตอ่
ความมัน่คงแห่งชาตใิห้หน่วยงาน  
ของรัฐหรือรัฐวสิาหกิจท่ีเก่ียวข้อง
ใช้ประโยชน์ตามความเหมาะสม    

บทบญัญัตริองรับพนัธกณีไว้เพียงพอ
แล้วสามารถไปประยกุต์ช้ได้ 
 

2. จดัให้มีการแลกเปล่ียนตาม
กฎหมายภายในเก่ียวกบัข้อสนเทศ
ท่ีถกูต้องและได้รับการพสิจูน์ยืนยนั
แล้วและในลกัษณะตามเง่ือนไขท่ี

-เป็นหน่วยงานหลกัในการประสาน
กิจการการขา่วกรองและการ  
ตอ่ต้านขา่วกรองกบัหน่วยขา่ว
กรองของตา่งประเทศในเร่ืองท่ี

บทบญัญัตริองรับพนัธกณีไว้เพียงพอ
แล้วสามารถไปประยกุต์ใช้ได้ 
 

                                                 
 37 พระราชบญัญตัิข้อมลูข่าวสารราชการ พ.ศ. 2540  ตามมาตรา 15 (1) 
 38 พระราชบญัญตัิข้อมลูข่าวสารราชการ พ.ศ. 2540  ตามมาตรา 15 (2) 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ พ.ร.บ.ข่าวกรองแห่งชาต ิพ.ศ. 
2528 

ร่างพ.ร.บ.การปราบปรามการกอ่
การร้ายที่ใช้นิวเคลียร์…….. 

ระบ ุณ ท่ีนี ้และโดยประสาน
มาตรการทางปกครองและ
มาตรการอ่ืนๆ ท่ีด าเนินไปตาม
ความเหมาะสม 

เก่ียวกบัความมัน่คงแห่งชาต ิ

 4.2.7 มาตรการรักษาวัสดุกัมมันตรังสี 

ตามพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ. 2504 และร่าง
พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ…..เม่ือท าการพิจารณากฎหมายภายในท่ีเก่ียวข้อง
กบัวสัดกุมัมนัตรังส ีจะพบวา่ มีความเก่ียวข้องกบักฎหมาย 2 ฉบบั นัน่คือ  

1.) พระราชบญัญัติวตัถอุนัตราย พ.ศ.2535 

2.) พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ.2504  

1.) พระราชบญัญัติวตัถอุนัตราย พ.ศ.2535 

ซึง่ได้กลา่วถึงวสัดกุมัมนัตรังส ีไว้ทัง้นีเ้น่ืองจาก แม้ในพระราชบญัญัติวตัถุ
อนัตราย พ.ศ.2535 มาตรา 4 (6)39 จะก าหนดให้วตัถอุนัตราย หมายความรวมถึง วสัดกุมัมนัตรังสี
ด้วยก็ตาม แตท่ัง้นีเ้ม่ือพิจารณาประกอบกบัมาตรา 15 ซึง่ได้ก าหนดไว้วา่ หากวตัถอุนัตรายใดมี

                                                 
 39 พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ.2535 ‚มาตรา4 ในพระราชบญัญตัินี ้วตัถอุนัตรายหมายความว่า วตัถดุงัต่อไปนี ้

 (1) วตัถรุะเบิดได้ 

 (2) วตัถไุวไฟ 

 (3) วตัถอุอกซิไดซ์และวตัถเุปอร์ออกไซด ์

 (4) วตัถมุีพิษ 

 (5) วตัถทุี่ท าให้เกิดโรค 

 (6) วตัถกุมัมนัตรังสี 

 (7) วตัถทุี่ก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางพนัธุกรรม 

 (8) วตัถกุดักร่อน 

  (9) วตัถทุี่ก้อให้เกิดการระคายเคือง 

 (10) วตัถอุย่างอื่น ไม่ว่าจะเป็นเคมีภณัฑ์หรือส่ิงอื่นใด ที่อาจท าให้เกิดอนัตรายแก่บุคคล สตัว์ พืช ทรัพย์ และ
ส่ิงแวดล้อม…‛ 
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กฎหมายบญัญัติควบคมุไว้เป็นการเฉพาะอยูแ่ล้ว ก็ให้ใช้บงัคบักฎหมายนัน้ตอ่ไป แตเ่ม่ือ
คณะกรรมการวตัถอุนัตรายเห็นวา่ ควรให้วตัถอุนัตราย ดงักลา่วอยูใ่นบงัคบัของพระราชบญัญัติ
วตัถอุนัตราย พ.ศ.2535 ก็ให้ขอความเห็นชอบจากรัฐมนตรีผู้ รักษาการตามกฎหมายในเร่ืองเฉพาะ
นัน้ โดยให้มีมติน าบทบญัญัติตามกฎหมายฉบบันีไ้ปใช้เป็นการเพิ่มเติมหรือแทนท่ีกฎหมายเฉพาะ
นัน้ได้ 

ดงันีเ้ม่ือ ‚วสัดกุมัมนัตรังสี ‛ คือ ความหมายของวสัดพุลอยได้ ตามท่ี
พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติได้บญัญัติให้ความหมายไว้ในมาตรา3 ซึง่ถือได้วา่เป็น
กฎหมายเฉพาะท่ีบญัญัติควบคมุวสัดกุมัมนัตรังสอียูแ่ล้ว จึงต้องใช้พระราชบญัญัติพลงังาน
ปรมาณูเพื่อสนัติพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติบงัคบัแก่วสัดกุมัมนัตรังสตีอ่ไปโดยใน
กรณีนีค้ณะกรรมการวตัถอุนัตรายจึงมิได้มีการก าหนดให้น าบทลงโทษทางอาญาที่เก่ียวกบัวสัดุ
กมัมนัตรังส ีตามพระราชบญัญัติวตัถอุนัตราย พ.ศ.2535 มาบงัคบัใช้เพิ่มเติมหรือแทนท่ี
พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ.2504 ซึง่เป็นกฎหมายเฉพาะแตอ่ยา่งใด ด้วยเหตนีุ ้
เองการปรับใช้บทลงโทษท่ีเก่ียวกบัวสัดกุมัมนัตรังสจีึงตกอยูภ่ายใต้บงัคบัพระราชบญัญัติพลงังาน
ปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ.2504 ผู้ใดกระท าความผิดอนัเป็นการฝ่าฝืนก็จะต้องถกูด าเนินคดีตาม
พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ.2504 

พระราชบญัญัติวตัถอุนัตราย พ.ศ.2535 ‚มาตรา 15 ในกรณีท่ีมีกฎหมายวา่ด้วย
การใดบญัญัติเร่ืองใดไว้โดยเฉพาะแล้วให้บงัคบัตามบทบญัญัติแหง่กฎหมายวา่ด้วยการนัน้ แตถ้่า
มีเหตอุนัควรคณะกรรมการโดยความเห็นชอบของรัฐมนตรีผู้ รักษาการตามกฎหมายด้วยการนัน้
อาจมีมติให้น าบทบญัญัติแหง่พระราชบญัญัตินี ้ไปใช้บงัคบัเป็นการเพิ่มเติมหรือแทนท่ีกฎหมาย
วา่ด้วยการนัน้ ทัง้นีจ้ะก าหนดระยะเวลาหรือ อยา่งใดไว้ในมตินัน้ก็ได้ 

2.)พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ 

เม่ือท าการพิจารณาเจตนารมณ์ในการร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อ
สนัติ พ.ศ.2504 ขึน้นัน้ ก็พบวา่เป็นการร่างขึน้เพื่อต้องการที่จะก ากบัดแูลการใช้พลงังานปรมาณู
หรือพลงังานนิวเคลยีร์ไปในทางสนัติ ด้วยเหตนีุพ้ระราชบญัญัติฉบบันีจ้ึงมีภารกิจหนกัในการ
ก ากบัดแูลการใช้ มีไว้ในครอบครองวสัดตุา่งๆตามพระราชบญัญัติฯให้เกิดความปลอดภยัและ
จ ากดัอยูแ่ตเ่พียงการใช้พลงังานนิวเคลยีร์ไปในทางที่สนัติเทา่นัน้ มิได้มุ่งหมายจะคุ้มครองป้องกนั
การกระท าความผิดเก่ียวกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์แตอ่ยา่งใด ด้วยเหตผุลดงักลา่วประกอบ
กบัพระราชบญัญัติฉบบันีไ้ด้บงัคบัใช้มาเป็นระยะเวลานานแล้วและบทบญัญัติบางมาตราไม่
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สอดคล้องกบัสภาพการณ์ท่ีเปลีย่นแปลงของสงัคมในปัจจุบนั โดยเฉพาะอยา่งยิ่งในเร่ืองของ
เทคโนโลยีและความก้าวหน้าทางด้านนิวเคลยีร์ ด้วยเหตผุลนีจ้ึงจ าเป็นท่ีจะต้องมีการแก้ไข
ปรับปรุงพระราชบญัญัติดงักลา่วให้สอดคล้องกบัสภาวการณ์ในปัจจุบนั     เพื่อรองรับเทคโนโลยี
ด้านหลงังานนิวเคลยีร์ และกฎเกณฑ์ในทางสากลเก่ียวกบัพลงังานนิวเคลยีร์ด้วย ซึง่ในปัจจุบนั
ก าลงัอยูใ่นระหวา่งพิจารณาร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ (ฉบบัท่ี ) พ.ศ …ฉบบั
ใหม่ 

ซึง่เม่ือพิจารณาถึงความสอดคล้องของร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อ
สนัติ พ.ศ…กบัอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005 
ซึง่ประเทศไทยได้ลงนามเม่ือวนัท่ี 14 กนัยายน พ.ศ. 2548 นัน้ 

 มติวรรคหนึง่ เม่ือรัฐมนตรีผู้ รักษาการตามกฎหมายวา่ด้วยการนัน้ประกาศในราช
กิจจานเุบกษาแล้วให้ใช้บงัคบัได้   ตามพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ.2504 นัน้ได้
ก าหนดความผิดเก่ียวกบัการมีไว้ในครอบครอง การผลติ และการใช้วสัดกุมัมนัตรังสโีดยไม่ได้รับ
อนญุาตไว้ในมาตรา 12  ความวา่ ‚ห้ามมิให้ผู้ใด 

(1) ผลติมีไว้ครอบครอง หรือ ใช้ วสัดนิุวเคลยีร์พิเศษ พลงังานปรมาณู วสัดพุลอย
ได้ หรือ วสัดตุ้นก าลงั ซึง่พ้นจากสภาพ ท่ีเป็นอยู ่ตามธรรมชาติ ในทางเคมี 

 (2) การกระท าด้วยประการใดๆ แก่ วสัด ุต้นก าลงั ให้พ้นจากสภาพ ท่ีเป็นอยู ่
ตามธรรมชาติในทางเคมีทัง้นี ้เว้นแต ่จะได้รับ ใบอนญุาต จากคณะกรรมการ…‛40 

และนอกจากนี ้มาตรา 21 ได้มีการก าหนดโทษของการฝ่าฝืนไว้ กลา่วคือ จะต้อง
ระวางโทษจ าคกุไม่เกิน1ปี หรือปรับไม่เกิน  10,000บาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ ดงันีจ้ะเห็นได้วา่ตาม 
พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณู พ.ศ.2504 ท่ีใช้บงัคบัอยูใ่นปัจจุบนั ก าหนดความผิดไว้แตเ่พียง
การผลติ   หรือการมีไว้ในครอบครอง  หรือการใช้วสัดนิุวเคลยีร์ พลงังานปรมาณู หรือวสัดพุลอย
ได้เทา่นัน้ไม่มีการก าหนดถึง การมี ไว้ในครอบครองหรือใช้ อุปกรณ์หรือสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ร่วมด้วยแตอ่ยา่งใด และยิ่งไปกวา่นัน้ความผิดท่ีก าหนดไว้ยงัไม่สามารถตีความ
ครอบคลมุความผิดเก่ียวกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาได้ฯ 

                                                 
 40 ราชกิจจานเุบกษา เล่มที่ 78 ตอนที3่6 วนัที2่5 เมษายน พ.ศ.2504, น. 423-436. 
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เม่ือท าการพิจารณาร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ (ฉบบัท่ี…) พ.ศ
... ก็จะพบวา่มีการแก้ไขมาตรา  12 เดิม และเพิ่มมาตรา  12/1 และมาตรา 12/2 กลา่วคือ มีการ
ก าหนดไว้ในมาตรา 12 ‚ห้ามมิให้ผลติหรือมีไว้ในครอบครองหรือใช้วสัดนิุวเคลยีร์พิเศษ พลงังาน
ปรมาณู วสัดกุมัมนัตรังส ีวสัดตุ้นก าลงัซึง่พ้นจากสภาพท่ีเป็นอยูต่ามธรรมชาติในทางเคมี ‛41 และ
ก าหนดไว้ในมาตรา 12/1 ‚ห้ามมิให้ด าเนินการมีไว้ในครอบครองหรือใช้เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์‛ 

รวมทัง้ก าหนดไว้ในมาตรา 12/2 ‚ห้ามมิให้ผู้ใดใช้หรือสมคบกนักระท าให้เกิดการ
ใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดนิุวเคลยีร์ให้เกิดอนัตรายตอ่ร่างกายหรือให้เกิดความเสยีหายตอ่
ทรัพย์สนิของบุคคลใดๆ ‛42 ซึง่ใน  มาตรา 22/1 ได้มีการก าหนดโทษของการฝ่าฝืน มาตรา12/1 
และ 12/2 ต้องระวางโทษจ าคกุตัง้แตส่ามปีถึงยี่สบิปี และปรับตัง้แตห่กหม่ืนบาทถึงหนึง่ล้านบาท 
ดงันีจ้ะเห็นได้วา่  ร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ (ฉบบัท่ี…)พ.ศ… บญัญัติเพิ่มเติม
ฐานความผิดครอบคลมุมากกวา่พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณู พ.ศ.2504 ฉบบัเดิม  

                                                 
 41 ร่างพระราชบญัญตัิพลงังานปรมาณเูพื่อสนัติ (ฉบบัที่…) พ.ศ... 
 มาตรา10 ให้ยกเลิกความในมาตรา 12 แห่งพระราชบญัญตัิพลงังานปรมาณเูพื่อสนัติ พ .ศ. 2504 และให้ใช้ข้อความ
ต่อไปนีแ้ทน 
    มาตรา12 ห้ามมิให้ผู้ใดด าเนินการดงัต่อไปนีเ้ว้นแต่จะได้รับอนญุาตจากคณะกรรมการ  ผลิต มีไว้ในครอบครองหรือใช้
วสัดนิุวเคลียร์พิเศษ พลงังานปรมาณ ูวสัดกุมัมนัตรังสี วสัดตุ้นก าลงัซึง่พ้นจากสภาพที่เป็นอยู่ตามธรรมชาติในทางเคมี 
 42 ร่างพระราชบญัญตัิพลงังานปรมาณเูพื่อสนัติ (ฉบบัที่…) พ.ศ… 
 มาตรา11 ให้เพิ่มความต่อไปนีเ้ป็นมาตรา 12/1 และมาตรา 12/2 แห่งพระราชบญัญตัิพลงังานปรมาณเูพื่อสนัติ พ.ศ.
2504  
  ‚มาตรา 12/1 ห้ามมิให้ผู้ใดด าเนินการดงัต่อไปนีเ้ว้นแต่จะได้รับอนญุาตจากคณะกรรมการ 
  (1)ด าเนินการก่อสร้าง การเร่ิมด าเนินงาน การมีไว้ในครอบครองหรือใช้เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลียร์ หรือการยกเลิก
ด าเนินงาน เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลียร์ 
 (2)ด าเนินการจดัการกากกมัมนัตรังสีตามประเภทที่คณะกรรมการประกาศก าหนด…‛  
  ‚มาตรา12/2 ห้ามมิให้ผู้ใดใช้ หรือสมคบกนักระท าให้เกิดการใช้วสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดนิุวเคลียร์เพื่อก่อให้เกิด
อนัตรายต่อร่างกายหรือความเสียหายต่อทรัพย์สินของบุคคลใดๆภายใต้บงัคบับทบญัญตัิมาตรา 10 แห่งประมวลกฎหมายอาญา 
ถ้าผู้ใดกระท าความผิดตามมาตรานี ้แม้จะกระท านอกราชอาณาจกัร ผู้นัน้จะต้องรับโทษภายในราชอาณาจกัรตามที่ก าหนดไว้ใน
พระราชบญัญตัินี ้ถ้าปรากฏว่า  
 (1) ผู้กระท าความผิดหรือผู้ ร่วมกระท าความผิดคนใดคนหนึ่งเป็นคนไทยหรือมีถิ่นที่อยู่ในประเทศไทย 
 (2) ผู้กระท าความผิดเป็นคนต่างด้าว และได้กระท าโดยประสงค์ให้ความผิดเกิดขึน้ในราชอาณาจกัรหรือรัฐบาลไทยเป็น
ผู้ เสียหาย หรือ(3)ผู้กระท าความผิดเป็นคนต่างด้าว และการกระท านัน้เป็นความผิดตามกฎหมายของรัฐที่การกระท าเกิดขึน้ภายใน
เขตอ านาจของรัฐนัน้ หากผู้นัน้ได้ปรากฏตวัในราชอาณาจกัรและมิได้มีการส่งตวัผู้นัน้ออกไปตามกฎหมายว่าด้วยการส่งตวัผู้ ร้าย
ข้ามแดน 
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จะเห็นได้วา่เม่ือพิจารณาเปรียบเทียบถึงฐานความผิดตามอนสุญัญาประกอบกบั
ร่างพระราชบญัญัตินี ้ ซึง่ยงัไม่มีลกัษณะเป็นบทเฉพาะเก่ียวกบัการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์แตอ่ยา่งใด ยงัคงมุ่งเน้นแตก่ารมีไว้ครอบครอง ผลติ วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือเคร่ืองปฏิกรณ์
นิวเคลยีร์โดยไม่ได้รับอนญุาต หรือใช้วสัดกุมัมนัตรังสอีนัอาจก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ผู้ อ่ืน หรือ
ทรัพย์สนิของผู้ อ่ืน เทา่นัน้ บทบญัญัติในร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ. ... จึง
ยงัไม่ครอบคลมุการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯนีท้ัง้หมด กลา่วคือ ยงัขาดบทบญัญัติท่ี
เก่ียวกบัการกระท าความผิดตามอนสุญัญาโดยสามารถแยกเป็นข้อๆ ได้ดงัตอ่ไปนี ้

1.ขาดบทบญัญัติท่ีก าหนดถึงการมีไว้ครอบครอง หรือ การผลติวสัดกุมัมนัตรังสี
ไปในทางก่อการร้าย กลา่วคือ โดยมีเจตนาเพื่อก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต บาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่ง
ร้ายแรง ก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิ และสิง่แวดล้อม 

2.ขาดบทบญัญัติท่ีก าหนดถึงการมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิด
นิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังส ีไปในทางก่อการร้าย กลา่วคือ โดยมีเจตนาเพื่อก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต บาดเจ็บตอ่
ร่างกายอยา่งร้ายแรง ก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิ และสิง่แวดล้อม 

3.ขาดบทบญัญัติท่ีก าหนดถึงการใช้ วสัดกุมัมนัตรังส ีและอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิด
ระเบิดนิวเคลยีร์ หรือ อุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสไีปในทางก่อการร้าย กลา่วคือ โดยมีเจตนาเพื่อก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต บาดเจ็บตอ่
ร่างกายอยา่งร้ายแรง ก่อให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิ และสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตนาเพื่อ
บงัคบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล หรือรัฐหรือองค์การระหวา่งประเทศให้กระท าการใดหรือไม่
กระท าการใด ซึง่ตามร่างอนสุญัญาฯก าหนดไว้แตเ่พียง ‚ห้ามมิให้…ด าเนินการมีไว้ในครอบครอง
หรือใช้เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์ …‛ โดยไม่ได้ก าหนดไปถึงการมีไว้ครอบครองหรือไปใช้ในทางก่อ
การร้าย  ดงักลา่ว และแม้วา่ในมาตรา 1/2 จะก าหนด‛ ห้ามมิให้ผู้ใดใช้หรือสมคบกนักระท าให้เกิด
การใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดนิุวเคลยีร์ให้เกิดอนัตรายตอ่ร่างกายหรือก่อให้เกิดความเสยีหาย
ตอ่ทรัพย์ของบุคคลใดๆ‛ ก็ยงัไม่ครอบคลมุถึงการอุปกรณ์ท่ีใช้ให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ท่ี
ท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีไปในทางก่อการร้ายตามอนสุญัญาฯนัน่คือ โดยมี
เจตนาเพื่อก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ชีวิต บาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง ก่อให้เกิดความเสยีหายแก่
ทรัพย์สนิ และสิง่แวดล้อม หรือมีเจตนาเพื่อบงัคบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล หรือรัฐหรือองค์การ
ระหวา่งประเทศให้กระท าการใดหรือไม่กระท าการใด 
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4.ขาดการในสว่นของใช้หรือท าลายเคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์เพื่อให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสอีีกด้วย 

5.นอกจากนีย้งัเห็นได้วา่ ร่างพระราชบญัญัติฉบบันีค้รอบคลมุเพียงแตก่ารใช้หรือ
สมคบกนักระท าให้เกิดการใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดนิุวเคลยีร์ให้เกิดอนัตรายตอ่ร่างกายหรือให้
เกิดความเสยีหายตอ่ทรัพย์สนิของบุคคลใดๆเทา่นัน้ยงัไม่มีการก าหนดถึงการกระท าอนัเป็นการมี
สว่นร่วมในการกระท าความผิด  การสัง่การให้กระท าความผิด หรือการให้ความช่วยเหลอืในการ
กระท าความผิด ตามอนสุญัญาฯแตอ่ยา่งใด 

ดงันัน้จะเห็นได้วา่ พระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ. ... หรือ
แม้กระทัง่ในพระราชบญัญัติฯ ดงักลา่ว ท่ีก าลงัอยูใ่นระหวา่งการพิจารณานัน้ ก็ยงัไม่มีบทบญัญัติ
ครอบคลมุการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯในหลายสว่น เน่ืองจากบทบญัญัติดงักลา่วไม่ได้
ก าหนดการกระท าการผิดเก่ียวกบัการมีไว้ครอบรอง การผลติหรือการใช้วสัดนิุวเคลยีร์หรืออุปกรณ์
ท่ีเก่ียวกบันิวเคลยีร์ไปในทางการก่อการร้าย ท่ีเห็นได้เดน่ชดัคือยงัขาดการให้ความคุ้มครองความ
เสยีหายท่ีอาจเกิดขึน้กบัสิง่แวดล้อมจากการกระท าดงักลา่วและการกระท าความผิดดงักลา่วโดยมี
เจตนาที่จะบงัคบับุคคลธรรมดา  นิติบุคคล รัฐ หรือองค์การระหวา่งประเทศให้กระท าหรือไม่
กระท าการใดและโดยเฉพาะอยา่งยิ่งโทษของการฝ่าฝืนก็มีความแตกตา่งจากโทษท่ีก าหนดไว้ใน
ประมวลกฎหมายอาญาเก่ียวกบัการก่อการร้ายหลายเทา่ที่ก าหนดให้ต้องระวางโทษประหารชีวิต 
จ าคกุตลอดชีวิต หรือจ าคกุตัง้แตส่ามปีถึงยี่สบิปี และปรับตัง้แตห่กหม่ืนบาทถึงหนึง่ล้านบาท 

ในการรักษาความมัน่คงปลอดภยัของวสัดนิุวเคลยีร์นัน้   ส านกังานปรมาณูเพื่อ
สนัติได้ร่างระเบียบคณะกรรมการพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ  วา่ด้วย วิธีการรักษาความมัน่คง
ปลอดภยัของวสัดพุลอยได้ตามพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติพ.ศ. 2504 พ.ศ ….ซึง่
ขณะนีอ้ยูใ่นช่วงพิจารณาของกฤษฎีกาวา่ร่างระเบียบตวันีมี้มาตราฐานการรักษาความมัน่คง
ปลอดภยัตามท่ีทบวงการพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศ ( IAEA ) ก าหนดไว้  เพียงพอหรือไม่
หากพิจารณาแล้วร่างระเบียบมีความปลอดภยัมัน่คงเพียงพอก็เป็นการประกนัความปลอดภยัทัง้
ตอ่คนและสิง่แวดล้อม   เพื่อไม่ให้เกิดการร่ัวไหลของสารกมัมนัตรังสไีด้ เหตกุารณ์โรงไฟฟ้า
นิวเคลยีร์ร่ัวไหลในญ่ีปุ่ นท่ีเกิดขึน้เม่ือไม่นานนี ้ทบวงพลงังานปรมาณูระหวา่งประเทศ ได้สง่คณะ
ผู้ เช่ียวชาญราว 20 คน ออกเดินทางจากออสเตรียไปยงัญ่ีปุ่ น เพื่อตรวจหาข้อเท็จจริงท่ีโรงไฟฟ้า
นิวเคลยีร์ฟูกชิุมะ-ไดอิจิ โดยคณะจะท าการประเมินเบือ้งต้นเก่ียวกบัเร่ืองความปลอดภยัของ
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โรงงาน43 ซึง่ได้รับความเสยีหายอยา่งหนกัจากแผน่ดินไหวและสนึามิเม่ือเดือนมีนาคม อยา่งไรก็
ตามร่างระเบียบข้างต้นนัน้ยงัอยูใ่นช่วงพิจารณาไตร่ตรอง ซึง่อาจจะมีการเปลีย่นแปลงได้ 

ดงัท่ีได้กลา่วมาแล้ววา่ พระราชบญัญัติลกัษณะความผิดเก่ียวการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯนี ้ ได้ร่างพระราชบญัญัติฉบบันีไ้ว้เป็นการเฉพาะเพิ่มเติมเข้าไปด้วยก็
อาจจะสง่ผลดีในแงข่องการรวบรวมการกระท าความผิดดงักลา่วไว้ในกฎหมายฉบบัเดียวไม่
กระจดักระจายอยูต่ามกฎหมายอ่ืนๆ ซึง่ความผิดในลกัษณะก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์นีเ้ป็น
ความผิดท่ีมีลกัษณะเฉพาะและครอบคลมุการกระท าความผิดโดยทัว่ไปตามกฎหมายอาญาหลาย
ลกัษณะ อีกทัง้ประมวลกฎหมายอาญาในปัจจุบนัเป็นบทบญัญัติท่ีเป็นบทลงโทษตอ่การกระท า
ความผิดท่ีมีลกัษณะเป็นเร่ืองของศีลธรรมโดยทัว่ไปเป็นสว่นใหญ่ แตล่กัษณะของการกระท า
ความผิดตามอนสุญัญาฯนีบ้างลกัษณะก าหนดขึน้ให้เป็นความผิดในทางเทคนิครวมอยูด้่วย ดงันี ้
หากมีการขยายขอบเขตเจตนารมณ์ของพระราชบญัญัตินีไ้ปในทางที่ป้องกนัและปราบปรามการ
กระท าก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ด้วย ไม่จ าเป็นต้องก ากบัดแูลเฉพาะการใช้พลงังานนิวเคลยีร์ไป
ในทางที่สนัติเทา่นัน้ ก็จะมีความครอบคลมุและมีความเหมาะสมมากยิ่งขึน้ 

ผู้ เขียนได้สรุปสาระส าคญัตามอนสุญัญาระหวา่งผประเทศเพื่อปราบปรามการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ค .ศ.2005  กบั ร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ .ศ…และ
ข้อเสนอแนะในการร่างพรบ .การปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์พศ …. ดงัปรากฏใน
ตารางท่ี 16 

ตารางที่ 16 ตารางเปรียบเทียบฐานความผิดตามอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการปราบปรามการ
ก่อการร้ายด้วยนิวเคลียร์ ค.ศ. 2005 กับร่างพระราชบัญญัตพิลังงานปรมาณูเพ่ือสันต ิพ.ศ… 
 
ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ร่างพระราชบัญญัตพิลังงาน

ปรมาณูเพ่ือสันต ิพ.ศ… 
ร่าง พรบ.การปราบปรามการก่อการ

ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์พศ….. 
1.การมีไว้ในครอบครองหรือผลติ
วสัดกุมัมนัตรังสี โดยมีเจตนาท า
ให้ถึงแก่ชีวติหรือบาดเจ็บตอ่
ร่างกาย อย่างร้ายแรง หรือ ท า

มาตรา12 ‚ห้ามมใิห้…ผลติหรือมี
ไว้ในครอบครองหรือใช่ 

-บทบญัญัตยิงัไมค่รอบคลมุการมีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติโดยมีวตัถปุระสงค์
ในการก่อการร้าย 
-ดงันีจ้ึงยงัไมส่อดคล้องและรองรับการ

                                                 
 43 หนังสือพิมพ์มติชน, ล้างพิษโรงไฟฟ้านิวเคลียร์ “ฟุกชุิมา” อีก 30 ปีปลอดกมัมนัตรังสี [ออนไลน์] 25 มิถนุายน 2555, 
แหล่งที่มา: http://www.matichon.co.th/news_detail.php?newsid=1325504253&grpid=&catid= 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ร่างพระราชบัญญัตพิลังงาน
ปรมาณูเพ่ือสันต ิพ.ศ… 

ร่าง พรบ.การปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์พศ….. 

ให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิ
หรือสิง่แวดล้อม44 

กระท าความผดิตามอนสุญัญาฯ 
-ให้ใช้มาตราในกฎหมายอาญาในการ
บญัญัต ิ

2.การมีไว้ในครอบครองอปุกรณ์
ท่ีท าให้เกิดระเบดินิวเคลียร์หรือ
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสีหรือ
วสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี โดยมี
เจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติหรือ
บาดเจ็บตอ่ร่างกายอย่างร้ายแรง 
หรือท าให้เกิดความเสียหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม45 

มาตรา 12/1 ‚ห้ามมใิห้ …
ด าเนินการมีไว้ในครอบครองหรือ
ใช้เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลียร์…‛ 

-บทบญัญัตยิงัไมค่รอบคลมุการมีไว้ใน
ครอบครอง โดยมีวตัถปุระสงค์ในการ
ก่อการร้าย 
-ดงันีจ้ึงยงัไมส่อดคล้องและรอบรับการ
กระท าความผดิตามอนสุญัญาฯ 

3.การใช้ประโยชน์จากวสัดุ
กมัมนัตรังสีหรืออปุกรณ์ท่ีท าให้
เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังสี หรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสีไมว่า่ทางใด หรือการ
ใช้ประโยชน์หรือท าลายสถาน
ปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ในทางท่ี
ท าให้เกิดการแผรั่งสีหรือเส่ียงตอ่
การแผรั่งสี   โดยมีวตัถปุระสงค์
ในการก่อการร้าย โดยมีเจตนา
ท าให้ถึงแก่ชีวติ หรือบาดเจ็บตอ่
ร่างกายอย่างร้ายแรง หรือ ท าให้
เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิ
หรือสิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตา
บงัคบับคุคลหรือนิตบิคุคลหรือ
องค์การระหวา่งประเทศหรือรัฐ

มาตรา 12/1 ‚ห้ามมใิห้ …
ด าเนินการมีไว้ในครอบครองหรือ
ใช้เคร่ืองปฏิกรณ์ 
นิวเคลียร์…‛ 
 
มาตรา12/2 ‚ห้ามมใิห้ผู้ใดใช้หรือ 
หรือสมคบกนักระท าให้เกิดการ
ใช้วสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดุ
นิวเคลียร์ให้เกิดอนัตรายตอ่
ร่างกายหรือความเสียหายตอ่
ทรัพย์สนิของ 
บคุคลใดๆ …‛ 

 

-บทบญัญัตยิงัไมค่รอบคลมุการใช้ โดย
มีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้ายในสว่น
ท่ีก่อให้เกิดความเสียหายแก่สิง่แวดล้อม 
และการใช้เพ่ือบงัคบั(compel)ให้บคุคล
หรือรัฐ หรือองค์การระหวา่งประเทศ
กระท าการหรือไมก่ระท าการใด 
-ดงันีจ้ึงยงัไมส่อดคล้องและรองรับการ
กระท าความผดิตามอนสุญัญาฯ 

                                                 
 44 Article 2(1)(a)(i),(ii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 

 45 Ibid. 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ร่างพระราชบัญญัตพิลังงาน
ปรมาณูเพ่ือสันต ิพ.ศ… 

ร่าง พรบ.การปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์พศ….. 

ให้กระท าการหรืองดเว้นการ
กระท าการใดๆ46 
4.การกระท าภายใต้สถานการณ์
อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม
โดยการขม่ขูว่า่จะใช้ประโยชน์
จากวสัดนุิวเคลียร์หรืออปุกรณ์
รวมถึงการขม่ขูว่า่จะใช้ประโยชน์
หรือท าลายสถานปฏิบตักิารทาง
นิวเคลียร์ในทางท่ีท าให้เกิดการ
แผรั่งสีหรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี
โดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อร
ร้าย47 

(ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดฐาน 
ความผดิในสว่นนีแ้ตอ่ย่างใด) 

-ยงัไมมี่บทบญัญัตท่ีิรองรับการกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯในสว่นนี ้

5.การพยายามกระท าความผดิ
ตามข้อ 1-4 ข้างต้น48 

(ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดฐาน
ความผดิในสว่นนีแ้ตอ่ย่างใด) 

-ยงัไมมี่บทบญัญัตท่ีิรองรับการกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯ ในสว่นนี ้

6.การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วมใน
ฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท าความผดิ
ตามอนสุญัญาฯ49 
 
 
 
 
 
 

มาตรา12/2 ‚ห้ามมใิห้ผู้ใดใช้หรือ
สมคบกนักระท าให้เกิดการใช้
วสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดุ
นิวเคลียร์ให้เกิดอนัตรายตอ่
ร่างกายหรือให้เกิดความเสียหาย
ตอ่ทรัพย์สนิของบคุคลใดๆ…‛ 

ให้ใช้ในประมวลกฎหมายอาญา ในการ
ปรับใช้   

7.การกระท าอนัเป็นการจดัการ
หรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯ50 

(ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดฐาน
ความผดิในสว่นนีแ้ตอ่ย่างใด)  
 

-ยงัไมมี่บทบญัญัตท่ีิรองรับการกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯ 
 

                                                 
 46 Article 2(1)(b)(i),(ii) and (iii) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 
2005 
 47 Article 2(2)(a),(b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 

 48 Article 2(3) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 

 49 Article 2(4)(a) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
 50 Article 2(4)(b) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005. 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญาฯ ร่างพระราชบัญญัตพิลังงาน
ปรมาณูเพ่ือสันต ิพ.ศ… 

ร่าง พรบ.การปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์พศ….. 

8.การกระท าอนัมีสว่นช่วยเหลือ
ในการกระท าความผดิ ไมว่า่จะ
เป็นความผดิกรรมเดียวหรือ
หลายกรรมตามอนสุญัญาฯโดย
กลุม่บคุคลซึ่งกระท าการโดยมี
วตัถปุระสงค์ร่วมกนั ดงัเช่นการ
กระท าโดยมีจดุมุง่หมายท่ีจะ
ขยายความผดิทางอาญา หรือ
เพ่ือความมุง่ประสงค์ทางอาญา
ของกลุม่บคุคล หรือเป็นการ
กระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่
บคุคลท่ีจะกระท าความผดิ
ดงักลา่ว ความรู้ของกลุม่ การมี
สว่นในการกระท าความผดิเช่น
วา่นัน้ต้องเป็นไปโดยเจตนา และ
เป็นไปตามกรณีใดกรณีหนึ่ง51 

(ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดฐาน
ความผดิในสว่นนีแ้ตอ่ย่างใด) 

-ยงัไมมี่บทบญัญัตท่ีิรองรับการกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯในสว่นนี ้

4.3  แนวปฏิบัติของไทยเก่ียวกับการต่อต้านการก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ 

ไทยมีการประณามการก่อการร้ายทกุรูปแบบและพร้อมท่ีจะร่วมมือกบัพนัธมิตร
ระหวา่งประเทศ ในการปราบปรามการก่อการร้ายในกรอบของสหประชาชาติ นอกจากนี ้ไทยยงั
ยดึมัน่ในพนัธกรณี ท่ีจะปฏิบติัตามข้อมติตา่งๆ ของคณะมนตรีความมัน่คงแหง่สหประชาชาติใน
การตอ่ต้านการก่อการร้าย ส าหรับด้านการปรับปรุงแก้ไขกฎหมายภายในประเทศเพื่อตอ่ต้านการ
ก่อการร้ายนัน้ ไทยอยูใ่นระหวา่งกระบวนการแก้ไขกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง จ านวนหลายฉบบั
นอกจากนี ้เม่ือวนัท่ี 2 ตลุาคม 2544 คณะรัฐมนตรีได้มีมติอนมุติัให้หนว่ยงานท่ีเก่ียวข้อง
ปฏิบติัการตามข้อมติคณะ มนตรีความมัน่คงฯ ท่ี 1737 (2001) ซึง่เน้นการปราบปรามการให้การ
สนบัสนนุทางการเงินตอ่กลุม่ก่อการร้าย ได้แก่ การควบคมุการตรวจคนเข้าเมือง การอายดั
ทรัพย์สนิและห้ามการรวบรวมเงินทนุเพื่อสนบัสนนุการก่อการร้าย การแลกเปลีย่นขา่วสารและ
ความร่วมมือด้านอาญา เป็นต้น  ปัจจุบนัไทยได้ลงนามในอนสุญัญาและพิธีสารที่เก่ียวข้องกบัการ
ก่อการร้ายแล้วหลายฉบบั ในกรอบของอาเซียน ไทยและประเทศสมาชิกอาเซียนได้ร่วมมือกนั

                                                 
 51 Article 2(4)(c) of International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 2005 
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ตอ่ต้านการก่อการร้ายและอาชญากรรมข้ามชาติอยา่งใกล้ชิด โดยเน้นความร่วมมือในการตอ่ต้าน
การก่อการร้ายระหวา่งประเทศสมาชิกอาเซียน และได้ก าหนดแผนปฏิบติัการร่วมกนัระหวา่ง
ประเทศสมาชิกในการตอ่ต้านการก่อการร้าย เช่น การเสริมสร้างสมรรถนะของกลไกการตอ่ต้าน
การก่อการร้ายภายในประเทศและระหวา่งประเทศสมาชิก การแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสาร/ขา่ว
กรอง รวมทัง้การร่วมมือกบัประเทศและภมิูภาคอ่ืนๆ เป็นต้น 

 4.3.1  การจัดตัง้หน่วยงานที่มีบทบาทการด าเนินการเกี่ยวกับการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ 

ส าหรับประเทศไทย ได้จดัตัง้ คณะกรรมการนโยบายและอ านวยการแก้ไขปัญหา
การก่อการร้ายสากล (นอก.) ซึง่ ประกอบด้วย กรรมการ ๑๘ ต าแหนง่ มีนายกรัฐมนตรีเป็น
ประธาน เลขาธิการสภาความมัน่คง เป็นกรรมการและเลขานกุาร สว่นกรรมการอ่ืนๆ คือ 
รัฐมนตรีวา่การกระทรวงมหาดไทย การคลงั การตา่งประเทศ คมนาคม เลขาธิการนายกรัฐมนตรี 
อยัการสงูสดุ ผู้บญัชาการทหารสงูสดุ ผู้บญัชาการสามเหลา่ทพั ผู้บญัชาการส านกังานต ารวจ
แหง่ชาติ อธิบดีกรมสนธิสญัญาและกฎหมาย ผู้อ านวยการส านกัขา่วกรองแหง่ชาติ ผู้แทน
กระทรวงการตา่งประเทศ และเจ้ากรมยทุธการทหาร นอกจากนัน้ ยงัให้มี องค์กรประสานการ
ปฏิบติั เรียกวา่ ศนูย์ปฏิบติัการตอ่ต้านการก่อการร้ายสากล (ศตก.) อยูภ่ายใต้การบงัคบับญัชา 52

ของกองบญัชาการกองทพัไทย ท าหน้าที่ประสานการปฏิบติัและสนบัสนนุหนว่ยท่ีเก่ียวข้องตา่ง ๆ 
ทัง้ทางด้านบุคลากรและยทุโธปกรณ์ โดยให้สว่นราชการตา่ง ๆ โดยเฉพาะ กองทพับก กองทพัเรือ
กองทพัอากาศ และส านกังานต ารวจแหง่ชาติ ถือเป็นความเร่งดว่นระดบัต้น และให้ส านกั
งบประมาณจดัสรรงบประมาณให้ตามความเหมาะสม และเพื่อให้การด าเนินการแก้ไขปัญหาการ
ก่อการร้ายสากลเป็นไปอยา่งมีเอกภาพสอด คล้องกบัข้อบงัคบั กฎหมาย และพนัธกรณีระหวา่ง
ประเทศ รัฐบาลไทยจึงได้ก าหนดมาตรการด าเนินการดงันี ้

 1.ไม่ยินยอมตอ่ข้อเรียกร้องของกลุม่ก่อการร้ายใด ๆ 

2.ให้มีการยืดหยุน่ในการเจรจาและใช้มาตรการแก้ไขจากเบาไปหาหนกั โดยให้
ค านงึถึงผลประโยชน์ของชาติ ช่ือเสยีง และเกียรติภมิู พนัธกรณีระหวา่งประเทศ และผลกระทบ
กระเทือนทกุด้าน 

                                                 
 52 พรสวรรค์  วฒันางกรู, ปัญหาอาชญากรรมข้ามชาติและนโยบายความมัน่คง  มมุมองของไทย  ยโุรป และนานาชาต ิ
(กรุงเทพฯ: ศนูย์ยโุรปศกึษาแห่งจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2544) หน้า 100 
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3.  ให้มีการประสานงานกบัตา่งประเทศในการแก้ไขปัญหาการก่อการร้ายสากล 

4.  ผู้ก่อการร้ายท่ีกระท าตอ่ทรัพย์สนิและชีวิตคนไทยในตา่งประเทศ จะ
ด าเนินการลงโทษโดยศาลไทย 

5. หากมีปัญหาในการปฏิบติั รัฐบาลจะเป็นผู้ตดัสนิใจและสัง่การเป็นกรณี ๆ ไป 
ตามความเหมาะสมของสถานการณ์ 

6. ให้สว่นราชการท่ีเก่ียวข้อง ยดึถือแนวความคิดในการด าเนินการตามนโยบาย
การแก้ไขปัญหาการก่อการร้ายสากล เป็นหลกั และจดัให้มีการพฒันาบุคลากร อาวธุยทุโธปกรณ์ 
และระบบการขา่วท่ีสามารถเตรียมพร้อม และเผชิญหน้าได้ตลอดเวลา โดยมีศกัยภาพและ
ประสทิธิภาพเป็นท่ียอมรับของตา่งประเทศ 

4.3.2.การด าเนินการของหน่วยงาน 

เน่ืองจากประเทศไทยเป็นประเทศเปิดเสรี   มีปัจจยัดงึดดูชาวตา่งชาติเข้ามาใน
ไทยโดยเฉพาะประชาชนจากประเทศเพื่อนบ้านของไทย ไม่วา่จะเป็นพม่า  ลาว กมัพชูา 
ปากีสถาน  และอ่ืน ๆ นอกจากนีส้ภาพความสะดวกสบายของโครงสร้างพืน้ฐานทางเศรษฐกิจและ
การบริการของเมือง ยงัเป็นแรงดงึดดูเครือขา่ยองค์กรอาชญากรรมข้ามชาติและการก่อการร้ายเข้า
มาที่พกัพิงในไทย  ท าให้ไทยยงัต้องเผชิญปัญหาอาชญากรรมข้ามชาติท่ีรุนแรงและสง่ผลตอ่ความ
ปลอดภยัของประชาชนชาวไทย โดยเฉพาะในจงัหวดัชายแดนภาคใต้  เป็นจุดอ่อนอยา่งยิ่งในการ
สู้รบระหวา่งรัฐบาลกบักลุม่ก่อความไม่สงบ   ดงันัน้ประเทศไทยโดยผู้ รับผิดชอบจึงได้มีนโยบาย 
และแผนการด าเนินการอนัเก่ียวข้องกบัการป้องกนั   ปราบปราม  และตอ่ต้านการก่อการร้าย ดงันี  ้

1.1.  นโยบายและแผนการในการป้องกนัการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ของประเทศไทยในระดบัภายในประเทศ 

เน่ืองมาจากวา่การที่รัฐบาลไทยได้เลง็เห็นวา่การกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ี
ใช้นิวเคลยีร์เป็นภยัคกุคามท่ีมีผลกระทบตอ่ผลประโยชน์แหง่ชาติ แม้ไทยจะไม่ใช่ประเทศท่ีเป็น
เป้าหมาย แตก็่มีกลุม่ก่อการร้ายท่ีใช้เส้นทางในการลกัลอบขนสิง่ผิดกฎหมายหรือวตัถดิุบในการใช้
อาวธุท่ีมีความร้ายแรงสงู ประเทศไทยจึงเป็นประเทศท่ีมีความเสีย่งพอสมควร แม้ยงัไม่มีการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ประเทศไทยก็ควรมีนโยบายหรือ  มาตรการตา่ง ๆ ในการป้องกนัไว้ลว่งหน้า 
และปรับปรุงมาตรการท่ีมีอยูใ่ห้มีประสทิธิภาพยิ่งขึน้ 
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1) มีการตัง้หนว่ยงาน  และคณะกรรมการตา่ง ๆขึน้มาเพื่อแก้ไขปัญหาในการก่อ
การร้ายระหวา่งประเทศ รวมไปถึงการกระท าที่เป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

ก คณะกรรมการนโยบาย  และอ านวยการแก้ไขปัญหาการก่อการร้ายระหวา่ง
ประเทศ (นอก) 

ขคณะอนกุรรมการอ านวยการแก้ไขปัญหาการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ(อกสร) 

ค ศนูย์ประสานงานความร่วมมือตอ่ต้านการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ  และ
อาชญากรรมข้ามชาติแหง่ชาติ (ศกอช) 

ง ศนูย์ปฎิบติัการตอ่ต้านการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ  (ศตก)  โดยอยูภ่ายใต้
สงักดัของกองบญัชากองทพัไทย  

2)  การมอบหมายให้กองทพัไทยโดยกองทพัไทย  โดยกองทพัเรือ  หรือทหารเรือ  
เตรียมการเพื่อรับมือการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ  โดยจดัท าแผนป้องกนั และตอ่ต้านการ
กระท าอนัเป็นการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ เพื่อปฏิบติัการตา่ง ๆ  ร่วมกบัหนว่ยงานทัง้หลายใน
เร่ืองตา่ง ๆ ดงัตอ่ไปนี ้

 ก  การป้องกนัการก่อการร้าย 

เป็นขัน้ตอนท่ีทหารเรือ บก  อากาศ  ต ารวจ  และหนว่ยปฏิบติัการพิเศษเหลา่นีจ้ะ
มีการฝึก  และให้ความรู้เพื่อท่ีจะท าการป้องกนัการกระท าท่ีเป็นการก่อการร้าย โดยเฉพาะความ
ช านาญด้านการขา่ว และความรู้ในเร่ืองระเบิดนิวเคลยีร์  อาวธุชีวภาพและการด้านยทุธวิธีร่วมกนั 

ข  การตอ่ต้านการก่อการร้าย 

เป็นขัน้ตอนท่ีหนว่ยงานในพืน้ท่ีสามารถชีช้ดัได้แล้ววา่ภายในพืน้ท่ีตนเองมีการ
กระท าอนัเป็นการก่อการร้ายเกิดขึน้   ทัง้นีใ้นหนว่ยงานในพืน้ท่ีดงักลา่วต้องรายงานถึงการกระท า
อนัเป็นการก่อการร้ายเกิดขึน้  ทัง้นีใ้นหนว่ยงานในพืน้ท่ีดงักลา่วต้องรายงานถึงการกระท าอนัเป็น
การก่อการร้ายขึน้ไปตามล าดบัจนถึงชัน้รัฐบาล   โดยนายกรัฐมนตรีจะเป็นผู้ มีอ านาจสัง่การใน
การด าเนินการอยา่งใดๆ เพื่อเป็นการตอ่ต้านการกระท าที่เป็นการก่อการร้าย 
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ค ขัน้ตอนการฟืน้ฟู 

 โดยก าหนดให้หนว่ยงานตา่ง ๆ ไม่วา่จะเป็น ส านกังานต ารวจแหง่ชาติ  
กองทพัเรือ  กองทพับก  กองทพัอากาศ  และหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้องมีความรู้  และได้รับการฝึก
ปฏิบติัการปฏิบติัการภายหลงัจากท่ีการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายจบสิน้แล้ว 

3) การน าแผนไปใช้ 

 การน าแผนตามท่ีก าหนดในข้อ 1.2  ข้างต้น  มาฝึกเพื่อป้องกนั  และตอ่ต้านการ
ก่อการร้ายในพืน้ท่ีตา่ง ๆ  โดยการฝึกดงักลา่วจะฝึกในพืน้ท่ีท่ีถือวา่เสีย่งภยัในการก่อการร้าย 

4)  การจดัหายปุโธปกรณ์ 

การจดัหายทุโธปกรณ์ท่ีทนัสมยัให้พอเพียง   และฝึกบุคลากรท่ีสามารถ
ปฏิบติัการได้   เพื่อให้ทนัตอ่เทคโนโลยีในการป้องกนัการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีนิวเคลยีร์ 

1.2  นโยบายและแผนการในการป้องกนัการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ของประเทศไทยในระดบัระหวา่งประเทศ 

ในการด าเนินการเพื่อป้องกนั  และตอ่ต้านการก่อการร้ายในระดบัระหวา่ง
ประเทศของไทยนัน้  ประเทศไทยได้มีความร่วมมือ  และด าเนินการดงักลา่วทัง้ในระดบัทวิภาคี  
อาทิ  การมีความร่วมมือในระดบัทวิภาค  เช่น  ความร่วมมือระหวา่งราชการไทยกบัเวียดนาม  
ประเทศมาเลเซีย  อินโดนีเซีย  และอินเดีย  และความร่วมมือในระดบัภมิูภาค เช่น  ความร่วมมือ
ในระดบัภมิูภาคเอเชียแปซิฟิก  ไม่วา่จะเป็นรูปแบบและมาตรการตา่ง ๆ เพื่อน ามาบงัคบัใช้   และ
การร่วมมือกบัประเทศตา่ง ๆในการท าข้อตกลงร่วมกนั  แยกอธิบายได้ดงันี ้

 1.2.1  ความร่วมมือในระดบัทวิภาคีของประเทศไทย 

 ก ในปัจจุบนัประเทศไทยได้มีความร่วมมือกบัมาเลเซียในการตรวจรา
ความปลอดภยัในแนวพรมแดน  และพรมแดนทางทะเล  ทัง้บริเวณอ่าวไทย  และบริเวณชายฝ่ัง
ทะเลอนัดามนั  เพื่อป้องกนัการก่อการร้ายและการท าอนัตรายตา่ง ๆในทางทะเล 

 ข  ในปี พ.ศ. 1988  ประเทศไทย  และประเทศเวียดนามได้มีข้อตกลงใน
การป้องกนัความรุนแรงในบริเวณอ่าวไทย  โดยประเทศไทย  และประเทศเวียดนามได้มีการตกลง
กนัในการตรวจตราพรมแดนทางทะเลในระดบันานาชาติ  ทัง้นีร้วมไปถึงการตรวจตรา  ดแูล  
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ควบคมุในสว่นอ่ืนๆ  อาทิ  การป้องกนั  และปกป้องทรัพยากรธรรมชาติทางทะเลของทัง้ประเทศ
ไทย  และประเทศเวียดนามจากการเอาเปรียบของประเทศท่ีสาม   การปกป้องสิง่แวดล้อมทาง
ทะเล  การป้องกนัการปล้นเรือ  การลกัลอบขนถ่ายสนิค้าอาวธุนิวเคลยีร์  การลกัลอบการเข้าเมือง
โดยผิดกฎหมาย  ซึง่อาจเป็นการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ  

 ค. ในปี ค.ศ.2003  ประเทศไทย และประเทศอินเดียได้มีการลาดตระเวน
ทางน า้   และทางทะเลเพื่อป้องกนัภยัในการกระท าอนัเป็นอนัตรายตอ่การเดินเรือทางทะเล  
รวมทัง้มีการจดัตัง้คณะกรรมการขึน้มาชุดหนึง่เพื่อให้ด าเนินการตามข้อตกลงดงักลา่วข้างต้น
บรรลผุล   และมีประสทิธิภาพอีกด้วย 

 ง. ประเทศไทยได้มีความร่วมมือทวิภาคีกบัประเทศสหรัฐอเมริกาอยา่ง
เร่งรีบเพื่อป้องกนัผลกระทบอนัเกิดจากการก่อการร้ายซึง่อาจสง่ผลกระทบตอ่การค้า  การ
เศรษฐกิจ  การทอ่งเท่ียว  รวมไปถึงการขนสง่สนิค้าระหวา่งประเทศ  ทัง้นีไ้ด้มีการน าระบบ
ประเมิน  และชีช้ดับุค คล ( Personal  Identification  Secure  Comparison  and  Evalution  
System : PISCES )มาใช้53   นอกจากนีป้ระเทศไทยยงัมีทา่เรือแหลมฉบงั  ได้ริเร่ิมเอาโครงการ
การค้าที่มีประสทิธิภาพ  และความปลอดภยั ( Best)  มาใช้บงัคบักบัเรือขนสง่สนิค้าที่จะมุ่งหน้า
ไปยงัประเทศสหรัฐอเมริกาด้วย  โดยระบบดงักลา่วนีส้ามารถท าให้ผู้ประกอบการ  หรือแม้กระทัง่
ทา่เรือเองสามารถที่จะติดตามตู้คอนเทรนเนอร์ท่ีสง่ออกไป  หรือน าเข้ามาจากทา่เรือท่ีแหลมฉบงั  
ในเส้นทางทา่เรือแหลมฉบงั ในเส้นทางทา่เรือแหลมฉบงัไปยงัเมืองซีแอทเทิล้ประเทศสหรัฐอเมริกา
ได้ 

 ในปัจจุบนัไทยยงัมีโครงการเมกะพอร์ท สกดัอาวธุนิวเคลยีร์เข้า-ออก   
หลงัจากเหตกุารณ์ 11 กนัยา สหรัฐฯ ซึง่ตกเป็นเป้าของกลุม่ก่อการร้ายได้ประสานขอความร่วมมือ
จากทา่เรือขนาดใหญ่ทัว่โลก 20 แหง่ เพื่อติดตัง้เคร่ืองตรวจจบักมัมนัตภาพรังสอีาร์พีเอ็ม 
(Radiation portal monitors: RPM) ซึง่เป็นดา่นแรกของการสกดักัน้วสัดนิุวเคลยีร์และวสัดุ
กมัมนัตรังสท่ีีจะลกัลอบเข้าสูส่หรัฐฯ และทา่เรือแหลมฉบงัของ ไทยซึง่เป็นทา่เรือขนาดใหญ่อนัดบั
ท่ี 19 ของโลกก็เป็นหนึง่ในทา่เรือท่ีต้องติดตัง้เคร่ืองตรวจจบักมัมนัตภาพรังสดีงักลา่ว ซึง่เร่ิมใช้งาน
ในปี 2550 โดยสหรัฐฯ ได้ให้ความช่วยเหลอืด้านเทคนิค ติดตัง้อุปกรณ์ และฝึกอบรมบุคลากร 

                                                 
 53 เพ็ญพิรุฬห์  เจริญค้า. อนสุญัญาเพื่อปราบปรามการกระท าอนัมิชอบด้วยกฎหมายต่อความปลอดภยัในการเดินเรือ
ทางทะเลค.ศ.1988 : ศกึษาการเข้าเป็นภาคีของประเทศไทย (นิติศาสตรมหาบณัฑิต นิติ ศาสตร์ .จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ,2550)  
น. 75-76 
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โครงการเมกะพอร์ทนีไ้ด้รับการช่วยเหลอืจาก กระทรวงพลงังานของสหรัฐฯ ได้ตัง้โครงการติดตัง้
เคร่ืองตรวจจบักมัมนัตภาพรังสท่ีีทา่เรือ เพื่อเป็นการป้องกนัอาวธุนิวเคลยีร์ก่อนเข้าประเทศ และ
ได้ให้ประโยชน์แก่ประเทศเจ้าของทา่เรือในการป้องกนัวสัดนิุวเคลยีร์และวสัด ุกมัมนัตภาพรังสเีข้า
สูป่ระเทศนัน้ๆ ด้วย  

 นบัแตเ่ร่ิมโครงการเมกะพอร์ท นายกิตติพงษ์กลา่ววา่เจ้าหน้าที่ ปส.ยงัไม่
เคยได้รับการ ประสานงานให้เข้าเก็บกู้  เน่ืองจากสนิค้าที่มีรังสสีว่นใหญ่เป็นกล้วยและเซรามิกท่ีมี
รังสตีามธรรมชาติอยูแ่ล้ว สว่นเร่ืองการลกัลอบน าขยะนิวเคลยีร์มาทิง้นัน้ ทางปส.ไม่มีข้อมลูวา่มี
การลกัลอบดงักลา่ว เม่ือใดท่ีมีการลกัลอบต้องผา่นดา่นตรวจของกรมศลุกากร และแม้มีความ
เป็นไปได้ท่ีจะมีการทิง้ขยะนิวเคลยีร์ลงทะเล แตก่ารใช้งานรังสมีีกฎหมายควบคมุทัง้ระหวา่ง
ประเทศและภายในประเทศ ดงันัน้ โอกาสท่ีจะมีการเลด็ลอดจึงเป็นได้น้อยมาก นอกจากการตรวจ
ตามขัน้ตอนปกติของระบบแล้ว ในบางครัง้อาจต้องมีการสุม่ตรวจหาวสัดกุมัมนัตรังสี   

 แม้วา่มีความเป็นได้ท่ีจะมีการลกัลอบขนสง่วสัดนิุวเคลยีร์หรือการขน
ขยะนิวเคลยีร์ไปทิง้ในเส้นทางอ่ืนๆ แตก่ารมีระบบป้องกนัท่ีทา่เรือขนาดใหญ่ก็เป็นอีกหนึง่
มาตรการท่ีจะป้องกนัการลกัลอบท าผิดกฎหมายอยา่งโจ่งแจ้ง อยา่งน้อยก็เป็นอีกหนึง่มาตรการท่ี
จะเพิ่มความล าบากให้แก่ผู้ก่อการร้ายได้54 

 จ ประเทศไทยได้มีการท าความร่วมมือระหวา่งกนักบัออสเตรเลยี   โดย
การร่วมมือระหวา่งกนัดงักลา่วได้มีการน าระบบฐานข้อมลูของผู้โดยสาร ( Advanced  
Passenger  Processing  System :APP )  มาใช้บงัคบัเพื่ออ านวยความสะดวกในการติดตาม
การเคลือ่นไหวของบุคคลหรือผู้โดยสารทัง้ท่ีเข้าและออกจากประเทศไทย 

 1.2.2 ความร่วมมือในระดบัภมิูภาคของประเทศไทย 

 ในระดบัภมิูภาคนัน้ไทยเป็นหนึง่ในสมาชิกของประเทศในกลุม่เอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต้ (Asean) ก็ได้มีความร่วมมือร่วมกนักบัประเทศตา่ง ๆ ในแถบเอเชียตะวนัออก
เฉียงใต้  อาทิ  ประเทศอินโดนีเซีย   ประเทศบรูไน  ประเทศเวียดนาม  ประเทศกมัพชูาประเทศ
มาเลเซีย  เป็นต้น  เพื่อท าการป้องกนัและตอ่ต้านการกระท าอนัเป็นการก่อการร้าย ทัง้นี ้ ได้มีการ
ด าเนินการในลกัษณะตา่งๆ  อาทิ 

                                                 
 54 หนังสือพิมพ์ผู้จดัการ, ‘เมกะพอร์ท ’  สกดัอาวธุนิวเคลียร์เข้า-ออกตัง้แต่ท่าเรือ , [ออนไลน์ ] 21 มกราคม 2554, 
แหล่งที่มา:  http://www.manager.co.th/Science/ViewNews.aspx?NewsID=9530000082608 
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 ก   การจดัประชุมระหวา่งประเทศในหวัข้อเร่ืองการกระท าอนัเป็น
อาชญากรรมข้ามชาติ  เพื่อวิเคราะห์ถึงปัญหาแนวทางแก้ไข   ความช่วยเหลอืทางกฎหมาย  และ
มาตรการตา่ง ๆ  เช่นกระบวนการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน  

 ข  การด าเนินการเพื่อแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสารระหวา่งประเทศในกลุม่
อาเซียน  ซึง่รวมถึงประเทศไทย   โดยประเทศตา่ง ๆ ล้วนมีหน้าที่ในการร่วมมือในการแลกเปลีย่น
ขา่วสารในสว่นการก่อการร้ายให้กบัประเทศสมาชิก 

 ค  การจดัตัง้ GICNT เป็นกรอบความร่วมมือระหวา่งประเทศเพื่อป้อง
ปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ โดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อกระชบัความร่วมมือระหวา่งประเทศใน
การป้องกนัภยัจากการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ โดยเฉพาะการป้องกนัการจดัหา การครอบครอง 
การขนสง่วสัดนิุวเคลยีร์ และวสัดกุมัมนัตรังส ีและการพฒันาวสัดดุงักลา่ว เพื่อวตัถปุระสงค์
ส าหรับการก่อการร้าย รวมทัง้การป้องกนัการโจมตีสถานท่ีทางนิวเคลยีร์ โดยมีเป้าหมายในการ
รวมแนวปฏิบติัด้านการไม่แพร่ขยายอาวธุและการตอ่ต้านการก่อการร้ายเข้าไว้ด้วยกนัและสร้าง
ความเป็นบูรณาการในการตอ่ต้านการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ รวมทัง้เปิดโอกาสให้ประเทศท่ีเข้า
ร่วมได้แลกเปลีย่นข้อมลูและความเช่ียวชาญในเร่ืองนีอี้ก 

4.4 มาตรการในด้านอื่น ๆ  

นอกจากปรับเปลีย่นตวับทกฎหมายแล้ว ในกรณีท่ีประเทศไทยเข้าเป็นภาคี
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการ้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ คศ.2005 

1.การด าเนินการด้านบุคลากร 

การด าเนินการในด้านบุคลากรนี ้จะเป็นการด าเนินการในด้านเจ้าพนกังานท่ีมี
สว่นเก่ียวข้องกบักฎหมายท่ีอนวุติัตามอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ี
ใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 เช่น  เจ้าหน้าที่ทหารเรือ เจ้าหน้าที่ต ารวจ   หรือ พนกังานศาลท่ีมีสว่น
เก่ียวข้องในกระบวนการจบักมุผู้กระท าความผิด  โดยการด าเนินการด้านบุคลากรดงักลา่วนี ้ 
หนว่ยงานราชการท่ีบุคลเหลา่นีส้งักดัอยู ่จะต้องเป็นผู้ให้ความรู้เก่ียวกบัเนือ้หาของอนสุญัญา และ
ประชาสมัพนัธ์เจ้าหน้าที่  หรือเจ้าพนกังานของตนในสว่นท่ีเก่ียวกบัการกระท าหน้าที่  เพื่อให้
บุคลากรเหลา่นัน้มีความรู้ ความช านาญ  ทัง้นีเ้พื่อให้การด าเนินการ  การปรับใช้กฎหมาย และ
การบงัคบัตามกฎหมายเป็นไปอยา่งตอ่เน่ือง และมีประสทิธิภาพ 
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2.การปรับตวัทางด้านการตา่งประเทศ 

อนัเน่ืองมาจากอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005 ได้ก าหนดให้รัฐภาคีตา่งมีหน้าที่ท่ีจะต้องให้ความร่วมมือในการป้องกนั  และ
ปราบปรามการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ หรือการกระท า อนัเป็นความผิดตามท่ี
ก าหนดไว้ในอนสุญัญา  ทัง้นีป้ระเทศภาคีจะต้องด าเนินการ ในการจดัให้มีการแลกเปลีย่นขา่วสาร
อนัสอดคล้องกบักฎหมายระหวา่งประเทศ รวมทัง้การจดัให้มีซึง่ความร่วมมือระหวา่งกนัในด้าน
ของการจดัการตา่ง ๆ รวมไปถึงการจดัให้มีซึง่มาตรการอ่ืนๆ ท่ีจ าเป็น และเหมาะสม เพื่อป้องกนัมิ
ให้การกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายทางนิวเคลยีร์เกิดขึน้   ดงันัน้  ในด้านการตา่งประเทศ ผู้ ท่ีมี
หน้าที่ความรับผิดชอบจะต้องด าเนินการประการตา่ง ๆให้การด าเนินนโยบายเป็นไปตามท่ีก าหนด
ไว้ในอนสุญัญา  อยา่งสอดคล้องและเหมาะสม 

3.การปรับตวัในด้านการให้ความรู้แก่ประชาชน 

หากประเทศไทยจะเข้าร่วมเป็นภาคีของอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ. 2005 ไม่วา่ด้วยประการใด  รวมทัง้ไม่วา่จะ
ด าเนินการอยา่งไรก็ตามเพื่อให้กฎหมายภายในของไทยมีความสอดคล้องไปกบัอนสุญัญา  ฉบบั
ดงักลา่ว   สิง่ท่ีควรค านงึถึงก็คือ  การมีสว่นร่วมของประชาชน   ดงันัน้เพื่อให้กฎหมายสามารถ
ใช้ได้อยา่งมีประสทิธิภาพ  และตอ่เน่ือง   ดงันัน้  องค์กรภาครัฐท่ีมีความเก่ียวข้องจึงสมควรที่จะให้
ความรู้กบัประชาชนในสว่นท่ีเก่ียวข้องกบักฎหมายท่ีจะออกใหม่  หรือแม้กระทัง่การแก้ไขกฎหมาย
ฉบบัเดิมท่ีมีอยูเ่ดิม  เน่ืองจากแท้จริงเเล้ว  บุคคลท่ีใช้กฎหมายมากท่ีสดุคือประชาชนนัน่เอง 

 

กลา่วโดยสรุป แม้วา่ไทยจะมิใช่เป้าหมายในการก่อการร้ายระหวา่งประเทศ  แตก็่
มิใช่วา่ประเทศไทยจะตกเป็นเป้าหมายในการก่อการร้ายมิได้เลย จะเห็นได้วา่ประเทศไทยนัน้เป็น
ประเทศเปิด  จึงมีโอกาสเสีย่งอยา่งยิ่งที่จะถกูใช้ประโยชน์ในการหลบซอ่นตวัของผู้ ท่ีกระท า
ความผิดฐานก่อการร้ายได้   การด าเนินการในการป้องกนัและปรามปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลยีร์   ซึง่หากประเทศไทยจะเข้าเป็นภาคี  จะต้องพิจารณาทัง้มาตรการทางกฎหมาย   และ
แนวทางปฏิบติั มาตรการทางกฎหมายควร เพิ่มกฎหมายซึง่อาจจะอยูใ่นรูปของพระราชบญัญัติ
ขึน้มาเพื่อรองรับพนัธกรณีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายทีใช้นิวเคลยีร์        
โดยบญัญัติกฎหมายภายในตามท่ีก าหนดไว้ในอนสุญัญาฯ เป็นความผิดอาญาร้ายแรงและมีการ



 
 
224 

ก าหนดโทษ  ตลอดจนการเพิ่มบทบญัญัติในสว่นท่ีเก่ียวกบัการ สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน    ความร่วมมือ
ทางอาญา  การโอนตวันกัโทษ  การแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสาร   ซึง่ นอกจากการปรับตวัทางด้าน
กฎหมายภายในของตนแล้ว  การปรับตวัในด้านอ่ืนๆ ก็ยงัคงจ าเป็นเช่นกนั  อาทิ การปรับตวัใน
ด้านเจ้าพนกังาน และเจ้าหน้าที่ การปรับตวัด้านการด าเนินการด้านการตา่งประเทศ  และความ
ร่วมมือระหวา่งประเทศอีกด้วย 
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บทที่  5 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

5.1 บทสรุป 

ในปัจจุบนัการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายระหวา่งประเทศได้เป็นภยัอยา่งหนึง่ท่ี
ก่อให้เกิดความเสยีหายตอ่เศรษฐกิจ  สงัคม  และความมัน่คงตอ่นานาประเทศ รวมทัง้ประเทศ
ไทยด้วย จนถือได้วา่เป็นอนัตรายในล าดบัต้นๆ  ของมนษุยชาติ เน่ืองจากเป็นการกระท าท่ีมุ่ง
ท าลายตอ่ชีวิต  และทรัพย์สนิของบุคคลผู้บริสทุธ์ิ  โดยการกระท าอนัเป็นการก่อการร้ายนัน้มีใน
รูปแบบตา่ง ๆ  ในช่วงสบิปีท่ีผา่นมานีรู้ปแบบการก่อการร้ายก็รุนแรงขึน้เป็นล าดบั 

จากสถานการณ์ก่อการร้ายระหวา่งประเทศท่ียงัคงเกิดขึน้อยา่งตอ่เน่ืองจากอดีต
มาจนถึงปัจจุบนันัน้  แม้ท่ีผา่นมานัน้ประเทศไทยอาจมิใช่เป้าหมายส าคญัล าดบัต้น ๆ ของ
ผู้ก่อการร้ายระหวา่งประเทศก็ตาม  แตก็่มิใช่วา่ประเทศไทยจะตกเป็นเป้าหมายในการก่อการร้าย
มิได้เลย ดงัท่ีได้กลา่วไปแล้ววา่การก่อการร้ายระหวา่งประเทศนัน้มีการพฒันารูปแบบวิธีการ
ตลอดจนเปลีย่นแปลงวตัถปุระสงค์และเป้าหมายของการก่อการร้ายอยูเ่สมอ  ยากท่ีจะคาดการณ์
ใด ๆ ได้จนอาจกลา่วได้วา่  รูปแบบและวิธีการของผู้ก่อการร้ายไม่เคยหยดุน่ิง  หากแตจ่ะก้าวหน้า
ไปพร้อม ๆ  กบัความเจริญทางด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ด้วยเหตนีุเ้องสร้างความกงัวล
ให้แก่ประชาคมโลกเก่ียวกบัความเจริญก้าวหน้าของเทคโนโลยีทางด้านนิวเคลยีร์ท่ีแม้วา่โดยหลกั
แล้วจะเป็นการพฒันาเพื่อน าไปใช้ประโยชน์ในทางสนัติและก่อให้เกิดประโยชน์แก่มวลมนษุยชาติ
แล้ว ในทางกลบักนัก็เป็นท่ีทราบกนัอยูแ่ล้ววา่องค์ความรู้ดงักลา่วยงัสามารถพฒันาไปในทางที่
อาจกระทบตอ่สนัติภาพและความมัน่คงของประชาคมโลกได้ด้วยเช่นกนั   ยกตวัอยา่งเช่น การ
น าเอาเทคโนโลยีด้านนิวเคลยีร์มาใช้ผลติอาวธุนิวเคลยีร์ หรืออาจน ามาใช้เป็นเคร่ืองมือในการ
แสดงแสนยานภุาพ เพื่อตอ่รองกบัประเทศมหาอ านาจตา่ง ๆ  และมีแนวโน้มท่ีเป็นไปได้วา่กลุม่
ผู้ก่อการร้ายอาจน าความรู้หรือเทคโนโลยีทางด้านนิวเคลยีร์มาใช้ก่อการร้ายในอนาคตอีกด้วย  

แม้วา่อาวธุนิวเคลยีร์และวสัดนิุวเคลยีร์สว่นใหญ่จะอยูใ่นความมีไว้ในครอบครอง
ดแูลของรัฐ  แตท่ัง้นี ้ ก็ไม่อาจประมาทความสามารถของผู้ก่อการร้ายท่ีอาจแสวงหาอาวธุ
นิวเคลยีร์และวสัดนิุวเคลยีร์มาไว้ในความมีไว้ในครอบครองเพื่อใช้ในการก่อการร้ายไม่วา่จะโดยวิธี
ใดก็ตาม   อาทิ เช่น จากการขโมย หรือจากซือ้ขายในตลาดมืด  หรือจากการลกัลอบแสวงหา
ความรู้จากผู้ เช่ียวชาญทางด้านนิวเคลยีร์ เป็นต้น แตป่ระเด็นท่ีนา่กงัวลมากท่ีสดุ ก็คือ การท่ี
ผู้ก่อการร้ายมุ่งโจมตีหรือท าลายสถานท่ี  ท่ีมีการจดัเก็บอาวธุนิวเคลยีร์หรือวสัดนิุวเคลยีร์ หรือ
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สถานปฏิบติัการณ์ทางนิวเคลยีร์ตา่ง ๆ ท่ีมีอยูท่ัว่โลก  ดงันีห้ากสถานปฏิบติัการณ์ทางนิวเคลยีร์
ตา่ง ๆ ไม่มีระบบรักษาความปลอดภยัท่ีเข้มงวดพออาจสุม่เสีย่งตอ่การโจมตีจากผู้ก่อการร้าย และ
จะน ามาซึง่ความเสยีหายแก่ชีวิต  ร่างกาย ทรัพย์สนิ  และสิง่แวดล้อมบริเวณโดยรอบอยา่ง
มหาศาลได้   

ดงันัน้แนวทางส าคญัในการป้องกนัมิให้อาวธุนิวเคลยีร์และวสัดนิุวเคลยีร์ตา่ง ๆ  
ไปตกอยูใ่นความครอบครองของผู้ก่อการร้าย หรือตกเป็นเป้าหมายในการโจมตีและท าลายได้นัน้ 
ประการส าคญัก็คือ   ประชาคมโลกควรตระหนกัถึงภยัดงักลา่ว  ร่วมสร้างมาตรการในการป้องกนั
และคุ้มครองอาวธุนิวเคลยีร์และวสัดนิุวเคลยีร์อยา่งมีประสทิธิภาพ และรัดกมุให้มากท่ีสดุเทา่ที่จะ
ท าได้ หรือยิ่งไปกวา่นัน้หากประเทศท่ีมีศกัยภาพในการผลติอาวธุนิวเคลยีร์มีจิตส านกึเห็นถึงภยั
อนัร้ายแรงท่ีจะเกิดขึน้จากอาวธุนิวเคลยีร์เป็นประเด็นส าคญักวา่แสดงแสนยานภุาพของตน
แขง่ขนักนัผลติอาวธุนิวเคลยีร์ก็สามารถที่จะลดความเสีย่งจากภยัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ลง
ได้อยา่งมาก เน่ืองจากภยัจากการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์มิใช่เป็นเพียงปัญหาระดบัประเทศของ
รัฐใดรัฐหนึง่ แตถื่อเป็นปัญหาระดบัโลก  ซึง่ไม่อาจป้องกนัและปราบปรามได้อยา่งมีประสทิธิภาพ 
โดยประเทศใดประเทศหนึง่แตเ่พียงประเทศเดียว ดงันีแ้ล้วนานาประเทศควรให้ความส าคญัและ
เร่งประสานความร่วมมือในการป้องกนัมิให้เกิดเหตกุารณ์ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ขึน้ไม่วา่จะด้วย
สถานการณ์ใดและไม่วา่จะเกิดขึน้ ณ ท่ีแหง่ใดบนโลกใบนีก็้ตาม 

ด้วยเหตนีุเ้องอนสุญัญาระหวา่งประเทศ เพื่อปราบปรามการก่อการร้าย ท่ีใช้
นิวเคลยีร์ฉบบันีจ้ึงจ าเป็นต้องมีขึน้ หลงัจากท่ีหลายประเทศยงัคงมีการสัง่สมวสัดนิุวเคลยีร์และ
วสัดนิุวเคลยีร์ทัง้ท่ีมีอยา่งเปิดเผยเป็นทางการ  และท่ีคาดวา่อาจจะมีอยา่งไม่เป็นทางการ  
ประกอบกบัภยัคกุคามจากการก่อการร้ายด้วยนิวเคลยีร์ท่ีมีแนวโน้มวา่จะเกิดขึน้ในอนาคต ดงันี ้
ประชาคมโลกจึงมีความพยายามท่ีจะสร้างกฎเกณฑ์ท่ีเก่ียวข้องกบัเร่ืองนีข้ึน้   เพิ่มเติมจากการก่อ
การร้ายในรูปแบบท่ีมีอยูใ่นปัจจุบนั   เพื่อเป็นการป้องกนั สกดักัน้ และปราบปรามการก่อการร้าย
ทางนิวเคลยีร์  ก่อนท่ีจะเกิดขึน้จริงในอนาคต  

แม้วา่อนสุญัญาฯ ฉบบันีจ้ะมิได้ก าหนดข้อห้ามใหม่ ๆ  เก่ียวกบัการใช้อาวธุ
นิวเคลยีร์ของรัฐสมาชิกก็ตาม และบทบญัญัติในอนสุญัญาฯ ยงัคงมีปัญหาในทางปฏิบติับาง
ประการ อาทิ  เช่น  ปัญหาจากการท่ีผู้ ร่างอนสุญัญาฯ ฉบบันีห้ลกีเลีย่งไม่ก าหนดค านิยามของการ
ก่อการร้ายด้วยนิวเคลยีร์ไว้ในอนสุญัญาฯ จะมีก็แตเ่พียงการก าหนดการกระท าอนัเป็นความผิด
ตามอนสุญัญาฯ  เอาไว้ในมาตรา 2 เทา่นัน้ ทัง้นีก็้สบืเน่ืองมาจากความไม่ชดัเจนของการนิยาม
ความหมายของการก่อการร้ายท่ียงัคงเป็นประเด็นถกเถียงในเวทีระดบัระหวา่งประเทศอนัสง่ผลให้
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ค านิยามของการก่อการร้ายยงัคงมีความคลมุเครือตอ่ไป นอกจากนีย้งัมีปัญหาเก่ียวกบัการ
ตีความและขอบเขตของการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ   ไม่วา่จะเป็นปัญหาการตีความ
ขอบเขตของการมีไว้ในครอบครองวสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ฯ หรือการผลติวสัดกุมัมนัตรังส ี 
วา่การมีไว้ในครอบครองหรือผลติในลกัษณะใดหรือระดบัใดจึงจะถือได้วา่มีเจตนามีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติเพื่อกระท าการก่อการร้าย และปัญหาในทางปฏิบติัเก่ียวกบัอตัราสว่นโทษท่ี
จะลงแก่ผู้กระท าความผิดแตกตา่งกนัไปในแตล่ะรัฐภาคี  ตลอดจนปัญหาการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ี
แตล่ะประเทศยอ่มมีการก าหนดข้อยกเว้นท่ีแตกตา่งกนั  รวมไปถึงปัญหาในการบงัคบัใช้
อนสุญัญาฯ  ตอ่รัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลยีร์หรือวสัดนิุวเคลยีร์ไว้ในครอบครองรวมทัง้รัฐอ่ืนท่ีมิได้เป็น
ภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้ ซึง่ในการนีก็้อาจมีการแก้ไขปรับปรุงช่องวา่งของอนสุญัญาฯ ดงักลา่ว
เพิ่มเติมได้ในอนาคต 

แตอ่ยา่งไรก็ตาม  ในปัจจุบนัอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้ก็ถือได้วา่ เป็นอนสุญัญาฯ ท่ีมี
ความส าคญัฉบบัหนึง่ในทางระหวา่งประเทศ  ซึง่มีการวางกฎเกณฑ์เก่ียวกบัการปราบปรามการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์เอาไว้โดยตรง  อนัมีวตัถปุระสงค์หลกัเพื่อพฒันากรอบการท างานของ
กฎหมายระหวา่งประเทศให้มีประสทิธิภาพมากยิ่งขึน้   อีกทัง้ยงัเป็นการสง่เสริมให้เกิดหลกั
กฎหมายใหม่ๆ  เก่ียวกบัการปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ และอนัตรายอนัเกิดจากการ
ก่อร้าย ท่ีใช้ นิวเคลยีร์  การสร้างมาตรการป้องกนัการก่อการร้าย ท่ีใช้ นิวเคลยีร์ดงักลา่วให้มี
ประสทิธิภาพรวมไปถึงการสร้างกลไกทางกฎหมายขึน้เพื่อช่วยประสานงานเก่ียวกบัการ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ในทกุขัน้ตอนระหวา่งประเทศสมาชิก อนัเป็นการธ ารงไว้
ซึง่สนัติภาพและความมัน่คงระหวา่งประเทศตามเจตนารมณ์ของกฎบตัรสหประชาชาติ โดย
อนสุญัญาฯ ฉบบันีถื้อได้วา่เป็นเคร่ืองมือทางกฎหมายระหวา่งประเทศท่ีตอ่ต้านและปราบปราม
กิจกรรมของผู้ก่อการร้าย ท่ีใช้นิวเคลยีร์  ซึง่ได้ออกแบบมาโดยเฉพาะ  กลา่วคือ  ร่างออกมาเพื่อ
ป้องกนัการกระท าท่ีอาจเกิดขึน้ได้ในอนาคต หรือท่ีเรียกวา่ ‚เคร่ืองมือบงัคบัก่อน ‛   (Pre-emptive 
instrument) ทัง้นีเ้พื่อใช้ในการป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายท่ีมีลกัษณะเฉพาะเช่นนีเ้ป็น
การโดยตรงซึง่ถือได้วา่เป็นลกัษณะพิเศษของอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้ท่ีท าให้แตกตา่งจากอนสุญัญา
ปราบปรามการก่อการร้ายในกรอบของสหประชาชาติฉบบัอ่ืน ๆ ซึง่สว่นใหญ่เป็นอนสุญัญาฯ ท่ี
ร่างขึน้จากเหตกุารณ์ก่อการร้ายท่ีได้เกิดขึน้แล้วในช่วงเวลานัน้ ๆ  

นอกจากนีอ้นสุญัญาฯ ฉบบันีย้งัมีลกัษณะพิเศษแตกตา่งกบัอนสุญัญาก่อการ
ร้ายฉบบัอ่ืน ๆ  อีก สบืเน่ืองมาจากความร้ายแรงของนิวเคลยีร์ท่ีมีอานภุาพในการท าลายล้างที่สงู
มาก อาจก่อให้เกิดความเสยีหายเป็นวงกว้างทัง้ตอ่มนษุย์  ทรัพย์สนิ รวมไปถึงสิง่แวดล้อม ดงันัน้
ในอนสุญัญาฉบบันีจ้ึงมีการก าหนดฐานความผิดไว้เพียงแตผู่้ก่อการร้ายมีไว้ในครอบครอง หรือ
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ผลติวสัดนิุวเคลยีร์โดยมีเจตนาเพื่อก่อให้เกิดการเสยีชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง  
หรือก่อให้เกิดความเสยีหายตอ่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือเพียงแตมี่เหตกุารณ์ปรากฏวา่ได้มี
การคกุคามโดยการขม่ขูว่า่จะใช้วสัดกุมัมนัตรังสใีนการก่อการร้าย หรือขม่ขูว่า่จะท าลายสถาน
ปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ ก็ถือได้วา่เป็นการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ตามอนสุญัญาฯ  ฉบบันีแ้ล้ว 
ไม่จ าเป็นต้องรอให้ผู้ก่อการร้ายน าเอาวสัดนิุวเคลยีร์ หรือสารตัง้ต้นไปผลติเป็นอาวธุนิวเคลยีร์ก่อน
เพื่อท่ีจะน ามาใช้ในการก่อการร้ายโดยตรงแตอ่ยา่งใด  เน่ืองด้วยเหตผุลท่ีวา่ หากรอให้ถึงขัน้ท่ี
ผู้ก่อการร้ายใช้อาวธุนิวเคลยีร์ซึง่มีอานภุาพท าลายล้างสงูท่ีมากกวา่อาวธุประเภทอ่ืน ๆ  แม้กระทัง่
ระเบิด ก็ยอ่มเป็นการยากที่จะท าการเยียวยาความเสยีหายท่ีอาจเกิดขึน้ได้ ดงันัน้จึงจ าเป็นต้องมี
การก าหนดให้การกระท าดงักลา่วเป็นความผิดอนัถือเป็นวางหลกักฎหมายยบัยัง้ตดัตอนมิให้เกิด
การลงมือกระท าความผิดเอาไว้ด้วย นัน่คือ เพียงแตมี่การด าเนินการดงัตอ่ไปนีก็้ถือได้วา่เป็นการ
กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ แล้ว  

1.มีไว้ในครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ี โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือ
บาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม หรือ  

2.มีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบิดนิวเคลยีร์ หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิด
การแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ี หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ี โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิต
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 
หรือ 

3.ใช้วสัดกุมัมนัตรังส ีหรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสไีม่วา่ทางใด  หรือการใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทาง
นิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิดการแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย   
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง  หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม   หรือโดยมีเจตนาบงัคบับุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลหรือองค์การ
ระหวา่งประเทศหรือรัฐให้กระท าการหรืองดเว้นการกระท าการใด ๆ  หรือ 

4.กระท าการภายใต้สถานการณ์อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม โดยการขม่ขูว่า่
จะใช้วสัดนิุวเคลยีร์หรืออุปกรณ์ท่ีท าให้เกิดการแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังส ีหรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังส ีรวมทัง้การขม่ขูว่า่จะใช้หรือท าลายสถานปฏิบติัการทางนิวเคลยีร์ในทางที่ท าให้เกิด
การแผรั่งสหีรือเสีย่งตอ่การแผรั่งสโีดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย  หรือการแสดงความ
ต้องการที่จะมีวสัดนิุวเคลยีร์โดยการคกุคามวา่จะใช้ก าลงั 
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5.พยายามกระท าความผิดตามข้อ 1 – 4 ข้างต้น 

6.เข้าร่วมในฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ 

7.จดัการหรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ  

8.กระท าการท่ีมีสว่นช่วยเหลอืให้การกระท าความผิด  ไม่วา่ในทางใดในการ
กระท าความผิดกรรมเดียวหรือหลายกรรมตามอนสุญัญา ฯ โดยกลุม่บุคคลซึง่กระท าการโดยมี
ความมุ่งประสงค์ร่วมกนั ทัง้นีก้ารมีสว่นร่วมเช่นวา่นัน้  ต้องเป็นไปโดยเจตนา หรือเป็นการกระท า
โดยจุดมุ่งหมายท่ีจะขยายการกระท าความผิดทางอาญา หรือความมุ่งประสงค์ทางอาญาของกลุม่
หรือการกระท าโดยรู้ถึงเจตนาของกลุม่ท่ีจะกระท าความผิด หรือการกระท าท่ีเก่ียวข้อง 

ส าหรับประเทศไทยเองแม้จะเป็นประเทศท่ีมิได้มีอาวธุนิวเคลยีร์ไว้มีไว้ใน
ครอบครอง  แตก็่มีเคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลยีร์หรือเคร่ืองปฏิกรณ์ปรมาณูวิจยัไว้ใช้งานด้วย   โดยมีช่ือ
อยา่งเป็นทางการวา่  ‚เคร่ืองปฏิกรณ์ปรมาณูวิจยั-1 ปรับปรุงครัง้ท่ี 1 ‛   หรือ ‚ปปว.-1/1 ‛ ซึง่เป็น
เคร่ืองปฏิกรณ์ ฯ ขนาด 2 เมกะวตัต์   ตัง้อยูท่ี่ส านกังานปรมาณูเพื่อสนัติ ถนนวิภาวดีรังสติ ซึง่
ประเทศไทยได้น าพลงังานนิวเคลยีร์ท่ีได้มาจากเคร่ืองปฏิกรณ์ปรมาณูฯ เพื่อใช้ประโยชน์ในหลาย 
ๆ  ด้าน ไม่วา่จะเป็นการผลติสารไอโซโทปรังส ีเพื่อใช้ในการแพทย์ เกษตรกรรม อุตสาหกรรม การ
น าพลงังานนิวเคลยีร์มาใช้ในการถนอมอาหาร การน าพลงังานนิวเคลยีร์มาใช้ในการศกึษาทาง
โบราณคดี ตลอดจนถึงการศกึษาวิจยัในด้านอ่ืน ๆ อีกมากมาย  และโดยเฉพาะอยา่งยิ่ง ในอนาคต
ประเทศไทยเองก็ได้มีการวางแผนไว้วา่จะสร้างโรงไฟฟ้านิวเคลยีร์ 4,000 เมกะวตัต์   ในปี ค.ศ. 
2020 ด้วย  ดงันีเ้พื่อเป็นการสร้างมาตรการในการรักษาความมัน่คงปลอดภยัของโรงไฟฟ้า
นิวเคลยีร์ท่ีดีพอ จึงสมควรอยา่งยิ่งที่ประเทศไทยจะเข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้ เพื่อเป็น
การสร้างมาตรการทางกฎหมายในการป้องกนัและปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ท่ี
อาจจะเกิดขึน้ในอนาคต   เพราะแม้ประเทศไทยเองอาจมิใช่เป้าหมายหลกัในการก่อการร้าย
ระหวา่งประเทศและท่ีผา่นมายงัไม่เคยด าเนินคดีกบัผู้กระท าความผิดก่อการร้ายระหวา่งประเทศก็
ตาม แตเ่พื่อความปลอดภยัของประเทศไทยเองจึงควรตระหนกัถึงภยัท่ีอาจจะเกิดขึน้ดงักลา่ว  ซึง่
ในด้านเทคนิคเก่ียวกบัมาตราการรักษาความปลอดภยันัน้ทางส านกังานปรมาณูทัง้ฝ่ายกฎหมาย
และฝ่ายวิศวกรรมก็ได้ช่วยกนัวิจยัและยงัอยูใ่นขัน้พิจารณาของคณะกรรมการกฤษฎีกา ซึง่ตามท่ี
ได้ท าการศกึษาเปรียบเทียบกบัฐานความผิดตามอนสุญัญาฯ มาแล้วในบทท่ี 4  ก็จะเห็นได้วา่  ยงั
ไม่ครอบคลมุการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ ได้ทัง้หมด โดยเฉพาะอยา่งยิ่งการมีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังส ีการมีไว้ในครอบครองอุปกรณ์ท่ีก่อให้เกิดการแพร่กระจาย
รังส ี อุปกรณ์ท่ีก่อให้เกิดการระเบิดหรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังส ี โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวิตหรือ
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บาดเจ็บตอ่ร่างกายอยา่งร้ายแรง  หรือท าให้เกิดความเสยีหายแก่ทรัพย์สนิ หรือสิง่แวดล้อม 
เน่ืองจากกฎหมายภายในของประเทศไทยท่ีมีอยูใ่นสว่นของประมวลกฎหมายอาญานัน้ มิได้มีการ
ก าหนดให้การกระท าการมีไว้ในครอบครองฯ ดงักลา่วเป็นความผิดแตอ่ยา่งใด   ท าให้ไม่สามารถ
ใช้ประมวลกฎหมายอาญาปรับบทลงโทษการกระท าความผิดตามอนสุญัญาฯ ในสว่นนีไ้ด้                    
นอกจากนีแ้ล้วบทระวางโทษส าหรับความผิดฐานก่อการร้ายตามประมวลกฎหมายอาญาใน
ปัจจุบนัยงัเป็นการบญัญัติโทษรวมกนัไว้   มิได้มีการก าหนดแยกให้เหมาะสมกบัความร้ายแรงของ
การกระท าความผิดก่อการร้ายในแตล่ะลกัษณะอีกด้วย สว่นพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อ
สนัติ พ.ศ. 2504  นัน้เน่ืองจากมีวตัถปุระสงค์หลกัในการก ากบัดแูลการใช้พลงังานปรมาณูหรือ
พลงังานนิวเคลยีร์ไปในทางที่สนัติเทา่นัน้  มิได้มุ่งท่ีจะคุ้มครองป้องกนัการกระท าความผิดเก่ียวกบั
การก่อการร้ายด้วยนิวเคลยีร์แตอ่ยา่งใด   ดงันีแ้ล้วบทบญัญัติในพระราชบญัญัติพลงัปรมาณูเพื่อ
สนัติฯ จึงยงัไม่สามารถรองรับการกระท าความผิดท่ีมีลกัษณะเป็นการก่อการ ร้ายท่ีใช้ นิวเคลยีร์
ตามอนสุญัญาฯ ได้เช่นกนั 

ในเร่ืองการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนต้องมีความชดัเจนละมีความสอดคล้องกบัหลกัการ
ใหม่ๆ และพนัธกรณีระหวา่งประเทศมากยิ่งขึน้ เช่น การก าหนดความผิดซึง่สามารถท าการสง่ผุ้
ข้ามแดนได้ รวมไปถึงข้อยกเว้นของการไม่สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน และท่ีส าคญัยงัมีการก าหนดขยาย
ความเก่ียวกบั ประเทศผู้ ร้องขอให้มีความชดัเจนยิ่งขึน้ ให้รวมถึง ดินแดน หรือ องค์การระหวา่ง
ประเทศท่ีมีอ านาจตามสนธิสญัญาหรือ กฎหมายระหวา่งประเทศท่ีประเทศไทยเป็นภาคี หรือมี
พนัธกรณีท่ีจะต้องปฏิบติัตามท่ีมีการร้องให้ประเทศไทยสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ซึง่แตเ่ดิมจ ากดัแตเ่พียง
การร้องขอระหวา่งรัฐเทา่นัน้ ดงันัน้ถ้าหากมีการร้องขอโดยองค์การระหวา่งประเทศให้มีการสง่ตวั
ผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯนี ้ก็จะสามารถด าเนินการสง่ผุ้ ร้ายข้ามแดนในความผิดตาม
อนสุญัญาฯนีไ้ด้  

ส าหรับความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองทางอาญา   ควรแก้ไขปรับปรุงโดยได้
ขยายความเก่ียวกบั ประเทศผุ้ ร้องขอให้มีความชดัเจนมากยิ่งขึน้ ซึง่ให้รวมถึง ดินแดน หรือ 
องค์การระหวา่งประเทศท่ีมีอ านาจตามสนธิสญัญาหรือ กฎหมายระหวา่งประเทศท่ีประเทศไทย
เป็นภาคี หรือมีพนัธกรณีท่ีจะต้องปฏิบติัตามท่ีร้องขอให้ประเทศไทยสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน ซึง่แตเ่ดิม
จ ากดัแตเ่พียงการร้องขอระหวา่งรัฐเทา่นัน้ ดงันัน้หากมีการร้องขอโดยองค์การระหวา่งประเทศให้
มีการสง่ตวัผู้กระท าความผิดตามอนสุญัญาฯก็จะสามารถด าเนินการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนในความผิด
ตามอนสุญัญาฯนีไ้ด้ 
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ความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษาคดีอาญา จะเห็น
ได้วา่ความผิดท่ีอาจมีการโอนตวันกัโทษได้นัน้จะต้องเป็นความผิดอาญาของรัฐภาคีในสนธิสญัญา
ทัง้สองประเทศ   

ประการสดุท้ายนัน่ก็คือ  การเตรียมความพร้อมในด้านตา่ง ๆ เช่น ด้านบุคคล  
การทหาร  การพลเรือน  และการให้ความรู้แก่ประชาชน  ยอ่มท าให้บุคลเหลา่นัน้สามารถที่จะ
เข้าใจในหลกัการที่ปรากฏในอนสุญัญาได้ซึง่ยอ่มสง่ผลให้การน าหลกัเกณฑ์ดงักลา่วของ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศ เพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์น ามาใช้อยา่งมี
ประสทิธิภาพและเหมาะสม 

5.2 ข้อเสนอแนะ 

-ข้อเสนอแนะของผู้ เขียนในการท่ีประเทศไทยจะพิจารณาเข้าเป็นภาคีอนสุญัญา
ระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  ค.ศ2005 

1) ประเทศไทยได้สนบัสนนุการจดัท าอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปราม
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์มาโดยตลอด และแสดงจุดยืนในการท่ีอยากจะเข้าร่วมอยา่ง
สม ่าเสมอ อีกทัง้ยงัได้ลงนาม ในอนสุญัญานีเ้ม่ือวนัท่ี 14  กนัยายน  2548 ซึง่ในปัจุจุบนัมีสมาชิก
จ านวน 115 ประเทศ  ท่ีลงนามเละมีถึง 83  ประเทศท่ีให้สตัยาบนัทัว่โลก เพราะฉะนัน้ในหลกัการ
แล้วประเทศไทยควรให้การสนบัสนนุอนสุญัญาฯตอ่ไป  

2) ในขณะนีมี้อนสุญัญาที่เก่ียวกบัการปราบรามการก่อการร้ายทัง้หมด 13 ฉบบั  
ซึง่ประเทศไทยได้ลงนามไปทัง้หมด  และให้สตัยาบนัไปถึง   9 ฉบบั  ดงันัน้ จะเห็นวา่ประเทศไทย
ได้สนบัสนนุในการปราบปรามการก่อการร้ายมาโดยตลอด   

นอกจากนีผู้้ เขียนขอเสนอแนะกรณีการเตรียมความพร้อมของไทยหากจะเข้าเป็น
ภาคีอนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายี่ใช้นิวเคลยีร์ ค.ศ.2005 ดงัตอ่ไปนี ้

ก) มาตราการทางกฎหมาย ประเทศไทยจะต้องมีการพิจารณาถึงผลกระทบตา่งๆ
ท่ีตามมาจากการเข้าเป็นภาคี ซึง่สว่นใหญ่ก็มกัจะเป็นด้านกฎหมาย เพราะเม่ือด าเนินการเข้าเป็น
ภาคีของอนสุญัญาฯแล้ว ต้องพิจารณากฎหมายทัง้หมดท่ีมีอยู ่และจากการท่ีได้ศกึษามาพบวา่
กฎหมายไทยสามารถรองรับพนัธกรณีตามอนสุญัญาได้บางสว่น คือ กฎหมายอาญา  
พระราชบญัญัติสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน พ.ศ.2551  พระราชบญัญัติความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ือง
ทางอาญา พ.ศ.2535  ร่างพระราชบญัญัติพลงังานปรมาณูเพื่อสนัติ พ.ศ….. พระราชบญัญัติการ
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ปฏิบติัเพื่อความร่วมมือระหวา่งประเทศในการด าเนินการตามค าพิพากษาคดีอาญา พ.ศ. 2527 
พระราชบญัญัติขา่วกรองแหง่ชาติ พ.ศ. 2528  

ผู้ เขียนมีความเห็นวา่ประเทศไทยยงัมีกฎหมายท่ีไม่อาจใช้บงัคบักบัการ
ด าเนินงานตามพนัธกรณีของอนสุญัญาได้ดีเพียงพอ เพราะการน ากฎหมายภายในอ่ืนๆมาปรับใช้
นัน้ก็อาจเกิดปัญหาในการตีความและการพิจารณาถึงเงื่อนไขของการบงัคบัใช้ได้ จ าเป็นท่ีจะต้อง
ออกกฎหมายเฉพาะเพื่อน ามาใช้เป็นหลกักบัอนสุญัญานีด้งัท่ีประเทศสหราชอาณาจกัร และ
อินเดีย ได้ออกพระราชบญัญัติเพื่อการด าเนินงานตามพนัธกรณีท าให้ความเข้าใจของทกุภาคสว่น
มีทิศทางและความเห็นท่ีตรงกนั สว่นกฎหมายท่ีมีอยูเ่ดิมก็ จะต้องมีการปรับปรุงเพื่อเพิ่มเติมให้
ครอบคลมุ และควรการแก้ไขความหมายหรือนยัยะส าคญัให้สอดคล้องตอ่ความเปลีย่นแปลงของ
สงัคมและเทคโนโลยีปัจจุบนั จะท าให้เกิดความสะดวก และเป็นวิธีการท่ีนา่จะดีท่ีสดุ  

ดงันัน้เพื่อความสะดวกในการปรับใช้กฎหมายหรือความชดัเจนในขัน้ตอนการ
ด าเนินงานตา่งๆก็ตามแต ่ทกุๆประเทศตา่งก็ควรจะมีกฎหมายหรือแนวทางอนัหนึง่อนัใดเพื่อให้
เป็นท่ีแนช่ดั ดงันัน้ผู้ เขียนใคร่ขอเสนอแนวร่างพระราชบญัญัติใหม่ เพื่อท่ีจะสามารถเป็นประโยชน์
ในการปรับใช้และเป็นแนวทางยดึถือของหนว่ยงานตา่งๆ โดยร่างพระราชบญัญัติฉบบัใหม่นี ้
จะต้องมีแนวทางการบงัคบัใช้สอดคล้องกบัประเด็นและมาตรการตา่งๆของอนสุญัญาดงัท่ีผู้ เขียน
ได้กลา่วถึงมาแล้วในบทก่อนหน้านี ้ดงัมี 7  ประเด็นส าคญัท่ีร่างพระราชบญัญัติฉบบัใหม่พงึมีคือ 

1. ค านิยามการกระท าการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ 

2. การตรากฎหมายสารบญัญัติเพื่อก าหนดโทษการกระท าความผิด 

3. การให้ความช่วยเหลอืในด้านการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 

4. ความร่วมมือทางอาญา 

5. การโอนตวันกัโทษ 

6. การแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสาร 

7. การก าหนดมาตรการการปฏิบติัตอ่วสัดกุมัมนัตรังสแีละอุปกรณ์อยา่งปลอดภยั 

โดยเพื่อให้เห็นภาพท่ีชดัเจนยิ่งขึน้ ผู้ เขียนจะได้จดัท าตารางสรุปสาระส าคญัท่ีร่าง
พระราชบญัญัติของประเทศไทยท่ีควรจะพงึมี ดงัตอ่ไปนี ้
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ตารางที่  17  ตารางสรุปสาระส าคัญของร่างพระราชบัญญัตกิารปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ พศ … และพันธกรณีของอนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์ คศ.2005 

 
อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์ ค.ศ.2005 

ร่างพระราชบัญญัตกิารปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์  พศ .... 

1.ค านิยามการกระท าการก่อการร้าย
ท่ีใช้นิวเคลียร์ 

ร่างพระราชบญัญัตฉิบบันีจ้ะมีการให้ค านิยามในลกัษณะท่ีคล้ายคลงึ
กบัในบทบญัญัตขิองอนสุญัญา แตจ่ะมีการลงรายละเอียดท่ีมากกวา่
เพ่ือท่ีจะอธิบายและขยายความให้ชดัเจน เพ่ือป้องกนัปัญหาในการ
ตีความ       
  เพิม่บทบญัญัติ ให้ครอบคลมุถึง การกระท าการก่อการร้า ยท่ีมีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังสี , การใช้วสัดกุมัมนัตรังสี    การ
ขม่ขู ่การคกุคาม   โดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย โดยมีเจตนา
ท าให้ถึงแก่ชีวติ หรือ ท าให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตาบงัคบับคุคลหรือนิตบิคุคลหรือองค์การ
ระหวา่งประเทศ 

2. การตรากฎหมายสารบญัญัตเิพ่ือ
ก าหนดโทษการกระท าความผดิ 
 

การก าหนดโทษนัน้ก็จะมีมาตราท่ีเป็นบทก าหนดโทษ ลงโทษแก่ผู้ ท่ีฝ่า
ฝืนบทบญัญัตขิองร่างพระราชบญัญัตโิดยให้สอดคล้องกบัการกระท า
ความผดิ หนกัเบาแตกตา่งกนัไป 

3. การให้ความช่วยเหลือในด้านการ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 
 
 
 
 
พนัธกรณีของอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการ
ร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ ค.ศ.2005    

ร่างพระราชบญัญัตฉิบบันีจ้ะก าหนดให้มีบทบญัญัตกิารสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดน   โดยให้ครอบคลมุถึงการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีได้กระท าการก่อ
การร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์, ความร่วมมือกบัรัฐท่ีไมไ่ด้เป็นภาคี    รวมถึงรัฐ
ท่ีร้องขอ  โดยขยายความให้รวมถึง  นิตบิคุคล  องค์การระหวา่ง
ประเทศ         
  
ร่างพระราชบญัญัตกิารปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์  พศ 
.... 

4. ความร่วมมือทางอาญา ในความร่วมมือทางอาญา สามารถใช้บทบญัญัตท่ีิมีอยู่ประกอบกบั  
เพิม่บทบญัญัตใิห้ครอบคลมุถึงความร่วมมือกบัรัฐท่ีไมไ่ด้เป็นภาคี ,
และรวมถึงรัฐท่ีร้องขอ  โดยขยายความให้รวมถึง  นิตบิคุคล  องค์การ
ระหวา่งประเทศ   

5. การโอนตวันกัโทษ สามารถประยกุต์ใช้ พ.ร.บ.การโอนตวันกัโทษได้  เพิม่เตมิบทบญัญัติ
ในสว่นของรัฐท่ีร้องขอ  โดยขยายความให้รวมถึง  นิตบิคุคล  องค์การ
ระหวา่งประเทศ  
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อนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์ ค.ศ.2005 

ร่างพระราชบัญญัตกิารปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้
นิวเคลียร์  พศ .... 

6. การแลกเปล่ียนข้อมลูขา่วสาร ก าหนดมาตรการเก่ียวกบักิจการการขา่วกรอง  และกระจาย ขา่วกรอง
ท่ีมีผลกระทบตอ่ความมัน่คงแห่ง 
ชาตใิห้หน่วยงานของรัฐหรือรัฐวสิาหกิจท่ีเก่ียวข้องใช้ประโยชน์ตาม
ความเหมาะสม  รวมถึงเผยแพร่ข้อมลูในการป้องกนัการก่อการร้าย 

7. การก าหนดมาตรการการปฏิบตัิ
ตอ่วสัดกุมัมนัตรังสีและอปุกรณ์อย่าง
ปลอดภยั 
 

ก าหนดมาตรการท่ีเหมาะสมเพ่ือการป้องกนัวสัดกุมัมนัตรังสีโดย
ค านึงถึงความเห็นแนะน าท่ีเก่ียวข้องและหน้าท่ีของทบวงการพลงังาน
ปรมาณรูะหวา่งประเทศ โดยมีมาตราการนการดแูลกรักษษ ป้องกนั
ไมใ่ห้วสัดกุมัมนัตรังสีตกไปอยู่ในมือผู้ก่อการร้าย  

8แนวปฏิบตั ิ ร่างพระราชบญัญัตฉิบบันีจ้ะมีการก าหนดให้มีหน่วยงานผู้ รับผดิชอบ 
และแนวทางการด าเนินงานของหน่วยงานดงักลา่วอย่างชดัเจน 

 
สาระส าคญัของร่างพระราชบญัญัติดงักลา่วนีเ้ป็นความเห็นของผู้ เขียนท่ีควรจะมี

การจดัท าขึน้โดยน าหลกัการส าคญัตา่งๆของอนสุญัญา และหลกักฎหมายของตา่งประเทศมา
ปรับปรุงแก้ไขเพื่อให้สอดคล้องกบัการด าเนินงานของหนว่ยงานภายในประเทศไทย และจะท าให้
ปัญหาที่เกิดจากการไม่ครอบคลมุหรือพอเพียงของแนวทางหรือมาตรการตา่งๆภายในประเทศ
หมดไปได้บ้างไม่มากก็น้อย และทัง้นีผู้้ เขียนใคร่ขอเสนอร่างพระราชบญัญัติ ฉบบัเต็ม โดยมี
ทัง้หมด 18 มาตรา ไว้ในสว่นของภาคผนวก ค ท้ายเลม่ 

ข) แนวทางปฏิบติัของไทย รัฐบาลจะต้องให้ความช่วยเหลอืในการอนมุติั
งบประมาณ แผนงานและโครงการตา่งๆที่สามารถเร่ิมต้นลงมือกระท าได้ นอกจากนีรั้ฐบาลควรขอ
ประสานความร่วมมือและความช่วยเหลอืจากประเทศตา่งๆ รวมทัง้จากองค์การระหวา่งประเทศ
และองค์กรเอกชนให้ได้รับการตอบรับในการช่วยเหลอืประเทศไทยอยา่งจริงจงัและเป็นรูปธรรมทัง้
ในทางด้านงบประมาณ การฝึกอบรมเทคนิค-เทคโนโลยีในการปฏิบติังาน ตลอดจนอุปกรณ์ตา่งๆ
ท่ีมีความทนัสมยั และปลอดภยัในการด าเนินการก าจดัและกวาดล้างระเบิดพวง อีกทัง้ประเทศ
ไทยควรจะด าเนินการประชาสมัพนัธ์ให้ประชาชนพลเรือนทัว่ไป ให้มีความสนใจและความรู้  ความ
เข้าใจเก่ียวกบัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ สว่นในเร่ืองของการจดัตัง้หนว่ยงานระดบัชาตินัน้ดงัท่ี
ได้กลา่วไว้ในบทท่ี 4 แล้ว  
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หากประเทศไทยด าเนินการให้สตัยาบนัเข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาก็มีข้อดีมากกวา่
ข้อเสยี ทัง้นีเ้ม่ือพิจารณาแล้วอาจมีข้อเสยีในแงท่ี่วา่  ประเทศไทยจ าเป็นต้องขยายเขตอ านาจทาง
อาญาเหนือการกระท าความผิดตามอนสุญัญาเพิ่มขึน้จากเดิม  และมีความรับผิดชอบเพิ่มมากขึน้   
แตท่ัง้นีห้ากพิจารณาข้อดีแล้วจะเห็นได้วา่  มีข้อดีหลายประการ  ดงันี ้ 1. แสดงให้เห็นวา่ประเทศ
ไทยให้ความร่วมมือและสง่เสริมให้มีการป้องกนัและปราบปรามการก่อการ้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์อยา่ง
จริงจงัมากขึน้  2.เป็นการสร้างหลกัประกนัด้านความมัน่คงร่วมกบันานาประเทศในการผนกึก าลงั
ตอ่ต้านและปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  เพื่อความสงบสขุและความปลอดภยัของ
ประเทศไทยและประชาคมโลก   3.เป็นการสร้างความชดัเจนให้กบักฎหมายภายในไทย  ซึง่การ
กระท าความผิดฐานก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ควรมีการบญัญัติฐานความผิดเฉพาะ  และก าหนด
บทลงโทษท่ีชดัเจน  4.  เป็นการเพิ่มอ านาจศาลไทยให้มีเขตอ านาจเหนือการกระท าความผิดท่ีเป็น
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์  5. ท าให้ประเทศไทยได้รับความไว้วางใจและได้รับการยอมรับจาก
ประชาคมโลกมากขึน้   

จากท่ีได้กลา่วมานัน้ หากวา่ประเทศไทยพิจารณาตกลงท่ีจะเข้าผกูพนัเป็นภาคี
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์   ก็จะเป็นการแสดงให้เห็น
วา่ ประเทศไทยเป็นอารยประเทศ ใฝ่สนัติ มีความรับผิดชอบตามภาระหน้าที่ในฐานะประเทศ
สมาชิกขององค์การสหประชาชาติ ตลอดจนให้ความร่วมมือและให้การสนบัสนนุข้อตกลงใน
กิจการตา่งๆของนานาชาติ อนัจะเป็นผลดีตอ่ภาพลกัษณ์ , และความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศ  อีก
ทัง้ประเทศไทยจะมีสทิธิในการเข้าร่วมพิจารณาก าหนดแนวทาง การปฏิบติัตามข้อผกูพนัของ
บรรดารัฐภาคีตามอนสุญัญา   ดงันีแ้ล้วนานาประเทศควรให้ความส าคญัและเร่งประสานความ
ร่วมมือกนัในการป้องกนัมิให้เกิดเหตกุารณ์ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์ขึน้  โดยเฉพาะอยา่งยิ่งการ
เข้าเป็นภาคีในอนสุญัญาฯ ฉบบันี ้ ซึง่แม้วา่จะมิได้ก าหนดข้อห้ามใหม่ๆ  เก่ียวกบัการใช้อาวธุ
นิวเคลยีร์ของรัฐสมาชิก  และบทบญัญัติในอนสุญัญาฯ ยงัคงมีปัญหาในทางปฏิบติับางประการ 
แตท่ัง้นีก็้อาจมีการแก้ไขปรับปรุงช่องวา่งของอนสุญัญาฯ ดงักลา่วเพิ่มเติมตอ่ไปได้ในอนาคต และ
หากไทยเข้าเป็นภาคีจริงก็ถือวา่เป็นการท าหน้าที่ในฐานะสมาชิกและช่วยนานาชาติในการร่วมการ
ป้องกนัการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลยีร์อีกด้วย 
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http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#EndDec
http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#EndDec
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Turkmenistan  28 Mar 2008 a 
Ukraine 14 Sep 2005  25 Sep 2007  
United Arab Emirates  10 Jan 2008 a 
United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland 

14 Sep 2005  24 Sep 2009  

United States of America 14 Sep 2005   
Uruguay 16 Sep 2005   
Uzbekistan  29 Apr 2008 a 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#EndDec
http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=UNTSONLINE&mtdsg_no=XVIII~15&chapter=18&Temp=mtdsg3&lang=en#EndDec
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ตารางสรุปวิเคราะห์และเปรียบเทียบแนวทางปฏิบัติและมาตรการกฎหมายภายในของรัฐ
ภาคีอ่ืนกับพันธกรณีตามอนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อปราบปรามการก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์ 
 

สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพื่อปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

1.ค านิยามและลกัษณะการ
ก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ 

1.การมีไว้ในครอบครองหรือผลติ
วสัดกุมัมนัตรังสี โดยมีเจตนาท าให้
ถึงแก่ชีวติหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกาย 
อย่างร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความ
เสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม 
 
2.การมีไว้ในครอบครองอปุกรณ์ท่ี
ท าให้เกิดระเบดินิวเคลียร์หรือ
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสีหรือ
วสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี โดยมี
เจตนาท าให้ 
 
3.การใช้ประโยชน์จากวสัดุ
กมัมนัตรังสีหรืออปุกรณ์ท่ีท าให้เกิด
การแพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังสี หรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสีไมว่า่ทางใด หรือการใช้
ประโยชน์หรือท าลายสถาน
ปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ในทางท่ี
ท าให้เกิดการแผรั่งสีหรือเส่ียงตอ่
การแผรั่งสี 
 
4.การกระท าภายใต้สถานการณ์
อนัควรเช่ือได้วา่จะมีการคกุคาม
โดยการขม่ขู ่

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
     ประเทศสหรัฐอเมริกา ได้มีการให้
ค านิยามของการก่อการร้าย ทัง้ท่ีเป็น
การก่อการร้ายระหวา่งประเทศ และ
การก่อการร้ายในประเทศ โดยมีการ
ก าหนดลกัษณะของการกระท าไว้อย่าง
เดียวกนั ใน Title 18  ของ US. Code, 
section 2331  Title 18  ของ US. 
Code, section 2332 A แตย่งัไม่
ครอบคลมุความหมายถึงการมีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติวสัดกุมัมนัตรังสี 
การใช้วสัดกุมัมนัตรังสี การครอบครอง
วสัดกุมัมนัตรังสี 
 
(ประเทศอังกฤษ) 
     Terrorism  Act  2006 (ใช้จนถึง
ปัจจบุนั )  ซึ่งมีการเพิม่บทบญัญัตใิห้
ขยายถึงการกระท าท่ีเป็นการก่อการ
ร้ายท่ีมีการใช้วสัดกุมัมนัตรังสี  วสัดุ
นิวเคลียร์ตา่งๆ เพ่ือท าการก่อการร้าย      
นอกจากนี ้ได้บญัญัตกิารห้ามทกุคนใช้
สถานปฏิบตักิารณ์ทางนิวเคลียร์ เพ่ือ
กระท าการก่อการร้าย  จากการเป็นท่ี
สถานท่ีท่ีฝึกอบรมท่ีเกิดขึน้  ไมว่า่จะ
ในสหราชอาณาจกัรหรือนอกสหราช
อาณาจกัร 
     ดงันัน้ในสว่นกฎหมายของสหราช
อาณาจกัรถือวา่ได้มีการรองรับ



 
 
253 

สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพื่อปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

 
5.การพยายามกระท าความผดิ
ตามข้อ 1-4 ข้างต้น 
 
6.การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วมใน
ฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท าความผดิ
ตามอนสุญัญาฯ 
 
7.การกระท าอนัเป็นการจดัการหรือ
สัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท าความผดิตาม
อนสุญัญาฯ 
 
8.การกระท าอนัมีสว่นช่วยเหลือใน
การกระท าความผดิ ไมว่า่จะเป็น
ความผดิกรรมเดียวหรือหลายกรรม 

อนสุญัญานี ้และสามารถใช้เป็น
แนวทางในการบญัญัตกิฎหมายได้ 
 
(ประเทศอินเดีย) 
     ประเทศอินเดียมีกฎหมายบญัญัต ิ
Prevention of Terrorism Act 2002ซึ่ง 
ได้ครอบคลมุถึงอาวธุร้ายแรงซึ่งก็
รวมถึงการใช้วสัดกุมัมนัตรังสีในการ
กระท าการก่อการร้ายด้วย    สามารถดู
เป็นแนวทางในการบญัญัตกิฎหมายใน
การร่างพระราชบญัญัตขิองไทยฉบบั
ใหมเ่พ่ือมารองรับอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้าย
ท่ีใช้นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศศรีลังกา) 
     จากการศกึษาประเทศศรีลงักามี
บทบญัญัตกิฎหมาย Prevention of 
Terrorism (Temporary Provisions) 
Act No. 48 of 1979ท่ีรวมไปถึงกระสนุ
วตัถรุะเบดิหรือหรือสิง่ท่ีใช้หรือมีไว้เพ่ือ
ใช้ในการผลติวตัถรุะเบดิ  การมี
อปุกรณ์ท่ีไมป่ลอดภยัไมว่า่จะเป็น
อาวธุปืน  หรืออาวธุใด ๆ ท่ีคล้าย
ระเบดิ  หรือการมีไว้เพ่ือใช้หรือมีไว้เพ่ือ
ใช้ในการผลติวตัถรุะเบดิ ถือได้วา่
ครอบคลมุบทบญัญัต ิ แตถ้่าตีความ
เคร่งครัดก็อาจจะเพิม่เตมิให้รวมถึง
วสัดกุมัมนัตรังสีให้ชดัเจนยิ่งขึน้  แต่
สามารถน ามาศกึษาเพ่ือเป็นแนวทาง
ในการบญัญัตกิฎหมายของไทยได้ 
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
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มาตรการของบรรดารัฐ 

2.  มาตราการลงโทษ 1.ให้รัฐภาคีแตล่ะรัฐก าหนดโทษท่ี
เหมาะสมตามสภาพความร้ายแรง
ส าหรับความผดิตามอนสุญัญา 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
ใน Title 18  ของ US. Code, section 
2332  กฎหมายได้ก าหนดไว้วา่  ‚ ผู้ใด
ฆ่าคนสญัชาตอิเมริกานอกประเทศ ผู้
นัน้จะต้องถกูลงโทษประหารชีวติหรือ
จ าคกุตลอดชีวติ   ถ้าเป็นการฆ่าโดย
ความสมคัรใจตามท่ีก าหนด จะถกู
จ าคกุไมเ่กิน 2 ปี  หรือทัง้จ าทัง้ปรับ  
     ถ้าเป็นการฆ่าคนโดยไมส่มคัรใจ  
จ าคกุไมเ่กิน 3 ปี  หรือทัง้จ าและปรับ
ถกูโทษปรับภายใต้มาตรานีห้รือจ าคกุ
ไมเ่กิน3ปี หรือทัง้จ าทัง้ปรับ ‛ ในกรณีท่ี
บคุคลท่ีอยู่นอกราชอาณาจกัรพยายาม
ท่ีจะฆ่า  หรือ สมรู้ร่วมคดิในการฆ่า 
ความผดิในกรณีท่ีมีความพยายาม
กระท าการฆ่า  จะถกูจ าคกุไมเ่กิน 20 
ปี  หรือทัง้จ าและปรับ 
     2. ในกรณีท่ีสมคบคดิกนัโดยบคุคล
สองคนหรือมากกวา่ในการลงมือฆ่าซึ่ง
เป็นการฆาตกรรมดงันิยามในบทท่ี 1 
(a) ถ้าบคุคลคนเดียวหรือมากกวา่นัน้
กระท าการใดๆ ท่ีแจ้งชดัวา่มีผลกระทบ
ตอ่เจตนาของการสมคบคดิ จะต้อง
โทษปรับหรือจ าคกุก่ีปีก็ได้หรือตลอด
ชีวติ หรือทัง้จ าและปรับ 

 
(ประเทศ(ประเทศอังกฤษ) 
     หลงัเป็นภาคี สหราชอาณาจกัรได้
ใช้กฎหมาย Terrorism   ACT 2006 มี
การแก้ไขกฎหมายลงโทษบางมาตรา 
โดยมีการเพิม่ลดโทษ  เพ่ือให้เหมาสม  
กฎหมายฉบบันีไ้ด้บญัญัตถิึงการ
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มาตรการของบรรดารัฐ 

ลงโทษดงันี ้มาตรา 5 (3) หากผู้ใดมี
เจตนาในการมีสว่นร่วมในการ
เตรียมการใด ๆ อนัเป็นการกระท าการ
ก่อการร้าย โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอด
ชีวติ มาตรา 9 (3)  ห้ามการท าหรือการ
ครอบครองของอปุกรณ์สาร
กมัมนัตรังสีใด ๆ เช่นระเบดิสกปรก   
โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอดชีวติ      
มาตรา11 (4) ห้ามคนจากการคกุคาม
ท่ีจะเรียกร้องวา่พวกเขาจะได้รับสาร
กมัมนัตรังสี โทษสงูสดุคือจ าคกุตลอด
ชีวติ นอกจากนีย้งัก าหนดโทษสงูสงุ
บญัญัตไิว้ใน มาตรา 13  ‚ ส าหรับ
ความผดิท่ีมีการครอบครองเพ่ือ
วตัถปุระสงค์ใช้ในการก่อการร้ายนัน้  
ให้จ าคกุเป็นเวลา 10ปี   แทน 15ปี ‛  
และหากมีการกระท าท่ีเป็นความผดิ
บางประการท่ีเก่ียวข้องกบัวสัดุ
นิวเคลียร์  ในมาตรา 14 ‚ ลงโทษจ าคกุ
ตลอดชีวติ ‛ 
 
(ประเทศอินเดีย) 
     ประเทศอินเดียได้มีการก าหนด
บทลงโทษในกฎหมาย  Prevention of 
Terrorism Act 2002 เช่น  บคุคลท่ีมี
เจตนาให้ความช่วยเหลือการก่อการ
ร้ายจะต้องถกูลงโทษจ าคกุตลอดชีวติ  
หรือโทษปรับ  บคุคลท่ีมีพยายามหรือ
เตรียมการท่ีจะกระท าผดิ  หรือฝ่าฝืน
บทบญัญัตกิฎหมายใดๆ ต้องระวาง
โทษจ าคกุ10ปี  หรือ จ าคกุตลอดชีวติ 
(ประเทศศรีลงักา) 
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     Prevention of Terrorism 
(Temporary Provisions) Act No. 48 
of 1979   ซึ่งบทลงโทษนัน้ได้บญัญัต ิ
ในมาตรา 2 (2)  ได้ก าหนดโทษไว้ตาม
ความรุนแรงของความผดิ  โดยหาก
ผู้กระท าความผดิท าให้บคุคลอ่ืน
เสียชีวติ  ไมว่า่จะกระท าการลกัพาตวั
หรือโจมตีบคุคลดงักลา่วใด ๆ ท่ีกระท า
จะอยู่ภายใต้บทบญัญัตขิองประมวล
กฎหมายอาญา  ได้รับโทษคือประหาร
ชีวติ หรือจ าคกุ   หรือ   ท าให้พยาน
เสียชีวติ   ลงโทษต้องระวางโทษจ าคกุ
ตลอดชีวติ 

3.มาตรการให้ความ
ช่วยเหลือในการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดน   

1.กรณีท่ีรัฐภาคีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง
ก าหนดให้ต้องมีสนธิสญัญาวา่ด้วย
การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนั 
 
 2 .กรณีท่ีรัฐภาคีมไิด้ก าหนดให้
ต้องมีสนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งกนั   
ความผดิท่ีให้มีการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนระหวา่งกนัได้โดยทัง้นีใ้ห้
เป็นไปตามเง่ือนไขท่ีได้มีการ
ก าหนดไว้โดยกฎหมาย 
 
3.ห้ามมใิห้เป็นความผดิทาง
การเมืองหรือเป็นความผดิท่ีเกิด
จากมลูเหตจุงูใจทางการเมือง 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
    บญัญัตไิว้ใน Treaty between the 
government of  the  kingdom  of  
Thailand  and  the government   of  
the  United  State  of America 
relating  to extradition     ARTICLE 
1    Obligation to Extradite 
     ข้อผกูพนัในการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ภาคีคูส่ญัญาตกลงท่ีจะสง่ให้แก่กนั
และกนั และความผดิท่ีสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนได้ซึ่งได้กระท าขึน้ภายนอก
ดนิแดนของรัฐท่ีร้องขอ รัฐท่ีได้รับการ
ร้องขอจะสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน   
     ARTICLE 2 (1) Extraditable 
Offenses ความผดิท่ีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
จะต้องเป็นความผดิท่ีลงโทษได้ตาม
กฎหมายของคูส่ญัญาทัง้สองฝ่าย  
      ARTICLE 2   (3)  Extraditable 
Offenses ไมมี่การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนถ้า
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ความผดินัน้เป็นความผดิทางการเมือง
หรือมุง่ประสงค์ทางการเมือง  หรือ
ความผดิทางทหารโดยเฉพาะ 
 
(ประเทศอังกฤษ) 
    TREATY BETWEEN THE UNITED 
KINGDOM AND SIAM 
RESPECTING THE EXTRADITION 
OF FUGITIVE CRIMINALS March 
4, 1911. 
     ARTICLE 1 รัฐภาคีท่ีมีสว่นร่วมใน
การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนจะต้องมีการ
กระท าท่ีเก่ียวข้องกบัอาชญากรรมใน
เขตอ านาจของรัฐภาคี ภายใต้
สนธิสญัญาวา่ด้วยการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนท่ีท าระหวา่ง 
     Article 2 ความผดิทางอาญาจะไม่
สง่ตวัผู้ ร้ายข้ามแดน  ถ้าเป็นความผดิ
ในแง่ของการเมือง  
 
(ประเทศอินเดีย) 
THE EXTRADITION ACT, 1962   
     ARTICLE 1 ความผดิทัง้หมด หรือ
บางสว่นท่ีเกิดในรัฐตา่งประเทศ  หรือ
ในอินเดีย แตผ่ลกระทบนัน้น ามาซึ่ง
การสง่ผู้ ร้ายข้ามเดนได้     โดยท่ีการสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดนเป็นความผดิท่ีสง่ได้ใน
ความสมัพนัธ์กบัรัฐตา่งประเทศท่ีเป็น
รัฐสนธิสญัญา 
     ARTICLE 3 ความสมัพนัธ์กบัรัฐ
ตา่งประเทศท่ีอยู่ในบงัคบับทบญัญัติ
แห่งพระราชบญัญัตนีิใ้ห้ด้วยความ
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เพื่อปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

เคารพกบัความผดิท่ีระบไุว้ในทิศทางท่ี
มีผลในความสมัพนัธ์กบัรัฐเช่นถ้าเป็น
รัฐสนธิสญัญา 
     ARTICLE 31  จะไมส่ง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนกรณีท่ีเป็นความผดิทางการเมือง   
จากท่ีได้มีค าพพิากษาตดัสนิแล้ว 
 
(ประเทศศรีลังกา) 
     Sri  Lanka  Extradition  
Amendment Act 1999 ใช้กฎหมาย
ฉบบันีม้าถึงปัจจบุนั  ซึ่งบทบญัญัติ
บางข้อได้แก้ไขเพิม่เตมิเพ่ือให้มีความ
สม มาตรา หลกัๆ ดงันี ้
     มาตรา 6 ความผดิท่ีสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดน   ‚  บคุคลท่ีถกูกลา่วหา หรือได้รับ
การตดัสนิในรัฐนัน้หรือ รัฐอ่ืนใด  จะ
ผดิตามกฎหมายสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน   
(1) ในกรณีของความผดิตอ่กฎหมาย
ของรัฐสนธิสญัญาเป็นความผดิซึ่งได้
บญัญัตใินการจดัสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 
(2) ในกรณีของความผดิตอ่กฎหมาย
ของประเทศเครือจกัรภพท่ีก าหนดเป็น
ความผดิท่ีได้อธิบาย ในกฎหมายท่ีตก
อยู่ภายใต้ค าอธิบายท่ีก าหนดไว้ ‛ 

4 .มาตรการให้ช่วยเหลือทาง
อาญา 

1.ให้รัฐภาคีจดัให้มีมาตรการให้
ความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัให้
มากท่ีสดุในการสืบสวนสอบสวน
ทางอาญา  หรือกระบวนวธีิ
พจิารณาความอาญา   
 
2.ในกรณีท่ีไมมี่สนธิสญัญาหรือ
ความตกลงดงักลา่ว ก็สามารถ

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
     มาตรการให้ความช่วยเหลือทาง
อาญามีบญัญัตไิว้ในกฎหมาย  Treaty 
between the government of the 
United States of America and the 
government of the Kingdom of 
Thailand on mutual assistance in 
criminal matters) Signed at 
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มาตรการของบรรดารัฐ 

ด าเนินการให้ความช่วยเหลือซึ่งกนั
และกนัได้ตามกฎหมายภายในของ
รัฐภาคีนัน้ๆนัน่เอง 

Bangkok, March 19, 1986. 
     มาตรา 1   ซึ่งในสนธิสญัญาได้ระบุ
เร่ืองรัฐภาคีจะต้องให้ความช่วยเหลือ
ซึ่งกนัและกนัตามบทบญัญัตแิห่ง
สนธิสญัญาฉบบันีท่ี้เก่ียวกบัการ
สืบสวนสอบสวน  การฟ้องคดี    และ
กระบวนการอ่ืนๆ  ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเร่ือง
อาญา 
     มาตรา 19 ความช่วยเหลือและ
กระบวนการท่ีระบไุว้ในสนธิสญัญานี ้ 
จะไมจ่ ากดัภาคีฝ่ายใดท่ีจะช่วยเหลือ
โดยบทบญัญัตขิองความตกลงระหวา่ง
ประเทศซึ่งรัฐนัน้เป็นรัฐภาคี  หรือโดย
อาศยับทบญัญัตขิองกฎหมายภายใน
ของตน 
     มาตรา  2 ข้อจ ากดัในการปฏิบตัิ
ตามค าร้องขอ   1. ภาคีผู้ รับค าร้องขอ
อาจปฏิเสธท่ีจะปฏิบตัติามค าร้องขอใน
กรณีท่ี (ก) ค าร้องขอนัน้จะ
กระทบกระเทือนอธิปไตย ความมัน่คง 
หรือผลประโยชน์สาธารณท่ีส าคญัยิ่ง
อ่ืน ๆ ของภาคีผู้ รับค าร้องขอ หรือ 
(ข) ค าร้องขอนัน้เก่ียวเน่ืองกบัความผดิ
ทางการเมือง 
 
(ประเทศอังกฤษ) 
    Treaty between of the Kinddon  
and The Government  of  the  
United  Kingdom  of Great  Briatain   
and  Northern Ireland on  Multual 
Assistance in Criminal Matters  
    มาตรา 1  ภาคีตกลงท่ีจะให้ความ
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มาตรการของบรรดารัฐ 

ช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัตามบทบญัญัติ
แห่งสนธิสญัญาฉบบันีใ้นเร่ืองท่ี
เก่ียวกบัการสืบสวนสอบสวน การฟ้อง
คดี และกระบวนการอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวเน่ือง
กบัเร่ืองทางอาญา 
     ข้อ2 ภาคีผู้ รับค าร้องอาจปฏิเสธท่ี
จะปฏิบตัติามค าร้องขอในกรณีท่ี 
กระทบกระเทือนอธิปไตย ความมัน่คง 
หรือ  ค าร้องขอนัน้เก่ียวเน่ืองกบั
ความผดิทางการเมือง 
 
(ประเทศอินเดีย) 
     สนธิสญัญาระหวา่งรัฐบาลแห่ง
ราชอาณาจกัรไทยกบัรัฐบาลแห่ง
สาธารณรัฐอินเดียวา่ด้วยความ
ช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัทางกฎหมาย 
     มาตรา 2  "ความผดิสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดน" หมายถึงความผดิท่ีกระท าหรือ
ละเว้นกระท าเป็นการท่ีตกอยู่ภายใต้
หรือเกิดขึน้ภายในเขตอ านาจของ
ปากีสถานจะก่อให้เกิดความผดิกบั
กฎหมายของประเทศ 
     มาตรา 3  การปฏิเสธตามค าร้องขอ   
รัฐอาจปฏิเสธท่ีจะด าเนินการตามค า
ร้องขอ หากพจิารณาเห็นวา่ ค าร้องขอ
นัน้กระทบกระเทือนถึงความมัน่คง   
หรือสาธารณะประโยชน์ท่ีส าคญัอ่ืนๆ 
ของรัฐผู้ รับค าร้องขอ  รวมถึงค าร้องขอ
ท่ีเก่ียวเน่ืองทางการเมือง 
 
(ประเทศศรีลังกา) 
    Mutual Legal Assistance in 
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มาตรการของบรรดารัฐ 

Criminal Matters Act   2002   ได้
กลา่วถึงสาระส าคญัในสว่นของความ
ช่วยเหลือทางอาญา 
     มาตรา  2(3)    ข้อตกลงท่ีได้กระท า
ระหวา่งประเทศศรีลงักาและรัฐภาคีใด  
ให้ค านึงถึงเง่ือนไขและข้อตกลง 
    มาตรา 3  เพ่ืออ านวยความสะดวก
ในการจดัหาและการได้รับความ
ช่วยเหลือในเร่ืองทางอาญาแก่ประเทศ
ศรีลงักา ไมว่า่จะเป็น สถานท่ีของผู้
ต้องสงสยัหรือพยาน   การด าเนินการ
เก่ียวกบัค าขอส าหรับการค้นหาและ
จบักมุ 

5.มาตรการโอนตวันกัโทษ 1.ก าหนดให้รัฐภาคีท่ีได้รับค าร้อง
ขอให้มีการโอนตวันกัโทษท่ีถกู
กกัขงัหรือนกัโทษท่ีรับโทษ สามารถ
ท่ีจะ 
2. เม่ือได้มีการโอนตวันกัโทษแล้ว 
รัฐท่ีได้รับโอนตวันกัโทษมีพนัธกรณี
ท่ีจะต้องควบคมุตวันกัโทษไปไว้ใน
ท่ีคมุขงัเว้นแตจ่ะได้รับการร้องขอ
หรือได้รับมอบหมายเป็นอย่างอ่ืน 
3.ห้ามบคุคลซึ่งถกูโอนตวัไปถกู
ฟ้องร้องด าเนินคดี คมุขงัหรือถกู
จ ากดัเสรีภาพของตน ในอาณาเขต
ของรัฐท่ีบคุคลนัน้ได้รับการโอนตวั
มาส าหรับการกระท าหรือความผดิ
ท่ีมีขึน้ก่อนการเดนิทางออกนอก
อาณาเขตของรัฐท่ีโอนตวัผู้นัน้ 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
     มีกฎหมายรองรับ TREATY ON 
COOPER-ATION IN THE 
EXECUTION OF PENAL 
SENTENCES BETWEEN THE 
GOVERN-MENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE 
GOVERNMENT OF THE KINGDOM 
OF THAI-LANDรัฐภาคีจะต้องให้
ความช่วยเหลือซึ่งกนัท่ีเก่ียวกบัการ
สืบสวนสอบสวน การฟ้องคดี และ
กระบวนการอ่ืนๆ  ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเร่ือง
อาญา   นกัโทษซึ่งจะได้รับการโอนต้อง
ไมอ่ยู่ในระหวา่งการด าเนินคดีอาญา
ใหมห่รืออยู่ในระหวา่งการรือ้ฟืน้
คดีอาญาขึน้พจิารณาคดีใหมใ่น
ประเทศผู้โอน   การโอนตวันกัโทษ
จะต้องได้รับโทษขัน้ต ่าเป็นอย่างน้อย
ตามกฎหมายของรัฐท่ีท าการโอน            
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มาตรการของบรรดารัฐ 

ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 
 
( ประเทศอังกฤษ) 
     กฎหมายท่ีรองรับคือ Agreement  
between the  Government of the  
United  Kingdom  of  Great Britain  
and  Northern  Ireland  and  the  
Government  of  the  Kingdom  of 
Thailand  on  the  Transfer  of   
Offenders and  Co-Operation  in  
the  Enforcement  of  Penal  
Sentences. Bangkok , 22 January 
1990 บคุคลท่ีถกูตดัสนิให้มีความผดิ
ในรัฐภาคี อาจถกูสง่ไปอีกรัฐหนึ่งได้ก็
ตอ่เม่ือมีการท าข้อตกลงกนัเพ่ือให้
เป็นไปตามค าพพิากษาตดัสนิไป   การ
โอนนัน้จะโอนได้ต้องไมอ่ยู่ในระหวา่ง
การด าเนินคดีอาญาในความผดิอ่ืน 
หรืออยู่ในระหวา่งการรือ้ฟืน้คดีอาญา
ขึน้พจิารณาคดีใหมใ่นประเทศผู้โอน     
ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศอินเดีย) 
    สนธิสญัญาระหวา่งราชอาณาจกัร
ไทยกบัสาธารณรัฐอินเดียวา่ด้วยการ
โอนตวัผู้ต้องโทษตามค าพพิากษา  ผู้
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ต้องโทษตามค าพพิากษาท่ีถกู
พพิากษาลงโทษในดนิแดนของภาคี
ฝ่ายหนึ่งอาจถกูโอนตวัไปยงัดนิแดน
ของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งได้เพ่ือรับโทษท่ี
เหลืออยู่ การบงัคบัโทษตามค า
พพิากษาตอ่ภายหลงัการโอนตวั ให้
เป็นไปตามกฎหมายและวธีิการของรัฐ
ผู้ รับ  
      ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศศรีลังกา) 
     เทียบเคียงได้จากการท าข้อตกลง
ระหวา่งรัฐบาลของสหราชอาณาจกั
และรัฐบาลของศรีลงักา Agreement  
bet-ween the Government of the  
United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland  and the 
Government of the Demo-cratic 
Socialist Republic of Sri Lanka on 
the Transfer of Prisoners  ซึ่งได้ตก
ลงท าสญัญากนั ในวนัท่ี 6 กมุภาพนัธ์ 
2003 โดยมีสาระส าคญัใน  คนถกู
ตดัสนิจ าคกุในอาณาเขตของรัฐภาคี
หนึ่งอาจถกูโอนไปยงัดนิแดนของภาคี
อีกฝ่ายหนึ่งตามบทบญัญัตขิองความ
ตกลงนีเ้พ่ือท่ีจะสง่ตวันกัโทษไปยงัรัฐ
ผู้ รับโอนอาจถกูร้องขอทัง้ของรัฐผู้โอน
หรือรัฐผู้ รับโอน 
      ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
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ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 

6.มาตรการขา่วกรอง 1.รัฐภาคีร่วมมือโดยด าเนิน
มาตรการตา่งๆและปรับกฎหมาย
ภายในหากจ าเป็น   เพ่ือป้องกนั
และตอ่ต้าน เก่ียวกบัการกระท า
การก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ทัง้
ภายในและภายนอกอาณาเขตของ
ตน 
2. จดัให้มีการแลกเปล่ียนตาม
กฎหมายภายในเก่ียวกบัข้อสนเทศ
ท่ีถกูต้องและได้รับการพสิจูน์ยืนยนั
แล้วและในลกัษณะตามเง่ือนไขท่ี
ระบ ุณ ท่ีนี ้และโดยประสาน
มาตรการทางปกครองและ
มาตรการอ่ืนๆ ท่ีด าเนินไปตาม
ความเหมาะสม 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
     Title 5 of the United States 
Code , section 552มีสาระส าคญัดงันี ้
ข้อมลูท่ีเป็นข้อมลูสาธารณะ  
กฎระเบียบของหน่วยงาน  ความ
คดิเห็น  ค าสัง่ซือ้และระเบียบการ
ด าเนินการ  โดยแตล่ะหน่วยงานของรัฐ
จะต้องให้ข้อมลูแก่สาธารณะ                
ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศอังกฤษ) 
     Intelligence Services Act 1994
ก าหนดไว้วา่  หน่วยงานสืบราชการลบั   
เพ่ือท าหน้าท่ีหาข้อมลูและให้ข้อมลูท่ี
เก่ียวข้องกบัการกระท าการก่อการร้าย
ท่ีอยู่นอกประเทศ  รวมถึงผลประโยชน์
ของการรักษาความปลอดภยันโยบาย
การป้องกนัประเทศ การด าเนินการนัน้
จะต้องเปิดเผยข้อมลู3โดยไมก่ระทบ
ตอ่เหตกุารณ์ข้างต้นการเปิดเผยข้อมลู
ถือวา่เป็นสิง่จ าเป็นส าหรับการท่ี
เหมาะสม  การท างานของหน่วยขา่ว
กรองวา่มนัประกอบด้วย(ก) การ
เปิดเผยข้อมลูของระเบียบตา่งๆ  
     ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพื่อปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศอินเดีย) 
     THE RIGHT TO INFORMATION 
ACT, 2005บญัญัตติถิึงเร่ืองข้อมลูท่ี
เปิดเผยได้ หรือเป็นข้อมลูสาธารณะ    
สามารถเปิดเผยได้  ถ้าไมส่ง่ผลกระทบ
ตอ่อ านาจอธิปไตยของอินเดีย  การ
รักษาความปลอดภยั การเผยแพร่
ข้อเท็จจริงท่ีเก่ียวข้องทัง้หมดในขณะท่ี
การก าหนดนโยบายท่ีส าคญัหรือการ
ประกาศการตดัสนิใจท่ีมีผลตอ่
สาธารณะ ซึ่งต้องมีการจดัให้มีการ
แลกเปล่ียนข้อมลูขึน้ ดงันัน้ถือวา่มี
บทบญัญัตท่ีิรองรับอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้าย
ท่ีใช้นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศศรีลังกา) 
    ประเทศศรีลงักาได้ปรับปรุง
กฎหมายและได้ใช้กฎหมาย Freedom 
of Information Act, No. 2010  ทกุคน
จะต้องมีสทิธิของการเข้าถึงข้อมลูซึ่งอยู่
ในครอบครองดแูลหรือการควบคมุของ
รัฐ   เจ้าหน้าท่ีในรัฐทกุคนต้องตดัสนิใจ
ในเร่ืองท่ีสง่ผลกระทบตอ่คนโดยบคุคล
ท่ีเก่ียวข้องจะต้องเปิดเผยเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรพร้อมเหตผุลของการ
ตดัสนิใจดงักลา่ว 
    ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพื่อปราบปรามการก่อการ
ร้ายที่ใช้นิวเคลียร์  2005 

มาตรการของบรรดารัฐ 

ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 

7.,มาตรการรักษาวสัดุ
กมัมนัตรังสี 

1. มาตรการตอ่วสัดกุมัมนัตรังสี    
และอปุกรณ์อย่างปลอดภยั  
(Nuclear  Safety) รัฐภาคีต้อง
พยายามหามาตรการท่ีเหมาะสม
เพ่ือเป็นหลกัประกนัในการป้องกนั
วตัถกุมัมนัตรังสี โดยค านึงตาม
ข้อเสนอแนะและหน้าท่ีของ 
International Atomic Energy 
Agency 
 
2.หลกัความช่วยเหลือเเละความ
ร่วมมือระหวา่งประเทศสมาชิก  
เม่ือมีการยึดหรือการควบคมุของ
สารกมัมนัตรังสี  จะต้องปฏิบตัดิงันี ้
ท าให้ วตัถ ุอปุกรณ์ หรือ สถาน
ปฏิบตักิารนิวเคลียร์ ดงักลา่วไม่
เป็นอนัตราย 
3. รัฐภาคีซึ่งมีสว่นเก่ียวข้องในการ
จ าหน่ายจ่ายโอน  หรือ กกักนัวสัดุ
กมัมนัตรังสี  เคร่ืองมือ  เคร่ืองใช้    
หรือสถานท่ีทางนิวเคลียร์   ตาม
มาตรานี ้จะต้องแจ้งให้กบั
ผู้อ านวยการใหญ่ทบวง
การพลงังานปรมาณรูะหวา่ง
ประเทศถึงวธีิการในการควบคมุ
และจดัเก็บวสัด ุ ถึงวธีิการจ าหน่าย
จ่ายโอนข้อมลูนีแ้ก่รัฐภาคีอ่ืน ๆ 

(ประเทศสหรัฐอเมริกา) 
    The Atomic Energy  Act of 1954 
ห้ามคณะกรรมการอนญุาตการ
จ าหน่ายวสัดพุลอยได้ใดแก่ผู้ รับ
ใบอนญุาตเละต้องเรียกคืน หรือคืน
วสัดท่ีุจ าหน่ายไปแล้วจากผู้ รับ
ใบอนญุาตซึ่งจะต้องมีการตรวจสอบ
มาตรฐานความปลอดภยัก าหนดหลกั
ทัว่ไปในการจ าหน่ายภายในประเทศ 
ดงันี ้ห้ามบคุคลโอนหรือรับในการค้า
ระหวา่งมลรัฐ สร้าง  ผลติ โอน  ได้มา
ซึ่งเป็นเจ้าของครอบครอง  น าเข้าหรือ
สง่ออกวสัดพุลอยได้ ดงันัน้ถือวา่มี
บทบญัญัตท่ีิรองรับอนสุญัญาระหวา่ง
ประเทศเพ่ือปราบปรามการก่อการร้าย
ท่ีใช้นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศอังกฤษ) 
     Atomic Energy  Act of 1946  
ก าหนดไว้วา่ผู้ ท่ีได้รับให้มีอ านาจใน
การตรวจสอบวา่เหตกุารณ์เหลา่นัน้
เช่ือมกบัวสัดกุมัมนัตรังสี ให้เป็นไป
ตามความปลอดภยั  การควบคมุการ
ผลติ  การซือ้กิจการ , การผลติ , การ
รักษาความครอบครองการใช้งานการ
จ าหน่ายสง่ออกหรือน าเข้าการเปิดเผย
ข้อมลูจะต้องมีการเปิดเผยข้อมลูท่ี
เก่ียวข้องกบัวสัดกุมัมนัตรังสี  และท่ี
เห่ียวข้องกบัวสัดกุมัมนัตรังสี           
ดงันัน้ถือวา่มีบทบญัญัตท่ีิรองรับ
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สาระส าคัญ อนุสัญญาระหว่างประเทศ
เพื่อปราบปรามการก่อการ
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มาตรการของบรรดารัฐ 

อนสุญัญาระหวา่งประเทศเพ่ือ
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ 
 
(ประเทศอินเดีย) 
    THE ATOMIC ENERGY ACT, 
1962   รัฐมีอ านาจในการผลติ ใช้ ผา่น
หน่วยกลางแตต้่องเป็นไปด้วยความ
ปลอดภยั   รัฐบาลกลางอาจต้องใช้
อาคารหรือสถานท่ีเพ่ือเก็บรักษา
กมัมนัตรังสีโดยต้องค านึงถึงหลกัความ
ปลอดภยั   รัฐบาลต้องมีการเปิดเผย
ข้อมลูท่ีเก่ียวกบัวสัดกุมัมนัตรังสีให้แก่
ประชาชน 
(ประเทศศรีลังกา) 
    บญัญัตไิว้ ในกฎหมาย ATOMIC 
ENERGY AUTHORITY ACT 1969  
เน้นเร่ืองของมาตรการท่ีเก่ียวกบัการ
เปิดเผยข้อมลู  โดยได้กลา่วถึง
รายละเอียดวา่   รัฐภาคีท่ีได้ตกลงใน
การท าสญัญา สามารถเปิดเผยข้อมลู
ในท่ีประชมุได้ และ   การเปิดเผยข้อมลู
ใดๆท่ีจะท ากระท าโดยสมาชิกจะต้อง
ถกูบนัทึกไว้  ผู้มีอ านาจจะต้องแจ้งเป็น
ลายลกัษณ์อกัษร และจ าเป็นต้องมี
รายละเอียดท่ีเก่ียวกบัวสัดกุมัมนัตรังสี   
ดงักลา่วท่ีระบไุว้ในหนงัสือแจ้ง       
ผู้ใดไมป่ฏิบตัติามเจตนาหรือค าสัง่
จะต้องถกูลงโทษ  ดงันัน้ถือวา่มี
บทบญัญัตท่ีิรับรองตามอนสุญัญานี ้
แล้ว 
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กับ กฎหมายในไทย และร่างพ.ร.บ.การปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้นิวเคลียร์ พ.ศ. .... 
 

ฐานความผิดตามอนุสัญญา
ฯ 

ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่าง พ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์ พศ.….. 
1.ค านิยาม 
1.การมีไว้ในครอบครองหรือ
ผลติวสัดกุมัมนัตรังสี โดยมี
เจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติหรือ
บาดเจ็บตอ่ร่างกาย อย่าง
ร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความ
เสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม 

มาตรา 135/1 ยงัไมร่องรับฐาน
ความผดิตามอนสุญัญานี ้

-ควรเพิม่การกระท าการก่อการร้ายให้
ครอบคลมุถึงการมีไว้ในครอบครอง
หรือผลติวสัดกุมัมนัตรังสีท่ีท าให้ถึงแก่
ชีวติหรือบาดเจ็บตอ่ร่างกาย อย่าง
ร้ายแรงหรือท าให้เกิดความเสียหายแก่
ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 

2.การมีไว้ในครอบครอง
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบดิ
นิวเคลียร์หรืออปุกรณ์ท่ีท าให้
เกิดการแพร่  
กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติ
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอย่าง
ร้ายแรง หรือท าให้เกิดความ
เสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม 

ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดความผดิไว้
โดยตรง แตมี่การบญัญัตกิาร
กระท าท่ีเป็นการก่อการร้ายใน
มาตรา 135/1   ,135/2 

     -ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมีอยู่ไม่
ครอบคลมุความผดิ  
     -หากมีการร่างควรเพิม่บทบญัญัต ิ
ดงันี ้ ‚  ผู้ใดสะสม  มีไว้ ในครอบครอง
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบดินิวเคลียร์
หรืออปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสีหรือ
วสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสี โดยมีเจตนา
ท าให้ถึงแก่ชีวติหรือบาดเจ็บตอ่
ร่างกายอย่างร้ายแรง‛ 

3.การใช้วสัดกุมัมนัตรังสีหรือ
อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดุ
กมัมนัตรังสี หรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสีไมว่า่ทางใด หรือ
การใช้ประโยชน์หรือท าลาย
สถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์
ในทางท่ีท าให้เกิดการแผรั่งสี
หรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี   โดยมี
วตัถปุระสงค์ในการก่อการร้าย 

135/1 ได้ก าหนดองค์ประกอบ
ความผดิไว้ครอบคลมุถึงการใช้
วสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดท่ีุปลอ่ย
กมัมนัตรังสีไมว่า่ทางใด หรือการใช้
หรือท าลายสถานปฏิบตักิารทาง
นิวเคลียร์ในทางท่ีท าให้เกิดการแผ่
รังสีหรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี โดยมี
เจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติหรือบาดเจ็บ
ตอ่ร่างกายอย่างร้ายแรง หรือ ท า
ให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิ

    -ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมีอยู่ใน
ปัจจบุนัเพียงพอในการรองรับแล้ว  
    -หากมีการร่างพระราชบญัญัต ิ 
เพิม่เตมิ ‚   การใช้ประโยชน์จากวสัดุ
กมัมนัตรังสีหรืออปุกรณ์ท่ีท าให้เกิด
การแพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี 
หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสีไมว่า่ทาง
ใด หรือการใช้ประโยชน์หรือท าลาย
สถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ในทางท่ี
ท าให้เกิดการแผรั่งสีหรือเส่ียงตอ่การ
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นิวเคลียร์ พศ.….. 
โดยมีเจตนาท าให้ถึงแก่ชีวติ 
หรือบาดเจ็บตอ่ร่างกายอย่าง
ร้ายแรง หรือ ท าให้เกิดความ
เสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือ
สิง่แวดล้อม หรือโดยมีเจตา
บงัคบับคุคลหรือนิตบิคุคลหรือ
องค์การระหวา่งประเทศ 

หรือสิง่แวดล้อมแล้ว แผรั่งสี   โดยมีวตัถปุระสงค์ในการก่อ
การร้าย ….‛ 

4.การกระท าภายใต้
สถานการณ์อนัควรเช่ือได้วา่จะ
มีการคกุคามโดยการขม่ขูว่า่จะ
ใช้ประโยชน์ 

มีบทบญัญัตกิ าหนดฐานความผดิ - ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมีอยู่ใน
ปัจจบุนัเพียงพอในการรองรับแล้ว 

5.การพยายามกระท าความผดิ
ตามข้อ 1-4 ข้างต้น 

ไมมี่บทบญัญัตกิ าหนดฐาน
ความผดิในสว่นนีโ้ดยตรง แตมี่
เพียง  มาตรา 135/2 (2) กลา่วคือ 
‚ผู้ใด...สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ 
จดัการหรือรวบรวมทรัพย์สนิ ให้
หรือรับการฝึกการก่อการร้าย 
ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนั 
เพ่ือก่อการร้าย  
ประกอบกบับททัว่ไปวา่ด้วยการ
พยายามกระท าความผดิ ในมาตรา 
80,81, 82 ประกอบกบัความผดิ
ฐานก่อการร้ายตามประมวล
กฎหมายอาญา 

หากร่างพรบใหมส่ามารถน ามาตรา
135/2  ประกอบกบัมาตรา 80 ,81,82
ได้เพราะเป็นความผดิฐานพยายาม 

6.การกระท าท่ีเป็นการเข้าร่วม
ในฐานะเป็นผู้ ร่วมกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯ 

มีบทบญัญัตกิ าหนดฐานความผดิ 
มาตรา 135/2 วา่ ผู้ใด ‚...(2) 
สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ จดัการ
หรือรวบรวมทรัพย์สนิ ให้หรือรับ
การฝึกการก่อการร้าย ตระเตรียม
การอ่ืนใด หรือสมคบกนั เพ่ือก่อ
การร้าย 

-ประมวลกฎหมายอาญารองรับ
พนัธกรณีตามข้อนีแ้ล้วสามารถน ามา
บญัญัตมิาปรับใช้ในพรบ.ท่ีจะร่าง 

7.การกระท าอนัเป็นการจดัการ มีบทบญัญัตท่ีิเพียงพอในการ ประมวลกฎหมายอาญาท่ีมีอยู่ใน
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นิวเคลียร์ พศ.….. 
หรือสัง่การให้ผู้ อ่ืนกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯ 

ก าหนดฐานความผดิโดยมีการ
บญัญัตไิว้ในมาตรา 135/2 วา่ ผู้ใด 
‚...(2) สะสมก าลงัพลหรืออาวธุ 
จดัการหรือรวบรวมทรัพย์สนิให้
หรือรับการฝึกการก่อการร้าย 
ตระเตรียมการอ่ืนใด หรือสมคบกนั 
เพ่ือก่อการร้าย 

ปัจจบุนัเพียงพอท่ีรองรับความผดิตาม
อนสุญัญาฯ 

8.การกระท าอนัมีสว่น
ช่วยเหลือในการกระท า
ความผดิ ไมว่า่จะเป็นความผดิ
กรรมเดียวหรือหลายกรรมตาม
อนสุญัญาฯโดยกลุม่บคุคลซึ่ง
กระท าการโดยมีวตัถปุระสงค์
ร่วมกนั ดงัเช่นการกระท าโดยมี
จดุมุง่หมายท่ีจะขยายความผดิ
ทางอาญา หรือเพ่ือความมุง่
ประสงค์ทางอาญาของกลุม่
บคุคล หรือเป็นการกระท าโดยรู้
ถึงเจตนาของกลุม่บคุคลท่ีจะ
กระท าความผดิดงักลา่ว 
ความรู้ของกลุม่ การมีสว่นใน
การกระท าความผดิเช่นวา่นัน้
ต้องเป็นไปโดยเจตนา 

มีบทบญัญัตกิ าหนดฐานความผดิ
ในสว่นนี ้  มาตรา 135/3 ผู้ใดเป็น
ผู้สนบัสนนุในการกระท าความผดิ
ตามมาตรา 135/1 หรือ มาตรา 
135/2 ต้องระวางโทษเช่นเดียวกบั
ตวัการในความผดินัน้ ๆ‛  
   มาตรา 135/4 ผู้ใดเป็นสมาชิก
ของคณะบคุคลซึ่งมีมตขิองหรือ
ประกาศภายใต้คณะมนตรีความ
มัน่คงแห่งสหประชาชาตกิ าหนดให้
เป็นคณะบคุคลท่ีมีการกระท าอนั
เป็นการก่อการร้ายและรัฐบาลไทย
ได้ประกาศให้ความรับรองมต ิผู้นัน้
ต้องรับโทษ 

ประมวลกฎหมายอาญารองรับ
พนัธกรณีตามข้อนีแ้ล้วสามารถน ามา
บญัญัตมิาปรับใช้ในพรบ.ท่ีจะร่าง 

2. มาตรการลงโทษ      มีบทบญัญัตไิว้ใน มาตรา 
135/1 นัน้ผู้กระท าความผดิต้อง
ระวางโทษประหารชีวติ จ าคกุ
ตลอดชีวติ หรือจ าคกุตลอดชีวติ 
หรือจ าคกุตัง้แตส่ามปีถึงย่ีสบิปี 
และปรับตัง้แตห่กหม่ืนบาทถึงหนึ่ง
ล้านบาท ถือได้วา่มีการก าหนด
โทษสงูสดุท่ีจะลงแก่ผู้กระท า
ความผดิเอาไว้คือโทษประหารชีวติ
และในกรณีท่ีเป็นการขูเ่ขญ็ 

เป็นดลุยพนิิจรัฐภาคีท่ีจะลงโทษให้
เหมาะสม 
  หากร่างพระราชบญัญัตกิาร
ปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ พ.ศ. … ควรก าหนดให้การ
กระท าดงักลา่วเป็นความผดิเฉพาะ
จากความรับผดิทางอาญาทัว่ไป  โดย
ลงโทษท่ีเหมาสมตามสภาพความ
รุนแรงท่ีได้กระท า 
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นิวเคลียร์ พศ.….. 
ตระเตรียมการ การสะสมก าลงัพล
หรืออาวธุ    
     มาตรา 135/2  ได้ก าหนดให้   
ต้องระวางโทษจ าคกุตัง้แต ่สองปี
ถึงสบิปี  และปรับตัง้แต ่40,000 
บาท ถึง  200,000  บาท 
   มาตรา135/3 ได้ก าหนดให้ผู้ ท่ี
สนบัสนนุการก่อการร้าย ตาม
มาตรา 135/1-2 ต้องระวางโทษ
เช่นเดียวผู้ ท่ีเป็นตวัการในการ
กระท าความผดินัน้ 
 
    มาตรา 80 ผู้ใดลงมือกระท า
ความผดิแตก่ระท าไปไมต่ลอด หรือ
กระท าไปตลอดแล้วแตก่ารกระท า
นัน้ไมบ่รรลผุล ผู้นัน้พยายาม
กระท าความผดิ 
    ผู้ใดพยายามกระท าความผดิ ผู้
นัน้ต้องระวางโทษสองในสามสว่น
ของโทษท่ีกฎหมายก าหนดไว้
ส าหรับความผดินัน้‛ 
    ‚มาตรา 81 ผู้ใดกระท าการโดย
มุง่ตอ่ผลซึ่งกฎหมายบญัญัตเิป็น
ความผดิแตก่ารกระท านัน้ไม่
สามารถจะบรรลผุลได้อย่าง
แน่นอน เพราะเหตปัุจจยัซึ่งใช้ใน
การกระท าหรือเหตแุห่งวตัถท่ีุมุง่
หมายกระท าตอ่ให้ถือวา่ผู้นัน้
พยายามกระท าความผดิ แตใ่ห้
ลงโทษไมเ่กินกึ่งหนึ่งของโทษท่ี
กฎหมายก าหนดไว้ส าหรับ
ความผดินัน้ 
    ถ้าการกระท าดงักลา่วในวรรค

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
เป็นดลุยพนิิจรัฐภาคีท่ีจะลงโทษให้
เหมาะสม 
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นิวเคลียร์ พศ.….. 
แรกได้กระท าไปโดยความเช่ืออย่าง
งมงายศาลจะไมล่งโทษก็ได้ 
   มาตรา 82  ต้องรับโทษส าหรับ
ความผดินัน้ๆ 

3.การส่งผู้ร้ายข้ามเดน      มาตรา 12 การด าเนินตามค า
ร้องขอให้สง่บคุคลสญัชาตไิทยเป็น
ผู้ ร้ายข้ามแดน 
    12 (1)  เม่ือมีสนธิสญัญาสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดนระหวา่งประเทศไทย
กบัประเทศผู้ ร้องขอก าหนดไว้ 
    12 (2)  บคุคลนัน้ยินยอมให้สง่
ผู้ ร้ายข้ามแดน 
    12(3)  เป็นการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ภายใต้เง่ือนไขตา่งตอบแทนท่ี
ประเทศไทยท ากบัประเทศผู้ ร้องขอ 
 
มาตรา 9  กลา่วไว้วา่ ต้องมใิช่
ความผดิท่ีมีลกัษณะทางการเมือง
หรือการท่ีขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
นัน้ 

มีก าหนดไว้แล้ว   ดงันัน้สามารถน า
บทบญัญัตท่ีิมีอยู่มาปรับใช้ได้ ดงันี ้
‚การด าเนินตามค าร้องขอให้สง่บคุคล
สญัชาตไิทยเป็นผู้ ร้ายข้ามแดน 
1)  เม่ือมีสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน
ระหวา่งประเทศไทยกบัประเทศผู้ ร้อง
ขอก าหนดไว้ 
2)  บคุคลนัน้ยินยอมให้สง่ผู้ ร้ายข้าม
แดน 
3)เป็นการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนภายใต้
เง่ือนไขตา่งตอบแทนท่ีไทยท ากบั
ประเทศผู้ ร้องขอ 
4.)ต้องมใิช่ความผดิทางการเมือง‛ 

4. ความร่วมมือทางอาญา -ได้บญัญัตไิว้ใน  มาตรา 4  ส าหรับ
ความหมาย  ‚ความช่วยเหลือ ‛ 
หมายความวา่ ความช่วยเหลือใน
เร่ืองเก่ียวกบัการด าเนินการ
สืบสวน สอบสวน ฟ้องคดี ริบ
ทรัพย์สนิ และการด าเนินการอ่ืน ๆ 
ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัคดีอาญา 
-นอกจากนีใ้นมาตรา 10  ประเทศ
ท่ีมีสนธิสญัญาวา่ด้วยความร่วมมือ
ระหวา่งประเทศในเร่ืองทางอาญา
กบัประเทศไทยหากประสงค์จะขอ
ความช่วยเหลือตามท่ีบญัญัตไิว้ใน
หมวดนีจ้ากประเทศไทย ให้ท าค า

ร่างพ.ร.บความร่วมมือระหวา่งประเทศ
ในเร่ืองทางอาญา(ฉบบัท่ี...)พ.ศ ….ท่ีมี
อยู่ในปัจจบุนัเพียงพอในการรองรับ
แล้ว    
แตค่วรมีการแก้ไขเพิม่เตมิในกรณีท่ีผู้ ท่ี
ร้องขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเป็นองค์การ
ระหวา่งประเทศด้วยเพ่ือเป็นการเพิม่
ประสทิธิภาพในความร่วมมือระหวา่ง
ประเทศในการให้ความช่วยเหลือซึ่งกนั
และกนัในทางอาญา 
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นิวเคลียร์ พศ.….. 
ร้องขอความช่วยเหลือสง่ไปยงัผู้
ประสานงานกลาง แตส่ าหรับ
ประเทศท่ีไมมี่สนธิสญัญาดงักลา่ว
กบัประเทศไทย ให้สง่ค าร้องขอโดย
วถีิทางการทตู 
 
ในสว่นของข้อยกเว้นนัน้  ในมาตรา 
9(3) ประเทศไทยอาจปฏิเสธค าร้อง
ขอความช่วยเหลือ หากค าร้องขอ
นัน้กระทบกระเทือนอธิปไตย ความ
มัน่คง หรือสาธารณประโยชน์ท่ี
ส าคญัอ่ืน ๆ ของประเทศไทย หรือ
เก่ียวเน่ืองกบัความผดิทางการ
เมือง 

 
 
 
 
 
-ควรเพิม่บทบญัญัตใิห้สอดคล้องกบั
พนัธกรณี    หากมีการร่าง
พระราชบญัญัตสิามารถใช้การร้องขอ
ช่วยเหลือมีวตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจะ
ฟ้องร้องด าเนินคดีหรือลงโทษบคุคล
หนึ่งบคุคลใด แตไ่มร่วมถึง การร้องขอ
ท่ีมีวตัถปุระสงค์เพ่ือท่ีจด าเนินคดี หรือ
ลงโทษผู้ ท่ีกระท าความผดิตามลกัษณะ
ศาสนา ชาตกิ าเนิด หรือความคดิเห็น
ทางการเมือง 

5 การโอนตัวนักโทษ ได้บญัญัตคิวามผดิในมาตรา  9(3) 
ซึ่งประเทศไทยปฏิเสธ อาจปฏิเสธ
ค าร้องขอความช่วยเหลือ หากค า
ร้องขอนัน้กระทบกระเทือน
อธิปไตย ความมัน่คง หรือ
สาธารณประโยชน์ท่ีส าคญัอ่ืน ๆ 
ของประเทศไทย หรือเก่ียวเน่ืองกบั
ความผดิทางการเมือง 
 
ได้บญัญัตไิว้ในมาตรา 6  การโอน
นกัโทษไทยในตา่งประเทศเพ่ือมา
รับโทษตอ่ในราชอาณาจกัร หรือ
การโอนนกัโทษตา่งประเทศใน
ราชอาณาจกัรเพ่ือไปรับโทษตอ่ใน
ตา่งประเทศต้องอยู่ในหลกัเกณฑ์
ดงัตอ่ไปนี ้
- ประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับ
โอนจะต้องมีสนธิสญัญาระหวา่ง

รองรับพนัธกรณี  และถ้าหากร่างพรบ 
การปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์  ก็สามารถประยกุต์ใช้ได้                               
‚ …….การร้องขอความช่วยเหลือไม่
รวมถึงการร้องขอท่ีมีวตัถปุระสงค์
เพ่ือท่ีจะฟ้องร้องด าเนินคดีหรือมีการ
ลงโทษ ในการกระท าความผดิในเร่ือง
เก่ียงข้องกบัความผดิทางการเมือง ‛ 
 
มีบทบญัญัตเิพียงพอในการรองรับ
อนสุญัญา สามารถน าไปปรับใช้ได้  
ดงันี ้
การโอนนกัโทษ ต้องอยู่ในหลกัเกณฑ์
ดงัตอ่ไปนี ้
1.ประเทศผู้โอนและประเทศผู้ รับโอน
จะต้องมีสนธิสญัญาระหวา่งกนั 
2.การโอนนกัโทษจะต้องได้รับความ
เห็นชอบจากประเทศผู้โอนกบัประเทศ
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ฐานความผิดตามอนุสัญญา
ฯ 

ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่าง พ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์ พศ.….. 
กนั 
 -การโอนนกัโทษจะต้องได้รับความ
เห็นชอบจากประเทศผู้โอนกบั
ประเทศผู้ รับโอน  
- ความผดิท่ีนกัโทษไทยหรือ
นกัโทษตา่งประเทศได้รับโทษอยู่
ต้องเป็นความผดิท่ีมีโทษฐานใด
ฐานหนึ่งตามกฎหมายของประเทศ
ผู้ รับโอน 
- นกัโทษซึ่งจะได้รับการโอนต้องไม่
อยู่ในระหวา่งการ ด าเนินคดีอาญา
ในความผดิอ่ืนหรืออยู่ในระหวา่ง
การรือ้ฟืน้คดีอาญาขึน้พจิารณา 
ใหมใ่นประเทศผู้โอน 

ผู้ รับโอน  
3.ความผดิท่ีนกัโทษไทยหรือนกัโทษ
ตา่งประเทศได้รับโทษอยู่ต้องเป็น
ความผดิท่ีมีโทษฐานใดฐานหนึ่งตาม
กฎหมายของประเทศผู้ รับโอน 

6 การแลกเปล่ียนข้อมูล
ข่าวสาร 

- ให้มีส านกัขา่วกรองแห่งชาต ิมี
อ านาจและหน้าท่ีดงัตอ่ไปนี ้  
ปฏิบตังิานเก่ียวกบักิจการการขา่ว
กรอง การตอ่ต้านขา่วกรอง การ
ขา่วกรองทางการส่ือสาร     
กระจายขา่วกรองท่ีมีผลกระทบตอ่
ความมัน่คงแห่งชาตใิห้หน่วยงาน 
ของรัฐหรือรัฐวสิาหกิจท่ีเก่ียวข้อง
ใช้ประโยชน์ตามความเหมาะสม    
   -  เป็นหน่วยงานหลกัในการ
ประสานกิจการการขา่วกรองและ
การ ตอ่ต้านขา่วกรองกบัหน่วยขา่ว
กรองของตา่งประเทศในเร่ืองท่ี
เก่ียวกบัความมัน่คงแห่งชาต ิ

บทบญัญัตริองรับพนัธกณีไว้เพียงพอ
แล้วสามารถไปประยกุต์ใช้ได้ 

7 มาตราการรักษาวัสดุ
กัมมันตรังสี 

มาตรา12  ‚ห้ามมใิห้…ผลติหรือมี
ไว้ในครอบครองหรือใช่ 
มาตรา12/1  ‚ห้ามมใิห้ …
ด าเนินการมีไว้ในครอบครองหรือ
ใช้เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลียร์…‛ 

บทบญัญัตยิงัไมค่รอบคลมุการมีไว้ใน
ครอบครองหรือผลติโดยมีวตัถปุระสงค์
ในการก่อการร้าย  ดงันีจ้ึงยงัไม่
สอดคล้องและรองรับการกระท า
ความผดิตามอนสุญัญาฯ 
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ฐานความผิดตามอนุสัญญา
ฯ 

ประมวลกฎหมายอาญา แนวทางการร่าง พ.ร.บ. การ
ปราบปรามก่อการร้ายที่ใช้

นิวเคลียร์ พศ.….. 
มาตรา12/2 ‚ห้ามมใิห้ผู้ใดใช้หรือ 
หรือสมคบกนักระท าให้เกิดการใช้
วสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดนุิวเคลียร์
ให้เกิดอนัตรายตอ่ร่างกายหรือ
ความเสียหายตอ่ทรัพย์สนิของ
บคุคลใดๆ …‛ 

-บทบญัญัตยิงัไมค่รอบคลมุการมีไว้ใน
ครอบครอง โดยมีวตัถปุระสงค์ในการ
ก่อการร้าย  ดงันีจ้ึงยงัไมส่อดคล้อง
และรองรับการกระท าความผดิตาม
อนสุญัญาฯ 
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ร่าง....พระราชบญัญัตกิารปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้นิวเคลียร์ พ.ศ..... 
........................................................................................ 
........................................................................................ 

มาตรา 1 พระราชบญัญัตนีิเ้รียกวา่ “ พระราชบญัญัติ การปราบปรามการก่อการร้ายท่ีใช้
นิวเคลียร์ พ.ศ. ... 

มาตรา 2 พระราชบญัญัตนีิใ้ห้ใช้บงัคบัเม่ือพ้นก าหนด หนึ่งร้อยย่ีสบิวนันบัแตป่ระกาศในราช
กิจจานเุบกษาเป็นต้นไป 

มาตรา 3 ค านิยาม 

1 “วสัดกุมัมนัตรังสี” หมายถึง วสัดนุิวเคลียร์ และสารกมัมนัตรังสี อ่ืนๆ ท่ีมีนิวเคลียสเป็น
สว่นผสม 

2 “วสัดนุิวเคลียร์” หมายถึง พลโูทเทียม ยกเว้น พลโูทเนียมซึ่งมีความเข้มข้นของไอโซโทป 
พลโูทเนียม -238 หรือเกินร้อยละ 80 และยเูรเนียม -233 และยเูรเนียมเสริมสมรรถนะด้วยไอโซโทป ยเูรเนียม -
238 หรือยเูรเนียม -233 เหมือนกบัท่ีมีอยู่ตามธรรมชาตนิอกจากท่ีมีอยู่ในสภาพชองสนิแร่ หรือกากแร่และวสัดุ
ใดๆ ท่ีมีวสัดดุงักลา่วข้างต้นอย่างหนึ่งอย่างใดหรือทัง้สองอย่างเป็นสว่นผสมอยู่ และส าหรับยเูรเนียมเสริม 
สมรรถนะด้วยไอโซโทป -235 หรือยเูรเนียม -233 ให้หมายถึงยเูรเนียม -235 หรือยเูรเนียม -233 อย่างหนึ่งอย่าง
ใดหรือทัง้สองอย่างเป็นสว่นผสมอยู่ โดยมีอตัราสว่นของปริมาณรวมของไอโซโทปดงักลา่วตอ่ปริมาณของ
ไอโซโทป -238 สงูกวา่อตัราสว่นของไอโซโทปยเูรเนียม -235 ตอ่ไอโซโทปยเูรเนียม -238 ท่ีมีอยู่ตามธรรมชาต ิ

3 “สถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์” หมายถึง เคร่ืองปฏิกรณ์นิวเคลียร์ ซึ่งรวมถึงเคร่ืองปฏิกรณ์
ท่ีตดิตัง้บนหรือยานพาหนะเคร่ืองบนิ หรือวตัถอุวกา ศดงักลา่ว หรือเพ่ือวตัถปุระสงค์อ่ืนๆ และโรงงานหรือ 
ยานพาหนะท่ีใช้ส าหรับการผลติ เก็บรักษา แปรสภาพ หรือขนสง่วสัดกุมัมนัตรังสี 

4 ‚  อปุกรณ์  ‛   หมายถึง อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดระเบดินิวเคลียร์ หรือ อปุกรณ์ท่ีท าให้เกิดการ
แพร่กระจายของวสัดกุมัมนัตรังสี หรือวสัดท่ีุปลอ่ยกมัมนัตรังสีอนัอาจก่อให้เกิดการสญูเสียตอ่ชีวติการบาดเจ็บ
ตอ่ร่างกายอย่างร้ายแรง หรือความเสียหายอย่างร้ายแรงตอ่ทรัพย์สนิหรือ  สิง่แวดล้อม   ยกตวัอย่างเช่น ระเบดิ
นิวเคลียร์ อาวธุนิวเคลียร์ ขีปนาวธุหวัรบนิวเคลียร์ เป็นต้น 

5.  ‚สถานท่ีของรัฐหรือของรัฐบาล ‛ หมายถึง สถานท่ีท่ีมีลกัษณะเป็นการถาวรหรือชัว่คราว 
หรือพาหนะท่ีถกูใช้ หรือครอบครองโดยผู้แทนของรัฐ สมาชิกของรัฐบาล สมาชิกสภานิตบิญัญัต ิหรือสมาชิกฝ่าย
ตลุาการ หรือโดยเจ้าหน้าท่ีหรือลกูจ้างของรัฐ หรือหน่วยงานใดของรัฐใด หรือองค์กรอ่ืนใด หรือโดยลกูจ้าง หรือ
พนกังานขององค์การระหวา่งประเทศในระดบัรัฐบาล ซึ่งเก่ียวข้องกบัการปฏิบตัหิน้าท่ีของบคุคลเหลา่นัน้ 

6  ‚ กองก าลงัทหารของรัฐใดรัฐหนึ่ง ‛ หมายถึง กองทพัของรัฐใดรัฐหนึ่งซึ่งมีการจดัองค์การ
ได้รับการฝึกอบรมและตดิอาวธุตามกฎหมายภายในของรัฐนัน้ โดยมีความมุง่ประสงค์หลกัเพ่ือการป้องกนั
ประเทศและความมัน่คงแห่งชาต ิและบคุคลซึ่งปฏิบตักิารสนบัสนนุกองทพัเหลา่นัน้ซึ่งอยู่ภายใต้การบงัคบั
บญัชา การควบคมุและความรับผดิชอบอย่างเป็นทางการของกองทพัเหลา่นัน้ 
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มาตรา 2  ผู้ใดกระท าผดิตามความหมายในพระราชบญัญัตนีิ ้หากผู้นัน้ ท าโดยมชิอบด้วย

กฎหมายและโดยจงใจ 
1 ครอบครองวสัดกุมัมนัตรังสี หรือ ผลติ หรือครอบครองเคร่ืองมือเคร่ืองใช้    โดยมีเจตนาท า

ให้ถึงแก่ชีวติหรือบาดเจ็บสาหสั หรือ    โดยมีเจตนาท าให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม 
2  ใช้ประโยชน์จากวสัดกุมัมนัตรังสีหรือเคร่ืองมือเคร่ืองใช้ไมว่า่ในทางใด หรือใช้ประโยชน์

หรือท าลายสถานท่ีทางนิวเคลียร์ในทางท่ีท าให้เกิดการแผรั่งสีหรือเส่ียงตอ่การแผรั่งสี        โดยมีเจตนาท าให้ถึง
แก่ชีวติหรือบาดเจ็บสาหสั หรือ     ท าให้เกิดความเสียหายท่ีเป็นรูปธรรมแก่ทรัพย์สนิหรือสิง่แวดล้อม        โดยมี
เจตนาบงัคบับคุคลหรือนิตบิคุคลหรือองค์การระหวา่งประเทศหรือรัฐให้กระท าหรืองดเว้นการกระท าใด 

มาตรา 3 ผู้ใดก็ตามเป็นผู้กระท าผดิด้วย   หากผู้นัน้ 
1 ขม่ขู ่ภายใต้สถานการณ์อนัเช่ือได้วา่มีการคกุคาม   
2  แสดงความต้องการมีวสัดกุมัมนัตรังสี เคร่ืองมือเคร่ืองใช้  หรือสถานท่ีทางนิวเคลียร์  โ ดยมิ

ชอบด้วยกฎหมายและโ ดยจงใจ โดยการคกุคามภายใต้สถา นการณ์อนัเช่ือได้วา่มีการคกุคาม หรือโดยการใช้
ก าลงั 

มาตรา 4  พระราชบญัญัตนีิจ้ะไมใ่ช้บงัคบัในเร่ืองตอ่ไปนี ้
1. เร่ืองท่ีกระทบตอ่สทิธิ พนัธกรณี และความรับผดิชอบอ่ืนของรัฐ และปัจเจกชนตาม

กฎหมายระหวา่งประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งตอ่ความมุง่ประสงค์และหลกัการของกฎบตัรสหประชาชาต ิและ
กฎหมายมนษุยธรรมระหวา่งประเทศ 

2.  การด าเนินการของกองทพัในระหวา่งการขดักนัด้วยอาวธุตามท่ีค าเหลา่นัน้เป็นท่ีเข้าใจ
ตามกฎหมายมนษุยธรรมระหวา่งประเทศ ซึ่งอยู่ภายใต้บงัคบัของกฎหมายนัน้  ไมอ่ยู่ภายใต้บงัคบัของ
อนสุญัญานี ้ และการด าเนินการโดยกองก าลงัทหารของรัฐภาคีรัฐใดรัฐหนึ่งในการปฏิบตัหิน้าท่ีทางการของตน 
ตราบเท่าท่ีอยู่ภายใต้บงัคบัของกฎเกณฑ์อ่ืนของกฎหมายระหวา่งประเทศ ไมอ่ยู่ภายใต้บงัคบัของอนสุญัญานี ้

3.พระราชบญัญัตนีิม้ไิด้แก้ปัญหาหรือมอิาจตีความได้วา่ เป็นการแก้ปัญหาของความถกูต้อง
ตามกฎหมายของการใช้หรือขูว่า่จะใช้อาวธุนิวเคลียร์โดยรัฐ 

มาตรา 5    ให้ความผดิตามท่ีระบไุว้ในมาตรา 2 เป็นความผดิอาญาตามกฎหมายภายในของ
ตน    เพ่ือก าหนดให้ความผดิเหลา่นัน้สามารถลงโทษได้โดยโทษท่ีเหมาะสมโดยค านึงถึงสภาพความร้ายแรงของ
ความผดิ 

มาตรา 6 ให้รับเอามาตรการตา่ง ๆ ตามท่ีจ าเป็น ซึ่งในกรณีท่ีเหมาะสมรวมถึงกฎหมาย
ภายในในกรณีท่ีเหมาะสมเพ่ือประกนัวา่ไมว่า่การกระท าความผดิอาญาภายในขอบเขตของอนสุญัญานี ้
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเม่ือการกระท าความผดิอาญาเช่นวา่มีเจตนาหรือคาดได้วา่จะก่อให้เกิดสภาวะแห่งความกลวั
ตอ่สาธารณชน กลุม่บคุคลใด ๆ หรือบคุคลกลุม่ใดกลุม่หนึ่งไมว่า่ใน 
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มาตรา7  เพ่ือการป้องกนัความผดิภายใต้อนสุญัญานี ้จะต้องพยายามทกุวถีิทางท่ีจะด าเนิน
มาตรการท่ีเหมาะสมเพ่ือให้แน่ใจวา่จะมีการป้องกนัวสัดกุมัมนัตรังสีโดยค านึงถึงความเห็นแนะน าท่ีเก่ียวข้อง
และหน้าท่ีของทบวงการพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 

มาตรา 8  (1) ให้ด าเนินมาตรการเหลา่นีเ้ท่าท่ีอาจจ าเป็นเพ่ือก าหนดเขตอ านาจเหนือ
ความผดิท่ีอ้างถึงในข้อ 2 เม่ือ 

 (ก) ความผดินัน้ได้กระท าในอาณาเขตของรัฐนัน้หรือ  
 (ข) ความผดิได้กระท าบนเรือท่ีชกัธงของรัฐนัน้หรืออากาศยานท่ีจดทะเบียนตาม

กฎหมายของรัฐนัน้ในขณะท่ีมีการกระท าความผดิหรือ 
 (ค) ความผดิได้กระท าโดยคนชาตขิองรัฐนัน้  

             (2) อาจจะก าหนดเขตอ านาจของตนเหนือความผดิใด ๆ เม่ือ 
 (ก) ความผดิได้กระท าตอ่คนชาตขิองรัฐนัน้ หรือ  

  (ข) ความผดิได้กระท าตอ่รัฐ หรือสถานท่ีของรัฐหรือรัฐบาลในตา่งประเทศรวมทัง้
สถานทตู หรือสถานท่ีทางทตูหรือกงสลุอ่ืน ๆ ของรัฐนัน้ หรือ 

  (ค) ความผดิได้กระท าโดยบคุคลไร้สญัชาตผิู้มีท่ีอยู่อาศยัในดนิแดนของรัฐนัน้หรือ  
  (ง) ความผดิได้กระท าโดยพยายามท่ีจะบงัคบัรัฐนัน้กระท าหรืองดกระท าใด ๆ หรือ  
 (จ) ความผดิได้กระท าบนอากาศยานซึ่งให้บริการโดยรัฐบาลของรัฐนัน้  

3 ในท านองเดียวกนั ให้รัฐภาคีแตล่ะรัฐด าเนินมาตรการเช่นวา่เท่าท่ีอาจจ าเป็นเพ่ือก าหนด
เขตอ านาจของตนเหนือความผดิท่ีก าหนดในข้อ 2  ในกรณีท่ีผู้ถกูกลา่วหาวา่กระท าความผดิปรากฏตวัอยู่ใน
อาณาเขตของตนและรัฐนัน้มไิด้สง่บคุคลนัน้เป็นผู้ ร้ายข้ามแดนไปยงัรัฐภาคีใด  ๆ  ซึ่งได้ก าหนดเขตอ านาจของ
ตนไว้แล้วตามวรรค 1  หรือ วรรค  2   ของข้อนี ้

4. พระราชบญัญัตนีิไ้มต่ดัสทิธิในการใช้เขตอ านาจทางอาญาท่ีก าหนดตามกฎหมายภายใน 

มาตรา 9    (1) เม่ือได้รับข้อ มลูท่ีเป็นความผดิตามข้อ 2  ได้กระท าหรือก าลงักระท าใน ไทย
หรือบคุคลผู้กระท าหรือถกูกลา่วหาวา่กระท าความผดินัน้อาจปรากฏตวัอยู่ในดนิแดนไทย   ประเทศไทยสามารถ
ด าเนินมาตรการเช่นวา่เท่าท่ีจ าเป็นตามกฎหมายภายในเพ่ือสืบสวนข้อเท็จจริงท่ีปรากฏอยู่ในข้อสนเทศนัน้ 

2 เม่ือเป็นท่ีพงึพอใจวา่มีความจ าเป็นตามพฤตกิารณ์ให้รัฐท่ีผู้กระท าความผดิหรือผู้ถกู
กลา่วหาวา่กระท าความผดิปรากฏตวัอยู่ในอาณาเขตด าเนินมาตรการท่ีเหมาะสมภายใต้กฎหมายภายในของตน
เพ่ือประกนัวา่บคุคลนัน้จะยงัปรากฏตวัเพ่ือความมุง่ประสงค์ของการฟ้องร้องด าเนินคดีหรือการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดน 

มาตรา  10 ( 1. ) ในกรณีท่ีน าข้อ 9 มาใช้บงัคบั หากรัฐซึ่งมีผู้ ท่ีถกูกลา่วหาวา่กระท าความผดิ
ปรากฏตวัอยู่ในอาณาเขตไมส่ง่ผู้นัน้เป็นผู้ ร้ายข้ามแดน  ให้รั ฐนัน้มีพนัธกรณี โดยไมมี่ข้อยกเว้นใด ๆ และไมว่า่
การกระท าความผดินัน้เกิดขึน้ในอาณาเขตของตนหรือไม ่สง่เร่ืองโดยไมช่กัช้าเกินควรให้แก่พนกังานเจ้าหน้าท่ี
เพ่ือฟ้องร้องด าเนินคดีโดยกระบวนการตามกฎหมายของรัฐนัน้ ให้พนกังานเจ้าหน้าท่ีเหลา่นัน้ตดัสนิไปในท านอง
เดียวกบัความผดิอ่ืน ๆ ท่ีมีสภาพความร้ายแรงตามกฎหมายของรัฐนัน้ 

(2).  ในกรณีท่ีกฎหมายภายในให้รัฐภาคีสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหรือสง่คนชาตขิองตนได้ภายใต้
เง่ือนไขเฉพาะวา่บคุคลนัน้จะถกูสง่ตวักลบัมายงัรัฐนัน้เพ่ือรับโทษท่ีก าหนดโดยผลของการพจิารณาคดีหรือ



 
 
280 

กระบวนการตา่ง ๆ ซึ่งได้มีการร้องขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหรือสง่ตวับคุคลนัน้ และรัฐภาคีนีก้บัรัฐภาคีท่ีร้องขอให้
สง่ตวับคุคลเป็นผู้ ร้ายข้ามแดนเห็นชอบกบัทางเลือกนีแ้ละข้อก าหนดอ่ืนท่ีทัง้สองฝ่ายอาจเห็นวา่เหมาะสม ให้ถือ
วา่การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหรือการสง่ตวัโดยมีเง่ือนไขดงักลา่วเพียงพอท่ีจะเป็นการปฏิบตัติามพนัธกรณีตามท่ีระบุ
ไว้ในวรรค 1 ของข้อนี ้

มาตรา 12 ให้บคุคลใดซึ่งถกูควบคมุหรือถกูด าเนินการตามมาตรการหรือกระบวนวธีิ
พจิารณาความอ่ืนตามอนสุญัญานีไ้ด้รับการประกนัวา่จะได้รับการปฏิบตัอิย่างเป็นธรรม รวมถึงได้อปุโภคสทิธิ
และหลกัประกนัทัง้ปวงตามกฎหมายของรัฐซึ่งบคุคลนัน้ปรากฏตวัอยู่ในอาณาเขตและตามบทบญัญัตท่ีิใช้
บงัคบัของกฎหมายระหวา่งประเทศ รวมทัง้กฎหมายระหวา่งประเทศด้วยสทิธิมนษุยชน 

มาตรา 13 (1)  ให้ถือวา่ความผดิใดท่ีก าหนดไว้ในข้อ 2 รวมอยู่ในความผดิท่ีสามารถสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนได้ตามสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนใดท่ีมีอยู่ระหวา่งรัฐภาคีใดก่อนหน้าท่ีอนสุญัญานีจ้ะมีผลบงัคบัใช้
ให้รัฐภาคีด าเนินการรวมเอาความผดิเช่นวา่เป็นความผดิท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ในสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้าย
ข้ามแดนท่ีจะตกลงท าระหวา่งกนัตอ่ไป  

(2)  เม่ือรัฐภาคีใดรัฐภาคีหนึ่งซึ่งก าหนดให้การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนมีเง่ือนไขขึน้อยู่กบัการมี
สนธิสญัญาได้รับค าร้องขอสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนจากรัฐภาคีอีกรัฐหนึ่งซึ่งมไิด้มีสนธิสญัญาสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนอยู่ด้วย 
รัฐภาคีท่ีได้รับการร้องขออาจเลือกท่ีจะพจิารณาให้อนสุญัญานีเ้ป็นพืน้ฐานทางกฎหมายส าหรับการสง่ผู้ ร้ายข้าม
แดนในความท่ีก าหนดไว้ในข้อ 2 การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนต้องเป็นไปตามเง่ือนไขอ่ืน ๆ ซึ่งกฎหมายของรัฐท่ีได้รับ
การร้องของบญัญัตไิว้ 

3  รัฐภาคีซึ่งมไิด้ก าหนดวา่การสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนมีเง่ือนไขขึน้อยู่กบัการมีสนธิสญัญา ต้อง
รับรองให้ความผดิท่ีก าหนดไว้ในข้อ 2 เป็นความผดิท่ีสามารถสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนได้ระหวา่งรัฐภาคีด้วยกนั ทัง้นี ้
เป็นไปตามเง่ือนไขซึ่งกฎหมายของรัฐท่ีได้รับการร้องขอบญัญัตไิว้ 

มาตรา 14  1.  ให้มีมาตรการให้ความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัให้มากท่ีสดุในการสืบสวน
สอบสวนทางอาญาหรือกระบวนวธีิพจิารณาความอาญาหรือกระบวนการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนท่ีเก่ียวข้องกบั
ความผดิท่ีก าหนดไว้ในข้อ 2 รวมถึงความช่วยเหลือในการให้ได้มาซึ่งพยานหลกัฐานท่ีอยู่ในครอบครองของตน ท่ี
จ าเป็นตอ่กระบวนวธีิพจิารณาความ 

2.  ให้ปฏิบตัติามพนัธกรณีของตนตามวรรค 1 ของข้อนี ้โดยสอดคล้องกบัสนธิสญัญาใดหรือ
ข้อตกลงอ่ืนวา่ด้วยความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัทางกฎหมายซึ่งอาจมีอยู่ระหวา่งกนั หากไมมี่สนธิสญัญาหรือ
ข้อตกลงเช่นวา่ ให้บรรดารัฐภาคีให้ความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัทางอ่ืนตามกฎหมายภายในของตน 

มาตรา  15  เพ่ือความมุง่ประสงค์ของการสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหรือการให้ความช่วยเหลือซึ่งกนั
และกนัทางกฎหมาย ห้ามมใิห้ถือวา่ความผดิใด ๆ ท่ีก าหนดไว้ในข้อ 2 เป็นความผดิทางการเมืองหรือความผดิท่ี
เช่ือมโยงกบัความผดิทางการเมืองหรือความผดิท่ีมีเหตจุงูใจทางการเมือง ดงันัน้ จึงไมอ่าจปฏิเสธค าร้องของสง่
ผู้ ร้ายข้ามแดนหรือความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัทางกฎหมายตามความผดินีด้้วยเหตผุลเพียงอย่างเดียววา่เป็น
เร่ืองเก่ียวข้องกบัความผดิทางการเมืองหรือความผดิท่ีเช่ือมโยงกบัความผดิทางการเมืองความผดิท่ีมีเหตจุงูใจ
ทางการเมือง 
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มาตรา 16  ไมมี่ความผดิใดในอนสุญัญานีท่ี้จะตีความได้วา่เป็นการก่อให้เกิดพนัธกรณีท่ีจะ
สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนหรือให้ความช่วยเหลือซึ่งกนัและกนัทางกฎหมาย หากรัฐภาคีท่ีได้รับการร้องขอมีเหตหุนกัแน่น
เช่ือได้วา่ค าร้องขอให้สง่ผู้ ร้ายข้ามแดนส าหรับความผดิท่ีก าหนดไว้ในข้อ 2  หรือ ค าร้องขอให้ความช่วยเหลือซึ่ง
กนัและกนัทางกฎหมายส าหรับความผดิเช่นวา่ได้มีขึน้เพ่ือความมุง่ประสงค์ของการฟ้องร้องด าเนินคดีหรือการ
ลงโทษผู้หนึ่งผู้ใดด้วยเหตผุลทางเชือ้ชาต ิศาสนาสญัชาต ิชาตพินัธุ์ หรือความคดิเห็นทางการเมืองของผู้นัน้ หรือ
การฟ้องร้องด าเนินคดีหรือการลงโทษท่ีสอดคล้องกบัค าร้องขอนัน้จะกระทบกระเทือนสถานะของผู้นัน้ด้วย
เหตผุลใดเหตผุลหนึ่งเหลา่นัน้ 

มาตรา 17( 1)  บคุคลซึ่งอยู่ระหวา่งควบคมุหรือต้องโทษอยู่ในอาณาเขตของรัฐภาคีรัฐใดรัฐ
หนึ่งซึ่งรัฐภาคีอีกรัฐหนึ่งร้องขอให้ไปปรากฏตวัเพ่ือให้การชีต้วัหรือให้ความช่วยเหลืออ่ืนในการให้ได้มาซึ่ง
พยานหลกัฐานส าหรับการสืบสวนหรือฟ้องร้องด าเนินคดีตอ่ความผดิท่ีก าหนดไว้ภายใต้อนสุญัญานี ้สามารถ
ได้รับการโอนตวัได้ หากบรรลถุึงเง่ือนไขตอ่ไปนี ้                              

                (ก) ผู้นัน้ให้ความยินยอมโดยรู้ข้อเท็จจริงและโดยสมคัรใจ 
  (ข)  พนกังานเจ้าหน้าท่ีของรัฐทัง้สองตกลงกนัภายใต้เง่ือนไขท่ีรัฐทัง้สองอาจเป็น

สมควร 
2 เพ่ือความมุง่ประสงค์ของข้อนี ้
  (ก)  ให้รัฐซึ่งได้รับการโอนตวับคุคลนัน้มีอ านาจและพนัธกรณีท่ีจะควบคมุตวัผู้ ท่ี

ได้รับการโอนตวัไว้ในท่ีควบคมุ เว้นแตจ่ะได้รับการร้องขอหรือได้รับมอบอ านาจเป็นอย่างอ่ืนจากรัฐท่ีได้โอนตวัผู้
นัน้ไป 

  (ข)  ให้รัฐซึ่งได้รับการโอนตวับคุคลนัน้ปฏิบตัติามพนัธกรณีของตนท่ีจะสง่ตวัผู้นัน้
คืนสูก่ารควบคมุของรัฐท่ีโอนตวัผู้นัน้ไปโดยไมช่กัช้าตามท่ีต ่าลงกนัไว้ก่อนหรือตามท่ีตกลงไว้เป็นอย่างอ่ืนโดยเจ้า
พนกังานผู้มีอ านาจของทัง้สองรัฐ 

  (ค)  ห้ามมใิห้รัฐซึ่งได้รับการโอนตวับคุคลนัน้มาเรียกร้องให้รัฐท่ีโอนตวัผู้นัน้ไปเร่ิม
ด าเนินกระบวนการขอสง่ผู้ ร้ายข้ามแดนเพ่ือการสง่ตวัผู้นัน้คืน 

  (ง)  บคุคลท่ีได้รับการโอนตวัต้องได้รับการนบัเวลารับโทษในรัฐท่ีได้โอนตวัไป
ส าหรับระยะเวลาท่ีถกูควบคมุในรัฐท่ีตนได้รับการโอนตวัมา 

3.  ห้ามมใิห้บคุคลไมว่า่จะมีสญัชาตใิดซึ่งจะถกูโอนตวัไป ถกูฟ้องร้องด าเนินคดี คมุขงั หรือ
ถกูจ ากดัเสรีภาพของตนในอาณาเขตของรัฐท่ีบคุคลนัน้ได้รับการโอนตวัมาส าหรับการกระท าหรือความผดิท่ีมีขึน้
ก่อนการเดนิทางออกนอกอาณาเขตของรัฐท่ีโอนตวัผู้นัน้ไป เว้นแตรั่ฐภาคีท่ีจะโอนตวับคุคลนัน้ไปตามข้อนีเ้ห็น
ด้วย 

มาตรา 18  1. เม่ือเกิดการกระท าความผดิท่ีระบใุนข้อ 2 และเม่ือได้ยึดหรือควบคมุวสัดุ
กมัมนัตรังสี เคร่ืองมือเคร่ืองใช้ หรือสถานท่ีทางนิวเคลียร์แล้วให้รัฐภาคี 
(ก)  ด าเนินการมใิห้วสัดกุมัมนัตรังสี เคร่ืองมือเคร่ืองใช้ หรือสถานท่ีทางนิวเคลียร์ ก่อให้เกิดอนัตราย 
(ข)  ท าให้แน่ใจวา่มีการดแูลวสัดนุิวเคลียร์ใด ๆ ตามมาตรการเพ่ือความปลอดภยัท่ีใช้บงัคบัได้โดยทบวง
พลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ และ 
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(ค)  ค านึงถึงค าแนะน าเพ่ือการป้องกนั และมาตรฐานความปลอดภยัทางร่างกายซึ่งก าหนดโดยทบวง
การพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 

มาตรา 19    ตามกฎหมายภายในหรือกระบวนการพจิารณาความท่ีใช้บงัคบัของตน ให้รัฐ
ภาคีซึ่งเป็นสถานท่ีฟ้องร้องด าเนินคดีผู้ ท่ีถกูกลา่วหาวา่กระท าความผดิแจ้งผลท่ีสดุของการด าเนินคดีให้
เลขาธิการสหประชาชาตทิราบ ซึ่งจะสง่ข้อสนเทศนัน้ให้รัฐภาคีอ่ืนทราบ 
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INTERNATIONAL CONVENTION FORTHE SUPPRESSION OF ACTS OF NUCLEAR 
TERRORISM 

 

International Convention for the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism 

The States Parties to this Convention, 

 Having in mind the purposes and principles of the Charter of the United Nations 
concerning the maintenance of international peace and security and the promotion of 
good-neighbourliness and friendly relations and cooperation among States, 

 Recalling the Declaration on the Occasion of the Fiftieth Anniversary of the 
United Nations of 24 October 1995, 

 Recognizing the right of all States to develop and apply nuclear energy for 
peaceful purposes and their legitimate interests in the potential benefits to be derived 
from the peaceful application of nuclear energy, 

 Bearing in mind the Convention on the Physical Protection of Nuclear Material of 
1980, 

 Deeply concerned about the worldwide escalation of acts of terrorism in all its 
forms and manifestations, 

Recalling the Declaration on Measures to Eliminate International Terrorism annexed to 
General Assembly resolution 49/60 of 9 December 1994, in which, inter alia, the States 
Members of the United Nations solemnly reaffirm their unequivocal condemnation of all 
acts, methods and practices of terrorism as criminal and unjustifiable, wherever and by 
whomever committed, including those which jeopardize the friendly relations among 
States and peoples and threaten the territorial integrity and security of States, 

Noting that the Declaration also encouraged States to review urgently the scope of the 
existing international legal provisions on the prevention, repression and elimination of 
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terrorism in all its forms and manifestations, with the aim of ensuring that there is a 
comprehensive legal framework covering all aspects of the matter, 

 Recalling General Assembly resolution 51/210 of 17 December 1996 and the 
Declaration to Supplement the 1994 Declaration on Measures to 

 Eliminate International Terrorism annexed thereto, 

 Recalling also that, pursuant to General Assembly resolution 51/210, an ad hoc 
committee was established to elaborate, inter alia, an international convention for the 
suppression of acts of nuclear terrorism to supplement related existing international 
instruments, 

 Noting that acts of nuclear terrorism may result in the gravest consequences and 
may pose a threat to international peace and sec urity, 

 Noting also that existing multilateral legal provisions do not adequately address 
those attacks, 

 Being convinced of the urgent need to enhance international cooperation 
between States in devising and adopting effective and practical measures for the 
prevention of such acts of terrorism and for the prosecution and punishment of their 
perpetrators, 

 Noting that the activities of military forces of States are governed by rules of 
international law outside of the framework of this Convention and that the exclusion of 
certain actions from the coverage of this Convention does not condone or make lawful 
otherwise unlawful acts, or preclude prosecution under other laws, 

 Have agreed as follows: 

Article 1 

For the purposes of this Convention: 

1. ‚Radioactive material‛ means nuclear material and other radioactive 
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substances which contain nuclides which undergo spontaneous disintegration (a 
process accompanied by emission of one or more types of ionizing radiation, such as 
alpha-, beta-, neutron particles and gamma rays) and which may, owing to their 
radiological or fissile properties, cause death, serious bodily injury or substantial 
damage to property or to the environment. 

2. ‚Nuclear material‛ means plutonium, except that with isotopic concentration 
exceeding 80 per cent in plutonium-238; uranium-233; uranium enriched in the isotope 
235 or 233; uranium containing the mixture of isotopes as occurring in nature other than 
in the form of ore or ore residue; or any material containing one or more of the foregoing; 

Whereby ‚uranium enriched in the isotope 235 or 233‛ means uranium containing the 
isotope 235 or 233 or both in an amount such that the abundance ratio of the sum of 
these isotopes to the isotope 238 is greater than the ratio of the isotope 235 to the 
isotope 238 occurring in nature. 

3. ‚Nuclear facility‛ means: 

 (a) Any nuclear reactor, including reactors installed on vessels, vehicles, aircraft 
or space objects for use as an energy source in order to propel such vessels, vehicles, 
aircraft or space objects or for any other purpose; 

 (b) Any plant or conveyance being used for the production, storage, processing 
or transport of radioactive material. 

4. ‚Device‛ means: 

 (a) Any nuclear explosive device; or 

 (b) Any radioactive material dispersal or radi ation-emitting device which may, 
owing to its radiological properties, cause death, serious bodily injury or substantial 
damage to property or to the environment. 

5. ‚State or government facility‛ includes any permanent or temporary facility or 
conveyance that is used or occupied by representatives of a State, 
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members of a Government, the legislature or the judiciary or by officials or employees of 
a State or any other public authority or entity or by employees or officials of an 
intergovernmental organization in connection with their official duties. 

6. ‚Military forces of a State‛ means the armed forces of a State which are organized, 
trained and equipped under its internal law for the primary purpose of national defence 
or security and persons acting in support of those armed forces who are under their 
formal command, control and responsibility. 

Article 2 

1. Any person commits an offence within the meaning of this Convention if that person 
unlawfully and intentionally: 

 (a) Possesses radioactive material or makes or possesses a device: 

  (i) With the intent to cause death or serious bodily injury; or 

  (ii) With the intent to cause substantial damage to property or to the 
environment; 

 (b) Uses in any way radioactive material or a device, or uses or damages a 
nuclear facility in a manner which releases or risks the release of radioactive material: 

 (i) With the intent to cause death or serious bodily injury; or 

 (ii) With the intent to cause substantial damage to property or to the environment; 
or 

 (iii) With the intent to compel a natural or legal person, an international 
organization or a State to do or refrain from doing an act. 

2. Any person also commits an offence if that person: 

 (a) Threatens, under circumstances which indicate the credibility of the threat, to 
commit an offence as set forth in paragraph 1 (b) of the present article; or 
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 (b) Demands unlawfully and intentionally radioactive material, a device or a 
nuclear facility by threat, under circumstances which indicate the credibility of the threat, 
or by use of force. 

3. Any person also commits an offence if that person attempts to commit an offence as 
set forth in paragraph 1 of the present article. 

4. Any person also commits an offence if that person: 

 (a) Participates as an accomplice in an offence as set forth in paragraph 1, 2 or 
3 of the present article; or 

 (b) Organizes or directs others to commit an offence as set forth in paragraph 1, 
2 or 3 of the present article; or 

 (c) In any other way contributes to the commission of one or more offences as 
set forth in paragraph 1, 2 or 3 of the present article by a group of persons acting with a 
common purpose; such contribution shall be intentional and either be made with the aim 
of furthering the general criminal activity or purpose of the group or be made in the 
knowledge of the intention of the group to commit the offence or offences concerned. 

Article 3 

 This Convention shall not apply where the offence is committed within a single 
State, the alleged offender and the victims are nationals of that State, the alleged 
offender is found in the territory of that State and no other State has a basis under article 
9, paragraph 1 or 2, to exercise jurisdiction, except that the provisions of articles 7, 12, 
14, 15, 16 and 17 shall, as appropriate, appl y in those cases. 

Article 4 

1. Nothing in this Convention shall affect other rights, obligations and responsibilities of 
States and individuals under international law, in particular the purposes and principles 
of the Charter of the United Nations and international humanitarian law. 
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2. The activities of armed forces during an armed conflict, as those terms are 
understood under international humanitarian law, which are governed by that law are not 
governed by this Convention, and the activities undertaken by military forces of a State 
in the exercise of their official duties, inasmuch as they are governed by other rules of 
international law, are not governed by this Convention. 

3. The provisions of paragraph 2 of the present article shall not be interpreted as 
condoning or making lawful otherwise unlawful acts, or precluding prosecution under 
other laws. 

4. This Convention does not address, nor can it be interpreted as addressing, in any 
way, the issue of the legality of the use or threat of use of nuclear weapons by States. 

Article 5 

Each State Party shall adopt such measures as may be necessary: 

 (a) To establish as criminal offences under its national law the offences set forth 
in article 2; 

 (b) To make those offences punishable by appropriate penalties which take into 
account the grave nature of these offences. 

Article 6 

Each State Party shall adopt such measures as may be necessary, including, where 
appropriate, domestic legislation, to ensure that criminal acts within the scope of this 
Convention, in particular where they are intended or calculated to provoke a state of 
terror in the general public or in a group of persons or particular persons, are under no 
circumstances justifiable by considerations of a political, philosophical, ideological, r 
acial, ethnic, religious or other similar nature and are punished by penalties consistent 
with their grave nature. 
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Article 7 

1. States Parties shall cooperate by: 

 (a) Taking all practicable measures, including, if necessary, adapting their 
national law, to prevent and counter preparations in their respective territories for the 
commission within or outside their territories of the offences set forth in article 2, 
including measures to prohibit in their territories illegal activities of persons, groups and 
organizations that encourage, instigate, organize, knowingly finance or knowingly 
provide technical assistance or information or engage in the perpetration of those 
offences; 

 (b) Exchanging accurate and verified information in accordance with their 
national law and in the manner and subject to the conditions specified herein, and 
coordinating administrative and other measures taken as appropriate to detect, prevent, 
suppress and investigate the offences set forth in article 2 and also in order to institute 
criminal proceedings against persons alleged to have committed those crimes. In 
particular, a State Party shall take appropriate measures in order to inform without delay 
the other States referred to in article 9 in respect of the commission of the offences set 
forth in article 2 as well as preparations to commit such offences about which it has 
learned, and also to inform, where appropriate, international organizations. 

2. States Parties shall take appropriate measures consistent with their national law to 
protect the confidentiality of any information which they receive in confidence by virtue 
of the provisions of this Convention from another State Party or through participation in 
an activity carried out for the implementation of this Convention. If St ates Parties provide 
information to international organizations in confidence, steps shall be taken to ensure 
that the confidentiality of such information is protected. 

3. States Parties shall not be required by this Convention to provide any information 
which they are not permitted to communicate pursuant to national law or which would 
jeopardize the security of the State concerned or the physical protection of nuclear 
material. 
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4. States Parties shall inform the Secretary-General of the United Nations of their 
competent authorities and liaison points responsible for sending and receiving the 
information referred to in the present article. The Secretary- General of the United 
Nations shall communicate such information regarding competent authorities and liai 
son points to all States Parties and the International Atomic Energy Agency. Such 
authorities and liaison points must be accessible on a continuous basis. 

Article 8 

For purposes of preventing offences under this Convention, States Parties shall make 
eve ry effort to adopt appropriate measures to ensure the protection of radioactive 
material, taking into account relevant recommendations and functions of the 
International Atomic Energy Agency. 

Article 9 

1. Each State Party shall take such measures as may be necessary to establish its 
jurisdiction over the offences set forth in article 2 when: 

 (a) The offence is committed in the territory of that State; or 

 (b) The offence is committed on board a vessel flying the flag of that State or an 
aircraft which is registered under the laws of that State at the time the offence is 
committed; or 

 (c) The offence is committed by a national of that State. 

2. A State Party may also establish its jurisdiction over any such offence when: 

 (a) The offence is committed against a national of that State; or 

 (b) The offence is committed against a State or government facility of that State 
abroad, including an embassy or other diplomatic or consular premises of that State; or 

 (c) The offence is committed by a stateless person who has his or her habitual 
residence in the territory of that State; or 
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 (d) The offence is committed in an attempt to compel that State to do or abstain 
from doing any act; or 

 (e) The offence is committed on board an aircraft which is operated by the 
Government of that State. 

3. Upon ratifying, accepting, approving or acceding to this Convention, each State Party 
shall notify the Secretary-General of the United Nations of the jurisdiction it has 
established under its national law in accordance with paragraph 2 of the present article. 
Should any change take place, the State Party concerned shall immediately notify the 
Secretary-General. 

4. Each State Party shall likewise take such measures as may be necessary to establish 
its jurisdiction over the offences set forth in article 2 in cases where the alleged offender 
is present in its territory and it does not extradite that person to any of the States Parties 
which have established their jurisdiction in accordance with paragraph 1 or 2 of the 
present article. 

5. This Convention does not exclude the exercise of any criminal jurisdiction established 
by a State Party in accordance with its national law. 

Article 10 

1. Upon receiving information that an offence set forth in article 2 has been committed or 
is being committed in the territory of a State Party or that a person who has committed or 
who is alleged to have committed such an offence may be present in its territory, the 
State Party concerned shall take such measures as may be necessary under its national 
law to investigate the facts contained in the information. 

2. Upon being satisfied that the circumstances so warrant, the State Party in whose 
territory the offender or alleged offender is present shall take the appropriate measures 
under its national law so as to ensure that person’s presence for the purpose of 
prosecution or extradition. 
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3. Any person regarding whom the measures referred to in paragraph 2 of the present 
article are being taken shall be entitled: 

 (a) To communicate without delay with the nearest appropriate representative of 
the State of which that person is a national or which is otherwise entitled to protect that 
person’s rights or, if that person is a stateless person, the State in the territory of which 
that person habitually resides; 

 (b) To be visited by a representative of that State; 

 (c) To be informed of that person’s rights under subparagraphs (a) and (b). 

4. The rights referred to in paragraph 3 of the present article shall be exercised in 
conformity with the laws and regulations of the State in the territory of which the offender 
or alleged offender is present, subject to the provision that the said laws and regulations 
must enable full effect to be given to the purposes for which the rights accorded under 
paragraph 3 are intended. 

5. The provisions of paragraphs 3 and 4 of the present article shall be without prejudice 
to the right of any State Party having a claim to jurisdiction in accordance with article 9, 
paragraph 1 (c) or 2 (c), to invite the International Committee of the Red Cross to 
communicate with and visit the alleged offender. 

6. When a State Party, pursuant to the present article, has taken a person into custody, it 
shall immediately notify, directly or through the Secretary-General of the United Nations, 
the States Parties which have established jurisdiction in accordance with article 9, 
paragraphs 1 and 2, and, if it considers it advisable, any other interested States Parties, 
of the fact that that person is in custody and of the circumstances which warrant that 
person’s detention. The State which makes the investigation contemplated in paragraph 
1 of the present article shall promptly inform the said States Parties of its findings and 
shall indicate whether it intends to exercise jurisdiction. 
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Article 11 

1. The State Party in the territory of which the alleged offender is present shall, in cases 
to which article 9 applies, if it does not extradite that person, be obliged, without 
exception whatsoever and whether or not the offence was committed in its territory, to 
submit the case without undue delay to its competent authorities for the purpose of 
prosecution, through proceedings in accordance with the laws of that State. Those 
authorities shall take their decision in the same manner as in the case of any other 
offence of a grave nature under the law of that State. 

2. Whenever a State Party is permitted under its national law to extradite or otherwise 
surrender one of its nationals only upon the condition that the person will be returned to 
that State to serve the sentence imposed as a result of the trial or proceeding for which 
the extradition or surrender of the person was sought, and this State and the State 
seeking the extradition of the person agree with this option and other terms they may 
deem appropriate, such a conditional extradition or surrender shall be sufficient to 
discharge the obligation set forth in paragraph 1 of the present article. 

Article 12 

Any person who is taken into custody or regarding whom any other measures are taken 
or proceedings are carried out pursuant to this Convention shall be guaranteed fair 
treatment, including enjoyment of all rights and guarantees in conformity with the law of 
the State in the territory of which that person is present and applicable provisions of 
international law, including international law of human rights. 

Article 13 

1. The offences set forth in article 2 shall be deemed to be included as extraditable 
offences in any extradition treaty existing between any of the States Parties before the 
entry into force of this Convention. States Parties undertake to include such offences as 
extraditable offences in every extradition treaty to be subsequently concluded between 
them. 
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2. When a State Party which makes extradition conditional on the existence of a treaty 
receives a request for extradition from another State Party with which it has no 
extradition treaty, the requested State Party may, at its option, consider this Convention 
as a legal basis for extradition in respect of the offences set forth in article 2. Ext radition 
shall be subject to the other conditions provided by the law of the requested State. 

3. States Parties which do not make extradition conditional on the existence of a treaty 
shall recognize the offences set forth in article 2 as extraditable offences between 
themselves, subject to the conditions provided by the law of the requested State. 

4. If necessary, the offences set forth in article 2 shall be treated, for the purposes of 
extradition between States Parties, as if they had been committed not only in the place 
in which they occurred but also in the territory of the States that have established 
jurisdiction in accordance with article 9, paragraphs 1 and 2. 

5. The provisions of all extradition treaties and arrangements between States Parties with 
regard to offences set forth in article 2 shall be deemed to be modified as between 
States Parties to the extent that they are incompatible with this Convention. 

Article 14 

1. States Parties shall afford one another the greatest measure of assistance in 
connection with investigations or criminal or extradition proceedings brought in respect 
of the offences set forth in article 2, including assistance in obtaining evidence at their 
disposal necessary for the proceedings. 

2. States Parties shall carry out their obligations under paragraph 1 of thepresent article 
in conformity with any treaties or other arrangements on mutual legal assistance that 
may exist between them. In the absence of such treaties or arrangements, States Parties 
shall afford one another assistance in accordance with their national law. 
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Article 15 

None of the offences set forth in article 2 shall be regarded, for the purposes of 
extradition or mutual legal assistance, as a political offence or as an offence connected 
with a political offence or as an offence inspired by political motives. Accordingly, a 
request for extradition or for mutual legal assistance based on such an offence may not 
be refused on the sole ground that it concerns a political offence or an offence 
connected with a political offence or an offence inspired by political motives. 

Article 16 

Nothing in this Convention shall be interpreted as imposing an obligation to extradite or 
to afford mutual legal assistance if the requested State Party has substantial grounds for 
believing that the request for extradition for offences set forth in article 2 or for mutual 
legal assistance with respect to such offences has been made for the purpose of 
prosecuting or punishing a person on account of that person’s race, religion, nat ionality, 
ethnic origin or political opinion or that compliance with the request would cause 
prejudice to that person’s position for any of these reasons. 

Article 17 

1. A person who is being detained or is serving a sentence in the territory of one State 
Party whose presence in another State Party is requested for purposes of testimony, 
identification or otherwise providing assistance in obtaining evidence for the 
investigation or prosecution of offences under this Convention may be transferred if the 
following conditions are met: 

 (a) The person freely gives his or her informed consent; and 

 (b) The competent authorities of both States agree, subject to such conditions as 
those States may deem appropriate. 

2. For the purposes of the present article: 
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 (a) The State to which the person is transferred shall have the authority and 
obligation to keep the person transferred in custody, unless otherwise requested or 
authorized by the State from which the person was transferred; 

 (b) The State to which the person is transferred shall without delay implement its 
obligation to return the person to the custody of the State from which the person was 
transferred as agreed beforehand, or as otherwise agreed, by the competent authorities 
of both States; 

  (c) The State to which the person is transferred shall not require the State from 
which the person was transferred to initiate extradition proceedings for the return of the 
person; 

 (d) The person transferred shall receive credit for service of the sentence being 
served in the State from which he or she was transferred for time spent in the custody of 
the State to which he or she was transferred. 

3. Unless the State Party from which a person is to be transferred in accordance with the 
present article so agrees, that person, whatever his or her nationality, shall not be 
prosecuted or detained or subjected to any other restriction of his or her personal liberty 
in the territory of the State to which that person is transferred in respect of acts or 
convictions anterior to his or her departure from the territory of the State from which such 
person was transferred. 

Article 18 

1. Upon seizing or otherwise taking control of radioactive material, devices or nuclear 
facilities, following the commission of an offence set forth in article 2, the State Party in 
possession of such items shall: 

 (a) Take steps to render harmless the radioactive material, device or nuclear 
facility; 

 (b) Ensure that any nuclear material is held in accordance with applicable 
International Atomic Energy Agency safeguards; and 
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 (c) Have regard to physical protection recommendations and health and safety 
standards published by the International Atomic Energy Agency. 

2. Upon the completion of any proceedings connected with an offence set forth in article 
2, or sooner if required by international law, any radioactive material, device or nuclear 
facility shall be returned, after consultations (in particular, regarding modalities of return 
and storage) with the States Parties concerned to the State Party to which it belongs, to 
the State Party of which the natural or legal person owning such radioactive material, 
device or facility is a national or resident, or to the State Party from whose territory it was 
stolen or otherwise unlawfully obtained. 

3. (a) Where a State Party is prohibited by national or international law from returning or 
accepting such radioactive material, device or nuclear facility or where the States 
Parties concerned so agree, subject to paragraph 3 

(b) of the present article, the State Party in possession of the radioactive material, 
devices or nuclear facilities shall continue to take the steps described in paragraph 1 of 
the present article; such radioactive material, devices or nuclear facilities shall be used 
only for peaceful purposes; (b) Where it is not lawful for the State Party in possession of 
the radioactive material, devices or nuclear facilities to possess them, that State shall 
ensure that they are placed as soon as possible in the possession of a State for which 
such possession is lawful and which, where appropriate, has provided assurances 
consistent with the requirements of paragraph 1 of the present article in consultation 
with that State, for the purpose of rendering it harmless; such radioactive material, 
devices or nuclear fac ilities shall be used only for peaceful purposes. 

4. If the radioactive material, devices or nuclear facilities referred to in paragraphs 1 and 
2 of the present article do not belong to any of the States Parties or to a national or 
resident of a State Part y or was not stolen or otherwise unlawfully obtained from the 
territory of a State Party, or if no State is willing to receive such items pursuant to 
paragraph 3 of the present article, a separate decision concerning its disposition shall, 
subject to paragraph 3 (b) of the present article, be taken after consultations between 
the States concerned and any relevant international organizations. 



 
 
299 

5. For the purposes of paragraphs 1, 2, 3 and 4 of the present article, the State Party in 
possession of the radioactive material, device or nuclear facility may request the 
assistance and cooperation of other States Parties, in particular the States Parties 
concerned, and any relevant international organizations, in particular the International 
Atomic Energy Agency. States Parties and the relevant international organizations are 
encouraged to provide assistance pursuant to this paragraph to the maximum extent 
possible. 

6. The States Parties involved in the disposition or retention of the radioactive material, 
device or nuclear facility pursuant to the present article shall inform the Director General 
of the International Atomic Energy Agency of the manner in which such an item was 
disposed of or retained. The Director General of the International Atomic Energy Agency 
shal l transmit the information to the other States Parties. 

7. In the event of any dissemination in connection with an offence set forth in article 2, 
nothing in the present article shall affect in any way the rules of international law 
governing liability for nuclear damage, or other rules of international law. 

Article 19 

The State Party where the alleged offender is prosecuted shall, in accordance with its 
national law or applicable procedures, communicate the final outcome of the 
proceedings to the Secret ary-General of the United Nations, who shall transmit the 
information to the other States Parties. 

Article 20 

States Parties shall conduct consultations with one another directly or through the 
Secretary-General of the United Nations, with the assistance of international 
organizations as necessary, to ensure effective implementation of this Convention. 

Article 21 
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The States Parties shall carry out their obligations under this Convention in a manner 
consistent with the principles of sovereign equality and territorial integrity of States and 
that of non-intervention in the domestic affairs of other States. 

Article 22 

Nothing in this Convention entitles a State Party to undertake in the territory of another 
State Party the exercise of jurisdiction and performance of functions which are 
exclusively reserved for the authorities of that other State Party by its national law. 

Article 23 

1. Any dispute between two or more States Parties concerning the interpretation or 
application of this Convention which cannot be settled through negotiation within a 
reasonable time shall, at the request of one of them, be submitted to arbitration. If, within 
six months of the date of the request for arbitration, the parties are unable to agree on 
the organization of the arbitration, any one of those parties may refer the dispute to the 
International Court of Justice, by application, in conformity with the Statute of the Court. 

2. Each State may, at the time of signature, ratification, acceptance or approval of this 
Convent ion or accession thereto, declare that it does not consider itself bound by 
paragraph 1 of the present article. The other States Parties shall not be bound by 
paragraph 1 with respect to any State Party which has made such a reservation. 

3. Any State which has made a reservation in accordance with paragraph 2 of the 
present article may at any time withdraw that reservation by notification to the Secretary-
General of the United Nations. 

Article 24 

1. This Convention shall be open for signature by all States from 14 September 2005 
until 31 December 2006 at United Nations Headquarters in New York. 

– 14 – 
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2. This Convention is subject to ratification, acceptance or approval. The instruments of 
ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. 

3. This Convention shall be open to accession by any State. The instruments of 
accession shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations. 

Article 25 

1. This Convention shall enter into force on the thirtieth day following the date of the 
deposit of the twenty-second instrument of ratification, acceptance, approval or 
accession with the Secretary-General of the United Nations. 

2. For each State ratifying, accepting, approving or acceding to the Convention after the 
deposit of the twenty-second instrument of ratification, acceptance, approval or 
accession, the Convention shall enter into force on the thirtieth day after deposit by such 
State of its instrument of ratification, acceptance, approval or accession. 

Article 26 

1. A State Party may propose an amendment to this Convention. The proposed 
amendment shall be submitted to the depositary, who circulates it immediately to all 
States Parties. 

2. If the majority of the States Parties request the depositary to convene a conference to 
consider the proposed amendments, the depositary shall invite all States Parties to 
attend such a conference to begin no sooner than three months after the invitations are 
issued. 

3. The conference shall make every effort to ens ure amendments are adopted by 
consensus. Should this not be possible, amendments shall be adopted by a two-thirds 
majority of all States Parties. Any amendment adopted at the conference shall be 
promptly circulated by the depositary to all States Parties. 
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4. The amendment adopted pursuant to paragraph 3 of the present article shall enter 
into force for each State Party that deposits its instrument of ratification, acceptance, 
accession or approval of the amendment on the thirtieth day after the date on whic h two 
thirds of the States Parties have deposited their relevant instrument. Thereafter, the 
amendment shall enter into force for any State Party on the thirtieth day after the date on 
which that State deposits its relevant instrument. 
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ประวัติผู้เขียนวิทยานิพนธ์ 
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ชัน้ปีท่ี 4    
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วิทยาคม  จงัหวดัเชียงราย  ระดบัปริญญาตรี  คณะนิติศาสตร์  จาก มหาวิทยาลยัเชียงใหม่ 
พ.ศ.2552  
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